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PRAEFATIO.
Arriano Nicomedensi contigisse nuper vidimus quod vel lectis- 

simis vix tam prospere cecidit veteribus scriptoribus, utbrevissimo 
temporis intervallo eius libri vel codicum panuscriptorum subsidiis 
vel ingeniis virorum doctorum quam emendatissimi divulgarentur. 
Ellendtianam (1832) enim Anabasis recensionem iam paucis annis 
post (1835) subsequuta est Krugeriana multo ea emendatior; hanc 
excepit Dubneriana (1846) et nuperrime (1849) Sintenisiana editio 
longe emendatissima *),  cuius auctor iam pridem de Arriani Anabasi 
oplime meritus nunc larga codicum Parisinorum **)  a Diibnero pri- 
mum collatorum supellectile sollertissime usus textum exhibuerit vel 
Dubneriano longe praeferendum. Quare si ilium hac nostra editione 
potissimum sequuti sumus, nemo mirabitur. Ceterum hoc ita factum 
est, ut in eius neque anxie haereremus vestigiis neque ingeniosi viri 
auctoritatem deflectere nos a vero pateremur, ubi eo invito aut libro- 
rum scriptura retinenda aut emendatio sive nostra sive alius reci- 
pienda esse videretur. In universum enim earn in hac editione tenui- 
mus rationem, ut contra codicum fidem nihil novandum putaremus, 
nisi si extrema necessitas; ubi tamen codicum scriptura vel aperte 
corrupta vel a certissimo Arriani loquendi usu prorsus aliena esse vi­
deretur , probabilem emendationem malae ac viciosae lectioni prae- 
ferre et in textum recipere non dubitaremus, uncos autem, quibus 
recentissimam potissimum Kriigeri editionem abundare videmus, 
quoniam his non tam tironum quam criticorum commodis consullum 
existimabamus, locis tantum maxime dubiis adhiberemus , in lectio- 
num denique discrepantia, praesertim quod ad verborum spectat or- 
dinem, optimo Parisino codici cliltera insignito plurimum tribueremus 
auctoritalis, ita tamen, ut si reliqui libri meliora afferre viderentur, 

*) His accessit hoc demum anno recentissima Kiugeri editio, cuius ta­
men (nondum ad finem perductae) priores tantum libros inspicere licuit.

*♦) Quorum optimum ex Kriigeri exemplo (Additam. Grit, ad Arriani 
Anabasin. Berolini 1848.) c, reiiquos duos minoris pretii dSie litteris signi- 
ficavimus.
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non caeca illius superstitione horum scripturam contemner emus. In- 
terpungendi rationem adhibuimus earn, quam tenuit Sintenis paucis 
tantum locis exceptis *).  Indici nominum Krugeriano prout nostra 
textus recognitione flagitabatur mutato et emendato recentiora quoque 
addidimus celeberrimorum monlium, fluminum, urbium, terrarum no- 
mina ex indice geographico editionis Sintenisianae desumpta et in- 
signi maximam quidem partem Kieperli peritiae debita. His de uni- 
versa huius editionis ratione praemissis quum longior disputatio ab 
hoc opere alienaesset, eos certe locos breviter indicandos putaba- 
mus, quibus a Sintenisianae editionis textu discessimus **).

*) Veluti: 1,17, 7 commatis positis post νν. εταίρων et Νικίαν, Η, 5 
commate post ν. επεχώρησαν posito, item ib. 7 ante ν. όσον. II, 4, 8 com- 
mate post ν. ιατρόν posito, 23, 2 puncto post ν. Αδμητος in comma muta­
to , III, 19, 3 commate post ν. ηκειν deleto, 20, 1 puncto post ν. Ααρειον 
in comma mutato, 25, 7 commate post ν. Αλέξανδρον posito et quae sunt 
alia i. g.

**) Me invito factum est, ut I, 1, 6 vulg. παρ’ ov pro Kriigeri emend. 
παρ’ην legatur.

I, 6, 8 retinui επεβ βάντας και τούτους, Sint. coni, επι- 
βτάντας. ib. 9: έν τη τάξει, Sint, τη uncis sepsit; ib. retinui άπο- 
τεταγμένην, Sint, ex Vulc. αποτεταμένην. 9, 4 ex Ellendtii emend, 
dedi των γε άπολομένων, libr. τώντε απολομ., Sint, των απολομ. 
9, 7 ex cd dedi: ΰφάς αυτούς, Sint, βοράς. 10, 3 ex c dedi: εκ πάν­
των των Λ&ηναίων, Sint, εκ παντ. Α&ην. 12, 1 ordine νν. ex Pa­
ries. Mss. cum Sint, recepto emendavi: ό δε και αυτός sqq. cf. 1, 
16, 6 & Sint, ad h. 1., libr. ότι και αυτός sqq., Sint, δ ιό τ ι και αυ­
τός sqq. ib. retinui: ότι του Πατρόκλου τον τάφον, Sint, ότι τον Πα­
τρόκλου τάφ. 13, 4 dedi: αί δε όχΟ'αι αύται — κρημνώδεις είΰιν α ι 
αυτών, Sint, αϊ αυτών. 14, 6 retinui: προεμβαλεΐν εις τόν ποτ., Sint, 
coni, προεμβάλλει. 15, 2 retinui: ελαττούμενοι Μακεδόνες, Sint, ex 
Krug. coni, ελαττούμενοι οί Μακεδ. 16, 6 ex c dedi ες Μακεδονίαν, 
Sint, εις Μακεδ. (Item I, 19, 9: ες προνομάς, II, 1,2: ες ΰάλαββαν, 
VI, 26, 5 : ες επτά.) 17,11 ex Kriigeri emend, dedi: επαγαγομέ- 
νους, Sint, retinuit έπαγομενους. 19, 2 retinui εφομαρτούντων 
(cf. VI, 3, 4. 25, 3), Sint, cum Pflugk. coni, έφορμούντων. 23, 1 ex c 
dedi: το δε και καταΰεΰειΰμενον, Sint, τό δε καταθεΰειθμ. 23, 4 ex c 
posui: άμφί που μεθάς νύκτας, Sint, retinuit άμφ. μεΰ. που νύκτ.



P R A E F A Τ I 0. v

24, 2 retinui επα ναγάγωΰι^ Sint. coni, επαναγωΰι. 26,2 ex c 
dedi: τώ δε εκ νότων, Sint, retinuit τότε ύ’ εκ νότων. 27,7 retinui 
'όπως εϊκαξεν, Sint. coni, όπως εϊκαΰεν.

II, 3, 7 ex c dedi: εκ φλοιού κρανείας, Sint, κρανέας. 4, 2 ex d 
dedi: επϊ Καππαδοκίας, Sint, έπι τής Καππαδοκ. 4, 11 ex c dedi: και 
άλλοις δε τοϊς άμφ αυτόν, Sint, και τοϊς άλλοις δ. τ. α. α. 10, 6 ex 
c dedi: τοϊς ήδη φεύγουΰι 6φών, Sint. vulg. τ. ή. φευγουΰιν αυτών 
retinuit. 11, 2 vulg. εύρώότως ένέβαλλον retinui, Sint. coni, ενεβα- 
λον. 12, 4 vulg. παρα6κηνού6aι retinui, Sint. coni. παραΰκηνούΰι. 
12, 7 retinui vulg. ου φάναι, Sint, ex c ουδέ φάναι et ibid. exDubneri 
emend, dedi: και γάρ και εκείνον, Sint, και γάρ εκείνον. 13, 4 reti­
nui vulg. Αγις δ των Λακεδαιμονίων βαΰιλεύς, Sint, ex cd art. των 
expunxit. 14, 7 retinui vulg. νυν δε και 6ε, Sint, ex c και expunxit. 
14, 9 in vv. μηδε α βούλει v. βούλει, quod omittunt Pariss. cd, uncis 
inclusi. 17, 1 ex Paris, c dedi: την των Τυριών πόλιν, Sint, την Τυ- 
ρίων π. 21, 8 retinui vulg. vv. ordinem: του λιμενος το 6τόμα, Sint, 
ex Paris, e: το 6τόμ. τού λιμενος. 26, 3 a νν. εν κύκλω τής πόλεως, 
quae uncis incl. Sint., uncos removi. 27,2 ex cod. c dedi: άλη&εύ- 
ΰαντα τον Λρίΰτανδρον, Sint. art. omisit.

Ill, 3, 1 ex c dedi: Περ6εα τε καιΉρακλέα, Sint, τε omisit. 3, 4 
ex Paris, d retinui vulg. vv. ordinem: ύδωρ δε ουρ. Λλεζάνδρω πολύ 
εγενετό, Sint, ex Paris, c: πολύ Λλεξ. εγέν. 4,3 retinui: επειδή γάρ 
έπ Αίγυπτου ΰτέλλονται, Sint, ex Pflugkii coniect.: επειδαν γ. ε. 
Αίγ. ΰτελλωνται. ο, 3 emendavi: και "Εφιππον τον Χαλκιδεα (cf, 
Geier. Alex. Μ. Hist. Script!, lib. IX, c.Lp. 310), Sint, retinuit τόνΧαλ- 
κιδέως. 6, 4 dedi: των ξνν αύτω δε χρημάτων, Sint, των ξυν αύτω δε 
χρημ. 7, 1 ex c dedi: και γαρ και Μαζαϊος, Sint, alterum και omisit. 
ib. paulo post: ιππέας [μεν] εχων, Sint, uncis remotis. 8, 3 dedi: Σκν- 
&ικδν τούτο [το] γένος, Sint, uncis remotis. 9, 8 dedi: των τε παρ- 
αγγελλόμενων, Sint. voc. τε uncis inclusit. 11,3 dedi: ’Ετάχ&η δε 
[αντω] ή 6τρατιά, Sint, omisso ν. αύτω. 14,6 ex c dedi: τοϊς 
αμφι Παρμενίωνα ενεβα λ λ ον, Sint, τοϊς αμφϊ τον Παρμ. ενεβα λ ον. 
15, 6 retinui των βαρβάρων δε νεκρών — ελεγοντο, Sint. coni, νε­
κρούς. 20,3 ex Schmiederi emendatione dedi Oj ο δάτην (cf. IV, 18: 3), 
Sint. vulg. Οξυ δάτην retinuit. 21, 3 retinui τα όπλα είχον μόνον 
και sqq., Sint. coni. μόνα. 23, 6 et ubique retinui vulg. Ζαδ ράκαρτα, 
Sint, ex c Ζ,α δ άκαρτα dedit. 23, 8 ex Dubneri coniect. dedi: παρά 
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τα δόγματα τα τών'Ελλήν., Sint. π. τ. δόγμ. των 'Ελλ. retinuit. 23, 9 
ex c dedi: εϊναι δε έλέγοντο ές χιλίους sqq., Sint, retinuit είναι, δε 
ελεγον ές χιλ. 26, 4 ex cd dedi: έδόκει είναι, Αλέξανδρος, Sint. Αλε- 
ξάνδρω retinuit. 27, 3 retinui ώΰτε — γίγνεται, Sint. coni, ώΰτε— 
γίγνεΰ&αι. 27,4, loco in Mss. aperte corrupto, praetuli Freinshe- 
mii emend, ουδέ φίλων αν (in Mss. Φιλωταν), Sint, dedit ουδέ 
φίλον άν. 28, 3 dedi ’Εριγυίω [πρδς Εριγυίου], Sint, uncos omisit. 
30, 5 dedi: ταυτα εκείνα, Sint, ταυτα εκείνα. 30, 8 retinui όγδοον εί­
ναι, των ποταμών των Σκυ&ικών, Sint, nescio cur νν. των ποταμών 
omiserit.

IV, 1, 1 retinui vulg. δικαιότατους ανθρώπους, Sint, nescio cur 
ανθρώπους omiserit, & ib. paulo post dedi ουτοι, Sint, ουτοι ex 
cod. c omissa voc. καί. 4, 7 cum Diibnero ex c dedi: ουκ εϊων— 
ποίξΐΰ&αι, Sint, retinuit; και ουκ ήν. 5,1 cum Diibnero secundum 
c&d dedi: ’Ολίγ. δέ ύΰτ. παρά του βαΰιλέωςΣκυ&ών, Sint, παρα τών 
Σκυ&ών και παρα του βαΰ. αυτών retinuit. Ibid, paulo post ex c 
dedi: από κοινού τών Σκυ&., Sint, απο του κοινού τ. Σκυύ. 9, 5 ex 
c dedi: και τδ ΰώμα κακώς έ&εράπευΰε, Sint, retinuit κ. τ. 6. κα­
λώς έ&ερ. 10, 6 ex c dx?di: ότι Αιόνυΰος Θηβαίος μέν ήν, Sint. ότ. 
Αιόν. Θηβαίος ην. 11, 6 ex c dedi άρχειν γε, Sint, retinuit άρχειν 
6 ε. 11, 8 ego ex Paris, c: εις απαντας, Sint, ές απαν. 13, 1 sec. c 
(qui habet έμειρακιεύοντο) cum Diibnero ego έμε ιρακιούντ ο, 
Sint, έ μειράκιο α ντο. 15,6 ex c ego: έπανιέναι ές την Ελλαδα, 
Sint, retinuit έπανιέναι αν ές τ. 'Ελλ. 16, 5 ex c nos διέφ&ειραν, 
Sint, retinuit διαφ&είρουΰι. 17, 4 retinui vulg. καί 6φι6ιν άπορα 
πάντα τα της φυγής έγίγνετο, Sint, ex sua coni, dedit παν τη. 
21, 3 ex c ego προύκεχωρήκει, Sint, retinuit προκεχωρήκει. 25, 2 
emendavi: αλλά — όρ&ίους ποιήΰαντας τούς λόχους Πτολ. 
προΰήγεν, vulg. ποιήΰαντες, Sint. (& Pflugk.) coni, ποι^ηΰας. 
25, 6 emendavi και τούς ’Αγριάνας έ ς χιλίους (cf. 26,1), Sint, retinuit 
τούς χιλίους. 28, 1 ex c ego: ές την πέτραν την έν τή χωρφ Αορνον, 
Sint, retinuit: τήν’Άορνον. Item ib. §. 7 ego τής πέτρας "Αορνου, Sint. 
τής ’Αόρνου. 29, I retinui vulg. ήγή6α6&αι, Sint, ex sua coni. 
ήγήΰεΰ^αι; item ib. 3 retinui vulg. π ρ ο 6 έ β α λ ο ν, Sint, ex sua 
conj. προΰέβαλλον. ib. 4 ex c ego ΐνα εγέγραπτο, Sint, retin. vulg. 
ένεγέγραπτο. ib. 6 ex c ego: άπορος ήν αυτή ή προΟβολη, Sint. 
αύτη ή προΰβ. 30,1 retinui vulg. και έχώννυτο — τ δ χω ρ ίον, Sint. 
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ex sua coni, το χώμα. ib. 6 ex cd dedi εμελλεν αυτώ μα&εΐν, Sink 
εμελεν retinuit.

V, 2, 6 secundum cd exDiibn. emend, dedi ποιηΰαΰ&αι και 6τε- 
φανώβαΟ&αι, Sint, retinuit ποιεϊβ&αι και (ΐτεφανωΰαβ&αι. 4, 3 ex c 
ego: η οι άλλοι'Ινδών ποταμοί, Sint, retin. η άλλοι Ινδ. π. 6, 1 se­
cundum Pariss. cum Diibn. dedi: η μεν ές μεβημβρίαν τε και προς 
νότον, Sint, προς μεΰημβρ. τ. και νότον, ib. 3 ex c addidi: την δε ως 
προς έ&πέραν, Sint. vulg. την δέ προς έ&πέρ. retinuit. ib. 4 in loco 
corrupto, cui nondum vera medic, reperta videretur, asteriscum po- 
sui ante vv. Αυδιον από Αυδίου ποταμού. 10, 4 retinui vulg·. άλλ" 
εκείνων γάρ γνους τον φοβον, Sint. coni, αλλ εκείνον γαρ γν. τ. φ. 
12, 3 ex Kriigeri emendatinne dedi παρενηνεγ μένης, Sint, παρενη- 
νεγμ ένα ι retinuit. 15,1 ex c dedi πορεύεσαι προ τον άλλου Στρα­
τού, Sint, retinuit πρ οπορεύεΰ&αι προ τ. α. 6τρ. 17, 1 cum Diibnero 
ex c έπέΰτρεφον dedi, Sint, άνέΰτ ρεφον retinuit. 19,1 retinui 
π ρ ο σ ιππευΰας προ της τάξεως, Sint. coni, π ροϊππενΟας προ τ. τ. 
ib. 6 ex Krug^eri emend, dedi τοαόΰδε δέ "Αλεξάνδρου φόβος, Sint, 
retinuit τόόος δέ "Αλ. φ. 22, 2 retinui προς ην έπενόουν άγωνίοα- 
6&αι, Sint, ex Pflugkii coni, προς η έπ. αγ. dedit. ib. 4 retinui libro- 
rum etiam Pariss. cd: περιβεβλήΰ&αι προ των αμαξών, Sint. v. προ 
eiecit. 23, 3 ex Paris, c dedi άλλα και ως τάχους είχον, Sint, άλλ" ως 
τ. είχ. et ib. retinui vulg·. κατεκλείΰ&ηΰαν, Sint, ex sua coni, κατει- 
λη&ηΰαν. ib. 7 ex utroque Paris, dedi iva av, Sint, iv" av. 24, 7 re 
tinui ούτοι εγκαταληφ&έντες, Sint. coni, ούτοι δέ καταληφ&. 25, 5 re­
tinui vulg. ο τι άν ές τα πρόΰω ετι τού Τανάϊδος, Sint, ex speciosa 
Pflugkii coni, dedit ό Τάναϊς, τα πρ. ε. τ. Τ. 26, 8 ex c dedi όϋα εκα- 
ΰτος έλπίζοι, Sint, retinuit ελπίζει.

VI, 1, 5 sec. Pariss. cd (qui εγραφεν habent, το autem post τού­
το cum aliis Mss. omittunt) emendavi: τούτο o — εγραφεν, Sint. vulg. 
τούτο το — γραφέν retinuit. 2, 4 scripsi τών [διθ]χιλίων, Sint. διΟχι- 
λίων. 4, 4 retinui vulg. και πέμπτη άφίκετο ημέρα, Sint, ex Pflugkii 
coni, και omisso. Item ib. 5 retinui vulg. εκ τών εγχωρίων και Αλεξάν­
δρου, Sint, ex coni, εκ τ. έγχ. και εξ "Αλεξ. addidit. 8, 3 retinui παρά 
τη όχ&η τού ποταμού ίόντας, Sint. exKriigeri coniect. παρά την οχ&ην 
τ. π. ι. dedit. ib. 5 ex c ego: τεταγμένους κατεΐδε, Sint, κατεΐδε τε- 
ταγμένους. 12, 2 emendavi τότε γε έδόκουν είναι, Sint, τότε [d’j έδό~ 
κονν είναι. 14, 2 retinui vulg. βατράπην τε άναδέξεσ^αι (cf. panic 
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post άποίβει/ν), Sint, excdrecepit άναδεξ a o&ab. 17,4 ex c dedi αγει,ν 
ημελλε, Sint, εμελλε retinuit. 19, 4 ex cd dedimus κατ’ έτΐι,&εΰπΆΰμον 
&v ενν τον’'Αμμωνος, Sint, &νει retinuit. ib. 5 ego retinui vulg. 
κρατήρας χρνΰούς ένέβαλλεν, Sint ex Pftugkii coni, ένιβα λ εν. 20,1 
retinui vulg. έςπ άΠάτταλα, Sint, nescio cur το Πάτταλα dederit. 24, 4 
ex c dedi ταντα μετ' ovv, Sint, retinuit ταντα μεν δη. 24, 5 retinui 
απορία γαρ νδατος ον ξνμμετρος ον 6α, Sint coni, ον ξνμμέ- 
τ ρονς. 25, 6 retinui αντονς τε καί τ α κτήνη απόλλνϋ&αι, Sint, ex c 
recepil καί κτήνη. 26, 1 dedi καί αυτόν τε’Αλέξανδρον, Sint. voc. καί 
uncis inclusit; ibid, paulo post retinui ως δε καί τονς άλλονς, Sint, 
coni, ώστε καί. 26,4 retinui αλλ’ ayavbOf^vab τα ΰημεΐα et paulo post 
καί ον γάρ είναι, Sint, ex Pflugkii coni, αλλ’ άφαν. γ άρ τ. 6. et καϊ 
ονκ είνα^ 27, 4 retinui ταντα ως έξηγγ έλ&η, Sint, ex sua coni. 
έξ η λ έγ χ&η. Item ib. 6 retinui vulg. οτι τα αυτά εκείνα, Sint, omisso 
articulo αντά εκείνα. 28, 1 ex c recepi καί ταντα μεν προς μίμη6νν, 
Sint, και ταντα προς μίμηΰι,ν retinuit. 28, 2 retinui έξήρκε6α ν, Sint. 
exEHendlii coni, έξήρκεΰεν. 28, 7 ex Parisini utriusque auctoritate 
omisi της ante Καρμανίας, Sint, retinuit. 29, 11 retinui vulg. ξννη- 
λέγχοντο, Sint, ex Krug. coni, έξηλέγχοντο dedit.

VII, 2, 2 retinui των 6οφί6τών Ινδών, Sint. coni, των οοφ. των 
’Ινδών. Item ibid, άλλ’ ex Krug. coni, additum ante νποκρίναΰΐ^ 
omisi. 3, 6 retinui vulg. ονκ αχρεία πάντα, Sint. coni, πάντη. 14, 2 
voculam καί, quae vulgo legitur ante v. αλλοί, iure uncis inclusam a 
Sint, transponendam duxi ante sqq. μέγα μεν γενέΰ&αι. 14, 5 retinui 
vulg. αντος εότιν δτε ήνιόχει, Sint. coni, δτε [οτί] ήνιόχει. 15, 3 se­
cundum Paris, c, qui habet δρμήΰειεν, emendavi: ές b u δρμήοειε 
[αν]. 15,6 retinui ον δ ε τών τα ’Αλεξάνδρον γραψ., Sint, ex coni, οντε 
τ. τ. ’Α. γρ. dedit. 21, 3 non videbalur idonea causa astericos post vv. 
τη ’Αράβων γη ponendi. 22,2servavi ordinem vv. Paris, c exhibi- 
tum : την μεν δη, οϊα βαρντεραν, Sint, transposuit: την μεν, οία δη 
βαρντ. 26, 1 ex Paris, c dedi; δεξbov6^'ab δε ως εκάοτονς, Sint, re­
tinuit δεξιονΰ&αί δ ε καί ως εκ. 30, 2 dedi qpvvab αν δοκεΐ, Sint, 
voc. άν uncis inclusit.

Scrips! Halis Saxonum diebus festis sacrae Pentecostes 
a. MDCCCLI.



APPLANOY
ΑΝΑΒΑΣΕΙΣ AAESANAPOV 

ΒΙΒΛΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ.

[ΠΡΟ Ο I Μ ΙΟ Ν.]

Πτολεμαίος ο Αάγου και ’Αριστόβουλος δ ’Αριστο­
βούλου όσα μεν ταύτά άμφω περϊ ’Αλεξάνδρου του Φι­
λίππου ξυνέγραψαν , ταύτα εγώ ώς πάντη άλη&ή ανα­
γράφω^ όσα δέ ου ταύτά, τούτων τα πιστότερα έμοι φαι­
νόμενα και άμα άξιαφηγητότερα έπιλεξάμενος. άλλοι μεν 2 
δη άλλα υπέρ ’Αλεξάνδρου ανέγραψαν, ούδ’ έστιν υπέρ 
ότου πλείονες η άξυμφωνότεροι ές άλλήλους' άλλ’ εμού 
Πτολεμαίος τε και ’Αριστόβουλος πιστότεροι έδοξαν ές 
την άφήγησιν, δ μεν ότι συνεστράτευσε βασιλει’Αλεξάν­
δρα) , ’Αριστόβουλος· Πτολεμαίος δέ προς τω ξυστρατεύ- 
σαι ότι καί αύτω βασιλει όντι αίσχρότερον ή τω άλλω ψεύ- 
σασ&αι ήν · άμφω δέ, ότι τετελευτηκότος ήδη ’Αλεξάν­
δρου ξυγγράφουσιν αύτοις ή τε ανάγκη και δ μισ&δς τού 
άλλως τι ή ώς συνηνέχ&η ξυγγράψαι άπην. έστι δέ ά και 3 
προς άλλων ξυγγεγραμμένα, οτι και αυτά άξιαφηγητά 
τέ μοι έδοξε και ού πάντη άπιστα, ώς λεγάμενα μόνον 
υπέρ ’Αλεξάνδρου ανέγραψα, όστις δέ &αυμάσεται άν&’ 
ότου έπϊ τοσούτοις συγγραφεύσι και έμοϊ έπϊ νουν ηλ^εν 
ηδε η συγγραφή, τά τε εκείνων πάντα τις άναλεξάμενος 
και τοΐσδε τοίς ήμετέροις έντυχών ούτώ &αυμαξέτω.

ARRIANUS. 1
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1 -Z/g^rca δή Φίλιππος μέν τελευτήσαι έπι άρχοντος 
Πυ&οδήμου ’Α&ήνησί' παραλαβόντα δέ την βασιλείαν 

’Αλέξανδρον, παΐδα όντα Φιλίππου, ές Πελοπόννησον 
παρελ&εΐν · είναι δε τότε άμφι τά εϊκοσιν έτη ’Αλέξαν-

2 δρον. ένταύ&α ξυναγαγόντα τούς 'Ελληνας όσον εντός 
Πελοπόννησου ήσαν αίτεΐν παρ’ αυτών την ηγεμονίαν 
τής έπι τούς Πέρσας στρατιάς, ήντινα Φιλίππω ήδη έδο- 
σαν' και αίτήσαντα λαβεϊν παρ’ έκαστων πλήν Λακε­
δαιμονίων Αακεδαιμονίοτ>ς δέ άποκρίνασ&αι μη εΐναί 
σφισι πάτριον άκολου&εΐν άλλοις, άλλ’ αυτούς άλλων

3 έξηγεισ&αι. νεωτερίσαι δέ άττα και των ’Αθηναίων την 
πόλιν · άλλα ’Αθηναίους γε τή πρώτη έφόδω ’Αλεξάνδρου 
έκπλαγέντας και πλείονα έτι ϊών Φιλίππω δο&έντων ’Αλε- 
ξάνδρω εις τιμήν ξυγχωρήσαι. έπανελ&όντα δέ ές Μακε­
δονίαν έν παρασκευή είναι τού ές την ’Ασίαν στόλου.

4 "Αμα δέ τω ήρι έλαύνειν έπι Θράκης, ές Τριβαλλούς 
και ’Ιλλυριούς, ότι τε νεωτερίξειν έπύ&ετο Ιλλυριούς τε 
και Τριβαλλούς, και άμα ομόρους όντας ούκ έδόκει ύπο- 
λείπεσ&αι ότι μη πάντη ταπεινω^έντας οΰτω μακράν

5 από τής οικείας στελλόμενον. όρμη&έντα δή έξ ’Αμφιπό- 
λεως έμβαλείν ές Θράκην την των αυτονόμων καλούμε­
νων Θρακών, Φιλίππους πόλιν έν αριστερά έχοντα και 
τον "Όρβηλον το όρος, διαβάς δέ τον Νέσσον ποταμόν 
λέγουσιν ότι δεκαταΐος άφίκετο έπι το όρος τον Αίμον.

6 και ένταύ&α άπήντων αύτώ κατά τά στενά τής ανόδου 
τής έπι το όρος τών τε έμπορων πολλοί ώπλισμένοι και 
οί Θράκες οί αυτόνομοι, παρεσκευασμένοι είργειν τού 
πρόσω κατειληφότες την άκραν τού Αίμου τον στόλον, 

7 παρ’ ον ήν τω στρατεύματι ή πάροδος, ξυναγαγόντες δέ 
άμαξας και προβαλόμενοι προ σφών άμα μέν χάρακι 
έχρώντο ταΐς άμάξαις εις το άπομάχεσ&αι άπ’ αυτών, εί 
βιάζοιντο ’ άμα δέ έν νώ είχον έπαφιέναι άνιούσιν ή άπο-
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τομώτατον τον όρους έπι την φάλαγγα των Μακεδόνων 
τάς άμάξας. γνώμην δέ πεποίηντο ότι δ βω πυκνότερα τή 
φάλαγγι καταφερόμεναι ουμμίξουβιν αί άμαξαι, τοΰώδε 
μάλλον τι διαΰκεδάΰουοιν αυτήν βία έμπεβούβαι.

’Αλεξάνδρω δε βουλή γίγνεται όπως ασφαλέστατα 8 
ύπερβάλητό όρος' και επειδή έδόκει διακινδυνευτέα, ού 
γάρ είναι άλλη την πάροδον, παραγγέλλει τοΐς οπλίταις, 
οπότε καταφέροιντο κατά του όρθιου αί άμαξαι, όΰοις 
μεν οδός πλατεία ούβα παρέχοι λύϋαι την τάξιν, τούτους 
δε διαχωρήΰαι, ως δι’ αυτών έκπεβείν τάς άμάξας' όοοι 9 
δε περικαταλαμβάνοιντο, ξυννεύβαντας, τούς δέ και πε- 
οόντας ές γην βυγκλείοαι ές ακριβές τάς άοπίδας, του 
κατ’ αυτών φερομένας τάς άμάξας και τή ρύμη κατά το 
είκός υπερπηδώοας άβλαβώς έπελθεΐν. και ούτω ξυνέβη 
όπως παρήνεοέ τε ’Αλέξανδρος και εΐκαβεν. οί μεν γάρ 10 
διέοχον την φάλαγγα, αί δέ υπέρ τών άοπίδων έπικυλι- 
ΟθεΐΟαι ολίγα έβλαψαν' άπέθανε δέ ούδεις υπό ταις άμά- 
ξαις. ένθα δη οί Μακεδόνες θαροήοαντες, ότι αβλαβείς 
αύτοις, ας μάλιβτα έδεδίεΟαν, αί άμαξαι έγένοντο, βύν 
βοή ές τούς Θράκας ένέβαλον. ’Αλέξανδρος δέ τούς τοξό- 11 
τας μέν από τού δεξιού κέρως προ τής άλλης φάλαγγος, 
ότι ταύτη εύπορώτερα ήν, έλ&είν έκέλευοε και έκτοξεύειν 
ές τούς Θράκας όπη προβφέροιντο ’ αυτός δέ άναλαβών 
τό άγημα και τούς ύπαβπιβτάς και τούς ’Αγριάνας κατά 
το εύώνυμον ήγεν. έν&α δη οί τοξόται βάλλοντες τούς 12 
προεκΰύοντας τών Θρακών άνέοτελλον και ή φάλαγξ 
προβμίξαοα ού χαλεπώς έξέωβεν εκ τής χώρας ανθρώ­
πους ψιλούς και κακώς ώπλιΟμένους βαρβάρους, ώ<5τε 
’Αλέξανδρον από τού εύωνύμου έπάγοντα ούκέτι έδέξαν- 
το, αλλά ρίψαντες ως έκάΰτοις προύχώρει τά όπλα κατά 
τού ορούς έφυγον. και άπέθανον μέν αυτών ές χιλίους 13 
και πεντακοβίους, ξώντες δέ άνδρες μέν ολίγοι έλήφθη-

1 *
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ci αν δι’ ώκύτητα και τής χώρας έμπειρίαν, γυναίκες δέ 
όβαι ξυνείποντο αύτοΐς έάλωβαν πάβαι, καί τά παιδάρια 
και ή λεία Λάβα έάλω.

2 ’Αλέξανδρος δέ τήν μεν λείαν όπίοω άπέπεμψεν ές 
τάς πόλεις τάς έπι &αλάβ6η, Αυβανία και Φιλώτα πα- 
ραδους διατί&εβ&αι · αυτός δέ τό άκρον ύπερβαλών προ- 
ήει διά του Αίμου ές Τριβαλλούς , και άφικνείται έπι τον 
Αύγινον ποταμόν · απέχει δε ούτος από του ’Ίβτρου ώς

2 επϊ τον Αίμον ίόντι βτα&μους τρεις. Συρμός δε δ των 
Τριβαλλών βασιλεύς, εκ πολλοϋ πυν&ανόμενος του ’Αλε­
ξάνδρου τον Στόλον, γυναίκας μεν και παίδας των Τρι- 
βαλλών προύπεμψεν έπι τον Τβτρον, διαβαίνειν κέλευ­
α ας τον ποταμόν ές νήβόν τινα των εν τω'Ιβτρω · ΤΙεύκη

3 όνομα τή νήβω έβτίν. ες ταύτην δε τήν νήόον και οί Θρά­
κες οί πρόβχωροι τοϊς Τριβαλλοίς προβάγοντος ’Αλεξάν­
δρου βυμπεφευγότες ήβαν καί αυτός ό Συρμός ες ταυ­
την ξυμπεφεύγει ξυν τοΐς άμφ’ αυτόν · τό δε πολύ πλή­
θος των Τριβαλλών έφυγεν όπίοω επί τον ποταμόν, εν- 
&ενπερ τή προτεραία ώρμή&η ’Αλέξανδρος.

4 '&1ς δέ έμα&εν αυτών τήν ορμήν, και αυτός ύποβτρέ-
ψας τό έμπαλιν έπι τούς Τριβαλλούς ήγε, και καταλαμ­
βάνει καταβτρατοπεδεύοντας ήδη. και οί μέν, καταλη- 
φ&έντες προς τώ νάπει τώ παρά τον ποταμόν παρετάβ- 
βοντο · ’Αλέξανδρος δέ και αυτός τήν μέν φάλαγγα ές βά- 
&ος έκτάξας έπήγε, τούς τοξότας δέ και τούς βφενδονη- 
τας προεκ&έοντας έκέλευβεν έκτοξεύειν τε και βφενδονάν 
ές τούς βαρβάρους, εί πως προκαλέβαιτο αυτούς ές τα 

5 ψιλά έκ τού νάπους. οί δέ ώς εντός βέλους έγένοντο, 
παιόμενοι έξέ&εον έπι τούς τοξότας, όπως ές χείρας ξυμ- 
μίξειαν γυμνοίς ούΰι τοίς τοξόταις. ’Αλέξανδρος δέ ως 
προήγαγεν αυτούς έκ τής νάπης έξω, Φιλώταν μέν ανα- 
λαβόντα τούς έκ τής άνωθεν Μακεδονίας ιππέας προβ- 
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έταξεν έμβάλλειν κατά τό κεράς τό δεξιόν. ήπερ μάλιστα 
προύκεχωρήκεσαν έν τη εκδρομή' 'Ηρακλείδην δε καϊ 
Σώπολιν τους έκ Βοττιαίας τε καϊ ’Αμφιπόλεως ιππέας 
κατά τό εύώνυμον κεράς έπάγειν έταξε. τήν δέ φάλαγγα 6 
των πεζών καϊ τήν άλλην Ίππον προ τής φάλαγγος πα- 
ρατείνας κατά μέσους έπήγε. καϊ έστε μεν άκροβολισμος 
παρ’ έκατέρων ήν οΐ Τριβαλλοϊ ου μειον εΐχον ώς δέη 
τε φάλαγξ πυκνή ένέβαλλεν ές αυτούς έρρωμένως καϊ οΐ 
Ιππείς ουκ άκοντισμω έτι, άλλ’ αύτοΐς τοιςϊπποις ω&ούν- 
τες άλλη καϊ άλλη προσέπιπτον, τότε δή έτράπησαν διά 
του νάπους ές τον ποταμόν, καϊ απο&νήσκουσι μεν τρισ- 7 
χίλιοι, έν τη φυγή, ζώντες δέ ολίγοι καϊ τούτων έλήφ&η- 
σαν, ότι ύλη τε δασεία προ τού ποταμού ήν καϊ νύξ έπι- 
γενομένη τήν ακρίβειαν τής διώξεως άφείλετο τούς Μα- 
κεδόνας. αυτών δέ [των] Μακεδόνων τελευτήσαι λέγει, 
Πτολεμαίος ιππέας μέν ένδεκα, πεζούς δέ άμφϊ τούς τεσ­
σαράκοντα.

"Από δέ τής μάχης τριταιος άφικνειται ’Αλέξανδρος 3 
έπϊ τον ποταμόν τόν’Ίστρον, ποταμών τών κατά τήν Ευ­
ρώπην μέγιστον όντα καϊ πλείστην γήν έπερχόμενον καϊ 
έ&νη μαχιμώτατα άπείργοντα, τά μέν πολλά Κελτικά, 
ό&εν γε καϊ αί πηγαϊ αύτώ άνίσχουσιν, ών τελευταίους 2 
Κουάδους και Μαρκομάνους · έπϊ δέ Σαυροματών μοί­
ραν, ’Ιάζυγας' έπϊ δέ Γέτας τούς άπα&ανατίζοντας · έπϊ 
δέ Σαυρομάτας τούς πολλούς · έπϊ δέ Σκύ&ας έστε έπϊ 
τάς έκβολάς, ΐνα έκδιδοί κατά πέντε στόματα έςτόν Εύ- 
ξεινον πόντον, ένταύ&α καταλαμβάνει αύτώ ήκούσας3 
ναύς μακράς εκ Βυζαντίου διά τού πόντου τού Εύξείνου 
κατα τον ποταμόν, ταύτας έμπλήσας τοξοτών τε καϊ οπλι­
τών τη νήσω έπέπλει ΐνα οΐ Τριβαλλοί τε καϊ οί Θράκες 
ξυμπεφευγότες ήσαν, καϊ έπειράτο βιάζεσ&αι τήν άπό- 
βασιν. οΐ δέ βάρβαροι άπήντων έπϊ τον ποταμόν όποιαΐ4 
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νήες προσπίπτοιεν · αί δέ όλίγαι τε ήσαν και ή στρατιά 
ού πολλή έπ’ αυτών, και τήζ νήσου τά πολλά απότομα 
ές προσβολήν, καί, το ρεύμα τον ποταμού το παρ’ αυτήν, 
ola δή ές στενόν συγκεκλεισμένον, οξύ και άπορον προσ- 
φέρεσ&αι.

5 'Εν&α δή ’Αλέξανδρος άπαγαγών τάς ναύς έγνω δια- 
βαίνειν τόν 'ΐστρον έπι τούςΓέτας τούς πέραν τού’Ίστρου 
ωκισμένους, οπ τε συνειλεγμένους έώρα πολλούς έπι τή 
όχ&η τού'Ίστρου, ώς εΐρξοντας, εί διαβαίνοι (ήσαν γάρ 
ιππείς μεν ές τετρακισχιλίους, πεζοί δε πλείους των μυ- 
ρίων) καί άμα πό&ος έλαβεν αυτόν έπ’ έκείνα τού’Ίστρου 

6 έλ&εϊν. των μέν δή νεών έπέβη αυτός · τάς δέ διφ&έρας 
ύφ’ αίς έσκήνουν τής κάρφης πληρώσας καί όσα μονό­
ξυλα πλοία έκ τής χώρας ξυναγαγών (ήν δέ καί τούτων 
εύπορία πολλή, ότι τούτοις χρώνται οί πρόσοικοι τώ 
’Ίστρω έφ’ αλιεία τε τή έκ τού Αστρου και εΐποτε παρ’ 
άλλήλους άνά τον ποταμόν στέλλοιντο και ληστεύοντες 
άπ’ αύτών οί πολλοί) ταύτα ώς πλεΐστα ξυναγαγών διε- 
βίβαζεν έπ’ αύτών τής στρατιάς όσους δυνατόν ήν εν τώ 
τοιώδε τρόπω. και γίγνονται οί διαβάντες άμα ’Αλεξάν­
δρα) ιππείς μέν ές χιλίους και πεντακοσίους, πεζοί δέ ές 
τετρακισχιλίους.

4 Αιέβαλον δέ τής νυκτός ή λήϊον ήν σίτου βα&ύ- καί 
ταύτη μάλλόν τι έλα&ον προσσχόντες τή όχ&ΐ]. υπό δέ 
τήν εω ’Αλέξανδρος διά τού ληΐου ήγε, παραγγειλας τοις 
πεζοις πλαγίαις ταίς σαρι'σσαις έπικλινοντας τον σϊτον 

2 ούτω προάγειν ές τά ούκ εργάσιμα, οί δέ ιππείς έστε μέν 
διά τού ληΐου προήει ή φάλαγξ έφείποντο * ώς δέ έκ τών 
εργασίμων έξήλασαν τήν μέν ίππον έπιτό δεξιόν κέρας 
αυτός Αλέξανδρος παρήγαγε, τήν φάλαγγα δέ έν πλαι-

3 σίω Νικάνορα άγειν έκέλευσεν. και οί Γέται ουδέ τήν 
πρώτην έμβολήν τών ιππέων έδέξαντο · παράδοξος μέν 
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} αρ αύτοϊς η τόλμα έφάνη του ’Αλεξάνδρου, οτι εύμαρώς 
οϋτω τον μέγιντον των ποταμών διεβεβήκει εν μια νυκτι 
ιόνΊντρον ου γεφυρώνας τον πόρον, φοβερά δέ καί τής 
φάλαγγος ή ξύγκλεινις, βιαία δε ή των ιππέων εμβολή, 
καί τά μεν πρώτα ές την πόλιν καταφεύγουνιν, ή δή απ- 4 
εΐχεν αύτοϊς όνον παρανάγγην του Ίντρου · ώς δέ έπά- 
γοντα ειδον νπουδή ’Αλέξανδρον την μέν φάλαγγα παρά 
τον ποταμόν, ώς μη κυκλωθειέν πη οί πεζοί ένεδρευ- 
νάντων τών Γετών, τούς ιππέας δέ κατά μέτωπον, λεί­
πουνιν αύ καί την πόλι,ν οί Γέται κακώς τετειχινμένην, 
άναλαβόντες τών παιδαρίων και τών γυναικών έπϊ τούς 
ίππους όνα φέρειν οί ίπποι ήδύναντο' ήν δέ αύτοΐς ή 
ορμή ώς πορρωτάτω από τού ποταμού ές τά έρημα. ’Αλέ­
ξανδρος δέ τήν τε πόλιν λαμβάνει και την λείαν πάναν 
όνην οί Γέται ύπελείποντο. καί τήν μέν λείαν Μελεάγρω 5 ' 
και Φιλίππω έπαναγαγειν δίδωνιν · αυτός δέ κατανκάψας 
τήν πόλιν θύει τε έπι τή όχθη τού ’Ίντρου Λίί Σωτήρι 
και Ήρακλεϊ καί αύτώ τώ’Ίντρω, ότι ούκ άπορος αύτώ 
έγένετο, καί έπανάγει αυτής ημέρας νώους νύμπαντας 
έπι το ντρατόπεδον.

’Ενταύθα άφίκοντο πρένβεις ώς ’Αλέξανδρον παρά 6 
τε τών άλλων όνα αυτόνομα έθνη προνοικεϊ τώ’Ίντρω 
καί παρά Σύρμου τού Τριβαλλών βανιλέως' καί παρά 
Κελτών δέ τών έπϊ τώ Ίονίω κόλπω ωκινμένων ήκον * 
μεγάλοι οί Κελτοί τά νώματα καί μέγα έπι νφίνι φρο- 
νούντες' πάντες δέ φιλίας τής ’Αλεξάνδρου έφιέμενοι 
ήκειν έφαναν. καί πάνιν έδωκε πίντεις ’Αλέξανδρος καί 7 
έλαβε ■ τους Κελτούς δέ καί ήρετο ό τι μάλιντα δεδίττεται 
αυτούς τών ανθρωπίνων, έλπίνας ότι μέγα όνομα τό αυ­
τού καί ές Κελτούς καί έτι προνωτέρω ήκει καί ότι αυτόν 
μάλιντα πάντων δεδιέναι φήνουνι. τώ δέ παρ’ έλπίδα 8 
ξυνέβη τών Κελτών ή άπόκρινις · ola γάρ πόρρω τε ωκι- 
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βμένοι ’Αλεξάνδρου και χωρία δύβπορα οίκούντες και 
’.Αλεξάνδρου ές άλλα την ορμήν δρώντες έφαβαν δεδιέναι 
μήποτε δ ουρανός αύτοίς έμπέβοι. και τούτους φίλους τε 
όνομάβας και ξυμμάχους ποιηΰάμενος όπίβω άπέπεμψε, 
τοΟοϋτον υπειπών ότι αλαζόνες Κελτοί ειΟιν.

ο Αυτός δε επ’ Άγριάνων και Παιόνων προύχώρει. 
έν&α δη άγγελοι άφίκοντο αυτω Κλεΐτόν τε τον Βαρδύ- 
λεω άφεβτάναι άγγέλλοντες και Γλαυκίαν προβκεχωρη- 
κέναι αυτω τον Ταυλαντίων βαβιλέα · οί δε και τούς Αύ- 
ταριάτας έπι&ηΟεΟ&αι αυτω κατά την πορείαν έξηγγελ- 
λον * ών δη ένεκα κατά Οπουδην έδόκει άναζευγνύναι.

2 Αάγγαρος δε δ των ’Αγριάνων βασιλεύς έτι μεν και Φι­
λίππου ξώντος άοπαξόμενος ’Αλέξανδρον δηλος ήν και 
ιδία έπρέοβευΟε παρ’ αυτόντότε δε παρην αυτω μετά 
των ύπαΰπιΟτών , ο 6ους τε καλλίότους και εύοπλοτάτους

3 άμφ’ αυτόν είχε' και επειδή έμα&εν υπέρ των Αύταρια- 
τών πυν&ανόμενον ’Αλέξανδρον οίτινές τε και δπόΰοι 
είεν^ ούκ έφη χρηναι εν λόγω τί&εβ&αι Αυταριάτας' εί­
ναι γάρ άπολεμωτάτους των ταύτη · και αυτός έμβαλεΐν 
ές την χωράν αυτών, ώς άμφι τά Οφέτερα μάλλον τι 
έχοιεν. και κελευΟαντος ’Αλεξάνδρου έοβάλλει ές αυτούς · 
και έμβαλών ηγε και έφερε την χώραν αυτών.

4 Αύταριάται μεν δη άμφι τά αυτών είχον ’ Αάγγαρος 
δέ τά τε άλλα έτιμή&η μεγάλως προς ’Αλεξάνδρου και 
δώρα έλαβεν δόα μέγιβτα παρά βαΰιλεΐ τώ Μακεδόνων 
νομίζεται' και την αδελφήν την ’Αλεξάνδρου Κύναν και 
ταύτην ώμολόγηΟε δώβειν αυτω ές Πέλλαν άφικομένω 

’Αλέξανδρος.
5 ’Αλλά Αάγγαρος μέν έπανελ^ών οί'καδε νόοω έτε- 

λεύτηόεν. ’Αλέξανδρος δέ παρά τον Έριγόνα ποταμόν 
πορευόμενος ές Πηλιον πόλιν έβτέλλετο. ταύτην γάρ 
κατειληφει δ Κλείτος ώς όχυρωτάτην της χώρας’ και 
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προς ταύτην cos ήκεν Αλέξανδρος, καταστρατοπεδευδας 
προς τω ’Εορδαϊκώ ποταμώ τή υστεραία έγνώκει προδ- 
βάλλει'ν τώ τείχει. ot df άμφι τον Κλεΐτον τά κύκλω 6 
τής πόλεως όρη, ύπερδέξιά τε οντα και δαδεα, κατεΐχον, 
ώς πάντο&εν έπιτί^εδ^αι τοΐς Μακεδοδιν, εί τή πολει 
προδβάλλοιεν Γλαυκίας δε αύτώ δ των Ταυλαντίων 
βασιλεύς ούπω παρήν. Αλέξανδρος μέν δη τή στόΣεε 7 
προδήγεν * οί δε πολέμιοι σφαγιαδάμενοι παϊδας τρεις 
καϊ κόρας ίδας τον αριθμόν και κριούς μέλανας τρεις, 
ώρμηντο μεν ως δεξόμενοι ές χεΐρας τούς Μάκεδόνας · 
δ μου δε γενο μενών έξέλιπον καίτοι καρτερά όντα' τα 
κατειλημμένα προς σφών χωρία, ώδτε και τα σφάγιά 
αυτών κατελήφ&η έτι κείμενα.

Ταύτη μεν δη τή ήμερα κατακλείδας αυτούς ές την 8 
πόλιν και δτρατοπεδευδάμενος προς τώ τείχει έγνώκει 
περιτειχιδμώ άποκλεΐδαι αυτούς · τή δε υστεραία παρήν 
μετά πολλής δυνάμεως Γλαυκίας δ των Ταυλαντίων 
βασιλεύς, έν&α δη Αλέξανδρος την μεν πόλιν άπέγνω 
έλείν αν ξύν τή παρούση δυνάμει^ πολλών μεν ές αυτήν 
καί μαχίμων ξυμπεφευγότων, πολλών δε άμα τω Γλαυ- 
κί(ΐ προσκεισομένων εί αυτός τώ τείχει προσμάχοιτο. 
Φιλώταν δε άναλαβόντα τών ιππέων όσους ές προ- 9 
φυλακήν και τά υποζύγια τά εκ τού στρατοπέδου ές 
έπισιτιδμόν έπεμπεν. και δ Γλαυκίας μα&ών την ορμήν 
τών άμφι Φιλώταν έξελαύνει έπ αυτούς, και καταλαμ­
βάνει τά κύκλω όρη τού πεδίου, ό&εν οί ξυν Φιλωτα 
έπισιτιεΐσ&αι έμελλον. ’Αλέξανδρος δέ, έπειδή άπηγ- ίο 
γέλ^η αύτώ ότι κινδυνεύουσιν οί τε ιππείς και τα υπο­
ζύγια, εί νύξ αυτούς καταλήψεται, αυτός μέν άναλαβων 
τούς τε ύπασπιδτάς και τούς τοξότας και τούς’Αγριάνας 
και ιππέας ές τετρακοσίους έβοή&ει σπουδή' το δέ άλλο 
στράτευμα προς τή πόλει άπέλιπεν, ώς μή αποχώρησαν-



10 AAEHAN APOT

τος παντός του βτρατοΰ και οί έκ τής πόλεως έπιδοα- 
11 μόντες τοΐς άμφι Γλαυκίαν ξυμμίξειαν. ένθα δή Γλαυ-

κίας προβάγοντα ’Αλέξανδρον αίβθόμενος εκλείπει, τά 
ορη · οί δε ξύν Φιλώτα άβφαλώς επί τό βτρατόπεδον 
διεβώθηβαν. έδόκουν δ’ έτι τον ’Αλέξανδρον έν δυβχωρία 
άπειληφέναι οί άμφί τον Κλεΐτον και Γλαυκίαν' τά τε 
γάρ ορη τά ύπερδέξια κατεΐχον πολλοΐς μεν ίππεύβι^ 
πολλοΐς δε άκοντιβταΐς και βφενδονήταις και όπλίταις 
δέ ονκ όλίγοις, και οί έν τή πόλει κατειλημμένοι προβκεί- 

12 βεβθαι άπαλλαττομένοις έμελλόν · τά τε χωρία δι ών 
ή πάροδος ήν τω ’Αλεξάνδρω βτενά και ύλώδη έφαίνετο, 
τή μεν προς τού ποταμού άπειργόμενα, τή δε ’όρος 
υπερύψηλον ήν και κρημνοί προς τού όρους, ωβτε ουδέ 
έπι τεββάρων άοπίδων αν τω βτρατεύματι ή πάροδος 
έγ ενετό.

Ο ’'Ενθα δή έκτάββει τον βτρατόν ’Αλέξανδρος ές εκα­
τόν και εϊκοβι τό βάθος τής φάλαγγος. έπι τό κέρας δέ 
εκατέρωθεν διακοβίους ιππέας έπιτάξας παρήγγελλε βιγή 

2 έχειν, τό παραγγελλόμενον όξέως δεχομένους. και τά 
μέν πρώτα έΟήμηνεν ορθά άνατεΐναι τά δόρατα τους 
όπλίτας, έπειτα από ξυνθήματος άποτειναι ές προβολήν, 
και νυν μέν ές τό δεξιόν έγκλΐναι των δοράτων τήν 
βύγκλειβιν, αύθις δέ έπι τά άριβτερά. και αυτήν δέ 
τήν φάλαγγα ές τε τό πρόβω όξέως έκίνηβε και έπι τά 

3 κέρατα άλλοτε άλλη παρήγαγε. και οϋτω πολλάς τάξεις 
τάξας τε και μετακοβμήβας έν όλίγω χρόνω, κατά τό 
εύώνυμον olov έμβολον ποιήβας τής φάλαγγος έπήγεν 
έπι τους πολεμίους, οί δέ πάλαι μέν έθαύμαξόν τήν τε 
οξύτητα όρώντες και τον κόϋμον των δρωμένων · τότε δέ 
προβάγοντας ήδη τούς άμφι ’Αλέξανδρον ούκ έδέξαντο^

4 αλλά λείπουβι τούς πρώτους λόφους, ό δέ και έπαλα- 
λάξαι έκέλευβε τούς Μακεδόνας και τοίς δόραβι δου- 
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πήβαι προς τάς άΰπίδας · οΓ όε Ταυλάντνον έτν μάλλον 
έκπλαγέντες προς τής βοής ώς προς την πόλνν έπανή- 
γαγον οπουδή τον Οτρατόν.

’Αλέξανδρος δέ λόφον τννάς κατέχοντας νδών ον πολ- 5 
λούς τών πολεμίων, παρ’ ον αύτώ ή πάροδος έγίγνετο, 
παρήγγενλε τοΐς βωματοφύλαξν καν τονς άμφ αντόν 
εταίρους, άναλαβόντας τάς ασπίδας άναβαίνευν επί τους 
ίππους καν έλαύνευν έπν τον γήλοφον ° έκεΐοε δέ έλ&όντας, 
εν ύπομένουεν ον κατευληφότες τό χωρίον , τούς ημίθεας 
καταπηδήβαυ από τών ίππων καν άναμυχ&έντας τονς 
ΐππεύβυ πεζούς μάχεΟ^αυ. ον δέ πολέμυου την ορμήν 6 
την ’Αλεξάνδρου νδόντες λείπουβυ τον γήλοφον καν 
παρεκκλίνουόυν έφ έκάτερα τών ορών, έν&α δή κατα­
λαβω ν ’Αλέξανδρος τον γήλοφον βύν τονς εταίρονς τονς 
τε ’Αγρνάνας μεταπέμπεταυ καν τονς τοξότας , όντας ές 
δνβχνλίονς- τονς δέ ύπαβπυβτάς δυαβαίνευν τον ποταμόν 
έκέλενβε καν έπν τούτους τάς τάξενς τών Μακεδόνων · 
οπότε δέ δναβάντες τνχονεν, έπ άοπίδα έκτάοβεβ&αυ, 
ώς πυκνήν εν&νς δναβάντων φαίνεβ&αν τήν φάλαγγα' 
αυτός δέ εν προφυλακή ών από τον λόφον άφεώρα τών 
πολεμίων τήν ορμήν, ον δέ, όρώντες δναβαίνουόαν 7 
τήν δύναμυν, κατά τά όρη άντεπήεΰαν, ώς τονς μετά 
’Αλεξάνδρου έπυ&ηβόμενου τελευταίους άποχωροϋΰυν. 
ό δέ πελαξόντων ήδη αυτός έκ&εν ΰύν τονς άμφ αυτόν, 
καν ή φάλαγξ, ώς δνά του ποταμού έπνούΰα, έπηλάλαξεν ’ 
ον δέ πολέμνον πάντων έπν βφάς έλαυνόντων έγκλίναντες 
έφευγον καν έν τουτω έπήγεν ’Αλέξανδρος τους τε 

’Αγρνάνας καν τους τοξότας δρόμω ώς έπν τον ποταμόν, 
καν πρώτος μέν αυτός φ&ά(5ας δναβαίνεν' τονς τελευταίονς 8 
δέ ώς ενδεν έπνκενμένους τούς πολεμίους έπνΟτήΰας έπν 
τή όχ&η τάς μηχανάς έξακοντίζενν ώς πορρωτάτω άπ 
αυτών έκέλευβεν όβα από μηχανών βέλη έξακοντίξεταν*  
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καϊ τούς τοξότας δέ έκ μέσου τον ποταμού έκτοξεύειν 
έπεσβάντας καϊ τούτους, καϊ of μεν άμφϊ τον Γλαυκίαν 
εί'σω βέλους παρελ&εΐν ούκ έτόλμων of Μακεδόνες δέ 
έν τούτω άσφαλώς έπέρασαν τον ποταμόν, ώστε ούδεϊς 
άπέ&ανεν έν τη άποχωρήσει αυτών.

9 Τρίτη δέ άπ έκείνης ημέρα καταμα&ών ’Αλέξανδρος 
κακώς αύλιζομένους τούς άμφϊ, Κλεΐτον καϊ Γλαυκίαν, 
καϊ ούτε φύλακας έν τη τάξει αύτοΐς φυλαττομένας ούτε 
χάρακα η τάφρον προβεβλημένους, οία δη ξύν φόβω 
άπηλλάχ&αι οίομένων ’Αλέξανδρον, ές μήκος δέ ούκ 
ωφέλιμον άποτεταγμένην αύτοΐς την τάξιν, ύπο νύκτα 
έτι, λα&ών διαβαίνει τον ποταμόν, τούς τε ύπασπιστάς 
άμα οΐ άγων καϊ τούς Άγριάνας καϊ τούς τοξότας καϊ 

10 την Περδίκκου καϊ Κοινού τάξιν. καϊ προστέτακτο μέν 
άκολου&εΐν την άλλην στρατιάν ‘ ως δέ καιρόν εΐδεν εις 
έπί&εσιν, ου προσμείνας όμού γενέσ&αι πάντας έφηκε 
τούς τοξότας καϊ τούς ’Αγριάνας' οί δέ απροσδόκητοι τε 
έπιπεσόντες καϊ φάλαγγι κατά κέρας, ηπερ άσ&ενεστά- 
τοις αύτοΐς καρτερωτάτη τη έμβολη προσμίξειν έμελλον, 
τούς μέν έτι έν ταΐς εύναΐς κατέκτεινον , τούς δέ φεύ­
γοντας εύμαρώς αίρούντες, ώστε πολλοί μέν αυτού 
έγκατεληφ&ησαν καϊ άπέ&ανον, πολλοί δέ έν τη απο­
χωρήσει άτάκτω καϊ φοβερά γενομένη' ούκ ολίγοι δέ 

11 καϊ ζώντες έλήφ&ησαν. έγένετο δέ η δίωξις τοΐς άμφϊ
’Αλέξανδρον μέχρι προς τά ορη τών Ταυλαντίων · όσοι 
δέ καϊ άπέφυγον αυτών, γυμνοί τών όπλων διεσώ&ησαν. 
Κλεΐτος δέ ές την πόλιν τό πρώτον καταφυγών έμ- 
πρήσας την πόλιν άπηλλάγη παρά Γλαυκίαν ές Ταυ- 
λαντίους.

’Εν τούτω δέ τών φυγάδων τινές τών έκ Θηβώυ 
φευγόντων παρελ&όντες νύκτωρ ές τάς Θήβας έπαγο- 
μένων τινών αυτούς έπϊ νεωτερισμώ έκ της πόλεως 
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Άμύνταν μέν και Τιμολαον τών την Καδμειαν εχρντων 
ούδέν ύποτοπησαντας πολέμιον εξω της Καδμείας 
άπέκτειναν ξυλλαβόντες*  ές δε την εκκλησίαν παρελ-% 
Κοντές έπήραν τούς Θηβαίους αποστηναι απο Αλέξαν­
δρου, ελευθερίαν τε προϊσχόμενοι, παλαιά καί καλα 
ονόματα, και της βαρύτητος τών Μακεδονων ηδη ποτέ 
απαλλαγηναι. πιθανότεροι δε ες το πλήθος εφαινοντο 
τεθνηκέναι ’Αλέξανδρον ισχυριζομενοι εν Ιλλυριοις και 3 
γάρ και πολύς ό λόγος οντος και παρα πολλών εφοιτα, 
ότι τε χρόνον απήν ονκ ολίγον και οτι ονδεμια αγγελία 
παρ αύτού άφΐκτο. ώστε, οπερ φιλει εν τοϊς τοιοΐσδε, 
ού γινώσκοντες τά όντα τά μάλιστα καθ’ ηδονην σφισιν 
εϊκαξον.

Πυθομένω δε ’Αλεξάνδρω τά τών Θηβαίων ούδαμώς 4 
έδόκει αμελητέα είναι, την τε τών’Αθηναίων πόλιν δι 
υποψίας εκ πολλού έχοντι και τών Θηβαίων το τόλμημα 
ού φαύλον ποιουμένω, ει Αακεδαιμόνιοί τε πάλαι ηδη 
ταΐς γνώμαις άφεστηκότες καί τινες και άλλοι τών εν 
Πελοποννησω και Αίτωλοι ού βέβαιοι οντες συνεπι- 
λήψονται τού νεωτερισμού τοΐς Θηβαίοις. άγων δη παρα 5 
την ’Εορδαίαν τε και την ’Ελιμιώτιν και παρα τα της 
Στυμφαίας και Παραυαίας ακρα εβδομαΐος αφικνεΐται 
έςΠελίναν της Θετταλίας. έν&εν δέ δρμη^εις έκτη ημέρα 
έσβάλλει ές την Βοιωτίαν, ώστε ού πρόσ&εν οι Θηβαίοι 
έμα&ον είσω Πυλών παρεληλυ&ότα αυτόν πριν εν 
Ογχηστώ γενέσ&αι ζύν τη στρατιά παση. και τότε δε 6 
οι πράζαντες την άπόστασιν στράτευμα έκ Μακεδονίας 
’Αντιπάτρου άφΐχ&αι έφασκον, αυτόν δέ Αλέξανδρον τε- 
Ο'νάναι διισχυρίζοντο, και τοΐς άπαγγέλλουσιν ότι ούτος 
αυτός προσάγει ’Αλέξανδρος χαλεπώς ειχον · άλλον γάρ 
τινα ηκειν ’Αλέξανδρον τον ’Αερόπου.

Ό ’Αλέξανδρος εξ Όγχηστού άρας τη υστεραία 7
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προβήγε προς την πόλιν των Θηβαίων κατά τό τοϋ 
’Ιολάον τέμενος- ον δη καί έοτρατοπέδενΟεν, ένδιδονς 
έτι τοϊς Θηβαίοις τριβήν^ εί μεταγνόντες επί τοϊς κακώς 

8 έγνωομένοις πρεόβενβαιντο παρ’ αντόν. οί δέ τοβον- 
τον έδέηβαν ένδόβιμόν τι παραβχεϊν ές ξνμβαβιν, ώοτε 
έκθέοντες εκ της πόλεως οί τε ιππείς καν των ψνλών ονκ 
ολίγοι έοτε επί τό οτρατόπεδον ήκροβολίζοντο ές τάς 
προφνλακάς, καν τννας καν άπέκτενναν ον πολλονς των 

9 Μακεδόνων. καν ’Αλέξανδρος έκπέμπεν των ψνλών καί 
τοξοτών, ώότε αντών άναΰτεϊλαν την εκδρομήν- καν 
οντον ον χαλεπώς άνέβτενλαν ήδη τώ βτρατοπέδω αντώ 
προοφερομένονς. τή δε νΰτεραία άναλαβών την Οτρατιάν 
πάοαν καν περιελθών κατά τάς πνλας τάς φερονβας επ’ 
Έλενθεράς τε καν την ’Αττικήν, ονδέ τότε προοέμνξε 
τοϊς τενχεβιν αντονς, άλλ’ έοτρατοπέδενΰεν ον πολν 
άπέχων τής Καδμείας^ ώβτε έγγνς είναι ωφέλειαν τών 

10 Μακεδόνων τοϊς την Καδμείαν έχονβιν. οί γάρ Θηβαίοι 
την Καδμείαν διπλώ χάρακι έφρονρονν άποτειχίβαντες, 
ως μήτε έξωθέν τινα τοϊς έγκατειλημμένοις δνναο&αι 
έπωφελεϊν, μήτε αντονς έκ&εοντας βλάπτειν τι Οφάς 
οπότε τοϊς έξω πολεμίοις προΰφέροιντο. ’Αλέξανδρος 
δέ (έτι γάρ τοϊς Θηβαίοις διά φιλίας έλ&εΐν μάλλόν 
τι ή διά κινδννον ή&ελε) διέτριβε προς τή Καδμεία 

11 κατεβτρατοπεδενκώς. έν^α δή τών Θηβαίων οί μεν τά 
βέλτιστα ές τό κοινόν γιγνώβκοντες έξελ&εϊν ώρμηντο 
παρ’ ’Αλέξανδρον και ενρέ^αι Συγγνώμην τώ πλή&ει 
τών Θηβαίων τής άποΰτάοεως- οί φνγάδες δέ καί όβοι 
τονς φνγάδας έπικεκλημένοι ήβαν, ονδενός φιλάνθρω­
πον τνχεϊν αν παρ’ ’Αλέξανδρον άξιονντες^ άλλως τε και 
βοιωταρχονντες έιϊτιν οϊ αντών παντάπαβιν ένήγον τό 
πλήθος ές τον πόλεμον. ’Αλέξανδρος δέ ονδ’ ως τή 
πόλει προβέβαλεν.
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Αλλά λέγει, Πτολεμαίος ο Αάγου ότι Περδίκκας,8 
προτεταγμένος της φυλακής του Στρατοπέδου Συν τή 
αύτοϋ τάξει και του χάρακος τών πολέμιον ου πολύ 
άφεΣτηκώς, ου προΣμεινας παρ' 'Αλεξάνδρου το ές την 
μάχην ξύν&ημα αυτός πρώτος προΣέμιξε τώ χάρακι καί 
διαΣπάΣας αυτόν ένέβαλεν ές τών Θηβαίων την προ­
φυλακήν. τούτο δέ επόμενος Άμύντας δ Άνδρομένους, 2 
ότι και Συντεταγμένος τώ Περδίκκα ήν, έπήγαγε καί 
αυτός τήν αυτού τάξιν, ώς είδε τον Περδίκκαν προελη- 
λυ&ότα εί'Σω τού χάρακος. ταύτα δέ ίδών 'Αλέξανδρος, 
ώς μή μόνοι άποληφδέντες προς τών Θηβαίων κιν- 
δυνεύΣειαν, έπήγε τήν άλλην Στρατιάν, και τους μέν 3 
τοξότας και τούς Αγριάνας έκδραμεΐν έΣημηνεν εϊΣω 
τού χάρακος, τά δέ αγήματα και τούς ύπαΣπιΣτάς έτι 
έξω κατειχεν. έν&α δη Περδίκκας μέν τού δευτέρου 
χάρακος εί'Σω παρελ&εΐν βιαξόμενος αυτός μέν βλη&εις 
πίπτει αυτού*  και αποκομίζεται κακώς έχων έπϊ τό 
Στρατόπεδον, και χαλεπώς διεΣω&η από τού τραύματος*  
τούς μέντοι Θηβαίους ές τήν κοίλην οδόν την κατα το 
'Ηράκλειον φέρουΣαν οί άμα αύτώ ειΣπεΣοντες όμού 
τοις παρ' 'Αλεξάνδρου τοξόταις ΣυνέκλειΣαν. και εΣτε 4 
μέν έπι τό Ηράκλειον άναχωρούΣιν είποντο τοις Θηβαίοις*  
έντεύ&εν δέ έπιΣτρεψάντων αύ&ις Σύν βοή τών Θηβαίων 
φυγή τών Μακεδόνων γίγνεται * και Εύρυβώτας τε ό Κρής 
πίπτει ό τοξάρχης και αυτών τών τοξοτών ές έβδομήκοντα * 
οί δέ λοιποί κατέφυγον προς τό άγημα τό τών Μακεδό­
νων και τούς ύπαΣπιΣτάς τούς βαΣιλικούς. καν τούτω 5 
'Αλέξανδρος τούς μέν αυτού φεύγοντας κατιδών, τούς 
Θηβαίους δέ λελυκότας έν τή διώξει τήν τάξιν, εμβάλλει 
ές αυτούς Συντεταγμένη τή φάλαγγι * οί δέ ώ&ούΣι τούς 
Θηβαίους εί'Σω τών πυλών * και τοις Θηβαίοις ές τοΣονδε 
ή φυγή φοβερά έγίγνετο, ώΰτε διά τών πυλών ωθούμενοι 
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ές την πόλον ουκ έφ&ησαν συγκλεΐβαι τάς πύλας · άλλα 
ΟυνειΟπίπτουσι γάρ αύτοΐς ε’ίσω του τείχους όοοι τών 
Μακεδόνων εγγύς φευγόντων εί'χοντο , άτε και τών 
τειχών διά τάς προφυλακας τάς πολλάς έρημων όντων.

6 και παρελ&όντες εις την Καδμείαν οί μεν έκεΐ&εν κατά 
τό "Αμφεΐον σύν τοις κατέχουβι την Καδμείαν έξέβαινον 
ές την άλλην πόλιν' οί δέ κατά τά τείχη, έχόμενα ήδη 
προς τών συνεισπεσόντων τοίς φεύγουσιν, ύπερβάντες

7 ές την αγοράν δρόμω έφέροντο. και ολίγον μέν τινα χρό­
νον έμειναν οι τεταγμένοι τών Θηβαίων κατά τό "Αμφεΐοι; · 
ως δέ πανταχό&εν αύτοΐς οί Μακεδόνες και "Αλέξανδρος 
άλλοτε άλλη έπιφαινόμενος προσέκειντο, οί μέν ιππείς 
τών Θηβαίων διεκπεσόντες διά της πόλεως ές τό πεδίον 
έξέπιπτον, οί δέ πεζοί ως έκάστοις προύχώρει έσώζοντο.

8 έν&α δη οργή ούχ ούτως τι οί Μακεδόνες, αλλά Φωκεΐςτε 
και Πλαταιεΐς και οί άλλοι δέ Βοιωτοι ουδέ άμυνομένους 
έτιτουςΘηβαίους ούδενι κόομω έκτεινον, τούςμένένταΐς 
οίκίαις έπει&πίπτοντες, ούς δέ και ές αλκήν τετραμμένους, 
τους δέ και προς ίεροΐς ικετεύοντας, ούτε γυναικών ούτε 
παίδων φειδόμενοι.

Ο Και πα&ος τούτο'Ελληνικόν μεγέ&ει τε τής άλούσης 
πόλεως και όξύτητι τού έργου, ούχ ήκιστα δέ και τώ 
παραλόγω ές τε τούς παύοντας και τούς δράσαντας, 
ου μεΐον τι τους άλλους 'Ελληνας ή και αύτούς τούς 

2 μετασχόντας τού έργου έξέπληξε. τά μέν γάρ περί 
Σικελίαν "Α&ηναίοις ξυνενεχ&έντα, εί και πλή&ει τών 
απολομέύων ού μείονα την ξυμφοράν τή πόλει ήνεγκεν, 
αλλα τώ τε πόρρω από τής οικείας διαφ&αρήναι αύτοΐς 
τον στρατόν, καί τον πολύν ξυμμαχικόν μάλλον ή οίκεΐον 
οντα, και τώ την πόλιν αύτοΐς περιλειφ&ήναι, ως και ές 
ύστερον έπι πολύ τώ πολεμώ άντισχεΐν Αακεδαιμονίοις 
τε και τοις ξυμμάχοις και μεγάλω βασιλεΐ πολεμούντας. 
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οντε αύτοΐς τοΐς πα^ούβιν ΐβην την α’ίϋ&ηβιν τής ξυμ- 
φοράς προβέ&ηκεν , οντε τοΐς άλλοις "ΕλληΟι την έπϊ τώ 
πά^ει έκπληξιν όμοίαν παρέβχε. και το εν Λίγος ποταμοΐς 3 
αύδις Ά&ηναίων πταίσμα ναυτικόν τε ήν καί ή πόλις 
ούδέν άλλο οτι μή των μακρών τειχών κα&αιρέσει και 
νεών τών πολλών παραδόσει και στερήσει τής αρχής ές 
ταπεινότητα άφικομένη το τε Οχημα το πάτριον όμως 
έφύλαξε και την δύναμιν ού διά μακρον την πάλαι άνέ- 
λαβεν, ώς τά τε μακρά τείχη έκτειχίσαι και τής θαλάσσης 
αύ&ις έπικρατήσαι καιτούςτότε φοβερούς (5φί(5ιΛακεδαι­
μονίους και παρ ολίγον έλ&όντας άφανίσαι την πόλιν αυ­
τούς εν τώ μερει εκ τών έσχατων κινδύνων διασώσασ^αι. 
Λακεδαιμονίων τε αύ το κατά Λεύκτρα και Μαντίνειαν 4 
πταίσμα τώ παραλόγω μάλλον τι τήςξνμφοράςη τώ πλή- 
&ει τών γε απολυμένων τούς Λακεδαιμονίους έξέπληξεν ’ 
ή τε ξύν ’Επαμεινώνδα Βοιωτών καΥΑρκάδων γενομενη 
προσβολή προς την Σπάρτην και αυτή τώ άή&ειτής οψεως 
μάλλονή τή ακρίβεια τοιν κινδύνων αυτούς τε τους Λακε­
δαιμονίους και τούς ξυμμετασχόντας αύτοΐς τών τότε 
πραγμάτων έφόβησεν. ή δε δη Πλαταιεων αλωσις τής 5 
πόλεως τή σμικρότητι τών έγκαταληφ&έντων, οτι οΐ 
πολλοί αυτών διαπεφεύγεσαν πάλαι ές τας Α&ηνας, ου 
μεγα πά&ημα έγενετό, και ή Μήλου καιΣκιωνης αλωόις, 
νησιωτικά τε πολίβματα ήν και τοΐς δράβαβιν αισχύνην 
μάλλον τι προβέβαλεν ή ές το ζύμπαν'Ελληνικόν μέγαν 
τον παράλογον παρέοχε.

Θηβαίοις δέ τά τής άποβτάβεως οξέα και ξυν ούδενι 6 
λογιΟμώ γενόμενα, και ή άλωΟις δά ολίγου τε και ου ξύν 
πόνω τών έλόντων ξ,υνενεχ&εΐΟα, και ό φόνος πολύς, 
οϊα δή έξ, ομοφύλων τε καιπαλαιάς άπεχ&είας έπεξιόντων, 
και ό τής πόλεως παντελής ανδραποδισμός, δυνάμει τε 
και δόξη ές τά πολέμια τών τότε προεχούσης έν τοΐς 

ARBI anus . 2
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"Ελλησιν, ούκ έξω τον είκότος είς μήνιντήνάπότού &είου 
7 άνηνέχ&η, ώς της τε εν τώ Μηδικώ πολεμώ προδοσίας 

τών Ελλήνων διά μακρού ταύτην δίκην έκτίσαντας 
Θηβαίους^ και της Πλαταιών εν τε ταΐς σπονδαΐς κατα- 
λήψεως και τον παντελούς ανδραποδισμού τής πόλεως, 
καί. τής τών παραδόντων σφάς Λακεδαιμονίοις ονχ Ελλη­
νικής γενομένης διά Θηβαίους σφαγής, και τού χωρίου 
τής έρημώσεως εν δτω οί'Ελληνες παραταξάμενοι Μήδοις 
άπώσαντο τής'Ελλάδος τον κίνδυνον, και ότι’Α&ηναίους 
αύτοϊ τή ψήφω άπώλλνον δτε υπέρ ανδραποδισμού τής 
πόλεως γνώμη προύτέ&η εν τοΐς Λακεδαιμονίων ξυμ- 

8 μάχοις. έπει και προ τής ξυμφοράς πολλά από τού &είου 
έπισημήναι έλέγετο, α δη εν μεν τώ παραντίκα ήμελήτ^η, 
ύστερον δε ή μνήμη αυτά ές λογισμόν τού εκ πάλαι έπιτοις 
ξυνενεχ&εΐσι προσημαν&ήναι άνήνεγκε.

9 Τοΐς δέ μετασχούσι τού έργον ξυμμάχΟις, οις δη και 
έπέτρεψεν ’Αλέξανδρος τά κατά τάς Θήβας δια&εΐναι, 
τήν μέν Καδμείαν φρουρά κατέχειν έδοξε, τήν πόλιν δέ 
κατασκάψαι είς έδαφος, και τήν χώραν κατανεΐμαι τοΐς 
ξυμμάχοις όση μή ιερά αυτής  παΐδας δέ και γνναΐκας 
και όσοι ύπελείποντο Θηβαίων, πλήν τών ιερέων τε και 
ΐερειών και όσοι ξένοι Φιλίππου ή ’Αλεξάνδρου ή όσοι 

10 πρόξενοι Μακεδόνων έγένοντο, άνδραποδίσαι. και τήν 
ΙΊινδάρου δέ τού ποιητού οικίαν και τούς απογόνους τού 
Πινδάρου λέγουσιν ότι διεφύλαξεν’Αλέξανδρος αίδοΐ.τή 
Πινδάρου, έπι τούτοις Όρχόμενόν τε και Πλαταιάς 
άναστήσαί τε και τειχίσαι οί ξύμμαχοι έγνωσαν.

*

jg ’Ες δέ τούς άλλους "Ελληνας ώς έξηγγέλ^η τών Θη­
βαίων το πά&ος,’Αρκάδες μέν όσοι βοη&ήσοντες Θηβαίοις 
από τής οικείας ώρμή&ησαν θάνατον κατεψηφίσαντο τών 
έπαράντων σφάς ές τήν βαή&ειαν * ’Ηλεΐοι δέ τούς φυγά-^ 
δας σφών κατεδέξαντο, ότι έπιτήδειοι’Αλεξάνδρω ήσαν 
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Αίτωλοι δέ πρεσβείας σφών κατά έ&νη πέμψαντες 2 
ξυγγνώμης τυχεΐν έδέοντο, orb και αυτοί τι προς τά παρά 
τών Θηβαίων άπαγγελ&έντα ένεωτέρισαν ’ ’Α&ηναϊοι δέ, . 
μυστηρίων τών μεγάλων αγόμενων ώς ήκόν τινες τών 
Θηβαίων ε’ξ αυτού τού έργου, τά μεν μυστήρια έκπλαγέντες 
έξέλιπον, εκ δε τών αγρών έσκευαγώγουν ές την πόλιν. 
δ δήμος δέ ές έκκλησίαν συνελ&ών Ηημάδου γράψαντος 3 
δέκα πρέσβεις έκ πάντων τών ’Α&ηναίων έπιλεξάμενος 
πέμπει παρά ’Αλέξανδρον ούστινας έπιτηδειοτάτους 

’Αλεξάνδρω έγίγνωσκον , ότι τε σώος έξ Ιλλυριών και 
Tρbβaλλώv έπανήλ&ε χαίρειν τον δήμον τών ’Αθηναίων 
ούκ έν καιρώ άπαγγελούντας και ότι Θηβαίους τού 
νεωτερισμού έτιμωρήσατο. δ δέ τά μέν άλλα φιλάν- 4 
&ρώπως προς τήν πρεσβείαν άπεκρίνατο, έπιστολήν δέ 
γράψας προς τον δήμον έξήτει τούς άμφι Λημοσ&ένην 
και Λυκούργον · καΓΤπερείδην δέ έξήτει και Πολύευκτον 
και Χάρητα και Χαρίδημον και ’Εφιάλτην και Λιότιμον 
και Μοιροκλέα ’ τούτους γάρ αιτίους είναι τής τε έν 5 
Χαιρωνεία ξυμφοράςτή πόλει γενομένηςκαι τών ύστερον 
έπι τή Φιλίππου τελευτή πλημμελη&έντων ές τε αυτόν 
και ές Φίλιππον · και Θηβαίοις δέ τής άποστάσεως 
άπέφαινεν αιτίους ου μείον ή τούς αύτών Θηβαίων 
νεωτερίσαντας. ’Αθηναίοι δέ τούς μέν άνδρας ούκ 6 
έξέδοσαν^ πρεσβεύονται δέ αύ&ις παρά ’Αλέξανδρον, 
άφεΐναι δεόμενοι τήν οργήν τοΐς έξαιτη&εΐσι ' και 

’Αλέξανδρος άφήκε, τυχόν μέν αίδοΐ τής πόλεως 5 τυχόν 
όε σπουδή τού ές τήν ’Ασίαν στόλου, ούκ έ&έλων ούδέν 
ύποπτον έν τοΐς "Έλλησιν ύπολείπεσ&αι. Χαρίδημον 
μέντοι, μόνον τών έξαιτη&έντων τε και ού δο&έντων, 
φεύγειν έκέλευσε · και φεύγει Χαρίδημος ές τήν ’Ασίαν 
παρά βασιλέα Λαρεΐον.

Ταύτα δέ διαπραξάμενος έπανήλ&εν εις Μακεδονίαν ’ H 
2*
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καί τώ τε Λιί τώ"Ολυμπίω την θυσίαν την άπ" "Αρχελάου 
έτι κα^εστώσαν έ&υσε καί τον αγώνα εν Αίγαΐς διέ&ηκε 
τά "Ολύμπια · οι δέ καν ταΐς Μούσαις λέγουσιν ότι αγώνα 

2 έποίησε. καν εν τούτω αγγέλλεται το "Ορφέως του Ονάγρου 
τού Θρακός άγαλμα τδ εν Πιερίδι ίδρώσαι ξυνεχώς · 
και άλλοι άλλα έπε&είαζον τών μάντεων "Αρίστανδρος 
δε, άνηρ Τελμισσεύς, μάντις, &αρρεΐν έκέλευσεν "Αλέξαν­
δρον · δηλούσ&αι γάρ δτι ποιηταΐς επών τε και μελών 
και οσοι άμφι ωδήν έχουσι πολύς πόνος έσται ποιεΐν τε 
και άδειν "Αλέξανδρον και τά "Αλεξάνδρου έργα.

3 'Αμα δέ τώ ηρι άρχομένω έξελαύνει έφ" Ελλησπόντου^
τά μέν κατά Μακεδονίαν τε καί τούς ''Ελληνας "Αντι- 
πάτρω έπιτρέψας, αυτός δέ άγων πεζούς μέν σύν ψιλοΐς 
τεκαίτοξόταιςού πολλώ πλείουςτών τρισμυρίων, ιππέας 
δέ υπέρ τούς πεντακισχιλίους. ην δέ αυτω ό στόλος παρά 
την λίμνην την Κερκινΐτιν ώς έπ" Άμφίπολιν καί τού

4 Στρυμόνος ποταμού τάς έκβολάς. διαβάς δέ τον Στρυ- 
μόνα παρημειβε το Πάγγαιον όρος την ώς έπ" ’Άβδηρα καί 
Μαρώνειαν, πόλειςΈλληνίδας έπί θαλάσση ωκισμένας. 
έν&εν δέ επί τον 'Έβρον ποταμόν άφικόμενος διαβαίνει 
καί τον 'Έβρον εύπετώς. έκει&εν δέ διά της Παιτικης

5 επί τον Μέλανα ποταμόν έρχεται. διαβάς δέ καί τον 
Μέλανα ές ΣηΟτόν άφικνεϊται εν είκοσι ταϊς πάσαις 
ημέραις από της οέκο&εν έξορμήσεως. έλ&ών δέ ές 
Ελαιούντα &ύει Πρωτεσιλάω έπί τώ τάφω τού Πρωτε- 
σιλάου^ ότι καί Πρωτεσίλαος πρώτος έδόκει έκβήναι ές 
την"Ασίαν τών Ελλήνων τών άμα"Αγαμέμνονι ές’Ίλιον 
στρατευσάντων. καί ό νούς της θυσίας ην έπιτυχεστέραν 
οι γενέσ&αι η Πρωτεσιλάω την άπόβασιν.

6 Παρμενίων μέν δη τών πεζών τούς πολλούς καί την 
ίππον διαβίβασαν έτάχ&η εκ Σηστού ές "Αβυδον ’ καί 
διέβησαν τριηρεσι μέν εκατόν καί εξήκοντα^ πλοίοις δέ
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άλλονς πολλονς στρογγύλονς. ’Αλέξανδρον δέ έξ’Ελανούν- 
τοξ ές τον ’Αχαιών λιμένα κατάραν δ πλείων λογος κατε- 
χεν^ και, αυτόν τε κυβερνώντα την στρατηγίδα ναϋν 
δναβάλλενν καν έπενδή κατά μέσον τον πορον του Ελλη­
σπόντου έγένετΟ) σφάξαντα ταύρον τώ Ποσενδώνν καν 
Νηρηνσν σπένδενν έκ χρυσής φιάλης ές τον ποντον. 
λέγουσν δέ καν πρώτον έκ τής νεώς συν τοις οπλονς έκ- 7 
βήναν αυτόν ές τήν γήν τήν ’Ασίαν και βωμούς ίδρυσα- 
σ&αι ό&εν τε έστάλη έκ τής Ευρώπης καν όπου έξέβη 
τής’Ασίας Α ιός άποβατηρίου καϊ’Α&ηνάς καιΉρακλέους * 
άνελ&όντα δέ ές ’Ίλιον τή τε Ά&ηνα &ύσαι τή Ίλιάδι, 
καί τήν πανοπλίαν τήν αυτού άνα&εΐναι ές τον νέων, 
καν κα&ελεΐν άντι ταυτης τών νερών τννα όπλων έτν έκ 
του Τρωικού έργου σωζόμενα. καν ταϋτα λέγουσνν ότι 8 
ον υπασπνσταν έφερον προ αυτού ές τάς μάχας. &ύσαν 
δέ αυτόν καν Πριάμω έπι τού βωμού τού Αιός τού 'Ερ- 
κείου λόγος κατέχει, μήννν Πριάμου παραντούμενον τώ 
Νεοπτολέμου γένεν, ο δή ές αυτόν κα&ήκεν.

’Ανιόντα δ’ αυτόν ές Ίλιον Μενοίτιός τε ό κυβερ- 12 
νήτης χρυσώ στεφάνω έστεφάνωσε καν έπν τούτω Χάρης 
δ ’Α&ηναΐος έκ Σνγενου έλ&ών καί, τινες καν άλλον, ον 
μέν'Ελληνες, ον δέ έπιχώριον δ δέ καν αυτός τον Άχιλ- 
λέως άρα τάφον έστεφάνωσεν · 'Ηφαιστίωνα δέ λέγουσνν 
ότν τού Πατρόκλου τον τάφον έστεφάνωσεν · καν εύδαι- 
μόννσεν άρα^ ώς λόγος,’Αλέξανδρος’Αχνλλέα, ότν 'Ομήρου 
κήρυκος ές τήν έπεντα μνήμην έτυχε. καν μέντον καν ήν 2 

’Αλεξάνδρω ούχ ήκνστα τούτου ένεκα εύδανμοννστέος 
Άχνλλεύς^ ότν αύτώ γε’Αλεξάνδρωού κατά τήν άλλην 
έπντυχίαν^τό χωρίον τούτο έκλνπές ξυνέβη ουδέ έξηνέχ^η 
ές ανθρώπους τά ’Αλεξάνδρου έργα έπαξίως' ούτ ούν 
καταλογάδην ούτε τνς έν μέτρω έποίησεν άλλ’ ουδέ έν 
μέλεν ήσ&η ’Αλέξανδρος^ έν οτω Ίέρων τε καν Γέλων καν
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Θηρών και πολλοί άλλοι ούδέν τι'Αλεξανδρω έπεοικότες, 
ώστε πολύ μεΐον γιγνώσκεται τά ’Αλέξανδρον ή τά φαυ- 

3 λοτατα των πάλαι έργων' δποτε και ή των μυρίων σύν 
Κύρω άνοδος έπι βασιλέα ’Αρταξέρξην και τά Κλεάρχσυ 
τε και των άμα αύτώ άλόντων παθήματα και η κατά- 
βασις αυτών εκείνων^ ήν ξενοφών αύτούς κατήγαγε, 
πολύ τι επιφανέστερα ές ανθρώπους Βενοφώντος ένεκα 

4 έστιν ή ’Αλέξανδρός τε και τά ’Αλεξάνδρου έργα, καίτοι 
’Αλέξανδρος ούτε ξύν άλλω έστράτευσεν, ούτε φεύγων 
μέγαν βασιλέα τούς τή κα&όδω τή έπι &άλατταν έμπο- 
δών γιγνομένους έκράτησεν ' άλλ’ ούκ έστιν ο στις άλλος 
είς άνήρ τοσαύτα ή τηλικαύτα έργα κατά πλή&ος ή μέ­
γεθος έν 'Ελλησιν ή βαρβάροις άπεδείξατο. έν&εν και 
αυτός ορμη&ήναί φημι ές τηνδε την ξυγγραφήν, ούκ 
άπαξιώσας έμαυτόν φανερά καταστήσειν ές ανθρώπους 

5 τά ’Αλεξάνδρου έργα, όστις δέ ών ταύτα υπέρ έμαντού 
γιγνώσκω^ τό μέν ονομα ούδέν δέομαι άναγράψαι, ουδέ 
γάρ ουδέ άγνωστον ές άν&ρώπους έστιν, ούδέ πατρίδα 
ήτις μοι έστιν ούδέ γένος τό έμόν. ουδέ ει δη τινα αρχήν 
έν τη έμαυτού ήρξα' άλλ’ έκεΐνο αναγράφω, οτι έμοί 
πατρίς τε και γένος και άρχαι οΐδ'ε οι λόγοι εΐσί τε και 
από νέου έτι έγένοντο. και έπι τώδε ούκ απαξιώ έμαυ­
τόν τών πρώτων τών έν τη φωνή τή'Ελλάδι^ εέπερ ούν 
και ’Αλέξανδρος τών έν τοΐς όπλοις.

6 ’Εξ ’Ιλίου δέ ές ’Αρίσβην ηκεν^ ού πάσα η δύναμις 
αύτώ διαβεβηκυΐα τον 'Ελλήσποντον έστρατοπεδεύκει, 
και τή υστεραία ές Περκώτην ’ τή δέ άλλη Αάμψακον 
παραμείψας προς τώΠρακτίω ποταμώ έστρατοπέδευσεν^ 
ος ρέων έκ τών ορών τών Ίδαίων έκδιδοΐ ές θάλασσαν 
τήν μεταξύ τού 'Ελλησπόντου τε και τού Ευξείνου πόντου, 
έν^εν δέ ές 'Ερμωτον άφίκετο,Κολωνάς πόλιν παραμείψας.

7 σκοποί δέ αύτώ έπέμποντο προ τού στρατεύματος · καί 
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τούτων ήγεμών ήν "Αμύντας ό "Αρραβαίου, έχων τών τε 
εταίρων τήν ίλην τήν έξ "Απολλωνίας ής υλάρχης ήν 
Σωκράτης ό Σά&ωνος, καϊ τών προδρόμων καλούμενων 
ίλας τέσσαρας. κατά δέ τήν πάροδον Πρίαπον πόλιν 
ένδο&εΐσαν προς τών ένουκούντων τούς παραληψομέ- 
νους άπέστευλε σύν Πανηγόρω τώ Αυκαγόρου, ένϊ τών 
εταίρων.

Περσών δέ στρατηγού ήσαν "Αρσάμης καϊ 'Ρεομί&ρης 8 
καϊ Πετίνης καϊ Νυφάτης καϊ ξύν τούτους Σπυ&ρυδάτης 
δ Ανδίας καϊ "Ιωνίας σατράπης καϊ "Αρσίτης δ τής προς 
'Ελλησπόντω Φρυγίας ύπαρχος, ούτου δε προς Ζελεία 
πόλευ κατεστρατοπεδευκότες ήσαν ξύν τή υππω τε τή 
βαρβαρυκή καϊ τοΙς'Έλλησυ τοίς μυσδοφόρους. βουλευο-9 
μένους δε αύτοΐς υπέρ τών παρόντων, έπευδή "Αλέξαν­
δρος δυαβεβηκώς ήγγέλλετο, Μέμνων δ 'Ρόδυος παρήνευ 
μή διά κυνδύνου υέναυ προς τούς Μακεδόνας , τώ τε 
πεξώ πολύ περυόντας σφών καϊ αύτοϋ "Αλεξάνδρου 
παρόντος , αύτοΐς δε άπόντος Ααρείου * προΐόντας δε 
τόν τε χυλόν άφανίζευν καταπατούντας τή υππω καϊ τον 
έν τή γή καρπόν έμπυπράναυ 3 μηδέ τών πόλεων αύτών 
φευδομένους. ού γάρ μενείν έν τή χωρά "Αλέξανδρον 
απορία τών έπυτηδείων. "Αρσίτην δέ λέγεταυ ευπείν έν ίο 
τώ συλλόγω τών Περσών οτυ ούκ αν περυυδου μίαν οικίαν 
έμπρησ&είσαν των υπό οί τεταγμένων άν&ρώπων καϊ 
τούς Πέρσας "Αρσίτη προσ&έσ&αυ ? ότυ καϊ ύποπτόν τυ 
αύτοΐς ήν ές τόν Μέμνονα^ τρυβάς έμπουείν έκόντα τώ 
πολεμώ τής έκ βασυλέως τυμής ένεκα.

"Εν τούτω δέ"Αλέξανδρος προύχώρευ έπϊ τόν Γρανυ- 13 
κόν ποταμόν συντεταγμένω τώ στρατώ^ δυπλήν μέν τήν 
φάλαγγα τών δπλυτών τάξας^ τούς δέ υππέας κατά τά κέ­
ρατα άγων^ τά σκευοφόρα δέ κατόπυν έπυτάξας επεσ&αυ’ 
τούς δέ προκατασκεψομένους τά τών πολεμίων ήγεν
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αύτώ Ήγέλοχος , ιππέας μέν έχων τονς θαρνθοφόρους, 
2 τών δέ φιλών ές πεντακοθνους. καν ’Αλέξανδρός τε ον 

πολύ απείχε τον ποταμού τον Γραννκού καν ον από τών 
βκοπών ΰπουδή έλαννοντες άπηγγελλον έπΐ τώ Γραννκώ 
πέραν τούς ΠέρΟας έφεθτάναν τεταγμένονς ώς ές μάχην, 
έν&α δη ’Αλέξανδρος μέν την θτρατνάν πάόαν θννέτατ- 
τεν ώς μαχονμένονς’ Παρμεννων δέ προθελ&ών λέγεν 
’Αλεξάνδρω τάδε.

3 ’Εμον δοκεν, βαθνλεύ, άγα&όν είναι έν τώ παρόντι 
καταΟτρατοπεδένθαν έπν τον ποταμού τη όχ&η ώς έχομεν. 
τούς γάρ πολεμίους ον δοκώ τολμηθενν πολύ τών πεξώι*  
λενπομένονς πλησίον ημών αύλνσ&ήναν, καν ταντη παρέ- 
ξενν έω&εν εύπετώς τώ στρατώ δναβαλενν τον πόρον' 
νποφ&άσομεν γάρ αυτόν περάσαντες πριν έκείνονς ές 

4τάξνν κα&ίστασ&αν. νύν δέ ονκ άκννδννως μον δοκού- 
μεν έπνχειρήσενν τώ έργω, οτν ονχ οϊόν τε έν μετωπω 
δνά τού ποταμού άγενν τον στρατόν. πολλά μέν γάρ 
αυτού δράταν βα&έα, αί δέ οχ&αν αύται δρας ότν 

5 νπερνφηλον καί κρημνώδεις είθΐν αν αντών άτάκτως τε 
ονν καν κατά κέρας^ ηπερ άθ&ενέθτατον , έκβαννονθνν 
έπνκενθονταν ές φάλαγγα θνντεταγμένον τών πολεμίων 
οίνππενς' καντό πρώτον θφάλμα έςτε τά παρόντα χαλεπόν 
καν ές την υπέρ παντός τού πολέμον κρνθνν θφαλερόν.

6 ’Αλέξανδρος δέ, ταύτα μέν έφη , ώ Παρμεννων, 
γνγνώθκω- ανθχννομαν δέ, εν τον μέν'Ελλήσποντον δνέ- 
βην ενπετώς, τούτο δέ, θμνκρόν ρεύμα, οντω τώ όνόματν 
τον Γραννκόν έκφανλνθας , εί'ρξεν ημάς τού μη ού δνα-

7 βηναν ώς έχομεν. καν τούτο ούτε προς Μακεδόνων της 
δόξης ούτε προς της έμης ές τούς κννδννονς όξντητος 
πονούμαν · άνα&αρρηθενν τε δοκώ τούς Πέρθας ώς 
άξνομάχονς Μακεδόθνν όντας, ότν ούδέν άξνον τού θφών 
δέους έν τώ παραντνκα έπα&ον.
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Tama είπών ΓΙαρμενίωνα μεν έπι το ενώννμον 14 
κέρας πέμπειηγηΣομενον, αντοςδε επί το δεξιονπαρηγεν, 
προετάχ&ηΣαν δέ αντώ τον μεν δεξιού Φιλώτας ο Παρ- 
μενίωνος, έχων τονς έταίρονς τονς ιππέας καν τονς 
τοξότας και τονς ’Αγριάνας τονς ακοντιΣτας * Αμνντας δε 
δ Άρραβαίον τονς τε ΣαριΣοφόρονς ιππέας έχων Φιλώτα 
έπετάχ&η και τονς Παίονας και την ίλην την Σωκράτονς. 
έχόμενοι δέ τούτον έτάχ&ηΣαν οί νπαΣπιΣται τών εται- 2 · 
gov, ών ηγείτο Νικάνωρ δ Παρμενίωνος · έπι δέ τούτοις 
η Περδίκκον τον Όρόντον φάλαγξ · έπι δέ η Κοίνον τον 
ΙΙολεμοκράτονς- έπι δέ η Κρατέρον τού Άλεξάνδρον 
έπι δέ η ’Αμνντον τον Άνδρομένονς- έπι δέ ών Φίλιππος 
δ Άμύντον ηρχε· τον δέ ενωνύμον πρώτοι μέν οί Θεττα- 3 
λοι ιππείς έτάχ&ηΣαν, ών ηγείτο Κάλας δ'Αρπάλον 
επί δέ τούτοις οί ξύμμαχοι ιππείς, ών ήρχε Φίλιππος 
δ Μενελάον έπι δέ τούτοις οί Θράκες, ώνηρχεν Αγά&ων 
έχόμενού δέ τούτων πεζοί η τε Κρατέρον φαλαγξ καί 
η Μελεάγρον καί η Φίλιππον εθτε έπϊ το μέβον της 
ξνμπάοης τάξεως.

ΠερΟων δέ ιππείς μέν ηΟαν ές δύβμνρίονς. ξένου 4 
όε πεζοϊ μύβ&οφόρού ολίγον άποδέοντες δύβμνρίων- 
έτάχ&ηβαν δέ την μέν ίππον παρατείναντες τώ ποταμώ 
κατά την δχ&ην έπϊ φάλαγγα μακράν, τονς δέ πεξονς 
κατόπιν τών ιππέων- καί γάρ νπερδέξια ην τά νπέρ την 
δχϋ'ην χωρία, η δέ 'Αλέξανδρον αντδν κα&εώρων (δηλος 
γάρ ην τών τε οπλών τη λαμπρότητά καί τών άμφ7 αντον 
τη (jvv έκπλήξει θεραπεία) κατά το ενώννμον Οφών 
έπέχοντα, ταύτη πνκνάς επέταξαν τη οχ&η τάς ίλας τών 
ίππέων.

Χρόνον μέν δη άμφότερα τά Στρατεύματα έπ άκρον 5 
τον ποταμού έφεΣτώτεςνπδ τον το μέλλον όκνεΐν ηΣνχίαν 
ηγον καί Σιγή ην πολλή άφ’ έκατέρων. οί γάρ ΠέρΣαι
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προβέμενον τούς Μακεδόνας , οπότε έββήβοντάι ές τον 
6 πόρον, ώς έπικειβόμενοι έκβαίνουβιν · ’Αλέξανδρος δέ 

άναπηδηόας έπϊ τον ίππον καϊ τοις άμφ’ αύτδν έγ 
κελευοάμενος έπεβ&αί τε και ανδρας αγαθούς γίνεο&αι, 
τούς μέν προδρόμους ιππέας και μην και τούς Παίονας 
προεμβαλεΐν εις τόν ποταμόν έχοντα ’Αμύνταν τον 
’Αρραβαίου και τών πεζών μίαν τάξιν^ και προ τούτων 
την Σωκράτους ίλην Πτολεμαίον τον Φιλίππου άγοντα, 
η δη και έτύγχανε την ηγεμονίαν του ιππικού παντός 

7 έχουβα εκείνη τή ημέρα’ αυτός δέ άγων τό δεξιόν κέρας 
ύπο Οαλπίγγων τε καϊ τώ Ένυαλίω άλαλάζοντας έμβαίνει 
ές τον πόρον, λοξήν άεϊ παρατείνων την τάξιν η παρεΐλκε 
τό ρεύμα, ίνα δη μη έκβαίνοντι αύτώ οί Πέρΰαι κατα 
κέρας προοπίπτοιεν, αλλά και αυτός ώς άνυΟτον τή 
φάλαγγι προΟμίξη αύτοΐς.

15 Οί δέ Πέρΰαι ή πρώτοι οί άμφϊ ’Αμύνταν καϊ Σω- 
κροίτην προοέοχον τή όχ&η , ταύτη καϊ αύτοϊ άνω&εν 
έβαλλον, οί μέν αυτών από της οχ&ης έξ ύπερδεξίου ές 
τον ποταμόν έοακοντίζοντες, οί δέ κατά τά χ&αμαλώτερα 

2 αυτής έθτε έπϊ τό ύδωρ καταβαίνοντες. καϊ ην τών τε 
ιππέων ώ&ιβμός, τών μέν'έκβαίνειν έκ τού ποταμού, 
τών δ’ εί'ργειν την έκβαβιν, καϊ παλτών άπο μέν τών 
Περοών πολλή άφεΟις, οί Μακεδόνες δέ ξύν τοις δόρα- 
οιν έμάχοντο. αλλά τώ τε πλη&ει πολύ έλαττούμενοι 
Μακεδόνες έκάκοπά&ουν έν τη πρώτη προσβολή καϊ 
αύτοϊ έξ αβέβαιου τε καϊ άμα κάτωθεν έκ τού ποταμού 
αμυνόμενοι, οί δέ ΠέρΟαι έξ ύπερδεξίου τής όχ^ης’ 
άλλως τε καϊ τό κράτιΟτον τής Περσικής ίππου ταυτη 
έπετέτακτο? οί τε Μέμνονος παΐδες καϊ αύτός ό Μέμνων 

3 μετά τούτων έκινδύνευε. καϊ οί μέν πρώτοι τών 
Μακεδόνων ξυμμίξαντες τοις Πέρβαις κατεκόπηΟαν 
προς αύτών, άνδρες άγα&οϊ γενόμενοι, οοοι γε μη πρό± 
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"Αλέξανδρον πελάζοντα άπ έκλιναν αυτών. "Αλέξανδρος 
γάρ ήδη πληθίον ήν 9 άμα οί, άγων τδ χέρας το δεξιόν^ 
καί εμβάλλει, ές τούς Πέρθας πρώτος ϊνα τό παν Στίφος 
της ίππου καϊ αυτοί οί ηγεμόνες τών ΠερΣών τεταγμένοι 
ήθαν ’ καϊ περί αυτόν ξυνειΣτήκει, μάχη καρτερά * καϊ έν 4 
τοΰτω άλλαι, επ’ άλλαις τών τάξεων τοϊς Μακεδόθι 
διέβαι,νον ου χαλεπώς ηδη. καϊ ήν μέν από τών ίππων 
η μάχη, πεξομαχία δέ μάλλον τί έωκει. ξυνεχόμενοι γαρ 
ίπποι τε ΐπποις καϊ άνδρες άνδράθιν ήγωνίζοντο^ οί μέν 
έξώΣαι είς άπανάπό τήςόχ&ης καϊ ές τό πεδέον βιάθαΣ&αι 
τούς ΠέρΣας*  οί Μακεδόνες, οί δέ εΐρξαί τε αυτών την 5 
έκβαΣιν. οί ΠέρΣαι. καϊ ές τόν ποταμόν αύ&ις απωΣα- 
Σ&αι,. καϊ έκ τούτου έπλεονέκτουν ήδη οί θύν"Αλεξάνδρω 
τή τε άλλη ρώμη καϊ έμπειρία καϊ οτι ξυΣτοΐς κρανεΐνοις 
πρός παλτά έμάχοντο.

”Εν&α δη καϊ "Αλεξάνδρω ξυντρίβεται τό δόρυ έν τή 6 
μα/?/ ’ δ δέ’Άρετιν ήτει δόρυ έτερον, αναβολέα τών 
βαΣιλικών · τώ δέ καϊ αύτω πονουμένω Συντετριμμένου 
τό δόρυ ήν, δ όό τώ ήμίθει κεκλαΣμένου τού δόρατος 
ούκ άφαυώς έμάχετο^ καϊ τούτο δείξας "Αλεξάυδρω άλλον 
αίτεϊν έκέλευε' Αημάρατος δέ^ άνήρ Κορί,ν&ι,ος, τών 
άμφ" αυτόν εταίρωνδέδωΣιν αύτω τό αυτού δόρυ, 
καϊ ος άναλαβών καϊ ίδών Μι,&ρι,δάτην τόν ΑαρείουΊ 
γαμβρόν πολύ προ τών άλλων προϊππεύοντα καϊ έπά- 
γοντα άμα οί ώβπερ έμβολον τών ίππέων, έξελαύνει, καϊ 
αύτός πρό τών άλλων · καϊ παίοας ές τό προΣωπον τώ 
δόρατο καταβάλλει, τόν Μι,&ρι,δάτην. έν δέ τούτω ΡοΙ­
θάκης μέν έπελαύνει, τώ "Αλεξάνδρω καϊ παέει, "Αλεξάν­
δρου τήν κεφαλήν τή κοπίδι, · καϊ τού μέν κράνους τν 
άπέ&ραυθε, τήν πληγήν δέ έθχε τό κράνος, καϊ κατα- 8 
βάλλει, καϊ τούτον "Αλέξανδρος παίθας τφ ξυθτώ διά τού 
&ώρακος ές τό θτέρνον. Σπι&ρι,δάτης δέ άνετέτατο μέν
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ηδη έπ’ ’Αλέξανδρον την κοπίδα, νποφθάσας
δέ αυτόν Κλεΐτος ο Λρωπίδου παύει, κατά τού ωμού και 
άποκόπτει τον ώμον τον Σπιθριδάτου ξύν τη κοπίδι,' 
και έν τούτω έπεκβαίνοντες αεί τών ιππέων όσοις 
προνχώρει κατά τον ποταμόν προσεγίγνοντο τοΐς άμφ’ 

’Αλέξανδρον.
16 Καί οί Πέρσαι παιόμενοί τε πανταχόθεν ηδη ές τά 

πρόσωπα αυτοί τε και ίπποι, τοΐς ξυστοΐς και προς τών 
ιππέων εξωθούμενοι, πολλά δέ και προς τών ψιλών άνα- 
μεμιγμένων τοΐς ιππεύσι βλαπτόμενοι έγκλίνουσι ταύτη 
πρώτον η ’Αλέξανδρος προεκινδύνευεν. ως δέ το μέσον 
ένεδεδώκει αύτοΐς, παρερρήγνντο δη και τά έφ’ έκάτερα 

2 της ίππον, και ήν δη φυγή καρτερά, τών μέν δη ιππέων 
τών Περσών άπέθανον ές χιλίους. ον γάρ πολλή η δίωξις 
έγένετο, ότι έξετράπη ’Αλέξανδρος έπι τούς ξένους τους 
μισθοφόρους · ών το στίφος ή το πρώτον έτάχθη 
έκπληξει μάλλον τι τον παραλόγου η λογισμώ βεβαίω 
έμενε, και τοντοις την τε φάλαγγα έπαγαγών και τους 
ιππέας πάντη προσπεσεΐν κελεύσας έν μέσω δι’ ολίγον 
κατακόπτει αυτούς, ώστε διέφνγε μέν ούδείς, ότι μη 
διέλαθέ τις έν τοΐς νεκροΐς, έξω^ρηθησαν δέ άμφι τους 

3 διΟχιλίους. έπεσον δέ και ηγεμόνες τών Περσών Νιφάτης 
τε και Πετίνης και Σπιθριδάτης δ Ανδίας σατράπης, 
και ό τών Καππαδοκών ύπαρχος Μιθροβονξάνης και 
Μιθριδάτης δ Ααρείον γαμβρός και ’Αρβονπάλης δ Λα- 
ρείον τον ’Αρταξέρξον παΐς και Φαρνάκης, αδελφός 
ούτος τής Ααρείον γνναικός, και δ τών ξένων ήγεμών 
’ίϊμάρης. ’Αρσίτης δέ εκ μέν τής μάχης φεύγει ές Φρυ­
γίαν, εκεί δέ αποθνήσκει αυτός προς αυτού, ως λόγος, 
ότι αίτιος έδόκει Πέρσαις γενέσθαι τού έν τω τότε 
πταίσματος.

4 Μακεδονων δέ τών μέν εταίρων άμφι τούς είκοσι 
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καί πέντε έν τη πρώτη προοβολη άπέ&ανον · και τούτων 
χαλκαΐ εικόνες ένΑίω έΰτάβιν, ’Αλεξάνδρου κελεύβαντος 
Αύβιππον ποιηβαι, όοπερ και’Αλέξανδρον μόνος προ­
κρίνεις έποίει · τών δέ άλλων ιππέων υπέρ τούς εξή­
κοντα, πεζοί δέ ές τούς τριάκοντα, και τούτους τη ύοτε- 5 
ραία έ&αψεν ’Αλέξανδρος ξύν τοΐς όπλοις τε και άλλω 
κόβμω · γονευΟι δέ αυτών και παιβι τών τε κατά την 
χώραν άτέλειαΐ' έδωκε και όοαι άλλαι η τώ (5 ώ μάτι 
λειτουργίαι η κατά τάς κτήσεις έκαστων είσφοραί. και 
τών τετρωμένων δέ πολλην πρόνοιαν έσχεν, έπελ&ών 
τε αυτός έκάστους και τά τραύματα ΐδών και όπως τις 
έτρώ&η έρόμενος και ο τι πράττων εΐπειν τε και άλαξο- 
νεύβαβ&αί οί παρασχών. δ δέ και τών Περσών τους 6 
ηγεμόνας έ&αψεν' έ&αψε δέ και τούς μισθοφόρους 
"Ελληνας οί ξύν τοΐς πολεμίοις στρατεύοντες άπέ&ανον * 
όσους δέ αυτών αιχμαλώτους έλαβε, τούτους δέ δήσας 
εν πέδαις ές Μακεδονίαν άπέπεμψεν έργάζεσθαι, οτι 
παρά τά κοινή δόξαντα τοΐς Ελλησιν "Ελληνες όντες 
έναντία τή 'Ελλάδι υπέρ τών βαρβάρων έμάχοντο. 
αποπέμπει δέ και εις ’Αθήνας τριακοσίας πανοπλίας Ί 
Περβικάς ανάθημα είναι τή ’Αθήνα έν πόλει · και 
έπίγραμμα έπιγραφήναι έκέλευε τόδε' ’Αλέξανδρος 
Φιλίππου και οί "Ελληνες πλην Αακεδαιμο­
νιών από τών βαρβάρων τών την ’Αΰίαν κάτ­
οικού ντ ων.

ΚαταΰτηΟας δέ Κάλαν Οατραπεύειν ης ’Αροίτης ήρχε V2 
και τούς φόρους τούς αυτούς άποφέρειν τάξας ούοπερ 
Ααρείω έφερον, όβοι μέν τών βαρβάρων κατιόντες έκ 
τών ορών ένεχείριξον (5φάς, τούτους μέν άπαλλάττεο&αι 
έπι τά αυτών έκάΰτους έκέλευε ’ Ζελείτας δέ άφηκε της 2 
αίτιας, ότι προς βίαν έγνω ουΟτρατεύβαι τοΐς βαρβάροις' 
Ααβκύλιον δέ παραληψόμενον ΤΙαρμενίωνα έκπέμπει * 
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καί παραλαμβάνει Λασκύλιον Παρμενίων έκλι,πόντων 
τών φρουρών.

3 Λυτός δέ έπί Σάρδεων προύχώρει,' καί άπέχοντος 
αυτού όσον έβδομήκοντα σταδίους Σάρδεων ήκον παρ' 
αυτόν Μιθρίνης τε ό φρούραρχος τής άκροπόλεως τής 
έν Σάρδεσι καί Σαρδιανών οί δυνατότατοι^ ένδιδόντες 
οί μεν τήν πόλι,ν ό δέ Μιθρίνης τήν ακραν καί τά

4 χρήματα. 'Αλέξανδρος δέ αυτός μέν κατεστρατοπέδευσεν 
έπί τώ Έρμω ποταμώ · απέχει δέ ό 'Ερμος από Σάρδεων 
σταδίους όσον εί'κοσιν · 'Αμύνταν δέ τον 'Ανδρομένους 
τήν ακραν παραληψόμενον εκπέμπει ές Σάρδεις' καί 
Μιθρίνην μέν έν τιμή άμα οί ήγε, Σαρδιανούς δέ καί 
τούς άλλους Λυδούς τοΐς νόμοις τε τοΐς πάλαν Λυδών

5 χρήσθαι εδωκε καί έλευθέρους είναι άφήκεν. άνήλθε δέ 
καί αυτός εις τήν άκραν, ΐνα τό φρούριον ην τών 
Περσών καί έδοξεν αύτώ οχυρόν τό χωρίον ύπερύψη- 
λόν τε γάρ ήν καί απότομον πάντη καί τριπλώ τείχει 
πεφραγμένον · αυτός δέ έπί τή άκρα ναόν τε οίκοδομή- 
σαι Λ ιός 'Ολυμπίου έπενόει καί βωμόν ίδρύσασθαι.

6 σκοπούντι δέ αύτώ τής άκρας όπερ έπντηδενότατον 
χωρίον ώρα έτους - έξαίφνης χενμών έπνγίγνεταν καί 
βρονταί βκληραί καί ύδωρ έξ ουρανού πίπτει, ου τά τών 
Λυδών βαΰίλενα’ καί έντεύθεν 'Αλεξάνδρω έδοξεν έκ 
θεού οημανθήναν ΐνα χρή οίκοδομεΐΰθαν τώ Λιΐ τον 

Ί νεών^ καί ούτως έκέλευοε. κατέλνπε δέ τής μέν άκρας 
τής Σάρδεων έπνμελητήν Παυσανίαν τών εταίρων^ τών 
δέ φόρων τής συντάξεως τε καί άποφοράς Νικίαν^ 
"Αόανδρον δέ τον Φιλώτα Λυδίας καί τής άλλης τής 
Σπι,θρνδάτου αρχής , δούς αύτώ ιππέας τε καί ψιλούς

8 όσοι ικανοί προς τά παρόντα έδόκουν. Κάλαν δέ καί 
Αλέξανδρον τον 'Λερόπου έπί τήν χώραν τήν Μέμνονος 
έκπέμπει^ άγοντας τούς τε Πελοποννησίους καί τών 
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άλλων ξνμμάχων τούς πολλούς πλήν Αργείων ' ούτοι 
δ'£ έν Σάρδεβι κατελείφ&ηβαν την άκραν φνλάττειν.

Έν τούτω δέ ώς τά υπέρ τής ιππομαχίας έξηγγέλ&η, 9 
οΐ τε την ’Έφεβον φρονρονντες μιβ&οφόροι ωχοντο 
φεύγοντες 5 δύο τριήρεις τών Εφεβιων λαβοντες, και, 
ξύν αύτοΐς Αμύντας δ Αντιόχον, δς έφνγεν εκ Μακε­
δονίας 1Αλέξανδρον^ πα&ων μεν ονδεν προς Αλέξανδρον^ 
δυ&νοία δε τή προς Αλέξανδρον και αύτδς άπαξιώόας τι 
πα&εΐν προς αυτόν άχαρι. τέταρτη δέ ημέρα έςΈφεΰον 10 
άφικόμενος τούς τε φνγάδας ο<5οι δι αντον εξεπεόον 
τής πόλεως κατήγαγε καί την ολιγαρχίαν καταλνΟας 
δημοκρατίαν κατέοτηοε' τονς δέ φορονς οβονς τοΐς 
βαρβάροις άπέφερον τή Αρτέμιδι ξνντελεΐν έκέλενΰεν. 
δ δέ δήμος δ τών Έφεβίων, ώς άφηρέ&η αύτοΐς δ άπο 11 
τών ολίγων φόβος, τούς τε Μέμνονα έπαγαγομένονς 
και τούς το ιερόν όνλήόαντας τής Αρτέμιδος και, τονς 
την εικόνα την Φιλίππου την έν τώ ΐερώ καταβαλοντας 
καί τον τάφον εκ τής αγοράς άνορύξαντας τον'Ηροπν&ου 
τού έλευ&ερώΰαντος την πόλιν ώρμηΟαν άποκτεΐναι. 
καί Σύρφακα μέν και τον παΐδα αύτον Πελάγοντα και 12 
τούς τών αδελφών τον Σύρφακος παΐδας εκ τον ιερόν 
έξαγαγόντες κατέλενοαν * τονς δέ άλλους διεκωλνΟεν 
ΑλέξανδροςπροΟωτέρω έπιξητεΐν καίτίμωρεΐΰ^α^ γνούς 
ότι, δμον τοΐς αίτίοις καϊ ού ξύν δίκη τι/νάς, τούς μέν 
κατ έχ^ραν^ τούς δέκατα αρπαγήν χρημάτων άποκτε- 
νεΐ^ ξυγχωρη&έν αύτώ, δ δήμος, καί εί δη τω άλλω, 
καί τοΐς έν Έφέβω πραχ&εΐοι,ν Αλέξανδρος έν τώ τότε 
εύδοκίμεν.

'Εν τούτω δέ έκ Μαγνησίας τε καί Τράλλεων παρ’ 18 
αύτον ήκον ένδίδόντες τάς πόλεις' και ός πέμπει Παρ- 
μενίωνα^ δούς αύτώ διΰχιλίονς και πεντακοβίους πεζούς 
τών ξένων και Μακεδόνας παραπληΰίονς^ ιππέας δέ τών 
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ιταμών ές διακοσίους. Αντίμαχον δέ τον 'Αγα&οκλέους 
έπι τάς Αίολίδας τε πόλεις ξύν δυνάμει ούκ έλάττονι 
έξέπεμψε και όσαι Ίωνικαϊ υπό τοϊς βαρβάροις ετι ήσαν.

2 και τάς μεν ολιγαρχίας πανταχοϋ καταλύειν έκέλευσε, 
δημοκρατίας δε [τδ] έγκα&ιστάναι και τούς νόμους τούς 
σφών έκάστοις άποδούναι, και τούς φόρους άνείναι όσους 
τοίς βαρβάροις άπέφερον. αυτός δε ύπομείνας έν’Εφέσω 
θυσίαν τε έ&υσε τή 'Αρτέμιδι και πομπήν επεμψε ξύν τή 
στρατιά πάση ώπλισμένη τε και ώς ές μάχην ξυντεταγμένη.

3 Τη δ’ υστεραία άναλαβών τών τε πεζών τούς λοιπούς 
και τούς τοξότας και τούς 'Αγριάνας και τούς Θράκας 
ιππέας και τών εταίρων την τε βασιλικήν ίλην και προς 
τούτη τρεις άλλος έπι Μιλήτου έστέλλετο · και την μεν 
έξω καλουμένην πόλιν έξ εφόδου έλαβεν έκλιπούσης της 
φυλακής' ένταύ&α δέ καταστρατοπεδεύσας έγνω άπο-

4 τειχίζειν την είσω πόλιν. 'Ηγησίστρατος γάρ, οτω ή 
φρουρά ή Μιλησίων εκ βασιλέως έπετέτραπτο, πρόσ&εν 
γράμματα παρ' 'Αλέξανδρον έπεμπεν ένδιδούς την Μί­
λητον' τότε δέ άνα&αρρήσας έπι τώ Περσών στρατώ ού 
μακράν όντι διασώζειν τοίς Πέρσαις έπενόει την πόλιν. 
Νικάνωρ δέ το 'Ελληνικόν ναυτικόν άγων ύποφ&άνει 
τούς ΙΊέρσας τρισίν ήμέραις πρότερος καταπλεύσας ή τή 
Μιλήτω τούς Πέρσας προσσχείν, και ορμίζεται ναυσιν 
εξήκοντα και εκατόν έν τή νήσω τή Αάδη' κείται δέ

5 αύτη έπι τή Μιλήτω. αί δέ τών Περσών νήες ύστερήσα- 
σαι^ έπειδή έμα&ον οι ναύαρχοι τών άμφι Νικάνορα την 
έν τή Αάδη προκαταγωγήνπρος τή Μυκάλη τώ όρει 
ώρμίσ&ησαν. την γάρ Αάδην την νήσον προκατειλήφει 
'Αλέξανδρος, ού τών νεών μόνον τή έγκα&ορμίσει, άλλα 
και τούς Θράκας και τών άλλων ξένων ές τετρακισχιλίους 
διαβιβάσας ές αυτήν, ήσαν δέ τών βαρβάρων αί νήες 
άμφι τάς τετρακοσίας.
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Παρμενίων μέν δη καϊ ως παρήνει Άλεξάνδρφ β 
ναυμαχεΐν. τά τε άλλα κρατήΰειν τφ ναυτικώ τούς . 
"Ελληνας έπελπίζων καί τε καϊ δεΐον ανεπει&εν αυτόν, 
οτε αετός ώφ&η κα&η'μενος έπϊ τοΰ αίγιαλου κατα 
ηρύμναν τών ’Αλεξάνδρου νέων, καϊ^ γαρ δη νικη- 
ΰαντας μεν μεγάλα ώφεληΰήβεΰ&αι ές τα όλα- νικη&εΐΰι 
ds ού παρά μέγα έβεβ&αι τό πταΐβμα ■ καϊ ως γαρ &αλατ- 
τοκρατεΐν τούς Πέραας. καϊ αυτός δέ έφη έπιβήναι έ&έ- 
λειν τών νεών καϊ τοΰ κινδύνου μετέχειν. Αλέξανδρος 7 
δε τή τε γνώμη άμαρτάνειν έφη Παρμενίωνα καϊ του 
βημείου τή ού κατά τό είκός ξυμβλήΰει · oZi/cag τε γάρ 
ναυβϊ πρός πολλώ πλείους ξύν ούδενϊ λογιΰμω ναυμα- 
χήΰειν καϊ ού μεμελετηκότι τώ ΰφών ναυτικώ προς 
ήΰκημένον τό τών Κυπρίων τε καί Φοινίκων τήν τε8 
εμπειρίαν τών Μακεδόνων καϊ τήν τολμάν έν άβεβαίφ 
χωρία ούκ έ&έλειν παραδοΰναι τοΐς βαρβάροις · καϊ 
ήττη&εΐΰι τή ναυμαχία ού μικράν τήν βλάβην έΰεΰύαι 
ές τοΰ πολέμου τήν πρωτην δόξαν, τά τε αλλα και τους 
'Ελληνας νεωτεριεΐν προς τού ναυτικού πταιβματος την 
εξαγγελίαν επαρ&έντας. ταΰτα μεν τώ λογιΰμω ξυντι&εις 9 
ούκ έν καιρώ άπέφαινε ναυμαχεΐν ■ το &εΐον δε αυτός 
άλλη έξηγεΐΰ&αι- είναι μεν γάρ πρός αύτοΰ.τόν αετόν, 
αλλ? ότι έπϊ γης κα9ήμενος έφαίνετο, δοκεΐν οι μάλλον 
τι ΰημαίνειν ότι έκ γης κρατηθεί τοΰ Περβών ναυτικού.

Καϊ έν τούτω Γλαύκιππος, άνήρ τών δοκίμων έν 19 
Μιλήτω, έκπεμφ&εϊς παρά’Αλέξανδρον παρα τοΰ δήμου 
τε καϊ τών ξένων τών μιβΰΌφορων, ,οϊς μάλλον τι 
έπετέτραπτο ή πόλις, τά τε τείχη έφη ε&ελειν τους 
Μιληβίους καϊ τούς λιμένας παρέχειν κοινούς Αλεξάν­
δρα καϊ Πέρβαις · καϊ τήν πολιορκίαν έπϊ τούτοις λύειν 
ήξί'ου. ’Αλέξανδρος δέ Γλαυκίππω μέν προβτάβΰει άπαλ- 2 
λάττεβ&αι κατά τάχος ές τήν πόλιν καϊ Μιληβίοι,ς έπαγ-

ARR1ANUS. 3 
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γέλλειν παρασκευάζεσθαι ώς μαχουμένους έωθεν. αυτός 
ά’ έπιστήσας τω τείχει μηχανάς, και τά μεν καταβαλών 
δι ολίγου τών τειχών, τά δέ κατασείσας έπι πολύπροσήγε 
την Στρατιάν ώς έπιβησομένους ή κατερήριπτο ή έσεσά- 
λεντο τό τείχος, έφομαρτούντων κώι μόνον ου θεωμένων 
τών Περσών άπό της Μυκάλης πολιορκουμένους τούς 
φίλους σφών και ξυμμάχους.

3 Έν τούτω δέ καί οί άμφι Νικάνορα άπό της Αάδης 
την ορμήν τών ξύν ’Αλεξάνδρω κατιδόντες ές τον λιμένα 
έπέπλεον τών Μιλησίων παρά γην την είρεσίαν ποιού­
μενοι, και κατά τό στόμα του λιμένος ήπερ στενότατου 
ήν άντιπρώρους βύξην τάς τριηρεις όρμίσαντες άπο- 
κεκλείκεσαν τώ μένΠερσικώ ναυτικώ τον λιμένα, τοΐς Μι-

4 λησίοις δετήν έκτων Περσών ωφέλειαν, ένθα οί Μιλήσιοί 
τε και οίμισθοφόροι πανταχόθεν ήδη προσκειμένων σφίσι 
τών Μακεδόνων οί μέν αυτών ριπτοϋντες σφάς έν τη θα­
λάσση έπι τών άσπίδων υπτίων ές νησίδα τινα άνώνυμον 
τη πόλει έπικειμένην διενήχοντο- οί δέ ές κελητια έμβαί- 
νοντες και έπειγόμενοι ύποφθάσαι τάς τριηρεις τών Μα­
κεδόνων έγκατελήφθησαν έν τω στόματι του λιμένος πρός 
τών τριηρών · οί δέ πολλοί έν αυτή τη πόλει άπώλλυντο.

5 "Αλέξανδρος δέ έχομένης ηδη της πόλεως έπι τούς 
ές την νήσον καταπεφευγότας έπέπλει αυτός, κλίμακας 
φέρειν έπι τάς πρώρας τών τριηρών κελεύσας, ώς κατα 
τά άπότομα τής νήσου, καθάπερ πρός τείχος, έκ τοιν

6 νεών τήν άπόβασιν ποιησόμενος. ώς δέ διακινδυνεύειν 
έθέλοντας τούς έν τή νήσω έώρα, οίκτος λαμβάνει αυτόν 
τών άνδρών, ότι γενναίοι τε και πιστοί αύτώ έφαίνοντο, 
και σπένδεται πρός αύτούς έπι τώδε ώς αύτώ ξυστρατεύειν 
ήσαν δέ ούτοι μισθοφόροιΈλληνες ές τριακοσίους. αύτούς 
δέ Μιλησίους, όσοι μη έν τή καταλήψει τής πόλεως έπεσον, 
άφήκε και έλευθέρους είναι έδωκεν.
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Οί δέ βάρβαροί άπδ τής Μυκάλης δρμώμενοί ταΐς 7 
μεν ήμέραίς έπέπλεον τώ'Ελληνίκώ ναυτίκω, προκαλέ- 
σασ^αί ές ναυμαχίαν έλπίζοντες · τάς δέ νύκτας προς τή 
Μυκάλη ούκ έν καλώ ώρμίζοντο, ότι ύδρεύεσ&αί άπο 
του Μαιάνδρου ποταμού τών εκβολών διά μακρού ηναγ- 
κάξοντο. ’Αλέξανδρος δέ ταΐς μέν ναυσΐ τον λιμένα έφύ- 8 
λαττε τών Μίλησίων, ώς μή βίάσαίντο οί βάρβαροί τον 
έσπλουν, έκπέμπεί δ’ ές τήν Μυκάλην Φίλώταν, άγοντα 
τούς τε ιππέας καϊ τών πεζών τάξεις τρεις, παραγγείλας 
εΐργείυ τής άποβάσεως τούς άπδ τών νεών. οί δέ, ύδα- 
τός τε σπάνει καί τών άλλων έπίτηδείων ούδέν άλλο ότι 
μή πολίορκούμενοί έν ταΐςναυσίν, ές Σάμον άπέπλευσαν’ 
έκεΐ&εν δέ έπίΟίτίοάμενοί αύύτς έπέπλεον τή Μίλήτω. 
καίτάς μέν πολλάς τών νεών προτού λίμένος έν μετεώρω 9 
παρέταξαν, εί πη έκκαλέσαίντο ές το πέλαγος τούς Μα- 
κεδόνας’ πέντε δέ αυτών είσέπλευσαν εις τον μεταξύ 
τής τε Αάδης νήσου καί τού στρατοπέδου λιμένα, έλ- 
πίσαντες κενάς καταλήψεσ&αί τάς’Αλεξάνδρου ναύς, ότι 
τούς ναύτας άποσκεδάννυσ^αί το πολύ άπδ τών νεών 
τούς μέν έπϊ φρυγανίΟμώ, τούς δέ έπϊ ξυγκομίδή τών 
έπίτηδείων, τούς δέ καϊ ές προνομάς ταττομένους, πε- 
πυσμένοί ήσαν. αλλά μέρος μέν τί άπήν τών ναυτών’ 10 
έκ δέ τών παρόντων ξυμπληρώσας ’Αλέξανδρος δέκα 
ναύς, ώς προσπλεούσας τάς πέντε τών Περσών κατεΐδε, 
πέμπει έπ’ αύτάς κατά σπουδήν, έμβάλλενν αντίπρωρους 
κελεύσας. οί δέ έν ταΐς πέντε ναυσΐ τών Περσών, ώς παρ’ 
έλπίδα άναγομένους τούς Μακεδόνας έπϊ σφάς εΐδον, 
ύποστρέψαντες έκπολλού έφευγονπ'ρδςτδ άλλο ναυτικόν, 
καί ή μέν Ίασσέων ναύς άλίσκεταί αύτοΐς άνδράσιν έντή Η 
φυγή, ου ταχυναυτούσα ’ αί δέ τέσσαρες έφ&ασαν κατα- 
φυγεΐν εις τάς οικείας τρίήρείς. ούτω μέν δή άπέπλευσαν 
άπρακτοί έκ Μιλήτου οί Πέρσαί.

3*
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2θ ’Αλέξανδρος de καταλυΟαι έγνω τό ναυτικόν χρη­
μάτων τε έν τώ τότε απορία και άμα ούκ αξιόμαχου όρων 
τό αυτού ναυτικόν τώ Περβικώ, ούκουν έ&έλωυ ούδέ 
μέρει τινι της Στρατιάς κινδυυεύειυ. άλλως τε έπενόει, 
κατέχωυ ήδη τώ πεξώ την ’Αοίαυ, ότι ούτε ναυτικού έτι 
δέοιτο, τάς τε παραλίους πόλεις λαβών καταλύοει τό 
Περΰών ναυτικού, ούτε όπό&εν τάς υπηρεσίας Ουμπλη- 
ρώβουβιν ούτε όπη της ’Αοίας προΟέξουΟιυ έχοντας, και 
τον αετόν ταύτη Ουνέβαλλεν ότι έθημην εν αύτώ έκ της 
γης κρατηΟειν τών νεών.

2 Ταύτα δέ διαπραξάμενος έπϊ Καρίας έοτέλλετο, ότι 
έν ’ΑλικαρναΟΟώ ΟυνεΟτηκέναι ού φαύλην δύναμιν τών 
τε βαρβάρων και ξένων έξηγγέλλετο. όΰαι δέ έν μέ,Οω 
πόλεις Μιλήτου τε και 'Αλικαρναβοού, ταύτας έξ έφόδου 
λαβών καταΟτρατοπεδεύει πρός'Αλικαρναβοώ, άπέχων 
τής πόλεως ές πέντε μάλιστα σταδίους, ώς έπϊ χρονίω 

3 πολιορκία. ή τε γάρ φύβις τού χωρίου οχυρόν έποίει 
αυτό και όπη τι ένδεΐν ώς πρός ασφάλειαν έφαίνετο, 
ξύμπαντα ταύτα Μέμνων τε αυτός παρών, ήδη αποδε­
δειγμένος πρός Ααρείου τής τε κάτω ’Ασίας και τού 
ναυτικού, παντός ήγεμών, έκ πολλού παρεσκευάκει, και 
στρατιώται πολλοί μέν ξένοι μισ&οφόροι έν τή πόλει 
έγκατελείφ&ησαν , πολλοί δέ και Περσών αυτών’ αί τε 
τριήρεις έφώρμουν τώ λιμένι, ώς και από τών ναυτών 
πολλήν ωφέλειαν γίγνεσ&αι ές τά έργα.

4 Τή μέν δη πρώτη ημέρα προσάγοντος "Αλεξάνδρου 
τώ τείχει κατά τάς έπϊ Μύλασα φερούσας πύλας έκδρομή 
τε γίγνεται τών έκ τής πόλεως και άκροβολιΟμός · και 
τούτους ού χαλεπώς άνέοτειλάν τε οί παρ’ ’Αλεξάνδρου 
άντεκδραμόντες και ές τήν πόλιν κατέκλειβαν.

5 Ού πολλαίς δέ ύοτερον ήμέραις ’Αλέξανδρος άναλα- 
βώντούς τε ύπαοπιοτάς και τήν τών εταίρων ίππον και τήν 
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Άμύντον τε καϊ Περδίκκον καϊ Μελεάγρον τάξιν την 
πεζικήν καί πρόςτούτοιςτούς τοξότας καϊ τούς’Αγριάνας 
περιήλ&ε της πόλεως ές τό προς Μύνδον μέρος, τό τε 
τείχος κατοψόμενος, εί ταύτη έπιμαχώτερον τνγχανει ον 
ές την προσβολήν καϊ άμα εί την Μύνδον εξ έπιδρομής 
δύναιτο λα&ών κατασχεΐν' έσεσ&αι γάρ ον σμικραν την 
ωφέλειαν ές την της 'Αλικαρνασσού πολιορκίαν την 
Μννδον οίκείαν γενομένην · καί τι καϊ ένεδίδοτο αντω 
έκ τών Μννδίων, εί λά&οι ννκτός προσελ&ών. αντός 6 
μέν δη κατά τά σνγκείμενα άμφϊ μέσας νύκτας προσ- 
ήλ&ε τώ τείχει · ds ονδέν ένεδίδοτο άπό τών ένδον, 
αΐ τε μηχαναϊ καϊ αί κλίμακες αντω ον παρήσαν, ola δη 
ονκ έπϊ πολιορκίαν σταλέντι, άλλ’ ώς έπϊ προδοσία 
ένδιδομένης της πόλεως, προσήγαγε καϊ ώς τών Μακε­
δόνων την φάλαγγα, νπορύττειν κελεύσας τό τείχος, 
καϊ ένα γε πύργον κατέβαλον οί Μακεδόνες ' ον μέντοι 7 
έγύμνωσέ γε τό τείχος πεσών' καϊ οί έκ τής πόλεως άμα 
ενρώστως άμννόμενοι καϊ έκ τής 'Αλικαρνασσού κατα 
θάλασσαν πολλοί ήδη παραβεβοη&ηκότες άπορον έποίη- 
σαν τώ ’Αλεξάνδρω την αντοσχέδιόν τε καϊ ε’ξ έπιδρομής 
κατάληψιν τής Μύνδον. οντω μέν δη έπανέρχεται 
Αλέξανδρος ονδέν πράξας ών ένεκα ώρμή&η, καϊ τή πο­
λιορκία τής 'Αλικαρνασσόν αν&ις προσεΐχε.

Καϊ πρώτα μέν την τάφρον ή προ τής πόλεως όρώ- 8 
ρνκτο αύτοΐς, πλάτος μέν τριάκοντα μάλιστα πήχεων, 
βά&ος δέ ές πεντεκαίδεκα, έχώνννε, τον ραδίαν είναι 
την προσαγωγήν τών τε πύργων άφ" ών έμελλε τούς 
άκροβολισμούς ές τούς προμαχομένονς τον τείχονς 
ποιεϊσ^αι καϊ τών άλλων μηχανών αις κατασείειν έπενόει 
τό τείχος, καϊ ή τε τάφρος αντω έχώσ^η ον χαλεπώς καϊ 
οί πύργοι προσήγοντο ήδη. οί δέ έκ τής 'Αλικαρνασσού 9 
ννκτός έκδραμόντες, ώς έμπρήσαι τούς τε πύργονς καϊ
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όσαι άλλαι μηχαναι προσηγμέναι ή ον πόρρω τον 
προσάγεσ&αι ήσαν , υπό τών φυλακών τε τών Μα- 
κεδόνων και όσοι εν αύτώ τώ έργω έξεγερ&έντες παρε- 
βοή&ησαν ον χαλεπώς κατεκλείσ&ησαν εις τά τείχη αύ&ις. 

10 άαι άπέ&ανον αυτών άλλοι, τε ες έβδομήκοντα και εκατόν 
και Νεοπτόλεμος ό Άρραβαίου , τού ’Αμύντου αδελφός, 
τώνπαρά Ααρεΐον αύτομολησάντων · τών δ’ ’Αλεξάνδρου 
στρατιωτών άπέ&ανον μεν ες έκκαίδεκα, τραυματίαι δε 
έγένοντο ές τριακοσίους, ότι έν νυκτι γενομένης της 
έκδρομης άφνλακτότεροι ές το τιτρώσκεσ&αι ήσαν.

21 Ού πολλαΐς δέ ήμέραις ύστερον δύο τών Μακεδονων 
όπλΐται έκ τής Περδίκκου τάξεως ξυσκηνούντές τε και 
άμα ξυμπίνοντες αυτόν τε και τά αυτού έκάτερος έπι μέγα 
τώ λόγω ήγεν. έν&α δη φιλοτιμία τε έσπίπτει αύτοΐς, 
καί τι και ό οίνος ύπε&έρμαινεν, ώστε όπλισάμενοι 
αύτοι έπι σφών προσβάλλουσι τώ τείχει κατά την άκραν 
την προς Μνλασα μάλιστα τετραμμένην, ως έπίδειξιν 
τής σφών φώμης μάλλον τι ή προς πολεμίους μετά 

2 κινδύνου τον αγώνα ποιησόμενοι. και τούτους κάτι- 
δόντες τινές τών έκ τής πόλεως δύο τε όντας και ού ξύν 
λογισμώ προσφερομένους τώ τείχει έπεκ&έουσιν. οί δέ 
τούς μέν έγγύς πελάσαντας άπέκτειναν, προς άέ τούς 
άφεστηκότας ήκροβολίξοντο, πλεονεκτούμενοι τώ τε 
πλη'&ει και τού χωρίου τή χαλεπότητι, ότι έξ ύπερδεξίου 
τοΐς πολεμίοις ή έπιδρομή τε και δ άκροβολισμός έγίγνετο

3 και έν τούτω άντεκ&έουσί τινες και άλλοι τών τού Περ­
δίκκου στρατιωτών, και από τής'Αλικαρνασσού άλλοι 
και ξυμπίπτει μάχη καρτερά προς τώ τείχει · και κατα­
κλείονται αν&ις προς τών Μακεδονων εΐσω τών πυλών 

4 οί έπεκδραμόντες. παρ ολίγον άε ήλ^ε και άλώναι ή πόλις, 
τά τε γάρ τείχη έν τώ τότε ούκ έν άκριβεΐ φυλακή ήν 
και δύο πύργοι και μεσοπύργιον ές έδαφος καταπεπτω- 
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κότα ού χαλεπήν αν τώ στρατεύματα εί άπαν προσήψατο 
τού έργου, την έςτό τείχος πάροδον παρέσχε. καϊ δ τρίτος 
πύργος κατασεσεισμένος ούδέ ούτος χαλεπώς άν ήρείφθη 
ύπορυσσόμενος· αλλά έφθησαν γάρ άντϊ τον πεπτωκότος 
τείχους έσωθεν πλίνθινον μηνοειδές άντοικοδομησάμενοι 
ού χαλεπώς υπό πολυχειρίας.

Καϊ τούτω έπήγε τή υστεραία τάς μηχανάς Αλέξαν- 5 
δρος · καϊ εκδρομή αύθις γίνεται τών έκ τής πόλεως έπϊ 
τώ έμπρήσαι τάς μηχανάς. καϊ μέρος μεν τι τών πλησίον 
τού τείχους γερρών καϊ ενός τών πύργων τών ξύλινων 
κατεκαύθη, τα δέ άλλα διεφύλαξαν οί περϊ Φιλώταν τε 
καϊ 'Ελλάνικον, οίς ή φυλακή αυτών έπετέτραπτο · ως δε 
καϊΑλέξανδρος έπεφάνη εν τή εκδρομή, τάς τε δάδας 
όσας εχοντες έκβεβοηθήκεσαν αφέντες καϊ'τά όπλα οί 
πολλοί αυτών ρίψαντες εϊσω τού τείχους έφευγον. 
καίτοι τά γε πρώτα τή φύσει τε τού χωρίου, ύπερδεξίου 6 
οντος, έπεκράτουν καϊ ού κατά μέτωπον μόνον ήκροβο- 
λίξοντο ές τούς προμαχομένους τών μηχανών, αλλά καϊ 
έκ τών πύργων, οϊ δη εκατέρωθεν τού έρηριμμένου 
τείχους αυτοί ύπολελειμμένοι έκ πλαγίου τε καϊ μόνον 
ού κατά νώτου παρειχον άκροβολίξεσθαι ές τούς τώ 
άντωκοδομημένω τείχει προσάγοντας.

Ού πολλαϊς δέ ύστερον ήμέραις έπάγοντος αύθις 
"Αλεξάνδρου τάς μηχανάς τώ πλινθίνω τώ έντός τείχει 
καϊ αύτού έφεστηκότος τώ έργω, έκδρομή γίγνεται παν- 
δημεϊ έκ τής πόλεως τών μέν κατά τό έρηριμμένον τείχος, 
ή αύτός Αλέξανδρος έπετέτακτο, τών δέ κατά τό Τρίπυ- 
λον, ή ούδέ πάνυ τι προσδεχομένοις τοϊς Μακεδόσιν ήν. 
καϊ οί μέν δάδάς τε ταΐς μηχαναΐς ένέβαλλον καϊ όσα 2 
άλλα ές τό έξάψαι τε φλόγα καϊ έπϊ μέγα προκαλέσασθαι · 
τών δέ άμφ" Αλέξανδρον αύτών τε έμβαλλόντων ές 
αύτούς έρρωμένως καϊ ταϊς μηχαναϊς από τών πύργων 
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λί&ωντε μεγάλων άφιεμένων και βελών έξακοντιξομένων 
ου χαλεπώς άπεστράφησάν τε και έφυγον ές την πόλιν.

3 και φόνος ταύτη ούκ ολίγος έγένετο, όσω πλείονές τε 
και ξύν μείξονι τή τόλμη έξέδραμον. οί μεν γάρ εις 
χείρας έλ&όντες τοΐς Μακεδόσιν άπ&δανον, οι δέ άμφι τω 
τείχει τω καταπεπτωκότι, στενοτέραςτεή κατά το πλή&ος 
αύτών τής παρόδου ούσης και τών κατερηριμμένων τού 
τείχους χαλεπήν την ύπέρβασιν αυτοΐς παρεχόντων.

4 Τοΐς δέ κατά το Τρίπυλον έκδραμούσιν άπήντα 
Πτολεμαίος δ σωματοφύλαξ ο βασιλικός, την τε ’Αδδαίου 
και Τιμάνδρου άμα οί τάξιν άγων και έστιν ονς τών 
ψιλών και ούτοι ουδέ αυτοί χαλεπώς έτρέψαντο τους 

5 εκ τής πόλεως. ξυνέβη δέ και τούτοις έν τή αποχωρήσει 
κατά στενήν γέφυραν την έπι τής τάφρου πεποιημένην 
φεύγουσι την τε γέφυραν αυτήν υπό πλήθους ξυν- 
τρΐψαι και πολλούς αυτών ές την τάφρον έμπεσόντας 
τούς μέν υπό σφών καταπατη&έντας διαφ&αρήναι, 
τούς δέ και άνω&εν υπό τών Μακεδόνων βαλλόμενους.

6 δ πλεΐστος δέ φόνος περί ταΐς πύλαις αύταις ξυνέβη, 
ότι η ξύγκλεισις τών πυλών φοβερά τε και προ τού 
καιρού γενομένη, δεισάντων μη συνεισπέσοιεν τοΐς 
φεύγουσιν έχόμενοι αυτών οί Μακεδόνες 3 πολλούς και 
τών φιλίων τής εισόδου άπέκλεισεν, οϋς προς αυτοΐς

7 τοΐς τείχεσιν οί Μακεδόνες διέφ&ειραν. και παρ ολίγον 
ηκεν αλώναι η πόλις, εί μη ’Αλέξανδρος άνεκαλέσατο τό 
στράτευμά, έτι διασώσαι έ&έλων την'Αλικαρνασσόν, ε'ί 
τι φίλιον ενδο&είη έκ τών 'Αλικαρνασσέων. άπέ&ανον 
δέ τών μέν έκ τής πόλεως ές χιλίους, τών δέ ξύν ’Αλε- 
ξάνδρω άμφϊ τούς τεσσαράκοντα, και έν τούτοις Πτολε­
μαίος τε ο σωματοφύλαξ και Κλέαρχος ό τοξάρχης και 
Άδδαιος, χιλίαρχος ούτος, και άλλοι τών ούκ ήμελημένων 
Μακεδόνων.
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Έν&α δή ξννελ&όντες οί ηγεμόνες τών ΠερΣών.%3 
Όροντοβάτης τε καί Μέμνων, καί έκ τών παρόντων γνόν- 
τες Σφάς τε ον δνναμένονς έπί πολύ άντέχειν τή πολιορ­
κία καί τον τείχονς τό μέν τι καταπεπτωκός ήδη όρών- 
τες, τό δέ καϊ καταΣεΣειΣμένον πολλούς δέ τών Στρα­
τιωτών 'έν ταϊς έκδρομαϊς τούς μέν διεφ&αρμένονς.) τούς 2 
0s καί νπό τοϋ τετρώο&αι άπομάχονς όντας, ταντα έν 
νώ λαβόντες άμφί δεντέραν φνλακήν τής ννκτός τόν τε 
ξύλινον πύργον ον αύτοί άντωκοδόμηΣαν ταϊς μηχαναϊς 
τών πολέμιων έμπιπραΣι καί τάς Στοάς έν αϊς τά βέλη 
αύτοϊς άπέκειτο. ένέβαλον δέ καί ταϊς οίκίαις πνρ ταϊς 3 
πληΣίον τον τείχονς' τών δέ καί προΣηψατο ή φλόξ, από 
τε τών Στοών καί τοϋ πύργον πολλή έπενεχ&εϊΣα καί τι 
καί τον άνεμον ταύτη έπιφέροντος * αύτών δέ οί μέν ές 
τήν ακραν τήν έν τή νηΣω άπεχώρηΣαν^ οί δέ ές τήνΣαλ- 
μακίδα οντω καλονμένην. ’Αλεξάνδρω δέ ώς έξηγγέλ&η 4 
ταντα πρός τινων αύτομοληΣαντων έκ τον έργον καί τό 
πνρ πολύ καδεώρα αύτός, καίτοι άμφί πον μέΣας νύκτας 
ήν τό γιγνόμενον, ό δέ καί ώς έξαγαγών τούς Μακεδό- 
νας τούς μέν έτι έμπιπράντας τήν πόλιν έκτεινεν οΣοι 
δέ έν ταϊς οίκίαις καταλαμβάνοιντο τών 'ΑλικαρναΣΣεων, 
τούτονς δέ Σωξειν παρήγγειλεν.

'Ήδη τε έως νπέφαινε καί κατιδών τάς άκρας ας οΐ 5 
τε ΠέρΣαι καί οί μιΣ&οφόροι κατειλήφεΣαν , ταύτας μέν 
άπέγνω πολιορκεΐν, τριβήν τε έπινοών ούκ όλίγην εΣε- 
Σ&αί οί άμφ’ αύτάς τή φύΣει τών χωρίων καί ού παρά 
μέγα είναι έξελόντι οί τήν πόλιν ήδη παΣαν. &άψας δέ 6 
τούς άπο&ανόντας έν τή ννκτί τάς μέν μηχανάς ές Τράλ- 
λεις άπαγαγεϊν έκέλενΣε τούς έπ’ αύταϊς τεταγμένονς · 
αύτός δέ τήν πόλιν εις έδαφος καταΣκάψας αύτής τε ταύ- 
της καί τής άλλης Καρίας φνλακήν έγκαταλιπών ξένονς 
μέν πεζούς τριΣχιλίονς 9 ιππέας δέ ές διακοΣίονς καί Πτο-
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Ί λεμαεον ηγεμόνα αυτών έπϊ Φρυγίας έστέλλετο. τής δέ 
Καρεας ξυμπάσης σατραπεύεεν έταξενΆδαν, θυγατέρα 
μεν 'Εκατόμνω, γυναίκα δέΤδρεέως, ός καε αδελφός αυ­
τή ών κατά νόμον τών Καρών ξυνωκεε. καε ό μένΤδρε- 
εύς τελευτών ταύτη έπέτρεψε τά πράγματα, νενομεσμέ 
νον εν τή ’Ασία έτε από Σεμεράμεως καε γυναίκας άρχεεν 
άνδρών. Πεξώδαρος δετήν μεν έκβάλλεε τής αρχής, αυ- 

8 τός δε κατείχε τά πράγματα, τελευτήσαντος δε Πεξωδά- 
ρου Όροντοβάτης τήν Καρών αρχήν εκ βασελέως πεμ- 
φ&εες είχε, γαμβρός ών Πεξωδάρου. ’Άδα δέ’Άλενδα μό­
νον κατείχε, χωρεον τής Καρεας εν τοες όχυρώτατον, καε 
έσβαλόντε ’Αλεξάνδρω ές Καρεαν άπήντα, τά τε "Αλενδα 
ένδεδούσα καε παεδά οε τελεμένη ’.Αλέξανδρον. καε'Αλέ­
ξανδρος τά τε "Αλενδα αυτή έπέτρεψε καε το όνομα του 
παεδός ουκ άπηξίωσε, καε έπεεδή' Αλεκαρνασσόν τε έξεελε 
καε τής άλλης Καρίας έπεκράτησεν, αυτή άρχεεν άπάσης 
έδωκε.

24 Τών Μακεδόνων δέ έστεν οε συνεστρατευμένοε 
’Αλεξάνδρω ήσαν νεωστε προ τής στρατείας γεγαμηκότες * 
καε τούτων έγνω ουκ αμελητέα εεναέ οε ’Αλέξανδρος, άλλ’ 
έκπέμπεε γάρ αυτούς έκ Καρεας δεαχεεμάοοντας έν Μα­
κεδονία άμα ταες γυναεξίν, έπετάξας αύτοες Πτολεμαίον 
τε τον Σέλευκου, ένα τών σωματοφυλάκων τών βασελε- 
κών, καε τών στρατηγών Κοινόν τε τον Πολεμοκράτους

2 καε Μελέαγρον τον Νεοπτολέμου, ότε καε αύτοε τών νεο- 
γάμων ήσαν, προστάξας, έπεεδάν αύτοε τε έπανίωσε καε 
τούς μετά σφών έκπεμφ&έντας έπαναγάγωσε, καταλέξαε 
εππέας τε καε πεζούς έκ τής χώρας όσους πλείστους. καε 
τώ έργω τωδε, εΐ'περ τενε άλλω, ευδοκίμησε παρά Μα- 
κεδόσεν ’Αλέξανδρος, έπεμψε δέ καε Κλέανδρον τον Πο­
λεμοκράτους έπε ξυλλογή στρατεωτών εες Πελοπόννησον.

S Παρμενεωνα δέ πέμπεε έπε Σάρδεων, δούς αύτώ 
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ών τε εταίρων ίππαρχίαν καϊ τονς Θετταλούς ιππέας καϊ 
ούς άλλους ξυμμάχους καϊ τάς άμαξας άγειν' καϊ κε­
λεύει προϊέναι άπο Σάρδεων έπϊ Φρυγίαν, αυτός δέ έπϊ 
Ιυκίας τε καϊ Παμφυλίας ήει^ ώς της παραλίου κρατή­
ρας άχρεΐον καταστήσαι τοΐς πολεμίοις το ναυτικόν, καϊ 4 
τρωτόν μεν έν παρόδω Τπαρνα, χωρίον οχυρόν, φυλα­
κήν έχον ξένους μισ&οφόρους, έξ εφόδου έλαβεν' οι δ’ 
κ τής άκρας ξένοι, ύπόσπονδοι έξήλ&ον. έπειτα εισβα- 
.ών ές Αυκίαν Τελμισσέας μεν ομολογία προσηγάγετο' 
τεράσας δέ τον Εάν&ον ποταμόν Πίναρα καί Εάν & ον την 
τόλι,ν καϊ ΙΙάταρα ένδο&έντα έλαβεν καϊ άλλα έλάττω πο­
δίσματα ές τριάκοντα.

Ταϋτα καταπράξας έν ακμή ήδη του χειμώνος ές την 5 
Μιλυάδα καλουμένην χώραν έσβάλλει ή έστι μέν τής 
ιιεγάλης Φρυγίας, ξυνετέλει δέ ές την Αυκίαν τότε, ού­
τως έκ βασιλέως μεγάλου τεταγμένον. και ένταϋ&α Φα- 
σηλιτών πρέσβεις ήκον περί φιλίας τε και χρυσώ στε- 
φάνω στεφανώσαι ’Αλέξανδρον · και υπέρ τών αυτών 
έπικηρυκευόμενοι έπρέσβευον Αυκίων τών κάτω οί πολ­
λοί. ’Αλέξανδρος δέ Φασηλίτας τε και Αυκίους παραδοϋ- b 
ναι τάς πόλεις τοΐς έπϊ τούτω στελλομένοις έκέλευσε ’ και 
παρεδό&ηδαν ξύμπασαι. αυτός δέ ολίγον ύστερον ές τήν 
Φασηλίδα παραγενόμενος συνεξαιρεΐ αύτοΐς φρούριον 
οχυρόν, έπιτετειχισμένον τή χώρα προς Πισιδών^ ο^εν 
όρμώμενοι οί βάρβαροι πολλά έβλαπτον τών Φασηλιτών 
τούς τήν γήν έργαζομένους.

Έτι δέ αύτώ περί τήν Φασηλίδα όντι έξαγγέλλεται^ο 
’Αλέξανδρον τον ’Αερόπου έπιβουλεύειν τά τε άλλα τών 
εταίρων όντα καϊ έν τώ τότε Θεσσαλών τής ίππου άρ­
χοντα. ήν μέν δή ό ’Αλέξανδρος ούτος αδελφός Ήρομέ- 
νους τε καϊ ’Αρραβαίου τών ξυνεπιλαβόντων τής σφαγής 
τής Φιλίππου * καϊ τότε αιτίαν σχόντα αύτον ’Αλέξανδρος 2 
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άφήκεν, orb εν πρώτοις τε άφίκετο τών φίλων παρ' αυ­
τόν , έπειδή Φίλιππος έτελεύτηβε, και τον θώρακα ένδύς 
βυνηκολού&ηβεν αυτω είς τά βασίλεια' ύστερον δέ 
καί εν τιμή άμφ’ αυτόν είχε, στρατηγόν τε επί Θράκης 
στείλας και έπειδή Κάλας ό τών Θετταλών ίππαρχος έπι 
σατραπεία έξεπέμφ&η , αυτόν άπέδειξεν άρχειν της Θεσ- 
σαλικής ίππου, τά δέ της επίβουλης έξηγγέλ&η ώδε. *

3 Ααρείος, επειδή Αμύντας αύτομολήσας παρ’ αυτόν 
λόγους τε τινας και γράμματα παρά του Αλεξάνδρου τού­
του έκόμιΟε, καταπέμπει έπι θάλασσαν Σισίνην. άνδρα 
Πέρσην τών άμφ' αυτόν πιστόν, πρόφασιν μέν παρα 
Ατιξύην τον Φρυγίας σατράπην, τή δέ άλη&εία τώ Αλε- 
ξάνδρω τούτω συνεσόμενον και πίστεις δώσοντα, εί άπο- 
κτείνειε βασιλέα Αλέξανδρον, αυτόν βασιλέα καταστή- 
σειν Μακεδονίας και χρυσίου τάλαντα προς τή βασιλεία

4 έπιδώσειν χίλια, ό δέ Σισίνης άλούς προς Παρμενίωνος 
λέγει προς Παρμενίωνα ών ένεκα άπεστάλη · και τούτον 
αύτίκα έν φυλακή πέμπει Παρμενίων παρ’ Αλέξανδρον, 
και πυν&άνεται ταύτά παρ' αυτού Αλέξανδρος, συναγα- 
γών δέ τούς φίλους βουλήν προύτί&ει ό τι χρη υπέρ Αλε-

5 ξάνδρου γνώναι. και έδόκει τοίς εταίρους μήτε πάλαι ευ 
βεβουλεύσ&αι το κράτιβτον τού ιππικού άνδρι ού πιΟτώ 
έπιτρέψας, νύν τε χρήναι αυτόν κατά τάχος έκποδών ποι- 
εϊΰ&αι, πριν και έπιτηδειότερον γενόμενού τοίς Θεττα-

6 λοίς ξύν αύτοΐς τι νεωτερίβαι. καί τι και &είον εφοβει 
αυτούς, έτι γάρ πολιορκούντος αυτού Αλέξανδρου Αλι- 
καρναβοόν άναπαύεβ&αι μέν έν μεσημβρία, χελιδόνα δέ 
περιπέτεβ&αι υπέρ της κεφαλής τρύζουβαν μεγάλα και τής 
εύνής άλλη και άλλη έπικα&ίζειν, ΰορυβωδέοτερον ή κα­

ί τά τό ειω&ός αδουόαν. τον δέ υπό καμάτου έγερ&ήναι 
μέν άδυνάτως έχειν έκ τού ύπνου, ένοχλούμενον δέ προς 
τής φωνής τή χειρι ού βαρέως άποΟοβήΟαι την χελιδόνα  *
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την δέ το6ούτου άρα δεή6αι άποφυγεΐν πληγεΐοαν ω6τε 
έπι τής κεφαλής αυτής του ’Αλεξάνδρου κα&ημένην μή 
πρόο&εν άν είναι πριν παντελώς έξεγερ&ήναι ’Αλέξαν­
δρον. και ’Αλέξανδρος ου φαύλον ποιηβάμενος τό τής χε- 8 
λιδόνος ανεκοίνω6εν ’ΑριΟτάνδρω τώ Τελμι66εϊ, μάντεί' 
’ΑρίΟτανδρον δέ επιβουλήν μέν έκ του τών φίλων 6η- 
μαίνε6&αι αύτώ είπεΐν * 6ημαίνε6&αι δέ και ότι κατα­
φανής ε6ται. τήν γάρ χελιδόνα ούντροφόν τε είναι όρ­
νιθα και εύνουν άν&ρώποις και λάλον μάλλον ή άλλην 
όρνι&α.

Ταύτά τε ούν και τά άπό τού Πέρ6ου ξυν&εις πέμ- 9 
πει ώς Παρμενίωνα ’Αμφοτερόν τον ’Αλεξάνδρου μέν 
παιδα, αδελφόν δέ Κρατέρου. και ξυμπέμπει αύτώ τών 
Περγαίων τινάς τήν οδόν ήγη6ομένους. και ό ’Αμφοτε- 
ρός 6τολήν ένδύς επιχώριον, ώς μή γνώριμος είναι κατά 
τήν οδόν, λανθάνει άφικόμενος παρά Παρμενίωνα' και 10 
γράμματα μέν ού κομίζει παρ’ ’Αλεξάνδρου’ ου γάρ έδοξε 
γράφειν υπέρ ούδενός τοιούτου ές τό εμφανές’ τά δέ άπο 
γλώ66ης οί εντεταλμένα εξήγγειλε, και ούτω ξυλλαμβά- 
νεται ό ’Αλέξανδρος ούτος και έν φυλακή ήν.

’Αλέξανδρος δέ άρας έκ Φα6ηλίδος μέρος μέν τι τής^β 
Οτρατιάς διά τών ορών πέμπει έπι Πέργης^ ή ώδόπεποι- 
ήκε6αν αύτώ οί Θράκες χαλεπήν άλλως και μακράν ού- 
6αν τήν πάροδον · αύτός δέ παρά τήν &άλα66αν διά του 
αίγιαλού ήγε τούς άμφ’ αύτόν. έ6τι δέ ταύτη ή οδός ούκ 
άλλως ότι μή τών απ’ άρκτου ανέμων πνεόντων * εί δέ 
νότοι κατέχοιεν, άπόρως έχει διά του αίγιαλού όδοιπο- 
ρειν. τω δέ έκ νότων Οκληρών βορέαι έπιπνεύΰαντες, 2 
ούκ άνευ τού ^είου, ώς αύτός τε και οί άμφ’ αύτόν έξη- 
γούντο, εύμαρή και ταχεΐαν τήν πάροδον παρέοχον. έκ 
Πέργης δέ ώς προήει, έντυγχάνουΟιν αύτώ κατά τήν οδόν 
πρέ6βεις ’Αΰπενδίων αύτοκράτορες, τήν μέν πόλιν ένδι-
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3 δόντες^ φρουράν δέ μή είσάγειν δεόμενοι, καϊ περϊ μεν ! 
τής φρουράς πράξαντες απήλ&ον οσα ηξίουν  πεντήκον- 
τα δε τάλαντα κελεύει τή στρατιά δούναι αύτοις ές μι- | 
σ&όν καϊ τούς ίππους ούς δασμόν βασιλεί έτρεφον. οί δέ 
υπέρ τε τού αργυρίου καϊ τούς ίππους παραδώσειν ξυν- 
Φέμενοι άπήλ&ον.

*

4 ’Αλέξανδρος δέ έπϊ Σίδης ήει. είσϊ δέ οί Σιδήται Κυ- 
μαΐοι έκ Κύμης της Αίολίδος · καϊ ούτοι λέγουσιν υπέρ 
σφών τόνδε τον λόγον, ότι ώς κατήράν τε ές την γην 
έκείνην οί πρώτοι έκ Κύμης σταλέντες καϊ έπϊ οίκισμώ 
έξέβησαν, αύτίκα την μέν'Ελλάδα γλώσσαν έξελά&οντο, 
εύ&ύς δέ βάρβαρον φωνήν ϊεσαν, καϊ ουδέ τών προβχώ­
ρων βαρβάρων, άλλα ιδίαν σφών ούπω πρόσ&εν ούσαν 
την φωνήν’ καϊ έκ τότε ου κατά τούς άλλους προσχώ-

5 ρους Σιδηται έβαρβάριξον. καταλιπών δέ φρουράν έν ’ 
Σίδη προήει έπϊ Σύλλιον, χωρίον οχυρόν καϊ φρουράν 
έχον ξένων μισ&οφόρων καϊ αυτών τών έπιχωρίων βαρ­
βάρων. άλλ’ ούτε τό Σύλλιον έξ έφόδου αυτοσχεδίου 
ήδυνή&η λαβείν, έπεί τε ηγγέλ&η αύτώ κατά την οδόν 
τούς ’Ασπενδίους ότι ούδέν τών ξυγκειμένων πράξαι έ&έ- 
λοιεν, ούτε τούς ίππους παραδούναι τοις πεμφ&είσιν | 
ούτε άπαρι&μήσαι τά χρήματα, καϊ τά έκ τής χώρας ότι 
άνασκευασάμενοι ές τήν πόλιν τάς τε πύλας άποκεκλεί- 
κασι τοις παρ’ ’Αλεξάνδρου καϊ τά τείχη όπη πεπονηκότα 
ήν έπισκευάξουσι, ταύτα πνεόμενος έπϊ’Ασπένδου άνε- 
ξεύγνυεν.

2^ ^ικιβται δε τής ’Ασπένδου τά μέν πολλά έπϊ άκρα 
οχυρά καϊ άποτόμω καϊ παρ’ αυτήν τήν άκραν ό Εύρυ- 
μέδων ποταμός ρεί’ ήβαν δέ αύτοις καϊ περϊ τή άκρα έν 
τώ χ&αμαλώ ούκ όλίγαι οικήσεις καϊ τείχος περιεβέβλητο

2 αύταΐς ου μέγα. τό μέν δη τείχος εύ&ύς, ώς προσάγοντα 
’Αλέξανδρον έγνωσαν^ έκλείπουσιν όσοι έπώκουν καϊ τάς 
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οικίας ο σας έν τώ χ&αμαλώ ώκισμένας ουκ έδόκουν δια- 
φυλάξαι αν δύνασ&ατ αυτοί δέ ές την άκραν ξυμφεύ- 
γουσιν. ’Αλέξανδρος δέ ώς άφίκετο ξύν τή δυνάμει, είσω 
τού ερήμου τείχους παρελ&ών κατεστρατοπέδευσεν εν 
ταΐς οίκίαις ταις καταλελειμμέναις προς τών ’Ασπενδίων. 
οί δε Άσπένδιοι ώς είδον αυτόν τε ’Αλέξανδρον παρ’ ελ- 3 
πίδα ήκοντα και τό στρατοπέδου εν κύκλω σφών πάντη, 
πέμψαντες πρέσβεις έδέοντο έφ’ οίσπερ τό πρότερον ξυμ- 
βήναι. και ’Αλέξανδρος τό τε χωρίοτ> οχυρόν ίδών καϊ 
αυτός ώς ουκ έπϊ χρόνιον πολιορκίαν παρεσκευασμένος 
έπϊ τοις αύτοΐς μεν ουδέ ώς ξυνέβη πρός αυτούς' ομήρους 4 
δε δούναι σφών τούς δυνατωτάτους έκέλευΟε καϊ τούς 
ίππους ούς πρόσ&εν ώμολόγησαν καϊ εκατόν τάλαντα 
άντϊ τών πεντήκοντα, και πεί&εσ&αι τώ σατράπη τώ ύπ’ 
’Αλεξάνδρου ταχ&έντι και φόρους άποφέρειν όσα έτηΜα- 
κεδόσι, και υπέρ τής χώρας διακρι&ήναι ήν τών προσχώ- 
ρων ούσαν βία κατέχειν εν αιτία ήσαν.

£1ς δέ πάντα οί έπεχώρησαν , άνέζευξεν ές Πέργην, 5 
κάκεϊ&εν ές Φρυγίαν ώρμητο ’ ήν δέ αύτώ ή πορεία πα­
ρά Τελμισσόν πόλιν. οί δέ άνθρωποι ουτοι τό μέν γένος 
Πιβίδαι είοϊ βάρβαροι, χωρίον δέ οίκούΰιν ύπερύψηλον 
και πάντη απότομον · και ή οδός παρά την πόλιν χαλεπή, 
κα&ήκει γάρ έκ τής πόλεως ορος έατε έπι την οδόν, και 6 
τούτο μέν αυτού έν τή όδώ άποπαύεται · άντίπορον δέ 
αύτώ άλλο ορος έοτιν ού μείον απότομον, και ταύτα τά 
όρη ώαπερ πύλας ποιεί έπι τή όδώ, και έότιν ολίγη φυ­
λακή κατέχοντας τά όρη ταύτα άπορον ποιεΐ/ν την πάρο­
δον. και τότε οί Τελμιοίβεις πανδημει έκβεβοη&ηκότες 
άμφότερα τά όρη κατείχον. ταύτα δη ίδών ’Αλέξανδρος 7 
στρατοπεδεύεται αύτού όπως ειχον έκέλευε τούς Μακε- 
δόνας, γνούς ότι ού μενούσι πανδημει οί Τελμισσεΐς αύ- 
λιξομένους σφάς ίδόντες, άλλ’ άποχωρήσουσιν ές την πό- 
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λιν πλησίον ούσαν οί πολλοί αύτών,οσον φυλακήν κατα- 
λιπόντες έπϊ τοΐς ορεσι. καϊ ξυνέβη όπως εί'καξεν ’ οί μέν 
γάρ πολλοί αυτών άπήλ&ον, αί φυλακαϊ δέ έγκατέμειναν.

8 καϊ έπϊ τούτους εύ&ύς άναλαβών τούς τε τοξότας καϊ τας 
τών ακοντιστών τάξεις καϊ τών οπλιτών ooot κουφότεροι 
έπηγαγεν. οί ουκ έμειναν βαλλόμενοι, αλλά έλιπον τό 
χωρίον καϊ ’Αλέξανδρος υπερβαλών τά στενά προς τη 
πόλει κατεστρατοπέδευσε.

28 Καϊ ένταύ&α άφικνούνται παρ’ αυτόνΣελγέων πρέ­
σβεις. οί δέ είσι καϊ αύτοϊ Πισίδαι βάρβαροι καϊ πόλιν 
μεγάλην οίκούσι καϊ αύτοϊ μάχιμοι είσιν· ότι δε πολέ­
μιοι τοΐς Τελμισσεύσιν έκ παλαιού έτύγχανον, υπέρ φι­
λίας πρός ’Αλέξανδρον πεπρεσβευμένοι ήσαν. καϊ πρός 
τούτους σπένδεται ’Αλέξανδρος, καϊ έκ τούτου πιστοϊς ές 

2 άπαντα έχρήσατο. την Τελμισσόν δέ άπέγνω έλεΐν άν έν 
όλίγω χρόνω, άλλ’ έπϊ Σαγαλασσού έστέλλετο. ην δέ καϊ 
αύτη ού μικρά πόλις*  Πισίδαι καϊ ταύτην ωκουν, καϊ 
έδόκουν πάντων Πισιδών μαχίμων όντων αύτοϊ είναι οί 
μαχιμώτατοι · καϊ τότε τον λόφον τον προ της πόλεως, 
οτι καϊ ούτος ού μειον τού τείχους οχυρός ές τό απομά-

3 χεσ&αι ην, κατειληφότες προσέμενον. ’Αλέξανδρος δέ την 
μέν φάλαγγα τών Μακεδόνων τάττει ώδε. έπϊ μέν τού 
δεξιού κέρως, ϊνα καϊ αύτός έπετέτακτο, τούς ύπασπι- 
Οτάς εΐχεν, έχομένους δέ τούτων τούς πεξεταίρους έστε 
έπϊ τό εύώνυμον παρατείνας, ώς έκάστοις τών στρατη- 

4 γών η ηγεμονία της τάξεως έν τη τότε ημέρα ήν. έπϊ δέ 
τώ εύωνύμωέπέταξεν ηγεμόνα ’Αμύνταν τόν’Αρραβαίου. 
προετάχ&ηβαν δέ αύτώ τού μέν δεξιού κέρως οί τε τοξό- 
ται καϊ οί ’Αγριάνες' τού δέ εύωνύμου οί άκοντιΟταϊ οί 
Θράκες, ών ηγείτο Σιτάλκης*  οί γάρ ιππείς αύτώ ουκ 
ωφέλιμοι έν τη δυσχωρία ηΟαν. τοίς Πισίδαις δέ καϊ Τελ- 
μισΰεΐς προσβεβοη&ηκότες ξυνετάξαντο.
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Ήδη δέοί άμφ’ ’Αλέξανδρον προσβεβληκότες τώ δρει, 5 
όπερ κατεΐχον οί ΠισίδαΙ κατ’ αύτό τδ αποτομώτατον της 
άνοδον ήσαν, καϊ έν τούτω έπιτίθενται αύτοΐς οί βάρ­
βαροί λόχοις κατά κέρας έκάτερον η σφίσι μέν εύπροσο- 
δώτατον ήν, τοΐς πολεμίοις δέ χαλεπωτάτη ή πρόσβασις. 
καϊ τούς μέν τοξότας, οία δη ούτε ακριβώς ώπλισμένους 
καϊ πρώτους πελάσαντας, έτρέψαντο' οί δέ ’Αγριάνες 6 
έμειναν. έγγύς γάρ ήδη καϊ η φάλαγξ τών Μακεδόνων 
προσήγε καϊ προ αύτής ’Αλέξανδρος έφαίνετο. ως δέ έν 
χερσϊν η μάχη έγένετο, γυμνοί τε οί βάρβαροι οντες όπλί- 
ταις προσεφέροντο καϊ πάντη κατατιτρωσκόμενοι έπι- 
πτον, ένταύθα δη έγκλίνουσι. καϊ άπέθανον [μέν] αύτών 7 
ές πεντακοσίους. κουφοί γάρ οντες καϊ έμπειροι τών χω­
ρίων ού χαλεπώς άπεχώρουν · καϊ οί Μακεδόνες διά βα­
ρύτητα τών όπλων καϊ απειρίαν τών οδών ού θαρραλέοι 
ές τό διώκειν ήσαν. ’Αλέξανδρος δέ έχόμενος τών φευ-8 
γόντων την πόλιν αύτών αίρει κατά κράτος, τών δέ ξύν 
αύτώ Κλέανδρός τε ό Στρατηγός τών τοξοτών αποθνή­
σκει καϊ τών άλλων άμφϊ τούς είκοσιν. ’Αλέξανδρος δέ 
έπϊ τούς άλλους Πισίδας ηγε · καϊ τά μέν τινα τών φρου­
ρίων βία έξεΐλε, τά δέ ομολογία προσηγάγετο.

’Εντεύθεν δέ ήει έπϊ Φρυγίας παρά την λίμνην ή 29 
ονομα Ασκανία, έν ή άλες πηγνυνται αύτόματοι, καϊ 
τοντοις χρώνται οί έπιχώριοι ούδέ θαλάσσης τι έπϊ τούτω 
δέονται · καϊ άφικνεΐται ές Κελαινάς πεμπταΐος. έν δέ 
ταΐς Κελαιναΐς άκρα ην πάντη άπότομος, καϊ ταύτην φυ­
λακή κατεΐχεν έκ τού σατράπου της Φρυγίας Κάρες μέν 
χίλιοι , 'Ελληνες δέ μισθοφόροι εκατόν, καϊ ούτοι πρε- 2 
σβεύονται παρ’ ’Αλέξανδρον, έπαγγελλόμενοι, εί μη άφί- 
κοιτό σφισι βοήθεια έν ημέρα ή ξυνέκειτο, φράσαντες 
τήν ημέραν, ότι παραδώσουσι τό χωρίον. καϊ έδοξε ταύτα 
Αλεξάνδρω ωφελιμώτερα ή πολιορκεΐν άπορον πάντί]

ARRIANUS. 4
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3 την άκραν. προς μέν δή ταις Κελαιναίς
φυλακήν καταλείπει στρατιώτάς ές χιλίους καϊ, πεντακο- 
σίους. μείνας δέ αυτού ημέρας δέκα καϊ σατράπην άπο- 
δείξας Φρυγίας Αντίγονον τόν Φιλίππου, έπϊ δέ τους 
συμμάχους άντ εκείνου στρατηγόν Βάλακρον τόν 'Αμύν- 
του έπιτάξας, αυτός έπϊ Γορδίου έστέλλετο. καϊ Παρμε- 
νίωνι έπέστειλεν, άγοντα άμα οϊ την δύναμιν έκείσε

4 απαντάν · καϊ άπήντα ξύν τή δυνάμει, Παρμενίων. καϊ οί 
νεόγαμοι δέ οί έπϊ Μακεδονίας σταλέντες εις Γόρδιον 
ήκον καϊ ξύν αύτοίς άλλη στρατιά καταλεχ&είσα, ήν ήγε 
Πτολεμαίος τε ό Σέλευκου καϊ Κοΐνος ό Πολεμοκράτους 
καϊ Μελέαγρος ό Νεοπτολέμου, πεζοί μέν Μακεδόνες 
τρισχίλιοι, ιππείς δέ ές τριακοσίουςκαϊ Θεσσαλών ιππείς 
διακόσιοι, Ήλείών δέ εκατόν καϊ πεντηκοντα, ών ηγείτο 
'Αλκίας ό 'Ηλείος.

5 Τό δέ Γόρδιον έστι μέν της Φρυγίας τής έφ' 'Ελ­
λησπόντου , κείται δέ έπϊ τώ Σαγγαρίω ποταμω- τού δέ 
Σαγγαρίου αί μέν πηγαϊ έκ Φρυγίας είσίν αυτός δέ διά 
τής Θρακών τών Βι&υνών χώρας έξίησιν εις τόν Εύξει- 
νον πόντον, ένταύ&α καϊ ’Α&ηναίων πρεσβεία παρ' 'Αλέ­
ξανδρον άφίκετο, δεόμενοι 'Αλεξάνδρου άφείναί σφισι 
τους αιχμαλώτους οϊ έπϊ Γρανικώ ποταμω έλήφ&ησαν 
Ά&ηναίων ξυστρατευόμενοι τοϊς Πέρσαις καϊ τότε έν

6 Μακεδονία ξυν τοίς δισχιλίοις δεδεμένοι ήσαν · καϊ υπέρ 
αυτών άπρακτοι έν τώ τότε άπήλ^ον. ού γάρ έδόκει 
ασφαλές είναι Αλεξανδρω έτι συνεστώτος τού προς τόν 
Πέρσην πολέμου άνείναί τι τού φόβου τοίς^Ελλησιν όσοι 
εναντία τή 'Ελλάδι στρατεύεσ&αι υπέρ τών βαρβάρων 
ουκ απηξιωσαν · αλλ αποκρίνεται, έπειδάν τά παρόντα 
καλώς γενηται, τότε ηκειν υπέρ τών αυτών πρεσβευο- 
μένονς.
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ΑΝΑΒΑΣΕΙΣ AAERANAPOT 

ΒΙΒΑΙΟΝ ΑΕΤΤΕΡΟΝ.

’Εκ δέ τούτου Μέμνων τον τε ναυτικού παντός 1 
ήγεμών έκ βαΣιλέως Λαχείου κα&εΣτηκώς καί της παρα­
λίου ξυμπάΣης, ώς ές Μακεδονίαν τε και την 'Ελλάδα 
άποΣτρέψων τον πόλεμον^ Χίον μέν λαμβάνει, προδοΣία 
ένδο&εϊΣαν έν&εν δέ έπιΑέοβου πλεύΣας, ώς ού προΣ- 
είχον αύτώ οί Μιτυληναΐοι 9 τάς άλλας πόλεις της ΑέΣβου 
προΣηγάγετο. ταύτας δέ παραΣτηΣάμενος και προΣΣχών 2 
τή Μιτυληνη την μέν πόλιν χάρακι διπλώ έκ &αλάττης 
ές &άλατταν άπετείχιΣε, Στρατόπεδα δέ πέντε έποικοδο- 
μηοάμενος τής γης έκράτει ού χαλεπώς. και μέρος μέν τι 
τών νεών τον λιμένα αύτών έφύλαΣΣε τάς δέ έπι την 
άκραν τής ΑέΣβου τό Σίγριον, ϊνα ή προΣβολή μάλιΣτά 
εΣτι ταΐς από τε Χίου και ΓεραιΣτού και Μαλέας όλκά- 
Σιν, άποΣτείλας τον παράπλουν έν φυλακή εϊχεν, ώς μή 
τινα ωφέλειαν κατά &άλατταν γίγνεΣ&αι τοίς Μιτυλη- 
ναίοις. και έν τούτω αύτός μέν νοΣω τελευτάς και εί'περ 3 
τι άλλο, και τούτο έν τώ τότε έβλαψε τά βαΣιλέως πράγμα­
τα. Αύτοφραδάτης δέ και Φαρνάβαξος ό ’Αρταβάξου^ ότω 
και έπέτρεψε τελευτών ό Μέμνων την αυτού αρχήν εΣτε 
Ααρεΐόν τι υπέρ αύτής γνώναι^ άδελφιδώ αυτού όντι^ 
ούτοι τή πολιορκία ούκ άρρωΣτως προΣέκειντο. και οί 4 
Μιτυληναϊοι τής τε γής είργόμενοι και από &αλάττης 
πολλαίς ναυΣιν έφορμούΣαις φρουρούμενοι πέμψαντες 
παρά τον Φαρνάβαξον ομολογίας έποιηΣαντο-^ τούς μέν 
ξένους τούς παρ’ :Αλεξάνδρου ΣφίΣΊ κατά Συμμαχίαν 
ήκοντας άπελ&εΐν, Μιτυληναίους δέ κα&ελεϊν μέν τάς 

4
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προς Αλέξανδρόν σφισι γενομένας στήλας, ξυμμάχους δέ 
είναι, Ααρείου κατά την ειρήνην την έπ’ Ανταλκίδου γε- 
νομένην προς βασιλέα Ααρεΐον5 τούς φυγάδας δε αύτών 
κατιέναι έπι τονς ήμίσεσι τών τότε δντων ότε έφυγον.

5 έπι τούτοις μεν δή ή ξύμβασις τονς Μιτυληναίοις προς 
τούς Πέρσας ξυνέβη. Φαρνάβαζος δέ και Αύτοφραδάτης, 
ως παρήλ&ον άπαξ εί'σω τής πόλεως^ φρουράν τε ες αυ­
τήν είσήγαγον και φρούραρχον έπ’ αυτή Λυκομήδην 'Ρό­
διον y και τύραννον έγκατέστησαν τή πόλει Αιογένην, ένα 
τών φυγάδων χρήματά τε είσέπραξαν τούς Μιτυληναί- 
ους τα μεν βία άφελόμενοι τούς έχοντας^ τά δε ές το 
κοννόν έπιβαλόντες.

2 Ταύτα δε διαπραξάμενοι Φαρνάβαζος μεν έπλει έπι 
Λυκίας άγων τούς μισ&οφόρους' Αύτοφραδάτης δε επϊ 
τάς άλλας νήσους. και εν τούτω καταπέμπει Ααρεϊος Θυ- 
μώνδαν τον Μέντορος αυτόν μεν τούς ξένους παρά 
Φαρναβάζου παραληψόμενον και άνάξοντα παρά βασι­
λέα, Φαρναβάζω δε έρούντα άρχειν όσων Μέμνων ήρχε.

2 καί παραδούς τούτω τούς ξένους Φαρνάβαζος έπλεν παρ’ 
Λύτοφραδάτην επί τάς ναύς. ώς δε όμού έγένρντο^ δέκα 
μεν ναύς ΰτέλλουβνν επί τάς Κυκλάδας νήσους Λατάμην 
άνδρα ΙΊέρσην άγοντα, αύτοϊ δε ναυσίν εκατόν επί Τενέ­
δου έπλευσαν' κατακομι,σ&έντες δε τής Τενέδου εις τον 
Βόρειον καλούμενου λιμένα πέμπουσι παρά τούς Τενε- 
δίους και κελεύουσι τάς στήλας τάς πρός Αλέξανδρον 
και τούς^'Ελληνας γενομένας σφίσι^ ταύτας μεν κα&ελεϊν^ 
προς Ζίαρεΐον δε άγειν την ειρήνην ήν επϊ Ανταλκίδου

3 Ζίαρείω συνέ&εντο. Τενεδίοις δε τά μεν τής εύνοιας ές 
Αλέξανδρόν τε και τούς "Ελληνας έποίει μάλλον' έν δέ 
τώ παρόντι άπορον άλλως έδόκει ότι μη προσχωρήσαν- 
τας τοΐς Πέρσαις σώζεσύ'αΐ’ έπει ούδέ 'Ηγελόχω, οτω 
προσετέτακτο ύπ' Αλεξάνδρου αύ&ις ξυναγαγειν δύνα-
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μιν ναυτικήν.*  τοσαύτη ξυνηγμένη ην ως δά ολίγου προσ­
δοκάν έσεσ&αι αν σφισι παρ’ αυτού τινα ωφέλειαν. ού- 
τω μεν δη οί άμφι Φαρνάβαζον τούς Τενεδίους φόβω 
μάλλον ή έ&έλοντας παρεστήσαντο.

’Εν δέ τούτω Πρωτέας ό ’Ανδρονίκου έτύγχανε μέν 4 
ξυναγαγών εξ Εύβοιας τε και Πελοπόννησου ναύς μα- 
κράς υπό ’Αντιπάτρου τεταγμένος, ως είναι τινα ταϊς τε 
νήσοις φυλακήν και αύτή τή Ελλάδι, εί^ κα&άπερ έξηγ- 
γέλλετο. έπιπλέοιεν οί βάρβαροι · πυ&όμενος δέ Η ατά μην 
περί Σίφνον δρμεΐν δέκα ναυσίν^ αυτός έχων πεντεκαί- 
δεκα νυκτδς ανάγεται άπδ Χαλκίδος της έπι τώ Ευρίπω' 
και προσσχών έω&εν Κύ&νω τή νήσω την μέν ημέραν 
αυτού αύλίζεται^ ώς σαφέστερου τε διαπν&έσ&αι τά περί 
τών δέκα νεών και άμα έν νυκτι φοβερώτερον προσπε- 
σεϊν τοΐς Φοίνιξιν · ώς δέ έμα&ε σαφώς τον Η ατά μην ξύν 
ταϊς ναυσίν έν Σίφνω δρμούντα, έπιπλεύσας έτινυκτος 
υπ’ αυτήν την έω και άπροσδοκητοις έπιπεσών οκτώ μέν 
ναύς αύτοϊς άνδράσιν έλαβε * Λατάμης δέ μετά δυοϊν 
τριηροΐν έν τή πρώτη προσμίξει τών άμα Πρωτέα νεών 
υπεκφυγών άπεσώ&η προς τό άλλο ναυτικόν.

’Αλέξανδρος δέ ώς ές Γό,ρδιον παρήλ&ε, πό&ος λαμ- 3 
βάνει αύτόν άνελ&όντα ές την ακραν, ίνα και τα βασί­
λεια ήν τά Γορδίου και τού παιδός αύτού Μίδου, την 
άμαξαν ίδεΐν τού Γορδίου και τού ζυγού τής άμάξης τον 
δεσμόν, λόγος δέπερι τής άμάξης έκείνης παρά τοΐς προσ- 2 
χώροις πολύς κατείχε Γόρδιον είναι τών πάλαι Φρυ~ 
γών άνδρα πένητα και όλίγην είναι αύτώ γην έργάζεσ&αι 
και ζεύγη βοών δύο' καί τώ μέν αροτριάν^ τώ δέ άμα- 
ξεύειν τον Γόρδιον. καί ποτέ άρούντος αύτού έπιπτήναι 3 
έπι τον ζυγόν αετόν και έπιμεϊναι έστε έπι βουλυτόν 
κα&ήμενον * τον δέ έκπλαγέντα τή όψει ιέναι κοινώσοντα 
υπέρ τού &είου παρά τούς Τελμισσέας τούς μάντεις * εί-
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vab γάρ τούς ΤελμΛββέας βοφούς τά &εϊα έξηγεϊβ&αι καί 
GtpbGbV από γένους δεδόβ&αι αύτοϊς καί γυναιξΐ καί παιοί 

4 την μαντείαν, προβάγοντα δέ κώμη τινϊ τών Τελμίόόέων 
έντυχεϊν παρ&ένω υδρευόμενη καί ττρο^ ταύτην είπεϊν 
όπως οί το τού αετού έβχε ’ την δέ, εί,ναο γάρ καί αυτήν 
τού μαντικού γένους, &ύειν κελεύβαι τώ Λίι τώ βαβιλεϊ, 
έπανελ&όντα εις τον τόπον αυτόν, και δεη&ήναι γάρ αυ­
τής Γόρδιον, τήν &υβίαν ξυνεπιβπομένην οί αυτήν έξη- 
γήβαβ&αι, &ύβαί τε όπως εκείνη ύπετί&ετο τον Γόρδιον 
και ξυγγενέβ&αι έπι γάμω τή παιδί και γενέβ&αι αύτοιν 

5 παϊδα Μίδαν όνομα, ήδη τε άνδρα είναι τον Μίδαν κα­
λόν καί γενναΐον και έν τούτω βτάβει πιέζεβ&αι έν βφίβι 
τούς Φρύγας, καί γενέβ&αι αύτοϊς χρηβμδν ότι άμαξα 
άξει αύτοϊς βαβιλέα και ότι ούτος αύτοϊς καταπαύβει τήν 
βτάβιν. έτι δέ περί αύτώυ τούτων βουλευομένοις έλ&εΐν 
τον Μίδαν δμού τώ πατρι και τή μητρι και έπιβτήναι τή 

6 έκκληοία αύτή άμάξη. τούς δέ, ξυμβαλόνταςτδ μαντεϊον 
τούτον έκεϊνον γνώναι όντα όντινα δ ^εος αύτοϊς έφρα- 
ζεν oti άξεϋ ή άμαξα * καί καταοτήΰαε μέν αύτους βασι­
λέα τον Μίδαν, Μίδαν δέ αύτοϊς τήν βτάΰι,ν καταπαύοαι, 
καί τήν άμαξαν τού πατρός έν τή άκρα άνα^εϊναυ γαρι- 
οτήρια τω Abb τώ βαΟι,λεϊ επί τού αετού τή πομπή, προς 
δε δή τoύτobς καί τόδε περί τής άμάξης έμυ&εύετο, ό(ίτbς 
λύ<^ε τού ζυγού τής άμάξης τον δεσμόν, τούτον χρήναε 

7 άρξab τής "Αοίας. ήν δέ δ δεΟμδς έκ φλoboύ κρανείας καί 
τούτου ούτε τέλος ούτε αρχή έφαίνετο. ’Αλέξανδρος δέ 
ώς άπόρως μέν εΐχεν έξευρεϊν λύ(Ην τού δεσμού, άλυ- 
τον δέ περbbδεϊv ούκ ή^ελε, μη τbva καί τούτο ές τους 
πολλούς H^aibV έργαίΡιγι^, οί μέν λέγουΐΗν ότb παίοας 
τώ ξίμ^ δbέκoψε τον δεβμόν καί λελύβ&τω έφη · ’Aρb6τό- 
βουλος δέ λέγεb έξελόντα τον εότορα τού ρυμού, ος ήν 
τύλος δ^αβεβλημένος διά τού ρυμού διαμπάξ, ξυνέχων
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top detf^o'p, έξελκύσαι έξω τού ρυμού τον ζυγόν, όπως 8 
μεν δή έπράχ&η τά άμφϊ τώ δεσμώ τούτω "Αλεξάνδρω 
ονκ έχω ίσχυρίσασ&αι. άπηλλάγη d’ ονν από τής άμάξης 
αυτός τε καϊ οί άμφ" αυτόν ώς τού λογίου τού έπϊ τή 
λυθεί, τού δεσμού ξυμβεβηκότος. καϊ γάρ καϊ τής νυκτός 
εκείνης βρονταί τε καϊ σέλας έξ ουρανού έπεσήμηναν · 
καϊ έπϊ τούτοις έ&υε τή υστεραία "Αλέξανδρος τοΐς φή- 
νασι &εοΐς τά τε σημεία καϊ τού δεσμού τήν λύσιν.

Αυτός δέ τή υστεραία έπ" "Αγκυρας τής Γαλατικής ZL 
έστέλλετο · κάκεΐ αύτώ πρεσβεία άφικνεΐται Παφλαγό- 
ρωρ, τό τε έ&νος ένδιδόντων καϊ ές ομολογίαν ξυμβαι- 
νόντων ές δέ τήν χώραν ξύν τή δυνάμει μη έσβαλεΐν 
έδέοντο. τούτοις μέν δη προστάσσει "Αλέξανδρος ύπα- 2 
κούειν Κάλα τώ σατράπη τής Φρυγίας, αυτός δέ έπϊ Καπ­
παδοκίας έλάσας ξύμπασαν τήν έντός "Αλυος ποταμού 
προσηγάγετο καϊ έτι υπέρ τόνέ'Αλυν πολλήν ’ καταστή- 
σας δέ Καππαδοκών Σαβίκταν σατράπην αυτός προήγεν 
έπϊ τάς πύλας τάς Κιλικίας, καϊ άφικόμενος έπϊ τό Κύ~ 3 
ρου τού ξύν βενοφώντι στρατόπεδον, ώς κατεχομένας 
τάς πύλας φυλακαΐς ίσχυραΐς είδε, ΙΙαρμενίωνα μέν αυ­
τού καταλείπει σύν ταΐς τάξεσι τών πεζών όσοι βαρύτε­
ρου ώπλισμένοι ήσαν ’ αυτός δέ άμφϊ πρώτην φυλακήν 
άναλαβών τούς τε ύπασπιστάς καϊ τούς τοξότας καϊ τούς 
Άγριάνας προήγετής νυκτός έπϊ τάς πύλας, ώς ου προσ- 
δεχομένοις τοΐς φύλαξιν έπιπεσεΐν. καϊ προσάγων μέν 4 
ονκ έλα&εν, ές ίσον δέ αύτώ κατέστη ή τόλμα, οί γάρ 
φύλακες αίσ&όμενοι "Αλέξανδρον αυτόν προσάγοντα λι- 
πόντες τήν φυλακήν ωχοντο φεύγοντες. τή δέ υστεραία 
άμα τή έω ξύν τή δυνάμει πάση ύπερβαλών τάς πύλας 
κατέβαινεν ές τήν Κιλικίαν, καϊ ένταύ&α αγγέλλεται αύ 5 
τώ "Αρσάμης ότι πρόσ&εν μέν έπενόει διασώζειν Πέρσαις 
τήν Ταρσόν, ώς δέ ύπερβεβληκότα ήδη τάς πύλας έπύ-
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&ετο ’Αλέξανδρον έκλιπεΐν έν νώ έχειν την πόλιν · δεδιέ- 
ναι ούν τους Ταρσέας μη έφ’ αρπαγήν τραπείς ούτω την 

6 άπόλειψιν της Ταρσού ποιήσηται. ταύτα άκούσας δρόμω 
ήγεν έπι την Ταρσόν τούς τε ιππέας και τών ψιλών όσοι 
κουφότατοι, ώστε δ ’Αρσάμης μα&ών αύτού την ορμήν 
σπουδή φεύγει, εκ τής Ταρσού παρά βασιλέα Ααρεΐον 
ούδέν βλάψας την πόλιν.

7 Αλέξανδρος δέ, ώς μέν ’Αριστοβούλω λέλεκται, υπό 
καμάτου ένόσησεν ° ot εις τον Κύδνον ποταμόν λέ- 
γουσι ρίψαντα νήξασ&αι, έπι&υμήσαντα τού ύδατος, 
ίδρώντα και καύματι έχόμενον. ό δέ Κύδνος ρεΐ διά μέ­
σης τής πόλεως · οια δέ εκ τού Ταύρου ορούς τών πηγών 
0b άνισχουσών και διά χώρου καθαρού ρέων, ψυχρός τέ

8 έστι και το ύδωρ κα&αρός' σπασμώ τε ούν έχεσ&αι ’Αλέ­
ξανδρον και &έρμαις ίσχυραΐς και αγρυπνία ξυνεχεΐ. καί 
τούς μέν άλλους Ιατρούς ούκ οΐεσ^αι είναι βιώσιμον 
Φίλιππον δέ ’Ακαρνάνα, ιατρόν, ξυνόντα ’Αλεξάνδρω και 
τά τε άμφι ίατρικήν ές τά μάλιστα πιστευόμενον και τά 
άλλα ούκ άδόκιμον έν τώ στρατώ όντα, κα&ήραι έ&έλειν 

^’Αλέξανδρον φαρμάκω' καί τον κελεύειν κα&ήραι. τον 
μέν δη παρασκευάξειν την κύλικα · έν τούτω δέ ’Αλεξάν­
δρω δο&ήναι έπιστολήν παρά Παρμενίωνος φυλάξασ&αι 
Φίλιππον · άκούειν γάρ δι εφ&άρ&αι υπό Ααρείου χρή- 
μασιν ώστε φαρμάκω άποκτεϊναι ’Αλέξανδρον, τον δε\ 
άναγνόντα την έπιστολήν και έτι μετά χειρας έχοντα αυ­
τόν μέν λαβεΐν την κύλικα έν ή ήν τό φάρμακον · την

10 έπιστολήν δέ τώ Φιλίππω δούναι άναγνώναι. και όμού 
τόν τε ’Αλέξανδρον πίνειν και τόν Φίλιππον άναγινώ- 
σκειν τά παρά τού Παρμενίωνος. Φίλιππον δέ εύ&ύς έν- 
δηλοι> γενέσ&αι ότι καλώς οί έχει τά τού φαρμάκου · ού 
γάρ έκπλαγήναι προς την έπιστολήν, αλλά τοσόνδε μό­
νον παρακαλέσαι 'Αλέξανδρον, και ές τά άλλα οί πεί^ε- 
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β&αυ 06α έπαγγέλλουτο * οω&ήβεβ&αυ γάρ πευ&όμενον. 
καί τον μεν κα&αρ&ήναί τε καυ ραί'οαυ αύτώ το νό&ημα' 11 
Φυλίππω δέ έπυδεΐζαυ ότυ πυβτός έβτιν αντω φίλος καυ 
[το&] άλλους δέ τοΐς άμφ" αύτόν ότυ αντοΐς τε τοΐς φίλους 
βέβαυος εις το άνύποπτον τνγχάνευ ών καυ προς το άπο- 
&ανεΐν έρρωμένος.

"Εκ δε τούτου Παρμενίωνα μεν πέμπευ έπϊ τάς άλλας δ 
πύλας, αϊ δη δρίζονόυ την Κυλικών τε καυ "Αΰβνρίων 
χώραν., προκαταλαβεΐν καί φνλάββευν την πάροδον, δονς 
αντω τών τε ξνμμάχων τούς πεζούς καυ τούς 'Ελληνας 
τούς μυό&οφόρονς καυ τούς Θράκας, ών Συτάλκης ηγεί­
το, καυ τούς υππεας δε τούς Θετταλούς. αύτός δε ύστερος 2 
άρας εκ Ταρβον τή μεν πρώτη εις "Αγχίαλον πόλυν άφυ- 
κνεΐταυ. ταντην δε Σαρδανάπαλον κτίοαυ τον "Αβούρυον 
λόγος · καυ τώ περυβόλω δε καυ τοΐς θεμελίους τών τευ­
χών δήλη έίΐτυ μεγάλη τε πόλυς κτυβ&ευβα καυ έπυ μέγα 
έλ&ονΰα δννάμεως. καυ τό μνήμα τον Σαρδαναπάλον 3 
εγγύς ήν τών τευχών τών "Αγχυάλον * καέαύτός έφευβτή- 
κευ έπ" αντω Σαρδανάπαλος ΰνμβεβληκώς τάς χεΐρας άλ­
λη λαυς ώς μάλυΰτα ές κρότον ΰνμβάλλονταυ, καυ επί­
γραμμα έπεγέγραπτο αντω "Αΰΰύρυα γράμματα · ου μεν 
"Αβΰνρυου καυ μέτρον έφαβκον έπευναυ τώ έπυγράμματυ, ο 4 
ds νονς ήν αντω ον έφραζε τά έπη, ότυ Σαρδανάπα­
λος ό Ανακννδαράξον παυς’Αγχίαλον καυ Ταρ­
σόν έν ημέρα μυα έδείματο. ΰύ δέ, ώ ζένε,έο&υε 
καυ πίνε καυ παίζε, ώς τάλλα τά άν&ρώπυνα 
ο νκ οντα τούτον ά^υα' τον 'ψόφον αυνυΰΰόμενος όν- 
περ αυ χεΐρες έπυ τώ κρότω πουονΟυ · καάυ τό παίζε ραδυ- 
ονργότερον έγγεγράφ&αυ έφαβαν τώ "ΑΟΰνρίω όνόματυ.

"Εκ δέ τής "Αγχυάλον ές Σόλονς άφίκετο · καυ φρον- 5 
ράν έοήγαγεν ές Σόλονς καυ έπέβαλεν αντοΐς τάλαντα άρ- 
γνρίον δυακόΰυα ζημίαν, ότυ πρός τούς Πέρΰας μάλλον τυ
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6 τον νουν είχον. έν&εν δέ άναλαβών τώτ> μεν πεζών τών 
Μακεδόνων τρεις τάξενς, τους τοξότας δέ πάντας καί 
τούς ’Αγρνάνας έξελαύνεν έπν τούς τά ορη κατέχοντας Κί- 
λνκας. καν εν επτά ταΐς πάσανς ήμέρανς τούς μεν βία έξε- 
λών, τούς δε ομολογία παραστησάμενος έπανήκεν ες τούς

7 Σόλους. καν ενταύθα μαν&άνεν Πτολεμαίον καν ’Άσαν- 
δρον ότν έκράτησαν ’Οροντοβάτου τού Πέρσου, ος την 
τε άκραν της 'Αλνκαρνασσού έφύλασσε καν Μύνδον καν 
Καύνον καν Θήραν καν Καλλίπολντ> κατείχε · προσήκτο 
δε καν Κώ καν Τρνόπνον. τούτον ήττήσ&αν έγραφον μάχη 
μεγάλη' καν άπο&ανενν μεν τών άμφ’ αυτόν πεζούς ες 
έπτακοσίους καν νππέας ες πεντήκοντα, άλώναν δε ούκ

8 ελαττους τών χνλνων. ’Αλέξανδρος δέ έν Σόλονς &ύσας τε 
τώ Ασκληπνώ καν πομπεύσας αυτός τε καν ή στρατνά πάσα 
καν λαμπάδα έπντελέσας καν αγώνα δνα&ενς γυμννκόν καν 
μουσνκόν Σολεύσν μέν δημοκρατεΐσ&αν έδωκεν · αυτός δέ 
αναζεύξας εις Ταρσόν τούς μέν νππέας άπέστενλε Φνλώτα 
δους αγενν δνά τού ’Α ληνού πεδίου έπν τον ποταμόν τον

9 Πύραμον · αυτός δέ σύν τοις πεζονς καν τή ίλη τή βασν- 
λνκή ές Μαγαρσόν ήκε καν τή ’Α&ηνα τή Μαγαρσίδν έ&υ- 
σεν. εντεύθεν δέ ές Μάλλον άφίκετο καν ’Αμφνλόχω όσα 
ηρωϊ ένηγνσε' καν στασιάζοντας καταλαβών τήν στάσνν 
αύτονς κατέπαυσε' καν τούς φόρους οϋς βασνλεν Λαρείω 
απεφερον ανήκεν, ότν ’Αργενων μέν Μαλλωταν άπονκον 
ήσαν^ αυτός δέ απ Αργους τών Ηρακλενδών είναν ήξνου.

Ετν δέ έν Μαλλώ όντν αύτώ άγγέλλεταν Λαρενον έν 
Σνοχονς ξύν τή πάση δυνάμεν στρατοπεδεύενν. ό δέ χώ­
ρος ουτος έστν μέν τής ’Ασσυρίας γής^ άπέχεν δέ τών πυ­
λών τών’Ασσυρίων ές δύο μάλνστα σταθμούς, έν&α δή 
ξυναγαγων τούς εταίρους φράζεν αύτονς τά έξηγγελμένα 
υπέρ Λαρείου τε καν τής στρατνάς τής Λαρείου. ον δέ αύ-

2 τό&εν ώς είχεν αγενν έκέλευον. ό δέ τότε μέν έπαννέσας 
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ϊαντούς διέλνβε τον ξνλλογον · τή δέ νβτεραία προήγετ' 
ώς έπι Ααρεΐόν τε και τονς Πε'ρΰας. δευτεραΐος δέ νπερ- 
βαλών τάς πνλας έβτρατοπέδενβε πρός Μνριάνδρω πό- 
λει * και τής ννκτδς χειμών έπιγίγνεται άκληρος και νδωο 
τε δξ ονρανον και πνεύμα βίαιον' τοντο κατέοχεί' έν τώ 
ότρατοπέδω "Αλέξανδρον.

Ααρεΐος δέ τέως μέν ξύν τή βτρατια διέτριβεν, έπι- 3 
λεξάμενος τής "Αοβνρίας γής πεδίον πάντη αναπεπταμέ- 
νον και τω τε πλή&ει τής Στρατιάς έπιτήδειον και ένιπ- 
πάβαβ&αι τή ιππω ξνμφορον. και τοντο τό χωρίον ξννε- 
βονλενόεν αύτώ μή άπολείπειν "Αμνντας ό ’Αντιόχον, ό 
παρ" "Αλέξανδρον αντόμολος * είναι γάρ τήν εύρνχωρίαν 
πρός τφυ πλή&ονς τε καί τής Οκενής τών ΙΙερβών. και 
έμενε Ααρεΐος. ώς δέ "Αλεξάνδρω πολλή μέν έν Ταροώ 4 
τριβή έπι τή νόβω έγίγνετο, ονκ ολίγη δέ έν Σόλοις, ΐνα 
έ&νέ τε και έπόμπενε, καί έπι τονς ορεινούς Κίλικας διέ- 
τριψεν έξελάοας , τοντο έβφηλε Ααρεΐον τής γνώμης ’ και 
αντός τε ό τι περ ήδιβτον ήν δοξαο^έν^ ές τοντο ονκ 
άκονΟίως νπήχ^η και νπό τών κα^" ηδονήν ξννόντων 
τε και ξννεπομένων έπι κακώ τοΐς άει βαβιλενονβιν έπαι- 
ρόμενος έγνω μηκέτι "Αλέξανδρον έ&έλειν προϊέναι τον 
πρόοω · αλλ" όκνεϊν γάρ πνν&ανόμενον οτι αντός προ6- 5 
άγοί' καταπατήόειν τε τή ιππω τών Μακεδόνων τήν 
στρατιάν άλλος άλλο&εν αύτώ έπαίροντες έπέλεγον ‘ καί- 
τοι γε "Αμνντας ήξειν τε "Αλέξανδρον ίβχνρίζετο οπον αν. 
πν&ηται Ααρεΐον όντα^ και αντον προΟμένειν έκέλενεν. 
άλλα τα χείρω μάλλον^ ότι και έν τώ παραντίκα ήδίω 6 
ακονΟαι ήν, έπειθε' καί τι και δαιμόνιον τνχόν ήγεν 
αυτόν εις έκεΐνον τον χώρον ον μήτε έκ τής ίππον πολλή 
ωφέλεια αύτώ έγένετο, μήτε έκ τον πλήθους αντον τών 
τε άν&ρωπων και τών ακοντίων τε και τοξενμάτων, μηδέ 
τήν λαμπρότητα αυτήν τής Οτρατιάς έπιδεΐξαι ήδυνή&η,
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Ί αλλά "Αλεξάνδρω τε και τοΐς άμφ" αυτόν εύμαρώς την 
νίκην παρέδωκεν. έχρήν γάρ ηδη καί ΠέρΣας προς Μα- 
κεδόνων άφαιρε&ήναι της "ΑΣίας την αρχήν, κα&άπερ 
ούν Μήδοι μεν προς ΠερΣών άφηρέ&ηΣαν , προς Μήδων 
δε ετι έμπροΣ&εν "ΑΣΣύριοι.

1 ΓΤπερβαλών δη τό όρος Ααρεΐος τό κατά τάς πύλας\ 
τάς "Αμανικάς καλουμένας ως έπι "ΐΣΣον προήγε· και έγέ- 
νετο κατόπιν "Αλεξάνδρου λα&ών. την δέ "ΐΣΣον κατα- 
Σχων, οΣους διά νόΣον ύπολελειμμένους αυτού τών Μα- 
κεδόνων κατέλαβε, τούτους χαλεπώς αίκιΣάμενος άπέ- 
κτεινεν · ές δέ την υΣτεραίαν προύχώρει έπι τον ποτα-

2 μον τον Πίναρον. και "Αλέξανδρος ώς ήκουΣεν έν τώ 
όπιΣ&εν αυτού όντα Ααρεΐον, έπει ού πιΣτός αύτώ ό 
λόγος έφαίνετο, αναβιβάΣας εις τριακόντορον τών εταί­
ρων τινάς αποπέμπει όπίΣω έπι "ΐΣΣόν, καταΣκεψομένους . 
εί τά όντα έξαγγέλλεται. οί δέ άναπλεύΣαντες τή τρια- 
κοντόρω, ότι κολπώδης ήν ή ταύτη ΦάλαΣΣα, μάλλον τι 
εύπετώς κατέμα&ον αύτού Στρατοπεδεύοντας τούς Πέρ­
κας - καί άπαγγέλλουβνν "Αλεξάνδρω έν χεροΐν είναν Αα- 
ρεΐον.

3 Ό δέ συγκαλέβας Στρατηγούς τε καϊ ΐλάρχας καϊ τών 
ξυμμάχων τούς ηγεμόνας παρεκάλεν &αρρεϊν μέν έκ τών 
ήδη ΣφίΣί καλώς κεκινδυνευμένων καί ότι προς νενικη- 
μένους ό αγών νενϋκηκόβνν αύτοΐς έβται, καί ότυ ό &εός 
υπέρ Σφών Στρατηγεΐ άμεινον, έπΙ νούν Ααρείω άγαγών 
κα^εΐρξαυ την δύναμίν έκ τής εύρυχωρίας ές τά Στενό- 
πορα, ϊνα ΣφίΣι μέν ξύμμετρον τό χωρίον άvaπτύξab την 
φάλαγγα, τοΐς δέ άχρεΐον τό πλή&ος [ort] εΣταν τή μάχη,

4 ούτε τά Σώματα ούτε τάς γνώμας παραπληΣίοις. Μακε- 
δόνας τε γάρ ΠέρΣαίς καί Μήδονς^ έκ πάνυ πολλού τρυ- 
φώΣνν, αύτούς έν τοΐς πόνους τοΐς πολεμύκοΐς πάλαι ήδη 
μετά κινδύνων αΣκουμένους, άλλως τε και δούλοις αν- 
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: &ρώπους έλευ&έρους, ές χεΐρας ήξευν ό'σου τε 'Ελληνες 
Ελλησυν, ούχ υπέρ τών αυτών μαχευσ&αυ , άλλα τούς 
μέν ξύν Ααρείω έπϊ μυσ&ώ καϊ ούάε τούτω πολλώ κυν- 
ο υνεύοντας- τούς δέ ξύν σφίσυν, υπέρ της 'Ελλάδος έκόν~ 
τας αμυνόμενους ' βαρβάρων τε αύ Θράκας καϊ Παίονας 5 
καϊ "Ιλλυρυούς καϊ "Αγρυάνας τούς εύρωστοτάτους τε τών 
κατά την Εύρώπην καϊ μαχυμωτάτους πρός τά άπονώ- 
τατά τε καϊ μαλακώτατα της 'Ασίας γένη άντυτάξεσ&αυ* 
έπϊ δέ "Αλέξανδρον άντυστρατηγεΐν Ααρείω. ταύτα μέν 6 
ονν ές πλεονεξίαν τού άγώνος έπεξήευ. τά δέ ά&λα δτυ 
μεγάλα έσταυ σφίσυ τού κυνδύνου έπεδείκνυεν. ού γάρ 
τούς σατράπας τούς Ααρείου έν τώ τότε κρατήσευν, ούδέ 
την ίππον την έπϊ Γρανυκώ ταχ&εΐσαν, ούδέ τούς δυσμυ- 
ρίους ξένους τούς μυσ&οφόρους, αλλά Περσών τε δ τυ περ 
όφελος καϊ Μήδων καϊ όσα άλλα έ&νη Πέρσαυς καϊ Μή- 
δους ύπηκοα έπουκεΐ την "Ασίαν καϊ αύτόν μέγαν βασυλέα 
παρόντα, καί ώς ούδέν ύπολευφϊϊήσεταί σφυσυν έπϊτώδε 
τώ άγώνυ δτυ μη κρατεϊν της "Ασίας ξυμπάσης καϊ πέρας 
τοις πολλούς πόνους έπυ&ευναυ. έπϊ τούτους δέ τών τε ευς Ί 
τό κουνόν ξύν λαμπρότητυ ήδη πεπραγμένων νπεμίμνη- 
(5κε καϊ ευ δη τω υδυα τυ δυαπρεπές ές κάλλος τετολμημέ- 
νον, όνομαΟτϊ έκαστον έπϊ τώ έργω άνακαλών. καϊ τό 
αυτού ουκ άκύνδυνον έν ταυς μάχαυς ώς άνεπαχ&έΰτατα 
έπεξηευ. λέγεταυ δέ καϊ ^ενοφώντος καϊ τών άμα βενο- 8 
φώντυ μυρυων ές μνήμην έλ^ευν, ώς.ούδέν τυ ούτε κατά 
πλή&ος ούτε κατά την άλλην άξυωσυν ΰφυΰυν έπεουκότες, 
ούδέ υππέων αύτοΐς παρόντων Θεσσαλών, ούδέ Βουωτών 
ή Πελοποννηΰυων 5 ούδέ Μακεδόνων ή Θρακών, ούδ’ 
όση άλλη σφυσυν ίππος ξυντέτακταυ, ούδέ τοξοτών ή 
σφενδονητών, ότυ μη Κρητών ή 'Ροδυων ολίγων, καϊ τού­
των έν τώ κυνδύνω υπό Βενοφώντος αύτοσχεδυασ&έντων, 
οΐ δέ βασυλέα τε ξύν πάση τη δυνάμευ πρός Βαβυλώνυ 9 
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αυτί] έτρέψαντο και έ&νη όσα κατ ιόντων εις τόν Εύξει- 
νον πόντον κα& οδόν σφισιν έπεγένετο νικώντες έπήλ- 
&ον' όσα τε άλλα εν τώ τοιώδε προ τών κινδύνων ές 
παράκλησιν άνδράσιν αγα&οίς έξ άγα&ού ήγεμόνος παρ­
αινείσαι είκός. οί δε άλλος αλλο&εν δεξιούμενοί τε τόν 
βασιλέα και τώ λόγω έπαίροντες άγειν ηδη έκέλευον.

S Ο δε τότε μεν δειπνοποιείσ&αι παραγγέλλει- προ­
πέμπει δέ ώς έπι τάς πνλας τών τε ιππέων ολίγους και 
τών τοξοτών προκατασκεψομένους την οδόν την όπίσω' 
και αυτός της νυκτός άναλαβών την στρατιάν πάσαν ήει, 

2 ως κατασχεΐν αύ&ις τάς πύ,λας. ώς δέ άμφι μέσας νύκτας 
έκράτησεν αύ&ις τών παρόδων, άνέπαυε την στρατιάν 
τό λοιπόν της νυκτός αυτού έπι τών πετρών, προφυλα- 
κάς ακριβείς καταστησάμένος, υπό δέ την έω κατήει από 
τών πυλών κατά την οδόν · και εως μέν πάντη στενόπορα 
ήν τά χωρία, έπι κέρως ήγεν ώς δέ διεχώρει ές πλάτος, 
άνέπτυσσεν άεϊ τό κέρας ές φάλαγγα, άλλην και άλλην 
τών οπλιτών τάξιν παράγων, τή μέν ώς έπι τό όρος, έν

3 αριστερά δέ ως έπι τήν θάλασσαν. οί δέ ιππείς αύτω 
τέως μέν κατόπιν τών πεζών τεταγμένοι ήσαν, ως δέ ές 
τήν ευρυχωρίαν προήεσαν, συνέτασσεν ήδη τήν στρατιάν 
ώς ές μάχην, πρώτους μέν έπι τού δεξιού κέρως προς τώ 
δρει τών πεζών τό τε άγημα και τούς ύπασπιστάς', ών 
ηγείτο Νικάνωρ δ Παρμενίωνος, έχομένην δέ τούτων 
τήν Κοινού τάξιν, έπι δέ τούτοις τήν Περδίκκου. ούτοι 
μέν έστε έπι τό μέσον τών οπλιτών από τού δεξιού άρ-

4 ξαμένω τεταγμένοι ήσαν. έπι δέ τού εύωνύμου πρώτη 
μέν ή ’Αμύντου τάξις ήν, έπι δέ ή Πτολεμαίου, έχομένη 
δέ ταύτης ή Μελεάγρου. τού δέ εύωνύμου τοίς πεζοΐς. 
μέν Κράτερος έπετέτακτο άρχειν, τού δέ ξύμπαντος εύω­
νύμου Παρμεν ίων ηγείτο · καί παρήγγελτο αύτω μή απο­
λείπει τήν θάλασσαν, ώς μή κυκλω&είεν έκ τών βαρ- 
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ίαρωρ, ότι πάντη ύπερφαλαγγήσειν αύτών διά πλήθος 
μέλλον.

Ααρεΐος δέ, έπειδή έξηγγέλ&η αύτώ προσάγων ήδη 5 
Αλέξανδρος ώς ές μάχην, τών μέν ιππέων διαβιβάζει πέ- 
ιαν τον ποταμού τον Πινάρον ές τρισμνρίονς μάλιστα 
cov άρι&μόν καϊ μετά τούτων τών ψιλών ές δισμνρίονς, 
)πως την λοιπήν δνναμιν κα& ήσνχίαν σνντάξειε. και 6 
πρώτονς μέν τον δπλιτικού τούς Ελληνας τούς μισθο­
φόρους έταξεν ές τρισμνρίονς κατά την φάλαγγα τών 
Μακεδόνων · έπϊ δέ τούτοις τών Καρδάκων καλονμένων 
ένθεν καϊ ένθεν ές έξακισμνρίονς · όπλΐται δέ ήσαν καί 
ψντοι. τοσούτονς γάρ έπϊ φάλαγγος απλής έδέχετο το χω- 
ρι,ον ινα έτασσοντο. επέταξε δέ καϊ τώ ορει τώ έν άρι- 7 
βτερα σφών κατά τό ’Αλεξάνδρον δεξιόν ές δισμνρίονς' 
καί τοντων έστιν οΐ κατά νώτον έγένοντο της Αλεξάν­
δρον στρατιάς. το γάρ όρος ΐνα έπετάχθησαν πή μέν διε- 
χώρει, ές βάθος καϊ κολπώδές τι αύτον ώσπερ έν θαλάσση 
εγινετο · έπειτα ες έπικαμπην προϊόν τούς έπϊ ταΐς νπω- 
ρείαις τεταγμένονς κατόπιν τον δεξιού κέρως τού ’Αλέ­
ξανδρον εποιει. το δέ άλλο πλη&ος αύτού ψιλών τε και 8 
οπλιτών, κατά έ&νη σνντεταγμένον ές βά&ος ούκ ωφέ­
λιμον, όπισ&εν ην τών Ελλήνων τών μισ&οφόρων και 
τού επι φάλαγγος τεταγμένον βαρβαρικού. έλέγετο γάρ 
η πάσα η ξνν Ααρειω στρατιά μάλιστα ές εξήκοντα μν- 
ριαδας μαχίμονς είναι.

Αλέξανδρος δέ, ώς αύτώ πρόσω ΐόντι τό χωρίον δ ιέ- 9 
σχεν ολίγον ές πλάτος, παρήγαγε τούς ιππέας,,τούς τε 
ίίταιρονς καλονμένονς και τούς Θεσσαλούς και τούς Μα- 
κεδονας. και τοντονς μεν επι τώ δεξιώ κέρα άμα οί έταξε ’ 
^ούς δε έκ Πελοποννήσον και τό άλλο τό σνμμαχικόν έπϊ 
:ο εύώννμον πέμπει ώς Παρμενΐωνα.

Ααρεΐος δε, ως σνντεταγμένη ήδη ήν αύτώ ή φάλαγξ, 10
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τούς ιππέας ούστινας προ τού ποταμού έπι τώδε προτετά- 
χει όπως ασφαλώς αύτω ή έκταξις της Στρατιάς γένοιτο, 
άνεκάλεσεν από ξυν&ήματος. και τούτων τούς μεν πολ­
λούς επί τώ δεξιώ κέρα προς τή θαλάσση κατά Παρμενίωνα 
έταξεν, ότι ταύτη μάλλον τι ίππάσιμα ην μέρος δέ τι 

11 αύτών και έπι τό εύώνυμον προς τά όρη παρήγαγεν. ως 
δέ αχρείοι ένταύ&α διά στενότητα τών χωρίων έφαίνον- 
το, και τούτων τούς πολλούς παριππεύσαι έπι τό δεξιόν 
κέρας σφών έκέλευσεν. αύτός δέ Ααρεϊος τό μέσον της 
πάσης τάξεως έπεΐχε, κα&άπερ νόμος τοΐς Περσών βασι- 
λεύσι τετάχ&αι * και τον νουν της τάξεως ταύτης ξενο­
φών ό τού Γρύλλου άναγέγραφεν.

9 'Εν τούτω δέ "Αλέξανδρος κατιδών ολίγου πάσαν την 
τών Περσών ίππον μετακεχωρηκυΐαν επϊ τό εύώνυμον 
το εαυτού ώς προς την θάλασσαν, αύτω δέ τούς Πελο- 
ποννησίους μόνους και τούς άλλους τών ξυμμάχων ιπ­
πέας ταύτη τεταγμένους, πέμπει κατά τάχος τούς Θεσ- 
σαλούς ιππέας έπι τό εύώνυμον, κελεύσας μη προ τού 
μετώπου τής πάσης τάξεως παριππεύσαι 5 τού μη κατα­
φανείς τοΐς πολεμίοις γενέσ&αι μεταχωρούντας, αλλά 

2 κατόπιν τής φάλαγγος άφανώς διελ&εΐν. προέταξε δέ τών 
μέν ιππέων κατά τό δεξιόν τούς προδρόμους , ών ηγείτο 
Πρωτόμαχος, και τούς Παίονας, ών ηγείτο "Αρίστων' 
τών δέ πεζών τούς τοξότας, ών ήρχεν "Αντίοχος* τούς δέ 
"Αγριάνας, ών ήρχεν”Ατταλος, και τών ιππέων τινάς και 
τών τοξοτών ές έπικαμπήν προς τό όρος τό κατα νώτου 
έταξεν, ώστε κατά τό δεξιόν αύτω την φάλαγγα ές δύο 
κέρατα διέχουσαν τετάχ^αι^ τό μέν ώς προς Ηαρεΐόν τε 
και τούς πέραν τού ποταμού τούς πάντας Πέρσας · το ύε 
ώς προς τούς έπι τώ ορει κατά νώτου σφών τεταγμένους.

3 τού όε εύωνύμου προετάχ&ησαν τών μέν πεζών οί τε 
Κρήτες τοξόται και οί Θράκες, ών ηγείτο Σιτάλκης' προ 
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τούτων όέ ή Ζττττος ή κατά τό εύώνυμον. οί δέ μισθο­
φόροι ξένοι πάσιν έπετάχθησαν. έπει δέ ούτε πυκνή 
αύτώ ή φάλαγξ κατά τό δεξιόν τό εαυτού έφαίνετο, πολύ 
τε ταύτη ύπερφαλαγγήσειν οι Πέρσαι έδόκουν, έκ τού 
μέσου έκέλευσε δύο ϊλας τών εταίρων, τήν τε ’Ανθεμου- 
σίαν, ής ιλάρχης ήν Περοίδας ό Μενεσθέως, και τήν 
Αευγαίαν καλουμένην, ής ηγείτο Παντόρδανος ό Κλεάν- 
δρου, έπι τό δεξιόν άφανώς παρελθεΐν. και τούς τοξό- 4 
τας δέ και μέρος τών ’Αγριάνων και τών eΕλλήνων μι­
σθοφόρων έστιν ούς κατά τό δεξιόν τό αύτού έπι μετώ­
που παραγαγών έξέτεινεν υπέρ τό τών Περσών κέρας 
τήν φάλαγγα, έπει γάρ δί υπέρ τού ορούς τεταγμένοι 
ούτε κατήεσαν, έκδρομής τε έπ αυτούς τών ’Αγριάνων 
και τών τοξοτών ολίγων κατά πρόσταξιν ’Αλεξάνδρου 
γενομένης ραδίως από τής υπώρειας άνασταλέντες ές τό 
άκρον άνέφυγον, έγνω και τοΐς κατ’ αυτούς τεταγμένοις 
δυνατόν ον χρήσασθαι ές άναπλήρωσιν τής φάλαγγος- 
έκείνοις δέ ιππέας τριακοσίους έπιτάξαι έξήρκεσεν.

Ούτω δή τεταγμένους χρόνον μέν τινα προήγεν 10 
αναπαύωυ, ώστε και πάνυ έδοξε σχολαία γενέσθαι αύ­
τών ή πρόσοδος, τούς γάρ βαρβάρους, όπως τά πρώτα 
έτάχθησαν, ούκέτι άντεπήγε Ααρειος, άλΧ έπι τού πο­
ταμού ταϊς όχθαις, πολλαχή μέν άποκρήμνοις ούσαις, 
έστι δέ όπου και χάρακα παρατείνας αύταΐς, ΐνα εύεφο- 
δώτερα έφαίνετο, ούτως έμενεν. και ταύτη εύθύς δήλος 
έγένετο τοΐς άμφ ’Αλέξανδρον τή γνώμη δεδουλωμένος. 
ώς δέ όμού ήδη ήν τά στρατόπεδα, ένταύ^α παριππεύων 2 
πάντη ’Αλέξανδρος παρεκάλει άνδρας άγα&ούςγίγνεσ&αι, 
ού τών ηγεμόνατν μόνον τά ονόματα ξύν τώ πρέποντι 
κόσμω ανακαλών, αλλά και ίλάρχας και λοχαγούς όνο- 
μαστι και τών ξένων τών μισθοφόρων όσοι κατ’ άξίω- 
σιν ή τινα αρετήν γνωριμώτεροι ήσαν ' και αύτώ παντα- 

ABRIANUS. 5
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χό&εν βοή έγίνετο μή δνάτρίβενν, άλλα έΣβάλλενν ές τούς 
& πολεμίους, ο δέήγεν έν τάξει έτν, τά μέν πρώτα, καί-

περ έν άπόπτω ήδη έχων την Λαρείου δύναμνν, βάδην, 
τού μη δναΣπαΣ&ήναί τν έν τή ξυντονωτέρα πορεία κυ- 
μήναν τής φάλαγγος' ώς δέ έντός βέλους έγίγνοντο, 
πρώτον δή οί κατ 'Αλέξανδρον καϊ αυτός "Αλέξανδρος έπϊ 
τού δεξνού τεταγμένος δρόμω ές τον ποταμόν ένέβαλον, 
ώς τή τε όξύτητν τής εφόδου έκπλήξαν τούς ΠέρΣας καϊ 
τού &άΣΣον ές χενρας έλ&όντας ολίγα προς τών τοξοτών 

4 βλάπτεΣ&αν. καϊ ξυνέβη όπως ενκαΣεν "Αλέξανδρος.
εύ&ύς γάρ ώς έν χερΣΪν ή μάχη έγένετο, τρέπονταν τού 
ΠερΣνκού Στρατεύματος οί τώ άρνΣτερω κέρα έπντεταγμέ- 
νον καϊ ταύτη μέν λαμπρώς ένίκα "Αλέξανδρός τε καϊ 
οί άμφ" αυτόν· οί δέ'Ελληνες οί μνΣ&οφόρον οί Σύν Αα- 
ρείω, ή δνέΣχε τών Μακεδόνων ή φάλαγξ ώς έπϊ τό δε- 

5 ξνόν κέρας παραρραγενΣα, ότν "Αλέξανδρος μέν Σπουδή
ές τον ποταμόν έμβαλών καϊ έν χερΣν τήν μάχην πονή- 
Σας έξώ&εν ήδη τούς ταύτη τεταγμένους τών Περσών, 
οί δέ κατά μέΣον τών Μακεδόνων ούτε τή νΣη Σπουδή 
ήψαντο τού έργου καϊ πολλαχή κρημνώδεΣν τανς ίίχ&ανς 
έντυγχάνοντες τό μέτωπον τής φάλαγγος ου δυνατοί 
έγένοντο έν τή αυτή τάξεν δναΣωΣαΣ&αν, ταύτη έμβάλ- 
λουΣνν οί "Ελληνες τονς ΜακεδοΣνν ή μάλνΣτα δνεΣπα- 

6 Σμένην αύτονς τήν φάλαγγα κατενδον. καϊ τό έργον έν-
ταύ&α καρτερόν ήν, τών μέν ές τον ποταμόν άπώ- 
ΣαΣ&αν τούς Μακεδόνας καϊ τήν νίκην τονς ήδη φεύγουΣν 
Σφών άναΣωΣαΣ&αν τών Μακεδόνων δέ τής τε"Αλε­
ξάνδρου ήδη φαννομένης ευπραγίας μη λενφ&ήναν καϊ 
τήν δόξαν τής φάλαγγος, ώς άμάχου δή ές τό τότε δνα- 

7 βεβοημένης, μη άφαννΣαν. καί τν καϊ τονς γένεΣν τώ τε
'Ελληννκω καϊ τώ Μακεδοννκώ φνλοτνμίας ένέπεΣεν ές 
άλλήλους. καϊ ένταύ&α πίπτεν Πτολεμαίος τε ο Εελεύ-
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κου, άνήρ άγα&ός γενόμενος, και άλλοι ές είκοσι μάλιστα 
καί εκατόν τών ονκ ήμελημένων Μακεδόνων.

'Εν τοντω δέ αί από τον δεξιόν κέρως τάξεις^ τετραμ- 11 
μένονς ήδη τονς κατά σφάς τών Περσών όρώντες, έπι 
τονς ξένονς τε τονς μισ&οφόρονς τονς Ααρείον και τό 
πονονμενον σφών έπικάμψαντες από τε τον ποταμον 
άπώσαντο αντονς, και κατά τό παρέρρωγός τον Περσικόν 
στρατεύματος νπερφαλαγγήσαντες έςτά πλάγια έμβεβλη- 
κότες ήδη έκοπτον τονς ξένονς' και οι ιππείς δέ οί τών 2 
Περσών κατά τονς Θετταλονς τεταγμένοι ονκ έμειναν 
έντός τον ποταμον έν αντώ τώ έργω. άλλ’ έπιδιαβάντες 
εύρωστος ένέβαλλον εις τάς ίλας τών Θετταλών · και ταύτη 
ξννέστη ιππομαχία καρτερά · ονδέ πρόσ&εν ένέκλιναν οί 
Πέρσαι πριν Παρειάν τε πεφενγότα ήσ&οντο και πριν 
άπορραγήναι σφών τονς μισ&οφόρονς Σνγκοπέντας νπό 
τής φάλαγγος. τότε δέ ήδη λαμπρά τε και έκ πάντων 3 
ή φνγή έγίγνετο · και οί τε τών Περσών ίπποι έν τή 
αναχωρήσει έκακοπά^ονν^ βαρέως ώπλισμένονς τονς 
άμβάτας σφών φέροντες^ και αντοϊ οί ιππείς κατά στενάς 
οδούς πλή&ει τε πολλοί και πεφοβημένως σνν αταξία 
ιιποχωρονντες ον μεΐοι> νπ" άλλήλων καταπατούμενοι 
ή προς τών διωκόντων πολεμίων έβλάπτοντο. και οί 
ΘεσσαλοΙ ενρώστως αντοίς έπέκειντο, ώστε ον μειον 
ή ώς πεζών φόνος έν τή φνγή τών ιππέων έγίγνετο.

Λαρεϊος δέ, ώς αντώ τό πρώτον νπ’ "Αλέξανδρον 4- 
έφοβή&η τό κεράς τό ενώννμον και ταντη άπορρηγνν- 
μενον κατείδε τον άλλον στρατοπέδον, εν&νς ώς εϊχεν 
έπϊ τον άρματος σνν τοΐς πρώτοις έφενγε. και έστε μέν 5 
όμαλοιςχωρίοις έν τή φνγή ένετνγχανεν, έπι τον άρματος 
διεσώζετο ’ ώς δέ φάραγξί τε και άλλαις δνσχωρίαις ένέ- 
κνρσε, τό μέν άρμα απολείπει αντον και τήν ασπίδα και 
τον κάνδνν έκδνς- ο δέ και τό τόξον απολείπει έπι τον

5*



68 AAEBANAPOT

άρματος' αυτός δέ ίππου έπιβάς έφευγε' και ή νύξ ού 
δια μακρού έπιγενομένη αφείλετο αυτόν τό προς ’Αλε- 

6 ξάνδρου άλώναι. ’Αλέξανδρος γάρ έστε μέν φάος ην 
άνά κράτος έδίωκεν" ώς δέ συνεσκόταξέ τε ήδη και τά 
προ ποδών αφανή ήν, ές τό έμπαλιν άπετρέπετο ώς έπι 
τό στρατόπεδον, τό μέντοι άρμα τό Παρειού έλαβε και 

7 την ασπίδα έπ αυτω και τόν κάνδυν και τό τόξον. και 
γάρ και η δίωξις βραδύτερα αυτω έγεγόνει, ότι, έν τή 
πρώτη παραρρήξει της φάλαγγος έπιστρέψας και αυτός 
ού πρόσθεν ές τό διώκειν έτράπετο πριν τούς τε 
μισθοφόρους τούς ξένους και τό τών Περσών ιππικόν 
από του ποταμού άπωσθέντας κατείδε,

8 Τών δέ Περσών άπέθανον’Αρσάμης μέν και 'Ρεομί- 
θρης και ’Ατιξύης τών έπι Γρανικώ ηγησαμένων τον 
ιππικού · αποθνήσκει δέ και Σαβάκης ό Αίγυπτου 
σατράπης και Βουβάκης τών έντιμων Περσών' τό δέ 
άλλο πλήθος εις δέκα μάλιστα μυριάδας και έν τούτοις 
ιππείς υπέρ τούς μυρίους, ώστε λέγει Πτολεμαίος ό Πά­
γου, ξυνεπισπόμενος τότε ’Αλεξάνδρω, τούς μετά σφών 
διώκοντας Ααρεΐον, ώς έπι φάραγγί τινι έν τη διώξει 

9 έγένοντο, έπι τών νεκρών διαβηναι την φάραγγα. τό τε 
στρατόπεδον τό Παρειού ευθύς έξ έφόδου έάλω και 
η μήτηρ και η γυνή, αυτή δέ και αδελφή Παρειού, και 
υιός Παρειού νήπιος' και θυγατέρες δύο έάλωσαν και 
άλλαι αμφ αύτάς Περσών τών όμοτίμων γυναίκες ού 
πολλαί. οί γαρ άλλοι Πέρσαι τάς γυναίκας σφών ξύν τή 

10 άλλη κατασκευή ές Παμασκόν έτυχον έσταλκότες· έπει 
και Παρείος τών τε χρημάτων τά πολλά και όσα άλλα 
μεγάλω βασιλεί ές πολυτελή δίαιταν και στρατευομένω 
όμως συνέπεται πεπόμφει ές Παμασκόν, ώστε έν τώ 
στρατεύματι ού πλείονα ή τρισχίλια τάλαντα έάλω. 
αλλα και τα έν Παμασκώ χρήματα ολίγον ύστερον έάλω
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υπό Παρμενίωνος έπ" αυτό τούτο σταλέντος. τούτο τό 
τέλος τή μάχη εκείνη έγένετο έπϊ άρχοντος "Αθηναίοις 
Νικοκράτους μηνός Μαιμακτηριώνος.

Τη δέ υστεραία, καίπερ τετρωμένος τον μηρόν 12 
ξίφει "Αλέξανδρος, ό δέ τούς τραυματίας έπήλθε, και 
τούς νεκρούς ξυναγαγών έθαψε μεγαλοπρεπώς συν τη 
δυνάμει, πάση έκτεταγμένη λαμπρότατα ώς ές πόλεμον · 
και λόγω τε έπεκόσμησεν όσοις τι διαπρεπές έργον έν τη 
μάχη ή αύτός ξυνέγνω είργασμένον ή άκοή συμφωνούμε- 
νον έμαθε' και χρημάτων έπιδόσει ώς έκάστους σύν τη 
αξία έτίμησε. και Κιλικίας μέν άποδεικνύει σατράπην 2 
Βάλακρον τον Νικάνορος, ενα τών σωματοφυλάκων 
τών βασιλικών' άντι δέ τούτου ές τούς σωματοφύλακας 
κατέλεξε Μένητα τόν Πιονυσίου ' άντι δέ Πτολεμαίου 
τού Σέλευκου τού άποθανόντος έν τη μάχη Πολυσπέρ- 
χοντα τόν Σιμμίου άρχειν απέδειξε της εκείνου τάξεως. 
και Σολεύσι τά τε πεντήκοντα τάλαντα ά έτι ένδεά ήν 
έκ τών έπιβληθέντων σφίσι χρημάτων ανήκε και τούς 
ομήρους άπέδωκεν,

Ο δέ ούδέ τής μητρός τής Παρειού ούδέ τής γυναικός 3 
ή τών παίδων ήμέλησεν. άλλοι λέγουσί τινες τών τά 
"Αλεξάνδρου γραψάντων, τής νυκτός αύτής ή άπό τής 
διώξεως τής Παρειού έπανήκεν ές τήν σκηνήν παρελ­
θόντα αύτόν τήν Παρειού, ήτις αύτώ έξηρημένη ήν, 
άκούσαι γυναικών οίμωγήν και άλλον τοιούτον θόρυβον 
ού πόρρω τής σκηνής' πυθέσθαι ούν αιτινες γυναίκες 4 
και άνθ" οτου ούτως εγγύς παρασκηνούσαι * καί τινα 
έξαγγεΐλαι, ότι^ ώ βασιλεύ, η μήτηρ τε και ή γυνή 
Παρειού και οί παΐδες, ώς έξηγγέλθη αύταΐς ότι τό 
τόξον τε τον Παρειού έχεις και τόν κάνδυν τόν βασιλι­
κόν και ή άσπις ότι κεκόμισται οπίσω η Παρειού ώς έπι 
τεθνεώτι Παρείω άνοιμώζονσι. ταύτα άκούσαντα "Αλέ- 5 
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ξανδρονπέμψαν ττρός αντάς Αεοννάτον, ένα τών εταίρων, 
έντενλάμενον φράσαν ότν ξή Λαρεΐος' τά δέ όπλα καϊ τον 
κάνδνν ότν φενγων άπέλνπεν έπϊ τώ άρματν καϊ ταντα 
ότν μόνα έχεν ’Αλέξανδρος. καϊ Αεοννάτον παρελθόντα 
ές την σκηνήν τά τε περί Λαρείον εί,πείν καϊ ότν την 
θεράπεναν ανταίς ξνγχωρεί ’Αλέξανδρος την βασνλνκην 
καϊ τον άλλον κόσμοι' καϊ καλείσθαν βασίλισσας, έπεϊ ον- 
δε κατά έχθραν ον γενέσθαν τον πόλεμόν προς Ααρενον, 
άλΧ νπέρ της αρχής τής ’Ασίας δναπεπολεμήσθαν έννόμως.

6 ταντα μεν Πτολεμαίος καϊ’Αρνστόβονλος λέγονσν' λόγος 
δέ έχεν καϊ αντόν ’Αλέξανδρον τή νστεραία παρελθείν 
είσω ξνν'Ηφανστίωνν μόνω τών εταίρων' καϊ την μητέρα 
τήν Λαρενον, άμφνγνοήσασαν όστνς ό βασνλενς είη αντοίν, 
έστάλθαν γάρ άμφω τώ αντώ κόσμω, τήν δέ'Ηφαιστίωνν 
προσελθείν καϊ προσκννήσαν ? ότν μενζων αντή έφάνη

7 εκείνος, ώς δέ ό ΙΊφανστίων τε όπίσω νπεχώρησε καν 
τνς τών άμφ’ αντήν, τον ’Αλέξανδρον δείξας, εκείνον 
έφη εΐναν ’Αλέξανδρον, τήν μέν κατανδεσθείσαν τή 
δναμαρτία νποχωρείν, ’Αλέξανδρον δέ ον φάναν αντήν

8 άμαρτείν · καϊ γάρ καϊ εκείνον εΐναν ’Αλέξανδρον, καν 
ταντα εγώ ονθ’ ώς αληθή οντε ώςπάντη άπνστα ανέγραψα, 
άλλ’ είτε όντως έπράχθηέπαννώ’Αλέξανδρον τήςτε έςτάς 
γνναίκας κατονκτνσεως καϊ τής ενς τον έταίρον πίστεως 
καϊ τνμής ’ είτε πνθανός δοκεί τοίς ξνγγράψασνν ’Αλέξαν­
δρος ώς καϊ ταντα αν πράξας καϊ ενπών καϊ έπϊ τώδε 
έπαννώ ’Αλέξανδρον.

jg Ηαρείος δέ τήν μέν νύκτα ξνν ολίγονς τοις άμφ’ 
αντόν έφνγε^ τή δέ ημέρα άναλαμβάνων άεϊ τών τε 
Περσών τονς δνασωθέντας έκ τής μάχης καϊ τών ξένων 
τών μισθοφόρων, ές τετρακνσχιλίονς έχων τονς πάντας^ 
ώς έπϊ Θάψακόν τε πόλνν καν τον Ενφράτην ποταμον 
σπονδή ήλαννεν, ώς τάχνστα μέσον αντον τε καν
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’Αλεξάνδρου τον Ευφράτην ποιηΰαι. ’Αμύντας δε δ 2 
’Αντιόχου καί Θυμωνδας ο Μεντοροξ και Αριβτομηδης 
ό ΦεραΐΟξ και Βιάνωρ ό Ακαρνάν, ουτοι
αύτόμολοι, μετά τών άμφ’ αυτους~ στρατιωτών ώς 
όκτακισχιλίων εΰΌ'ύς ώς τεταγμένοι, ησαν κατα τα ορη 
φεύγοντες άφίκοντο ές Τρίπολιν της Φοινίκης' και 3 
ένταύθα καταλαβόντες τας ναύς νενεωλκημενας εφ ών 
πρόσθεν έκ Αέσβου διακεκομισμένοι ήσαν, τούτων οσαι 
μεν ίκαναί σφισιν ές την κομιδήν έδόκουν, ταύτας 
καθελκύσαντες, τάς δέ άλλας αυτού έν τοϊς νεωρίοις 
κατακαύσαντες, ώς μη παρασχεΐν ταχεϊαν σφών την 
δίωζιν, έπϊ Κύπρον έφευγον καί έκεΐθεν εις Αίγυπτον, 
ϊναπερ ολίγον ύστερον πολυπραγμονών τι Άμύντας 
αποθνήσκει υπό τών έγχωρίων.

Φαρνάβαζος δέ και Αύτοφραδάτης τέως μέν περί 4 
την Χίον διέτριβον' καταστησαντες δε φρουράν τής 
Χίου τάς μέν τινας τών νεών ές Κώ καί "Αλικαρνασσόν 
έστειλαν' αυτοί δέ εκατόν ναυσί ταϊς άριστά πλεουσαις 
αναγόμενοι, ές Σίφνον κατέσχον. και παρ αυτους 
άφικνεϊται ~Αγις ό τών Αακεδαιμονίων βασιλεύς επι 
μιας τριήρους, χρήματά τε αίτήΰων ές τόν πόλεμον 
και δύναμιν ναυτικήν τε και πεξικήν ό&ην πλείότην 
άξιώβων βυμπέμψαι οί ές τήτ^ Πελοπόννησον, και έν 5 
τούτω αγγελία αύτοΐς έρχεται τής μάχης τής προς 
Ίσσώ γενομένης. έκπλαγέντες δέ προς τά έξαγγελ^έντα 
Φαρνάβαζος μέν 6υν δώδεκα τριήρεβι και τών μισθο­
φόρων ζένων ξύν χιλίοις καί πεντακοσίοις έπϊ Χίου 
έστάλη, δείσας μή τι προς τήν αγγελίαν τής ήττης οί 
Χϊοι νεωτερίσωσιν. ?Αγις δε παρ’ Αύτοφραδάτου τά- 6 
λαντα αργυρίου λαβών τράκοντα καί τριήρεις δέκα, 
ταύτας μέν "Ιππίαν άξοντα αποστέλλει παρα τον αδελ­
φόν τόν αυτού ’Αγησίλαον έπϊ Ταίναρον * καί παραγγελ- 
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λενν έκέλευσεν Άγησνλάω δνδόντα τονς ναύτανς εντελή 
τόν μνσ&όν πλενν τήν ταχίστην έπϊ Κρήτης, ώς τά εκεί 
καταστησόμενον. αύτός δέ τότε μεν αυτού έν τανς νήσονς 
ύπέμενεν, ύστερον δέ ενς Άλνκαρνασσόν παρ’ Αύτο- 
φραδάτην άφίκετο.

7 ’Αλέξανδρος δέ σατράπην μέν Συρία τή κοίλη Μέ­
ν ωνα τόν Κερδίμμα έπέταξε^ δούς αύτώ εις φυλακήν 
τής χώρας τούς τών Συμμάχων ίππέας' αυτός δέ έπϊ 
Φοινίκης ήεν. καϊ άπαντα αύτώ κατά τήν οδόν Στρατών 
ό Γηροστράτου πανς τού Άραδίων τε καϊ τών Άράδω 
πρόσοίκων βασνλέως' ό δέ Γηρόστρατος αύτός μετ Αύτο- 
φραδάτου έπλεν έπϊ τών νεών, καν οί άλλον οΐ τε τών 
Φοννίκων καϊ οί τών Κυπρίων βασνλενς καϊ αύτον Αύτο-

8 φραδάτη ξυνέπλεον. Στρατών δέ Άλεξάνδρω έντυχών 
στέφανον χρυσώ στεφάνω αύτον, καϊ τήν τε ’Άραδον 
αύτώ τήν νήσον καν τήν Μάρα&ον τήν καταντνκρύ τής 
Άράδου έν τή ήπείρω ωκνσμένην πόλι/ν^ μεγάλην καϊ 
εύδαίμονα^ καϊ Σι/γώνα καν Μαρνάμμην πόλνν καν τάλλα 
όσα τής σφών έπνκρατείας ένδίδωσνν.

14 'Ετν δέ έν Μαρά&ω ’Αλεξάνδρου όντος άφίκοντο 
παρά Λαρείου πρέσβενς, έπνστολήν τε κομίζοντες Ααρείου 
καν αύτον από γλώσσης δεησόμενον άφενναν Ααρείω τήν 

2 μητέρα καν τήν γυναίκα καϊ τούς πανδας. έδήλου δέ 
ή έπνστολήν ότν Φνλίππω τε πρός ’Αρταξέρξην φνλία καν 
συμμαχία έγένετο · καν έπενδήΑρσης ό υίός ’Αρταξέρξου 
έβασίλευσεν, ότν Φίλνππος άδνκίας πρώτος ές βασνλέα 
’Άρσην ήρξεν ούδέν άχαρν έκ Περσών πα&ών. έξ ού δέ 
αύτός βασνλεύεν Περσών^ ούτε πέμψαν τννα ’Αλέξανδρον 
παρ’ αύτον ές βεβαίωσνν τής πάλαν ούσης φνλίας τε καϊ 
συμμαχίας, δναβήναί τε ξύν στρατνα ές τήν’Ασίαν καϊ 

3 πολλά κακά έργάσασ&αν Πέρσας. τούτου ένεκα καταβή- 
ναν αυτός τή χώρα άμυνών καϊ τήν αρχήν τήν πατρώαν 
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άναοώοων. την μεν δη μάχην ως &εών τω έδοξεν, ούτω 
κρι&ήναι ’ αυτός δέ βαΟιλεύς παρά βαΟιλέως γυναίκα τε 
την αυτού αιτεΐν καϊ μητέρα καϊ παΐδας τούς άλόντας, 
καϊ φιλίαν έ&έλειν ποιήοαΟ&αι προς ’Αλέξανδρον καϊ 
ξύμμαχος είναι ’Αλεξάνδρω · καϊ υπέρ τούτων πέμπειν 
ήξίου ’Αλέξανδρον παρ’ αυτόν ξύν ΜενιΟκω τε και 
Αροίμα τοΐς άγγέλοις τοΐς έκ Περοών ήκουΟι τούς τά 
πιοτά ληψομένους τε καϊ υπέρ ’Αλεξάνδρου δωΟοντας.

Προς ταύτα αντιγράφει ’Αλέξανδρος καϊ ξυμπέμπει 4 
τοΐς παρά Παρειού έλ&ούΟι Θέρο ίππον , παραγγείλας 
την έπιοτολην δούναι Παρείω, αυτόν δέ μη διαλέγεΟ&αι 
υπέρ μηδενός. η δέ έπιΟτολη ’Αλεξάνδρου ώδε έχει. 
Οί ύμέτεροι πρόγονοι έλ&όντες εις Μακεδονίαν καϊ 
εις την άλλην "Ελλάδα κακώς έποίηΟαν ημάς ούδέν 
προηδικημένοι- εγώ δέ τών "Ελλήνων ήγεμών καταοτα- 
&εϊς καϊ τιμωρήοαο&αι βουλόμενος Πέροας διέβην εις 
την ’Αοίαν, ύπαρξάντων υμών, καϊ γάρ Περιν&ίοιςζ> 
έβοη&ήοατε, οί τον έμόν πατέρα ήδίκουν, καϊ εις Θρά­
κην^ ής ήμεΐς ήρχομεν, δύναμιν έπεμψεν Ώχος. τού δέ 
πατρος άπο&ανόντος υπό τών έπιβουλευοάντων, οΰς 
υμείς Ουνετάξατε , ώς αυτοί έν ταΐς έπιΟτολαΐς προς 
άπαντας έκομπάοατε, καϊ "ΑρΟην άποκτείναντός Οου 
μετά Βαγώου, και την αρχήν καταΟχόντος ού δικαίως 
ουδέ κατά τον Περοών νόμον, αλλά άδικούντος ΠέρΟας, 
καϊ υπέρ εμού προς τούς 'Ελληνας γράμματα ούκ επιτή­
δεια πέμποντος, όπως πρός με πολεμώοι, καϊ χρήματα Q 
άποΟτέλλοντος πρός Αακεδαιμονίους καϊ άλλους τινάς 
τών Ελλήνων, καϊ τών μέν άλλων πόλεων ούδεμιάς 
δεχομένης, Αακεδαιμονίων δέ λαβόντων, καϊ τών παρά 
οού πεμφ&έντων τούς έμούς φίλους διαφ&ειράντανν καϊ 
την ειρήνην ήν τοΐς "ΈλληΟι κατεοκεύαοα διαλύειν 
επιχειρουντων εΟτράτευΟα έπϊ οέ ύπάρξαντος Οού τής
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7 έχ&ρας. επειδή δέ μάχη νενίκηκα πρότερον μεν τονς 
σούς στρατηγούς καϊ σατράπας , νύν δέ καϊ σέ καϊ την 
μετά σον δνναμιν ς καϊ την χώραν έχω, τών &εών μοι 
δόντων, όσοι τών μετά σον παραταξαμένων μη εν τή 
μάχη άπέ&ανον, αλλά παρ’ έμέ κατέφνγον, τούτων 
έπιμέλομαι καϊ ονκ άκοντες παρ έμοί είσιν, αλλά αντοϊ

8 έκόντες ξνστρατενονται μετ εμού. ώς ονν εμού της 
Ασίας άπάσης κνρίον όντος ήκε προς εμέ. εί δέ φοβη 
μη έλ&ών πά&ης τι έξ έμον άχαρι, πέμπε τινάς τών 
ομίλων τά πιστά, ληψομένονς. έλ&ών δέ πρός με την 
μητέρα καϊ την γνναΐκα καϊ τούς παΐδας καϊ εί άλλο τι 
έ&έλεις αίτει καϊ λάμβανε. ο τι γάρ αν πεί&ης εμέ έσται

9 σοι. καϊ τον λοιπού όταν πέμπης. παρ’ εμέ ώς βασιλέα 
της ’Ασίας πέμπε, μηδέ α [βονλει] έξ ίσον έπίστελλε, άλλ' 
ώς κνρίω όντι πάντων τών σών φράξε εί τον δέη · εί δε 
μή, εγώ βονλεύσομαι περί σον ώς άδικούντος. εί δέ 
αντιλέγεις περϊ της βασιλείας, νπομείνας έτι άγώνισαι 
περϊ αντης καϊ μη φεύγε, ώς εγώ έπϊ σέ πορεύσομαι 
ον άν ής.

ΙΊρός μέν Ααρεΐον ταύτα έπέστειλεν. έπεϊ δέ έμα&ε 
τά τε χρήματα οσα σύν Κωφηνι τώ Άρταβάξον άποπε- 
πόμφει ές Ααμασκδν Ααρεϊος ότι έάλωκε^ καϊ όσοιΠερ- 
σών άμφ αντά έγκατελείφ&ησαν σύν τη άλλη βασιλική 
κατασκενη ότι καϊ οντοι έάλωσαν^ ταύτα μέν οπίσω κο- 
μίσαντα ές- Ααμασκόν Παρμενίωνα φνλάσσειν έκέλενε.

2 τούς δέ πρέσβεις τών'Ελλήνων οϊ πρός Ααρεΐον προ της 
μάχηςάφιγμένοιησαν^ έπεϊκαϊ τοντονς έαλωκέναιέμα&ε, 
παρ’ αντον πέμπει έκέλενεν. ήσαν δέ Εν&νκλής μεν 
Σπαρτιάτης, Θεσσαλίσκος δέ Ίσμηνίον καϊ Αιοννσάδω­
ρος Όλνμπιονίκης, Θηβαίοι^ ’Ιφικράτης δέ ό ’Ιφικράτονς

3 του στρατηγούς ’Αθηναίος, καϊ οντοι ώς ήκον παρ ’Αλέ­
ξανδρον ς Θεσσαλίσκον μέν καϊ Αιοννσόδωρον, καίπερ 
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Θηβαίους όντας, εύ&ύς άφήκε, τό μέν τι κατοικτίσει 
τών Θηβών, τό δέ ότι συγγνωστά δεδρακέναι έφαίνοντο, 
ήνδραποδισμένης υπό Μακεδόνων της πατρίδος σφίσιν 
τε ήντινα ηδύναντο ωφέλειαν ευρισκόμενοι καϊ εί δη 
τινα και τή πατρίδι έκ Περσών και Λαρείου, ταντα μεν 
υπέρ άμφοϊν επιεική έν&υμη&είς 5 ίδια δέ Θεσσαλισκον 4 
μέν αίδοΐ τού γένους άφιέναι είπεν, οτι το5ν επιφανών 
Θηβαίων ην> Λιονυσόδωρον δέ έπι τή νίκη τών’Ολυμπίων. 
Ίφικράτην δέ φιλία τε τής Α&ηναίων πόλεως και μνήμη 
τής δόξης του πατρός ξώντά τε άμφ’ αυτόν έχων ές τά 
μάλιστα έτίμησε και νόσω τελευτήσαντος τά όστά ές τάς 
Α&ήνας τοΐς προς γένους άπέπεμψεν. Ευ&υκλεα δε, 5 
Λακεδαιμόνιόν τε όντα, πόλεως περιφανώς έχ&ράς εν 
τω τότε, και αυτόν ούδέν ίδια ευρισκόμενον ές Συγγνώ­
μην ό τι και λόγου άξιον, τά μέν πρώτα έν φυλακή 
άδέσμω ειχεν - ύστερον δέ έπει μεγάλα ευτυχεί, και τού­
τον άφήκεν.

Εκ Μαρά&ου δέ όρμη&έις Βύβλον τε λαμβάνει όμο- 6 
λογία ένδο&εϊσαν, καϊ Σιδώνα αυτών Σιδ ωνίων έπι- 
καλεσαμένων κατά τό έχ&ος τό Περσών καϊ Λαρείου. 
εντεύθεν δέ προυχώρει ώς έπι Τυρόν - καϊ έντυγχάνου- 
σιν αύτώ κατά την οδόν πρέσβεις Τυριών από του κοι­
νού έσταλμένοι ώς έγνωκότων Τυριών πράσσειν ό' τι αν 
έπαγγέλλη Αλέξανδρος, ό δέ την τε πόλιν έπαινέσας 7 
καϊ τούς πρέσβεις (καϊ γάρ ήσαν τών έπιφανών έν Τύρω 
'οί τε άλλοι καϊ ό τού βασιλέως τών Τυρίων παΐς · αυτός 
δέ ό βασιλεύς Αζέμιλκος μετ Λυτοφραδάτου έπλει) 
έκέλευσεν έπανελ&όντας φράσαι Τυρίοις οτι έ&έλει 
παρελ&ών ές την πόλιν &ΰσαι τώ Ηρακλεΐ.

”Εστι γάρ έν Τύρω ιερόν 'Ηρακλέους παλαιότατον 1θ 
ών μνήμη άν&ρωπίνη διασώζεται, ου τού Αργείου 
Ηρακλέους τού τής Αλκμήνης- πολλαις γάρ γενεαΐς
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πρότερον τιμάται έν Τνρω 'Ηρακλής ή Κάδμον έκ 
Φοινίκης δρμηθέντα Θήβας κατασχείν και την παίδα 
Κάδμω την Σεμέλην γενέσθαι, έξ ης καϊ δ τον Λ ιός 

ϊΛιόννσος γίνεται. Λιόννσος μεν δη τρίτος αν από
Κάδμον εΐ'η , κατά Αάβδακον τον Πολνδώρον τον 
Κάδμον παίδα- 'Ηρακλής δε δ Αργείος κατ’ Οίδίποδα 
μάλιστα τον Ααίον. σέβονσι δε και Αιγύπτιοι άλλον 

3 Ηρακλέα, ονχ ονπερ Τνριοι ή ''Ελληνες, άλλα λέγει
Ηροδοτος οτι τών δώδεκα θεών Ηρακλέα άγονσιν 
Αίγνπτιοι, καθάπερ καϊ’Αθηναίοι Λιόννσον τον Η ιός 
και Κόρης σέβονσιν, άλλον τούτον Λιόννσον · καί 
ο Ιακχος δ μνστικδς τοντω τώ Λιονύσω, ονχί τώ Θη- 

4 βαίω, έπάδεται. ώς τόν γε έν Ταρτησσώ προς ’Ιβήρων 
τιμώμενον Ηρακλέα, ίνα και στήλαί τινες Ήρακλέονς 
ωνομασμέναι είσί, δοκώ εγώ τον Τνριον είναι 'Ηρακλέα, 
οτι Φοινίκων κτίσμα ή Ταρτησσδς καϊ τώ Φοινίκων 
νομω ο τε νεως πεποίηται τώ Ήρακλει τώ εκεί καϊ αί 

5 θνσίαι θύονται. Γηρνόνην δέ, έφ οντινα δ ’Αργείος
Ηρακλής εστάλη προς Ενρνσθέως τάς βονς άπελάσαι 
τας Γηρνόνον καϊ άγαγεΐν ές Μνκήνας, ονδέν τι προσ- 
ήκειν τή γή τών ’Ιβήρων 'Εκαταίος δ λογοποιδς λέγει · 
ονδέ έπϊ νήσον τινα’Ερν&ειαν έξω τής μεγάλης θαλάσ­
σης σταλήναι 'Ηρακλέα, αλλά τής ήπειρον τής περϊ ’Αμ- 
βρακίαν τε καϊ ’Αμφιλόχονς βασιλέα γενέσθαι Γηρνόνην 
καϊ έκ τής ήπειρον ταντης άπελάσαι Ηρακλέα τάς βονς, 

6 ονδέ τούτον φαύλον άθλον τιθέμενον. οιδα δέ έγώ καϊ 
εις τούτο έτι ενβοτον την ήπειρον ταντην καϊ βονς τρέ- 
φονσαν καλλίστας · καϊ ές Ενρνσθέα τών μέν έξ Ήπει­
ρον βοών κλέος άφίχθαι καϊ τού βασιλέως τής Ήπειρον 
το όνομα τον Γηρνόνην ονκ έξω τού είκότος τίθεμαι · 
τών δε έσχάτων τής Ενρώπης ’Ιβήρων οντ αν τον 
βασιλέως τδ ονομα γινώσκειν Ενρνσθέα, οντε εί βονς 
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καλαι έν τή χώρα ταύτη νέμονται, εί μή τις την'Ηραν, 
τούτοις έπάγων, ως αυτήν ταύτα'Ηρακλείδέ Ευρυσθέως 
έπαγγέλλουσαν,τό ου πιστόν τοϋ λόγου άποκρύπτειν έθέ- 
λοι τώ μύθω.

Τούτω τώ 'Ηρακλεΐ τω Τυρίω έφη έθέλειν θύσαι 7 
’Αλέξανδρος. ώς δέ άπηγγέλθη ταντα προς τών πρέ­
σβεων εις την Τύρον, τά μέν άλλα έδοξέ σφισι ποιεϊν 
δ τι περ έπαγγέλλει ’Αλέξανδρος, εις δέ την πόλιν μήτε 
τινά Περσών μήτε Μακεδόνων δέχεσθαι, ώς τούτο ές τε 
τά παρόντα τώ λόγω εύπρεπέστατον και ές τοϋ πολέμου 
την κρίσιν, άδηλον έτι ούσαν, άσφαλέστατόν σφισι γε- 
νησόμενον · ώς δέ έξηγγέλθη ’Αλεξάνδρω τά έκ τής Τύ- 8 
ρου, τους μέν πρέσβεις προς οργήν όπίσω άπέπεμψεν. 
αυτός δέ ξυναγαγών τούς τε εταίρους και τούς ηγεμόνας 
τής στρατιάς και ταξιάρχας και ίλάρχας έλεξεν ώδε.

Άνδρες φίλοι και ξύμμαχοι, ήμίν ούτε τήν έπ’ Αί- H 
γύπτου πορείαν ασφαλή δρώ θαλασσοκρατούνταν Περ­
σών, Παρειάν τε διώκειν ύπολειπομένονς αυτήν τε 
οπίσω τήν τών Τυρίων πόλιν αμφίβολον και Αίγυπτον 
και Κύπρον έχομένας προς Περσών, ουδέ τούτο ασφα­
λές ές τε τά άλλα και μάλιστα δή ές τά (Ελληνικά πρά­
γματα , μή ποτ άρα έπίκρατήσαντες αύθις τών έπι θα- 2 
λάσση χωρίων οί Πέρσαι, προχωρησάντων ημών ξύν τή 
δυνάμει ώς έπι Βαβυλώνά τε και Λαρεΐον, αυτοί ξύν 
πλείονι στόλω μεταγάγοιεν τον πόλεμον ές τήν'Ελλάδα, 
Αακεδαιμονίων μέν έκ τοϋ ευθέος ήμίν πολεμούντων, 
τής δέ ’Αθηναίων πόλεως φόβω μάλλον τι ή εύνοια τή 
προς ημάς προς τό παρόν κατεχομένης. έξαιρεθείσης δέ 3 
Τύρου ή τε Φοινίκη έχοιτο άν πάσα και τό ναυτικόν 
οπερ πλεΐστόν τε και κράτιστον τού Περσικού, τό Φοι­
νίκων, παρ’ ημάς μεταχωρήσειν είκός- ου γάρ άνέξονται 
ούτε οί έρέται ούτε οί έπιβάται Φοίνικες έχομένων σφίσι
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τών πόλεων αυτοί υπέρ άλλων πλέοντες κινδυνεύειν · 
Κύπρος δέ έπϊ τώδε ή ου χαλεπώς ήμΐν προσχωρήσει ή 

4 εξ επίπλου εύμαρώς ληφθήσεται. καϊ ταΐς τε εκ Μακε­
δονίας ναυσϊ καϊ ταΐς Φοινίσσαις πλεόντων ημών τήν 
θάλασσαν καϊ Κύπρου άμα προσγενομένης θαλασσοκρα- 
τοΐμέν τε αν βεβαίως καϊ ό ες Αίγυπτον στόλος εύμαρώς 
ήμΐν έν ταύτώ γίνεται,. Αίγυπτον δέ παραστησαμένοις 
υπέρ τε τής 'Ελλάδος καϊ τής οικείας ούδέν έτι ύποπτον 
υπολείπεται, τόν τε έπϊ Βαβυλώνος στόλον μετά τού ές 
τά οίκοι ασφαλούς καϊ ξύν μείξονι άμα αξιώσει ποιησό- 
μεθα άποτετμημένοι τήν τε θάλασσαν Περσών ξύμπασαν 
καϊ τήν έπϊ τάδε τού Εύφράτου γήν.

18 Ταύτα λέγων ου χαλεπώς έπειθεν έπιχειρεΐν τή 
Τύρω ’ καί τι καϊ θειον άνέπειθεν αύτόν, ότι ένύπνιον 
αυτής έκείνης τής νυκτός έδόκει αυτός μέν τώ τείχει 
προσάγειν τών Τυριών, τόν δέ'Ηρακλέα δεξιούσθαί τε 
αυτόν καϊ άνάγειν ές τήν πόλιν. καϊ τούτο έξηγεΐτο 

’Αρίστανδρος ώς ξύν πόνω άλωσομένην τήν Τύρον , οτι 
2 καϊ τά τού Ηρακλέους έργα ξύν πόνω έγένετο. καϊ γάρ 

καϊ μέγα έργον τής Τύρου ή πολιορκία έφαίνετο. νήσός 
τε γάρ αύτοΐς ή πόλις ήν καϊ τείχεσιν ύψηλοΐς πάντη 
ώχύρωτο · καϊ τά από θαλάσσης προς τών Τυριών μάλ­
λον τι έν τώ τότε έφαίνετο, τών τε Περσών έτι θαλασ- 
σοκρατούντων καϊ αύτοΐς τοΐς Τυρίοις νεών έτι πολλών 
περιουσών.

3 'Ώς δέ ταύτα όμως έκράτησε, χώμα έγνω χωννύναι 
έκ τής ηπείρου ώς έπϊ τήν πόλιν. έστι δέ πορθμός τενα­
γώδης τό χωρίον καϊ τά μέν προς τή ήπείρω τής θα­
λάσσης βραχέα καϊ πηλώδη αύτου, τά δέ προς αυτή τή 
πόλει,ϊνατό βαθύτατου τού διάπλου, τριών μάλιστα 
όργυιών τό βάθος, αλλά λίθων τε πολλών αφθονία ήν 
καϊ ύλης, ήντινα τοΐς λίθοις άνωθεν έπεφόρουν ’ χάρα­
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κες τε ού χαλεπώς κατεπήγνυντο έν τώ πηλώ καο αυτός 
ο πηλός ξύνδεβμος τοίς λο&οος ές τό έπομένεον έγίγνετο. 
καο προ&υμία τών Μακεδόνων εος τό έργον καο 'Αλεξάν- 4 
δρου πολλή ήν παρόντος τε αύτοϋ καο εκαοτα έξηγου- 
μένου καο τά μέν λόγω έπαίροντος, τά δέ καο χρήμαβο 
τούς το έκπρεπέβτερον κατ αρετήν πονουμένους έποκου- 
φίζοντος. άλλ’ έβτε μέν τό προς τή ήπείρω έχώννυτο^ 
ού χαλεπώς προύχώρεο τό έργον 3 έπο βά&ος τε ολίγον 
χωννύμενον καο ούδενός έξείργοντος. ώς δέ τώ τε βα- 5 
&υτέρω ήδη έπέλαξον καο άμα τή πόλεο αύτή έγγύς έγί- 
γνοντο^ από τε τών τεοχών^ υψηλών οντων, βαλλόμε­
νοι, έκακοπάδουν^ άτε καο έπ έργαΟία μάλλόν το ή ώς ές 
μάχην άκροβώς έβταλμένοο, καο ταος τροήρεβον άλλη καο 
άλλη του χώματος έποπλέοντες οο Τύροοο, άτε δη &αλαό- 
οοκρατούντες έτο^ άπορον πολλαχή την πρόόχωβον τοος 
Μακεδόόον έποοουν. καο οο Μακεδόνες πύργους έπάνω 6 
τού χώματος, δ το περ προκεχωρήκεο αύτοος έπο πολύ 
τής ^αλάβόης^ έπέ(5τη(5αν δύο καο μηχανάς έπο τοος πύρ- 
γοος. προκαλύμματα δέ δέρρεος καο δοφ^έραο αύτοος 
ήβαν, ώς μήτε πυρφόροος βέλεβον από τού τείχους βάλ- 
λεο^αο^ τοος τε έργαζομένοος προβολήν έν τώ αυτω εοναο 
προς τά τοξεύματα · άμα τε όβοο προΰπλέοντες τών Τυ- 
ρίων έβλαπτον τούς χωννύντας, από τών πύργων βαλ- 
λόμενοο ού χαλεπώς άναο'ταλήβεβ&αο έμελλον.

Οο δέ Τύροοο προς ταύτα άντομηχανώνταο τοΐόνδε. 19 
ναύν οππαγωγόν κλημάτων τε ξηρών καο άλλης ύλης 
εύφλεκτου έμπλήβαντες δύο οπτούς έπο τή πρώρα κατα- 
πηγνύουβο καο έν κύκλω περοφράββουβον ές 06ον μακρό- 
τατον, ως φορυτόν τε ταύτη καο δάδας δβας πλείΰτας 
δέξαΰ&αο · προς δέ πίΰόαν τε καο &εοον καί όΰα άλλα ές 
το παρακαλέβαο μεγάλην φλόγα έπο ταύτη έπεφόρηΟαν. 
παρετεοναν δέ καί κεραίαν δοπλήν έπο τοος ίϋτοος άμφο- 2 
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τεροί£, και από ναύτης έξήρτηβαν έν λέβήβιν ο6α έπιχυ- 
&έντα η έπιβλη&έντα έπι μέγα την φλόγα έξάψειν έμελ- 
λεν. έρματά τε ές την πρύμναν ένέ&εΰαν, τού έξάραι 
εις ύψος την πρώραν πιεξομένης κατά πρύμναν της νεώς.

3 έπειτα άνεμον τηρήβαντες ώς έπι τό χώμα έπιφέροντα 
έξάψαντες τριήρεσι την ναύν κατ’ ουράν εϊλκον. ώς δέ 
έπέλαξον ήδη τώ τε χώματι και τοΐς πύργοις, πυρ έμβα- 
λόντες εις την ύλην και ώς βιαιότατα άμα ταΐς τριήρεόιν 
έπανελκυΰαντες την ναύν ένΰείουβιν άκρω τώ χώματι · 
αυτοί δέ οί έν τή νηΐ καιομένη ηδη έξενήξαντο ου χαλε-

4 πώς. και έν τούτω η τε φλόξ πολλή ένέπιπτε τοΐς πύρ- 
γοις και αΐ κεραΐαι περικλαό&εΐοαι έξέχεαν ές τό πυρ 
όοα ές έξαψιν τής φλογός παρεβκευάομένα ήν. οί δέ 
από τών τριηρών πλησίον, τού χώματος άνακωχεύοντες 
έτόξευον ές τούς πύργους, ώς μη άοφαλές είναι πελάοαι

5 οοοι οβεβτήριόν τι τή φλογι έπέφερον. και έν τούτω 
κατεχομένων ήδη έκ τού πυρός τών πύργων έκδραμόντες 
έκ τής πόλεως πολλοί και ές κελήτια έμβάντες άλλη και 
άλλη έποκείλαντες τού χώματος τόν τε χάρακα ου χαλε- 
πώς διέΰπαβαν τόν προ αυτού προβεβλημένου και τάς 
μηχανάς ξυμπάΰας κατέφλεξαν ο6ας μη τό από τής νεώς

6 πύρ έπέβχεν. "Αλέξανδρος δέ τό τε χώμα από τής ηπείρου 
άρξαμένους πλατύτερου χωννύναι, ώς πλέονας δέξαΟ&αι 
πύργους, και τούς μηχανοποιούς μηχανάς άλλας κατα- 
ΰκευάζειυ έκέλευβεν. ώς δέ ταύτα παρεοκευάξετο, αυτός 
τούς τε ύπαοπιβτάς άναλαβών και τούς "Αγριάνας έπι 
Σιδώνος έότάλη, ώς ά&ροίΰων έκεΐ ο6αι ήδη η6αν αυτω 
τριήρεις, ότι 'άπορώτερα τά τής πολιορκίας έφαίνετο &α- 
λαβΰοκρατούντων τών Τυρίων.

20 Έν τούτω δέ Γηρόΰτρατός τε ό ’Αράδου βαοιλεύς 
καϊ’Ένυλος ό Βύβλου ώς έμα&ον τάς πόλεις Οφών ύπ9 
"Αλεξάνδρου έχομένας, άπολιπόντες Αύτοφραδάτην τε 
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καί τάς ξύν αντω νέας παρ’ ’Αλέξανδρον σύν τώ ναυτικώ 
τώ σφετέρω άφίκοντο και αν τών Σνδωνίων τριηρεις συν 
αύτοίς, ώστε Φοινίκων μεν νήες όγδοήκοντα μάλιστα αν­
τω παρεγένοντο. ήκον δε έν τανς αύταίς ήμέραις καν έκ 2 
'Ρόδου τριηρεις ή τε περίπολος καλούμενη καν ξύν ταύτη 
άλλαι έννέα, καν έκ Σόλων καν Μάλλον τρεις καν Αυ- 
κίας δέκα, έκ Μακεδονίας δέ πεντηκόντορος, έφ3 ήςΠρω- 
τέας ο ’Ανδρονίκου έπέπλεν. ού πολλω δ’ ύστερον καν ον 3 
της Κύπρου βασιλείς ές την Σιδώνα κατέσχον ναυσιν 
εκατόν μάλιστα καν είκοσιν^ έπειδή την τε ήσσαν την κατ’ 

’Ισσόν Παρειού έπύθοντο καν η Φοινίκη πάσα έχομένη ηδη 
ύπ’ ’Αλεξάνδρου έφόβει αύτούς. καν τούτονς πάσιν έδω- 
κεν ’Αλέξανδρος αδέναν τών πρόσθενότν νπ ανάγκης 
μάλλον τι η κατά γνώμην την σφών έδόκουν ξυνταχθή- 
ναι τοίς Πέρσαις ές τό ναυτνκόν.

’Εν ω δέ αν τε μηχαναι αύτώ ξυνεπηγνυντο καν αν 4 
νήες ώς εις έπίπλουν τε καν ναυμαχίας απόπειραν έξηρ- 
τύοντο. έν τούτω δέ άναλαβών τών τε ιππέων ίλας έστιν 
άς καν τούς ύπασπιστάς καν τούς ’Αγριάνάς τε και τούς 
τοξότας έπ’ ’Αραβίας στέλλεται ενς τόν ’Αντνλίβανον κα- 
λούμενον τό ορος · καν τά μέν βία τών ταύτη έξελών^ τά 5 
de ομολογία παραστησάμενος έν δέκα ήμέραις έπανηγεν 
ενς τήν Σνδώνα^ καν καταλαμβάνει Κλέανδρον τόν Πο- 
λεμοκράτους έκ Πελοπόννησου ήκοντα καν ξύν αύτώ μι­
σθοφόρους 'Ελληνας ές τετ^ακνσχνλίους.

Πς δέ συνετέτακτο αύτώ τό ναυτνκόν, έπνβνβάσας 6 
τοΐς καταστρώμασν τών υπασπιστών όσοι νκανον έδόκουν 
ές τό έργον ^ εί μή διέκπλοις μάλλον τι ή έν χερσνν ή ναυ­
μαχία γίγνοιτο, άρας έκ τής Σιδώνος έπέπλεν τή Τύρω 
ξυντεταγμένανς τανς ναυσνν αύτός μέν κατά τό δεξνόν κε­
ράς ό δη ές τό πέλαγος αύτώ αν είχε, καν ξύν αύτώ οί τε 
Κυπρίων βασιλείς και όσοι Φοννίκων, πλήΐ' Πνυταγό- 

ARRIANUS. 6
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qov, ούτος δέ και Κράτερος τό εύώνυμον πέρας είχον 
7 τής πάσης τάξεως. τοΐς δέ Τυρίοις πρότερον μεν ναυμα­
χεί έγνωσμένον ήν, ει κατά ϋώλατταν έπιπλέοι σφίσιν 
Αλέξανδρος. τότε δέ πλή&ος νεών πολύ άπροσδοκήτως 
κατιδόντες (ον γάρ πω πεπυσμένοι ήσαν τάς τε Κυπρίων 
ναύς και τάς Φοννίκων ξυμπάσας ’Αλέξανδρον έχοντα) 

8 καί άμα ξυντεταγμένως του επίπλου γιγνομένου (ολίγον 
γαρ πριν προσσχεϊν τή πόλει άνεκώχευσαν έτι πελάγιαι 
αν ξυν Αλεξάνδρω νήες' έπειτα οϋτω ξυνταξάμενοι, ώς 
ουκ άντανήγοντο, πολλώ τώ ρο&ίω έπέπλεον) ταύτα 
ορώντες οί Τύριοι ναυμαχειν μέν άπέγνωσαν · τριήρεσι 
δέ οσας τών λιμένων τά στόματα έδέχοντο βύζην τόν έσ- 
πλουν φραξαμενοι έφύλασσον, ώς μη ές τών λιμένων 
τινα έγκα&ορμισ&ήναι τών πολεμίων τόν στόλον.

9 Αλέξανδρος δέ, ώς ούκ άντανήγοντο οί Τύριοι, έπέ- 
πλει τή πόλει ‘ και ές μέν τόν λιμένα τόν πρός Σιδώνος 
βιαζεσ&αι απέγνω διά στενότητα τού στόματος και άμα 
αντιπρώροις τριήρεσι πολλαις ορών πεφραγμένον τόν 
έσπλουν' τρεις δέ τάς έξωτάτω έφορμούσας τώ στόματι 
τριήρεις προσπεσόντες οί Φοίνικες και αντίπρωροι έμ- 
βαλόντες καταδύουβιν' οί δέ έν ταΐς ναυβίν ού χαλεπώς 

10 απενηξαντο ές την γην, φιλίαν ούβαν. τότε μέν δη ού 
πόρρω τού ποιητού χώματος κατά τόν αίγιαλόν, ΐνα 6κέ- 
πη τών άνεμων έφαίνετο, οί 6υν ’Αλεξάνδρω ώρμίΰαντο. 
τη δέ υστεραία τούς μέν Κυπρίους ξύν ταΐς σφετέραις 
ναυσι και ’Ανδρομάχω τώ ναυάρχω κατά τόν λιμένα τόν 
έκ Σιδώνος φέροντα έκέλευσεν έφορμεΐν τη πόλει, τούς 
δε Φοίνικας κατα τόν έπ’ έκεΐνα τού χώματος τόν πρός 
Αίγυπτον άνέχοντα, ΐνα και αύτώ η σκηνη ην.

21 Ηδη δε και μηχανοποιών αύτώ πολλών έκ τε Κύπρου
και Φοινίκης απασης συλλελεγμένων μηχαναι πολλαι 
συμπεπηγμέναι ήσαν, αί μέν έπι τού χώματος, αί δέ έπϊ 
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τών υππαγωγών νεών^ ας έκ Συδώνος άμα οί έκόμυσεν^ 
αυ δέ, έπϊ τών τρυηρών όσαυ αυτών ού ταχυναυτούσαυ 
ήσαν. ώς δέ παρεσκεύαστο ηδη ξύμπαντα^ προσήγον τάς 2 
μηχανάς κατά τε τό πουητόν χώμα καϊ από τών νεών άλλη 
καϊ άλλη τού τείχους προσορμυξομενών τε καϊ άποπευρω- 
μένων τού τείχους.

Ου δέ Τύρυου επί τε τών επάλξεων τών κατά τό χώμα 3 
πύργους ξυλίνους έπέστησαν, ώς άπομάχεσ&αυ απ’ αυ­
τών, καϊ ευ πη άλλη αυ μηχαναϊ προσήγοντο, βέλεσί τε 
ήμύνοντο καϊ πυρφόρους οίστοΐς έβαλλον αύτάς τάς ναύς, 
ώστε φόβον παρέχευν τοΐς Μακεδόσυ πελάξευν τώ τείχευ. 
ην δέ αύτοΐς καϊ τά τείχη κατά τό χώμα τό τε ύψος είς 4 
πεντήκοντα καϊ εκατόν μάλυστα πόδας καϊ ές πλάτος ξύμ- 
μετρον λί&οίς μεγάλους έν γύψω κευμένους ξυμπεπηγότα. 
ταυς δέ υππαγωγους τε καϊ ταυς τρυήρεσυ τών Μακεδονων^ 
όσαυ τάς μηχανάς προσήγον τώ τείχευ. καϊ ταύτη ούκ εύ­
πορου έγίγνετο πελάξευν τη πόλευ, ότυ λί&ου πολλοί ές το 
πέλαγος προβεβλημένου έξευργον αυτών την έγγύς προσ­
βολήν. καϊ τούτους "Αλέξανδρος έγνω έξελκύσαυ έκ τής 5 
θαλάσσης*  ήνύετο δέ χαλεπώς τούτο τό έργον, οία δη 
από νεών καϊ ούκ από γης βεβαίου γυνομενον, άλλως τε 
καϊ ου Τύρυου ναύς καταφράξαντες παρά τάς άγκύρας έπ- 
ήγον τών τριηρών καϊ ύποτέμνοντες τάς σχοίνους τών 
αγκυρών άπορον την προσόρμυσυν ταυς πολεμίαυς ναυσϊν 
έπουουν. "Αλέξανδρος δέ τρυακοντόρους πολλάς ές τον αύ- 6 
τόν τρόπον φράξας έπέστησεν έγκαρσίας προ τών αγκυ­
ρών ώς ύπ" αύτών άνα6τέλλε6&αυ τόν έπίπλουν τών 
νεών. αλλά καϊ ώς ύφαλου κολυμβηταυ τάς σχοίνους αύ- 
τοΐς ύπέτεμνον. ου δέ άλύσεβυν άντυ σχουνων είς τάς 
άγκύρας χρώμενου, ου Μακεδόνες, κα&ίεΰαν ? ώστε μη­
δέν έτυ πλέον τους κολυμβηταυς γυγνεσ&αυ. έξάπτοντες 7 
ούν βρόχους τών λί^ων από τού χώματος άνέσπων αύ - 

6 *
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τούς έξω τής θαλάσσης ’ έπειτα μηχαναΐς μετεωρι'σαντες 
κατά βά&ονς άφίεσαν, ινα ονκέτι προβεβλημένοι βλά- 
ψειν έμελλον. οπού δέ καθαρόν πεποίητο τών προβόλων 
τό τείχος, ον χαλεπώς ήδη ταντη αΐ νήες προσεΐχον.

8 Ob δέ Τνριοι^ πάντη άποροι γιγνόμενοι^ έγνωσαν 
έπίπλονν ποιήσασ&αι ταΐς Κνπριαις νανσίν, αϊ κατά τον 
λιμένα έφώρμονν τον ές Σιδώνα τετραμμένον ’ έκ πολ- 
λον δη καταπετάσαντες τον λιμένος τό στόμα ίστίοις, τον 
μή καταφανή γενέσ&αι τών τριηρών τήν πλήρωσιν^ άμφϊ 
μέσον ημέρας., οπότε οϊ τε νανται έπι τά αναγκαία έσκε- 
δασμένοι ήσαν και ’Αλέξανδρος έν τοντω μάλιστα από 
τον έπι πάτερα τής πόλεως ναντικον έπι τήν σκηνήν άπε- 

νχώρει, πληρώσαντες πεντήρεις μέν τρεις καϊ τετρήρεις 
ί'σας. τριήρεις δέ επτά ως άκριβεστάτοις τε τοις πληρώ- 
μασι και τοις από τών καταστρωμάτων μάχεσ&αι μέλλον- 
σιν ενοπλοτάτοις καϊ άμα καϊ εν&αρσεστάτοις ές τούς 
ναντικούς αγώνας} τά μέν πρώτα άτρέμα τή ειρεσια έπϊ 
μιας νεώς έξέπλεον άνεν κελενστών τάς κώπας παραφέ- 
ροντες’ ώς δέ έπέστρεφον ήδη έπϊ τούς Κνπρίονς καϊ 
έγγύς τον κα&οράσ&αι ήσαν, τότε δή ξύν βοή τε πολλή 
καϊ έγκελενσμώ ές άλλήλονς καϊ άμα τή εΐρεσία ξνντόνω 
έπεφέροντο.

22 ΐΞΐ^νέβη δέ έκείνη μέν τή ήμέρα ’Αλέξανδρον άποχω- 
ρήσαι έπϊ τήν σκηνήν, ον διατρίψαντα δέ κατά τό εΐω- 

δι’ ολίγον έπϊ τάς νανς έπανελ&εΐν. οι δέ Τνριοι 
προσπεσόντες άπροσδοκήτως ταΐς νανσϊν όρμούσαις, καϊ 
ταΐς μέν πάντη κεναΐς έπιτνχόντεςτών δ’ νπ’ αντήν 
τήν βοήν καϊ τον έπιπλονν χαλεπώς έκ τών παρόντων 
πληρονμένων, τήν τε Πννταγόρον τον βασιλέως πεντήρη 
εν&ύς νπό τή πρώτη έμβολή κατέδνσαν καϊ τήν ’Αν- 
δροκλέονς τον ’Αμα&ονσίον καϊ τήν Πασικράτονς τον
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Θουρζεως, τάς δε άλλας ές τον αίγιαλόν έξω&ούντες 
έκοπτον.

"Αλέξανδρος δέ ώς ησ&ετο τόν έκπλουν τών Τυριών 3 
τριηρών, τάς μεν πολλάς τών ξύν αύτώ νεών, όπως έκα­
στη πληρω&είη ? έπϊ τω στόματι του λιμένος άνακωχεύειν 
έταξεν, ώς μη καϊ άλλαι έκπλεύσειαν τών Τυρίων νήες- 
αυτός δέ πεντηρεις τε τάς ξύν αύτώ άναλαβών καϊ τών 
τριηρών ές πέντε μάλιστα, δσαι έφ&ησαν αύτώ κατά τά­
χος πληρω&εΐσαι, περιέπλει την πολιν ώς έπϊ τούς έκπε- 
πλευκότας τών Τυριών, οί δέ άπδ τού τείχους, τόν τε 4 
έπίπλουν τών πολεμίων κατιδόντες καϊ "Αλέξανδρον αύ- 
τδν έπϊ τών νεών, βοη τε έπανάγειν ένεκελεύοντο τοΐς 
έκ τών σφετέρων νεών καϊ ώς ούκ έξακουστδν ην υπό 
θορύβου ξυνεχομένων έν τώ έργω, σημείοις άλλοις καϊ 
άλλοις έπεκάλουν ές την άναχώρησιν. οί δέ δψέ ποτέ 
αίσ&όμενοι τον έπίπλουν τών άμφ" "Αλέξανδρον νπο- 
στρέψαντες εις τον λιμένα έφευγον. καϊ δλίγαι μέν τών 5 
νεών φ&άνουσιν υπεκφυγούσαι 5 ταΐς δέ πλείοσιν έμβα- 
λούσαι αί ξύν "Αλεξάνδρω τάς μέν αυτών απλούς έποίη- 
σαν, πεντηρης δέ τις καϊ τετρήρης αύτών έπ" αύτώ τώ 
στόματι τού λιμένος έλήφ&ησαν. φόνος δέ τών έπιβατών 
ού πολύς έγένετο. ώς γάρ ησ&οντο έχομένας τάς ναύς, 
άπενήξαντο ού χαλεπώς ές τόν λιμένα.

Ώς δέ ούδεμία έτι τοΐς Τυρίοις έκ τών νεών ωφέλεια 6 
ην, έπήγον ηδη οί Μακεδόνες τάς μηχανάς τώ τείχει αύ­
τώ. κατά μέν δη τό χώμα προσαγόμεναι διά ΐσχύν τού 
τείχους ούδέν ηνυον ό τι καϊ λόγου άξιον' οί δέ κατά το 
πρός Σιδώνα τετραμμένον της πόλεως τών νεών τινας 
τών μηχανοφόρων προσήγον. ώς δέ ούδέ ταύτη ηνυεν, 7 
ές τό πρός νότον αύ άνεμον καϊ πρός Αίγυπτον άνέχον 
τείχος μετηει, πάντη αποπειρώμενος τού έργου, καϊ έν- 
ταύ^α πρώτον κατεσείσ&η τε τό τείχος έπϊ μέγα καί τι 



'86 " ΑΑΕΞΑΝ A POT

καί κατηρείφ&η αυτού παραρραγέν. τότε μεν δη όόοΐ' 
έπιβαλών γεφύρας η έρηριπτο τού τείχους, άπεπειράΰη 
ές ολίγον της προσβολής · καί οί Τύριοι ού χαλεπώς άπε- 
κρούσαντο τούς Μακεδόνας.

23 Τρίτη δέ από ταύτης ημέρα νηνεμίαν τε φυλάξας 
καί παρακαλέβας τούς ηγεμόνας τών τάξεων ές τό έργον 
έπηγε τη πόλει έπϊ τών νεών τάς μηχανάς. καί πρώτα 
μέν κατέβειβε τού τείχους έπϊ μέγα. ώς δέ άποχρών εις 
πλάτος έφάνη τό παρερρηγμένον, τάς μέν μηχανοφόρους 

2 ναύς έπανάγειν έκέλευβεν · ό δέ δύο άλλας έπήγεν, αίτάς 
γέφυρας αύτω έφερον, ας δη έπιβάλλειν έπενόει τώ κατ- 
ερρηγμένω τού τείχους, καί την μέν μίαν τών νεών οί 
υπασπιβταί έλαβον^ η έπετέτακτο”Αδμητος, την έτέραν 
δέ η Κοίνου τάξις οί πεζέταιροι καλούμενοι, · καί αύτός 
ξύν τοϊς ύπα&πιβταίς έπιβήσε6&αι τού τείχους η παρεί- 

3>κοι, έμελλε, τάς τριηρεις δέ τάς μέν έπιπλεΐν κατά τούς 
λιμένας άμφοτέρους έκέλευΰεν, εί πως προς ΰφάς τε- 
τραμμένων τών Τυρίων βιάόαιντο τόν έβπλουν όσαι δέ 
αύτών βέλη από μηχανών βαλλόμενα εΐχον η ο6αι τοξό- 
τας έπϊ τών καταστρωμάτων έφερον ? ταύτας δέ έκέλευ- 
σεν έν κύκλω περιπλεούόας τό τείχος έποκέλλειν τε όπη 
παρείκοι καϊ άνακωχεύειν έντός βέλους, έστε τό έποκει- 
λαι άπορον γίγνοιτο, ώς πανταχό&εν βαλλομένους τούς 
Τυρίους έν τώ δεινώ αμφιβόλους γίγνεσθαι.

4 &}ς δέ αί τε νηες αί ξύν ^Αλεξάνδρω προσέσχον τη
πολει καί αί γέφυραι έπεβλή&ηόαν τώ τείχει απ’ αύτών, 
ένταύ&α οί ύπασπισταί εύρώστως κατά ταύτας άνέβαι- 
νον έπϊ το τείχος, ό τε γάρ^Αδμητος άνηρ άγα&ός έν τώ 
τότε έγένετο καϊ άμα ’Αλέξανδρος εϊπετο αύτοίς^ τού τε 
έργου αύτού καρτερώς άπτόμενος καί θεατής τών άλλων^ 
οτω τι λαμπρόν κατ’ αρετήν έν τώ κινδύνω έτολμάτο.

5 καί ταύτη πρώτον ή έπετέτακτο ’Αλέξανδρος έληφ^η τό 
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τ^Γχος, ού χαλεπώς άποκρουΣ&έντων απ’ αύτού τών Τυ­
ριών, έπειδή πρώτον βεβαίω τε καϊ άμα ού παντη απο- 
τόμω τή προΣβαΣει έχρηΣαντο οί Μακεδόνες. καϊ Αδμη­
τος μέν, πρώτος έπιβάς τον τείχονς καϊ τοΐς άμφ .αυτόν 
έγκελευόμενος έπιβαίνειν, βλη&εϊς λόγχη άπο&νήοκει 
αύτού’ έπι δε αύτώ ’Αλέξανδρος έόχε το τείχος ξυν τοΐς 
έταίροις. ώς δέ εΐχοντο αντώ πύργοι τε εΣτιν οϊ και μετά- 6 
πύργια, αύτός μεν παρήει διά τών επάλξεων ως έπι τα 
βασίλεια, ότι ταύτη εύπορωτέρα έφαίνετο ές την πολιν 
ή κάθοδος.

Οί δέ έπι τών νεών, οίτε Φοίνικες κατά τον λιμένα^ 
τον προς Αίγύπτου, κα&’ ονπερ και έφορμούντες έτύγχα- 
νον, βιαοάμενοι καϊ τά κλεΐ&ρα διαΣπαΣαντες έκοπτον 
τάς ναύς έν τώ λιμένι, ταϊς μέν μετεώροις έμβάλλοντες, 
τάς δέ ές τήν γην έξω&ούντες, και οί Κύπριοι κατα τον 
άλλον λιμένα τον έκ Σιδώνος φέροντα, ούδέ κλεΐ&ρον 
τούτον γε έχοντα, ειΣπλεύΣαντες είλον εύ&ύς ταύτη την 
πόλιν. τό δέ πλή&ος τών Τνρίων τό μέν τείχος, ως έχο- 2 
μενον είδον, έκλείπουΣιν. ά&ροιΣ&έντες δέ κατά το ’Αγη- 
νόριον καλούμενον έπέΣτρεψαν ταύτη έπι τονς Μακεδο- 
νας. και ’Αλέξανδρος ξύν τοΐς ύπαΣπιΣταΐς έπι τούτους 
χωρήοας τονς μέν αυτού μαχομένους διέφ&ειρεν αύτών, 
τοΐς δέ φεύγουΣιν έφείπετο. καϊ φόνος ήν πολύς, τών τε 3 
από τού λιμένος έχόντων ήδη τήν πόλιν καϊ τής Κοινού 
τάξεως παρεληλυ^υίας εις αυτήν, οργή γάρ έχώρουν έπι 
παν οί Μακεδόνες, τής τε πολιορκίας τή τριβή άχ&όμε- 
νοι καϊ ότι λαβόντες τινάς αύτών οί Τύριοι πλέοντας έκ 
Σιδώνος έπϊ τό τείχος άναβιβάοαντες, όπως άποπτον εΐη 
από τού Στρατοπέδου^ Σφάξαντες έρριψαν εις τήν &άλαΣ- 
Σαν. άπέ&ανον δέ τών μέν Τυριών ές όκτακιΣχ/ιλίους' 4 
τών Μακεδόνων δέ έν τή τότε προΣβολή ’'Αδμητός τε, δ 
πρώτος ελών τό τείχος, άνήρ άγα&ός γενόμενος, καϊ ξύν 
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αύτώ εΐ'κοθι τών ύπαθπιθτών' έν δέ τή πάθη πολιορκία 
μάλιθτα ές τετρακοθίους.

5 Τοις δέ ές τό ιερόν του 'Ηρακλέονς καταφυγούθιν 
(ήθαν δέ αυτών τε τών Τυρίων οί μάλιθτα έν τελεί καϊ 
ό βαθιλεύς Άξέμιλκος καϊ Καρχηδονίων τινές θεωροί ές 
τιμήν του Ήρακλέονς κατά δη τινα νόμον παλαιόν εις 
την μητρόπολιν άφικόμενοι) τούτοις ξύμπαθιν άδειαν 
δίδωθιν ’Αλέξανδρος’ τούς δέ άλλους ήνδραπόδιθε5 καϊ 
έπρά&ηθαν Τυριών τε καϊ τών ξένων όθοι έγκατελήφ&η-

6 θαν, μάλιθτα ές τριθμυρίους. ’Αλέξανδρος δέ τώ Ήρακλει 
έ&υθέ τε καϊ πομπήν έθτειλε ξύν τή δυνάμει ώπλιθμένη ’ 
καϊ αί νηες ξυνεπόμπευθαν τώ Ήρακλει, καϊ άγώνα γυ- 
μνικόν έν τώ ίερώ καϊ λαμπάδα έποίηθε ’ καϊ την μηχανην 
η τό τείχος κατεθείθ&η άνέ&ηκεν εις τόν νεών · καϊ την 
ναύν την Τυρίαν την ίεράν τού Ήρακλέονς, ηντινα έν 
τώ έπίπλω έλαβε, καϊ ταύτην τώ Ήρακλει ανέβηκε καϊ 
έπίγραμμα έπ’ αύτή, η αύτός ποιήθας η οτου δη άλλον 
ποιήθαντος, ούκ άξιον μνήμης τό έπίγραμμα’ διά το ύτο 
καϊ έγώ αύτό άναγράψαι άπηξίωθα. Τυρός μέν δη ούτως 
έάλω έπϊ άρχοντος ’Ανίκητου ’Αβ'ήνηθι μηνός Εκατομ- 
βαιώνος.

25 ”Ετι δέ έν τη πολιορκία τής Τύρου ξυνεχομένου ’Αλε­
ξάνδρου άφίκοντο παρά Παρειού πρέθβεις ως αυτον^ 
άπαγγέλλοντες μύρια μέν τάλαντα υπέρ τής μητρος τε 
και τής γυναικός καϊ τών παίδων δούναι έ^έλειν Αλε­
ξάνδρα) Λαρεΐον’ την δέ χώραν πάθαν την έντος Ευ- 
φράτου ποταμού έθτε έπϊ ^άλαθθαν την 'Ελληνικήν ’Αλε­
ξάνδρου είναι · γήμαντα δέ την Αίαρείου παίδα ’Αλέξαν-

2 δρον φίλον τε είναι Λαρείω καϊ ξύμμαχον. καϊ τούτων 
έν τώ ξυλλόγω τών εταίρων άπαγγελ^έντωνΠαρμενίωνα 
μέν λέγουθιν ’Αλεξάνδρω είπεΐν οτι αύτός αν ’Αλέξανδρος 
ών έπϊ τούτοις ήγάπηθε κσταλύθας τόν πόλεμον μηκέτι 
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πρόσω κι νδυνεύειν' "Αλέξανδρον δε Παρμενίωνι άπο- 
κρίνασθαι οτι και αυτός άν, είπερ Παρμενίων ήν, ούτως 
έπραξεν, έπεϊ δε "Αλέξανδρός έστιν, άποκρίνεσθαι Αα- 
ρείω άπερ δή και άπεκρίνατο. έφη γάρ ούτε χρημάτων 3 
δεισθαι παρά Παρειού οντε τής χωράς λαβεΐν άντι τής 
πάσης τό μέρος · είναι γάρ τά τε χρήματα και τήν χωράν 
αύτοϋ πάσαν γήμαι τε αν έθέλη τήν Παρειού παίδα, 
γήμαι αν καϊ ον διδόντος Παρειού · έκέλευέ τε αυτοί’ 
ήκειν, εί τι εύρέσθαι έθέλοι φιλάνθρωπον παρ" αύτον. 
ταντα ώς ήκουσε Παρείος, τάς μεν ξυμβάσεις άπέγνω 
τάς προς "Αλέξανδρον, έν παρασκευή δέ τον πολέμου αν- 
θις ήν.

"Αλέξανδρος δέ έπ" Αίγυπτον έγνω ποιεΐσθαι τον 4 
στοΛον. καϊ ήν αύτώ τά μέν άλλα τής Παλαιστίνης καλού- 
μένης Συρίας προσκεχωρηκότα ήδη · ευνούχος δέ τις, ώ 
όνομα ήν Βάτις, κρατών τής Γαζαίων πόλεως, ου προσ- 
εΐχεν "Αλεξάνδρω, άλλά”Αραβάς τε μισθωτούς έπαγόμε- 
νος καϊ σίτον εκ πολλού παρεσκευακώς διαρκή ές χρό- 
νιον πολιορκίαν καϊ τώ χωρίω πιστεύων, μήποτε αν βία 
άλώναι, έγνω μή δέχεσθάι τή πόλει "Αλέξανδρον.

"Απέχει δέ ή Γάζα της μέν θαλάσσης είκοσι μάλιστα 26 
σταδίους, καϊ έστι ψαμμώδης καϊ βαθεΐα ές αυτήν ή άνο­
δος καϊ ή θάλασσα ή κατά τήν πόλιν τεναγώδης πάσα, 
μεγάλη δέ πόλις ή Γάζα ήν καϊ έπϊ χώματος ύψηλου ωκι- 
στο καϊ τείχος περιεβέβλητο αυτή οχυρόν, έσχάτη δέ 
ωκείτο ώς έπ" Αίγυπτον εκ Φοινίκης ίόντι έπϊ τή αρχή 
τής έρημου.

"Αλέξανδρος όέ ώς άφίκετο προς τήν πόλιν, τή μέν 2 
πρώτη κατεστρατοπέδευσεν ή μάλιστα έπίμαχον αύτώ 
έφαίνετο τό τείχος, καϊ μηχανάς συμπηγνύναι έκέλευσεν. 
οί δέ μηχανοποιοϊ γνώμην άπεδείκνυντο άπορον είναι 
βία έλείν τό τείχος διά ύψος του χώματος, άλλ" "Αλεξάν- 3 
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δρω αίρετέον έδόκει είναι δσω άπορώτερον έκπλήξειν 
γάρ τούς πολεμίους τό έργον τώ παραλόγω επϊ μέγα. και 
το μη έλεΐν αίσχρδν είναι οί λεγόμενον ές τε τους "Ελλη­
νας καϊ ες Ααρεϊον. έδόκει δη χώμα εν κύκλω της πό­
λεως χωννύναι, ώς εξ ίσου άπδ τού χωσ&έντος έπάγεσ&αι 
τάς μηχανάς τοΐς τείχεσι. καϊ έχώννυτο κατά το νότιον 
μάλιστα της πόλεως τείχος, ΐνα έπιμαχώτερα έφαίνετο.

4 ώς δέ έδόκει έξήρ&αι συμμέτρως το χώμα, μηχανάς έπι- 
στήσαντες οί Μακεδόνες έπήγον ώς επϊ τδ τείχος τών Γα- 
ξαίων. καϊ εν τούτω &ύοντι ’Αλεξάνδρω καϊ έστεφανω- 
μενω τε καϊ κατάρχεσ&αι μέλλοντι τού πρώτου ίερείου 
κατα νόμον τών τις σαρκοφάγων όρνί&ων ύπερπετόμε- 
νος τού βωμού λί&ον εμβάλλει ες την κεφαλήν όντινα 
τοιν ποδοίν έφερε. καϊ ’Αλέξανδρος ηρετο ’Αρίστανδρον 
τον μάντιν ο-τι νοοΐ δ οιωνός, δ δέ αποκρίνεται ότι, ώ 
βασιλεύ, την μέν πόλιν αίρήσεις, αύτω δέσοι φυλακτέα 
έστϊν έπι τήδε τή ημέρα.

27 Ταύτα άκούσας ’Αλέξανδρος τέως μέν προς ταίς μη- 
χαναις έξω βέλους αυτόν ειχεν · ώς δέ εκδρομή τε έκ τής 
πόλεως καρτερά έγίγνετο καϊ πύρ τε έπέφερον ταΐς μη- 
χαναίς οί "Αραβες καϊ τούς Μακεδόνας άμυνομένους κά­
τωθεν αύτοϊ εξ ύπερδεξίου τού χωρίου έβαλλόν τε καϊ 
ω&ουν κατα τού ποιητού χώματος, ένταύ&α ή έκών απει­
λεί ’Αλέξανδρος τώ μάντει ή έκπλαγεϊς έν τώ έργω ούκ 
εμνημονευσε τής μαντείας, άλλ’ άναλαβών τούς νπασπι- 
στάς παρεβοή&ει ΐνα μάλιστα έπιέζοντο οί Μακεδόνες.

2 καϊ τούτους μέν έσχε τού μη ούκ αισχρά φυγή ώσ&ήναι 
κατα τού χώματος · αύτδς δέ βάλλεται καταπέλτη διά τής 
ασπίδος διαμπάξ καϊ τού &ώρακος ές τον ώμον, ώς δέ 
έγνω τα αμφϊ τδ τραύμα άλη&εύσαντα τδν ’Αρίστανδρον, 
εχαρη^ οτι καϊ την πόλιν δη αίρήσειν έδόκει ’Αριστάν- 
δρου ένεκα.
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Kai αυτός μεν τό τραύμα έ&εραπεύετο χαλεπώς' 3 
άφικνούνται δ" αυτω μετάπεμπτοι από &αλάσσης αί μη- 
χαναι αϊς Τυρόν εϊλε' και χώμα χωννύναι εν κύκλω πάν- 
το&εν τής πόλεως έκέλευσεν, εύρος μεν ές δύο σταδίους, 
ύψος δε ές πόδας πεντήκοντα καί διακοσίους. ως δε αΐ τε 4 
μηχαναι αυτω έποιή&ησαν και έπαχ&εΐσάι κατα το χώμα 
κατ έσεισαν τού τείχους έπι πολύ, υπονόμων τε άλλη και, 
άλλη όρυσσομένων και τού χού άφανώς έκφερομένου το 
τείχος πολλαχή ήρείπετο ύφιξάνον κατά τό κενούμενον^ 
τοΐς τε βέλεσιν έπι πολύ κατεΐχον οί Μακεδόνες, άνα- 
στέλλοντες τούς προμαχομένους έκ τών πύργων, ές μεν 
τρεις προσβολάς οί έκ τής πόλεως άπο&νησκόντων τε αυ­
τοί ς πολλών και τιτρωσκομένων όμως άντείχον · τή τε- 5 
τάρτη δέ τών Μακεδόνων την φάλαγγα πάντο&εν προσ- 
αγαγών ’Αλέξανδρος τή μέν ύπορυσσόμενον τό τείχος κα­
ταβάλλει,, τή δέ παιόμενον ταΐς μηχαναΐς κατασείει έπι 
πολύ, ώς μή χαλεπήν ταΐς κλίμαξι την προσβολήν κατα 
τά έρηριμμένα ένδούναι. αϊτέ ούν κλίμακες προσηγοντο 6 ■ 
τώ τείχει καί έρις πολλή ήν τών Μακεδόνων όσοι τι αρε­
τής μετεποιούντο όστις πρώτος αίρήσει τό τείχος ' και αί­
ρει πρώτος Νεοπτόλεμος τών εταίρων τού Αίακιδών γέ­
νους ' έπι δέ αυτω άλλαι και άλλαι τάξεις όμού τοΐς ήγε- 
μόσιν άνέβαινον. ώς δέ άπαξ παρήλ&όν τινες έντος τεί- 7 
χους τών Μακεδόνων, κατα&χίοαντες άλλας και άλλας 
πύλας, όβαις εκαότοι έπετύγχανον, δέχονται εΐ6ω τήν 
Στρατιάν πάσαν, οί δέΓαζαΐοι και τής πόλεως σφισιν ήδη 
έχομένης ξυνεστηκότες όμως έμάχοντο ’ και απέ&ανον 
πάντες αυτού μαχόμενοι ώς έκαστοι έτάχ&ησαν · παΐδας 
δέ και γυναίκας έξηνδραπόδισεν αύτών ’Αλέξανδρος, τήν 
πόλιν δέ ξυνοικίσας έκ τών περίοικων έχρήτο όσα φρου- 
ρίω ές τόν πόλεμον.
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ΑΡΡΙΛΝΟΥ
ΑΝΑΒΑΣΕΙΣ ΑΛΕ^ΑΝΑΡΟΤ 

ΒΙΒΛΙΟΝ ΤΡΙΤΟΝ.

1 9 Αλέξανδρος δέ έπ’ Αίγυπτου .> ΐναπερ τό πρώτον
ώρμή&η., έστέλλετο, και έβδομη ήμερα από της Γάξης 
έλαύνων ήκεν ές Πηλούσιον της Αίγυπτον, ό δέ ναυτι­
κός στρατός παρέπλει αντώ έκ Φοινίκης ως έπ’ Αίγυπτον'

2 και καταλαμβάνει, τάς νανς έν Πηλουσίω όρ μούσας. Μα- 
ζάκης δέ ό Πέρσης^ ος ήν Σατράπης Αίγυπτον έκ Παρειού 
κα&εστηκώς , τήν τε έν’ίσσώ μάχην όπως συνέβη πεπυ- 
σμένος και Λαρεΐον ότι, αισχρά φυγή έφυγε , και Φοινί- 
κην τε και Συρίαν και τής ’Αραβίας τά πολλά υπό Αλε­
ξάνδρου έχόμενα, αντώ τε ουκ ούσης δυνάμεως Περσι­
κής, έδέχετο ταΐς πόλεσι φιλίως και τή χώρα ’Αλέξανδρον.

So δέ εις μέν Πηλούσιον φυλακήν είσήγαγε, τους δέ έπι 
τών νεών άναπλεΐν κατά τόν ποταμόν κελεύσας έστε έπϊ 
Μέμφιν πόλιν αυτός έφ’ 'Ηλιουπόλεως ήει, έν δεξιά 
έχων τόν ποταμόν τόν Νείλον, και όσα κα&’ οδόν χωρία 
ένδιδόντων τών ένοικούντων κατασχών διά τής έρημου

4 άφίκετο ές 'Ηλιούπολιν. .έκεΐ&εν δέ διαβάς τόν πόρον 
ήκεν ές Μέμφιν · καέι &ύει έκεΐ τοΐς τε άλλοις &εοΐς και 
τώ”Απιδι και αγώνα έποίησε γυμνικόν τε και μουσικόν' 
ήκον δέ αύτώ οι άμφι ταϋτα τεχνΐται έκ τής Ελλάδος οί 
δοκιμώτατοι. έκ δέ Μέμφιος κατέπλει κατά τόν ποταμον 
ώς έπιΑϊάλασσαν τούς τε υπασπιστάς έπι τών νεών λα­
βών και τούς τοξότας και τούς ’Αγριάνας και τών ιππέων

5 τήν βασιλικήν ί'λην τήν τών εταίρων, έλ&ών δέ ές Κα- 
νωβον και κατά τήν λίμνην τήν Μαρίαν περιπλεύσας 
αποβαίνει όπου νυν ’Αλεξάνδρεια πόλις φκισται^ ’Αλε­
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ξάνδρου επώνυμος, καϊ έδοξεν αύτώ δ χώρος κάλλιστος 
κτίσαι έν αύτώ πόλιν καϊ γενέσ&αι αν εύδαίμονα την πό­
λιν. πό&ος ούν λαμβάνει αύτόν τού έργου , και αύτός τά 
σημεία τη πόλει έ&ηκεν, ϊνα τε αγοράν έν αύτη δείμα- 
σ&αι έδει και ιερά όσα και &εών ών τινων, τών μέν 
Ελληνικών, ’Ίσιδος δέ Αιγύπτιας, και τό τείχος η πε- 
ριβεβλήσ&αι. και έπι τούτοις έ&ύετο, και τά ιερά καλά 
έφαίνετο.

Λέγεται δέ τις και τοιόσδε λόγος, ούκ άπιστος έμοι- 2 
γε ’ έ&έλειν μέν ’Αλέξανδρον καταλείπειν αύτόν τά ση- 
μεΐα τού τειχισμού τοΐς τέκτοσιν, ούκ είναι δέ ότω την 
γην έπιγράψουσι ’ τών δη τεκτόνων τινά έπιφρασ&έντα, 
όσα έν τεύχεσιν άλφιτα οι στρατ^ώται έκόμίζον ξυναγα- 
γόντα έπιβάλλειν τη γη ΐναπερ ό βασιλεύς ύφηγεΐτο, και 
τόν κύκλον ούτω περιγραφηναι τού περιτειχισμού όν- 
τινα τη πόλει έποίει. τούτο δέ έπιλεξαμένους τούς μάν- 2 
τεις καϊ μάλιστα δη ’Αρίστανδρον τόν Τελμισσέα, ος δη 
πολλά μέν και άλλα άλη&εύσαι έλέγετο ’Αλεξάνδρω, φά- 
ναι εύδαίμονα έσεσ&αι την πόλιν τά τε άλλα και τών έκ 
γης καρπών εϊνεκα.

’Εν τούτω δέ και ’Ηγέλοχος κατέπλευσεν εις Αί'γυ- 3 
πτον και απαγγέλλει ’Αλεξάνδρω Τενεδίους τε άποστάν- 
τας Περσών σφίσι προσ&έσ&αι (και γάρ και άκοντας Πέρ­
σαις προσχωρήσαι) καϊ Χιών ότι δη ό δήμος έπηγάγετο 
σφάς βία τών κατεχόντων την πόλιν, οϋς Αύτοφραδάτης 
τε καϊ Φαρνάβαξος έγκατέστησαν · άλώναι δέ αύτό&ι καϊ 4 
Φαρνάβαζον έγκαταληφ&έντα καϊ ’Αριστόνικον Μη&υ- 
μναΐον τόν τύραννον έσπλεύσαντα ές τόν λιμένα της Χίου 
ξυν ημιολίαις ληστρικαΐς πέντε, υπό σφών έχόμενον τόν 
λιμένα ού γνόντα, άλλ’ έξαπατη&έντα γάρ πρός τών τά 
κλεΐ&ρα έχόντων τού λιμένος, ότι τό Φαρνο'βάξου άρα 
ναυτικόν ορμεΐ έν αύτώ · καϊ τούς μέν ληστάς πάντας 5 
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αυτού κατακοπήναι πρός σφών, Άριστόνικον δέ ήγε παρ 
’Αλέξανδρον καϊ Άπολλωνίδην τον Χίον καϊ Φισινόν καϊ 
Μεγαρέα καϊ τούς άλλους οσοι της τε άποστάσεως της 
Χιών ξυνεπελάβοντο καϊ έν τώ τότε τά πράγματα της νη

6 σου βία είχον · καϊΜιτυλήνην δέΧάρητα έχοντα ότι άφεί 
λετο καϊ τάς άλλας τάς έν Αέσβω πόλεις καϊ αύτάς ομο­
λογία προσηγάγετο, Άμφοτερόν δέ ξύν εξήκοντα ναυσϊν 
έπϊ Κώ έπεμψεν - έπικαλεΐσ&αι γάρ σφάς τούς Κώους ’ 
καϊ αυτός καταπλεύσας ότι εύρε την Κώ πρός Άμφοτερού 

7 ήδη έχομένην. καϊ τούς μέν άλλους όσοι αιχμάλωτοι ήγεν 
Ήγελοχος, Φαρνάβαξος δέ άπέδρα έν Κώ λα&ών τούς 
φύλακας. ’Αλέξανδρος δέ τούς τυράννους μέν τούς έκ 
τών πόλεων ές τάς πόλεις πέμπει, χρήσασ&αι όπως έ&έ- 
λοιεν τούς δέ άμφ’ ’Απολλωνίδην τούς Χίους ές Έλε- 
φαντίνην πόλιν Αιγυπτιαν ξύν φυλακή άκριβεΐ έπεμψεν.

3 'Επϊ τούτοις δέ πό&ος λαμβάνει αυτόν έλ&εΐν παρ’ 
Άμμωνα ές Αιβύην, τό μέν τι τώ &εώ χρησόμενον, ότι 
άτρεκές έλέγετο είναι τό μαντεΐον τούΆμμωνος καϊ χρή- 
σασ&αι αύτώ Περσέα τε καϊ Ήρακλέα, τόν μέν έπϊ την 
Γοργόνα ότε πρός Πολυδέκτου έστέλλετο, τόν δέ ότε παρ 
’Ανταίον ήει είς Αιβύην καϊ παρά Βούσιριν είς Αίγυπτον.

2 Άλεξάνδρω δέ φιλοτιμία ήν πρός Περσέα καϊ Ηρακλέα, 
από γένους τε όντι τού άμφοΐν καί τι καϊ αυτός τής γε- 
νέσεως τής εαυτού έςΆμμωνα άνέφερε, κα&άπερ οίμύ- 
&οι τής 'Ηρακλέους τε καϊ Περσέως ές Αία. καϊ ούν παρ’ 
Άμμωνα ταύτη τή γνώμη έστέλλετο, ώς καϊ τά αυτού 
άτρεκέστερον είσόμενος ή φήσων γε έγνωκέναι.

3 Μέχρι μέν δη Παραιτονίου παρά θάλασσαν ήει δι’ 
έρημου, ού μέντοι δι’ άνύδρου τής χώρας, Οταδίους ές 
χιλίους καϊ έξακοοίους ώς λέγει ’Αριστόβουλος, έντεύ- 
&εν δέ ές την μεσόγαιαν έτράπετο^ ϊνα τό μαντεΐον ήν 
τού Άμμωνος. έστι δέ έρημη τε ή οδός καϊ ψάμμος ή 



ΑΝΑΚΑΣΙΣ 3,3. 4. 95

πολλή αυτής και άνυδρος. ύδωρ δέ έξ ούρανού"Αλεξάν- ± 
δρω πολύ έγένετο , και τούτο ές τδ ΰεϊον άνηνέχ&η. άνη- 
νέχ&η δε ές τδ &εΐον και τόδε' άνεμος νότος έπάν πνεύση 
έν έκείνω τω χώρω, τής ψάμμου έπιφορεΐ κατά τής οδού 
έπι μέγα^ και αφανίζεται, τής οδού τά σημεία ουδέ έστιν 
είδέναι ΐνα χρή πορεύεσ&αι κα&άπερ έν πελάγει τή ψάμ- 
μω, ότι σημεία ούκ έστι κατά τήν οδόν ούτε που όρος 
ούτε δένδρον ούτε γήλοφοι βέβαιοι άνεστηκότες, οίς τιΰιν 
οΐ δδΐται τεκμαίροιντο αν τήν πορείαν^ κα&άπερ οί ναύ- 
ται τοΐς άστροις' άλλ" έπλανάτο γάρ ή στρατιά "Αλεξάν­
δρα) και οΐ ηγεμόνες τής οδού αμφίβολοι ήσαν. Πτολε- 5 
μαΐος μέν δή δ Αάγου λέγει δράκοντας δύο ΐέναι προ τού 
στρατεύματος φωνήν ΐέντας^ και τούτοις "Αλέξανδρον κε- 
λεύσαι έπεσ&αι τούς ηγεμόνας πιστεύσαντας τώ &είω · 
τούς δέ ήγήσασ&αι τήν οδόν τήν τε ές τδ μαντειον και 
όπίσω αύ&ις' "Αριστόβουλος δε\ και δ πλείων λόγος ταυ- 6 
τη κατέχει κόρακας δύο προπετομένους πρδ τής στρα­
τιάς^ τούτους γενέσ&αι "Αλεξάνδρω τούς ηγεμόνας, και 
ότι μέν &εΐόν τι ξυνεπέλαβεν αύτώ έχω ΐσχυρίσασ&αι, 
ότι και τδ εΐκδς ταύτη έχει' τδ δέ άτρεκές τού λόγου 
άφείλοντο οΐ άλλη καί άλλη υπέρ αύτού έξηγησάμενοι.

Ο δέ χώρος ΐναπερ τού "Αμμωνος τό ιερόν έστι τά & 
μέν κύκλω πάντα έρημα και ψάμμον τό παν έχει και άνυ­
δρος. αυτός δέ έν μέσω ολίγος ών (όσον γάρ πλεΐστον 
αύτού ές πλάτος διέχει ές τεσσαράκοντα μάλιστα στα- 
δίους έρχεται) κατάπλεώς έστιν ημέρων δένδρων^ έλαιών 
και φοινίκων, και ένδροσος μόνος τών πέριξ. και πηγή 2 
εξ αύτού άνίσχει ούδέν τι έοικυΐα ταΐς πηγαις όσαι άλλαι 
έκ γής άνίσχουσιν. έν μέν γάρ μεσημβρία ψυχρόν τδ 
ύδωρ γευσαμένω τε και έτι μάλλον άψαμένω olov ψυχρό- 
τατον ’ έγκλίναντος δέ τού ήλιου ές εσπέραν ^ερμότερον, 
καί από τής εσπέρας έτι δερμότερον έστε έπι μέσας νύ-
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κτας, μέσων δέ νυκτών εαυτού θερμότατου · από δέ μέ- 
οωυ νυκτών ψύχεται, έν τάξει, καϊ έωθεν ψυχρόν ηδη 
έστί, ψυχρότατου δέ μεσημβρίας- καϊ τούτο αμείβει έν 

3 τάξει έπϊ έκαστη ημέρα, γίγνονται δέ και άλες αυτόματοι 
έν τώ χωρίω τούτω ορυκτοί' και τούτων έστιν ους ές 
Αίγυπτον φέρουσι τών ιερέων τινές τού’Άμμωνος. έπει- 
δη γάρ έπ Αιγύπτου στέλλουται ές κοιτίδας πλεκτας έκ 
φοίνικος έσβαλόντες δώρον τω βασιλεί άποφέρουόιν η εί 

4 τω άλλω. έστι δέ μακρύς τε ό χόνδρος και ηδη τινές αυ­
τών και υπέρ τρεις δακτύλους, καϊ καθαρός ώσπερ κρύ­
σταλλος' και τούτω έπι ταίς θυσίαις χρώνται, ως καθα- 
ροιτέρω τών από θαλάσσης αλών, Αιγύπτιοι τε καϊ όσοι 

$ άλλοι τού θείου ουκ άμελώς έχουσιν. ένταύθα 'Αλέξαν­
δρος τόν τε χώρον έθαύμασε καϊ τώ θεώ έχρήσατο' καϊ 
άκούσας όσα αύτώ πρός θυμού ην, ώς έλεγεν, ανέζευξεί1 
£%’ Αιγύπτου ώς μέν ’Αριστόβουλος λέγει, την αυτήν 
όπίσω οδόν, ώς δέ Πτολεμαίος ό Αάγου, άλλην ευθείαν 
ώς έπϊ Μέμφιν.

Εις Μέμφιν δέ αύτώ πρεσβεΐαί τε πολλαϊ έκ της 'Ελ­
λάδος ηκον, καϊ ουκ έστιν όντινα άτυχήσαντα ών έδεΐτο 
άπέπεμψε^ καϊ στρατιά παραγίνεται παρά μέν ’Αντιπά­
τρου μισθοφόροι "'Ελληνες ές τετρακοσίους, ών ηγείτο 
Μενίδας ό 'Ηγησάνδρου, έκ Θράκης δέ ιππείς ές πεντα- 

Ζκοσίους^ ών ήρχεν’Ασκληπιόδωρος ό Εννίκου. ένταύθα 
θύει τώ Λιϊ τω βασιλεί καϊ πομπεύει ξύν τη στρατιά έν 
τοίς όπλοις καϊ αγώνα ποιεί γυμνικόν καϊ μουσικόν, καϊ 
τά κατά την Αίγυπτον ένταύθα έκόσμησε ’ δύο μέν 
νομάρχας Αιγύπτου κατέστησεν Αιγυπτίους^ Λολόασπιν 
καϊ Πέτισιν, καϊ τούτοις διένειμε την χώραν την Αίγυ- 
πτίαν- Πετίσιος δέ άπειπαμένου την αρχήν Λολόασπις 

3 έκδέχεται πάσαν. Φρουράρχους δέ τών εταίρων έν Μέμ- 
φει μέν Πανταλέοντα κατέστησε τόν Πυδναίον, έν Πη ·
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λουσίω δέ Πολέμωνα τόν Μεγακλέους^ Πελλαιον· τών 
ξένων δέ αρχειν Αυκίδαν Αίτωλόν, γραμματέα δέ έπϊ 
τών ξένων Εύγνωστον τόν ^ενοφάντου τών εταίρων' 
έπιβκόπους δέ αυτών Αισχύλον τε καϊ "Εφιππον τόνΧαλ- 
κιδέα. Αιβύης δέ τής προσχώρου αρχειν δίδωβιν Απολ- 4 
λώνιον Χαρίνου. ’Αραβίας δέ τής προς Ηρώων πόλει 
Κλεομένην τόν έκ Ναυκράτιος' καϊ τούτω παρηγγέλλετο 
τούς μέν νομάρχας εάν αρχειν τών νομών τών κατά σφάς 
κα&άπερ έκ παλαιού κα&ειστήκει, αυτόν δέ έκλέγειν παρ 
αύτών τούς φόρους' οι δέ άποφέρειν αύτω έτάχ&ησαν. 
στρατηγούς δέ τή στρατιά κατέστησεν ήντινα έν Αίγύπτω 5 
υπελείπετο Πευκέσταν τε τόν Μακαρτάτου καϊ Βάλακρον 
τόν ’Αμύντου, ναύαρχον δέ έπι τών νεών Πολέμωνα τόν 
Θηραμένους ’ σωματοφύλακα δέ αντί ’Αρρύβα τόν Αεον- 
νάτον τόν ’Αντέου έταξεν' ’Αρρύβας γάρ νόσω απέ&α- 
νεν. άπέ&ανε δέ καϊ ’Αντίοχος ό αρχών τών τοξοτών. 6 
καϊ άντϊ τούτου αρχειν έπέστησε τοϊς τοξόταις Όμβρίωνα 
Κρήτα. έπϊ δέ τούς ξυμμάχους τούς πεζούς, ών Βάλα- 
κρος ηγείτο, έπεϊ Βάλακρος έν Αίγύπτω ύπελείπετο, Κά- 
λανον κατέστησεν ηγεμόνα, κατανεΐμαι δέ έλέγετο ές-7 
πολλούς τήν αρχήν τής Αίγύπτου, τήν τε φύσιν τής χώ­
ρας &αυμάσας καϊ τήν οχυρότητα, ότι ούκ ασφαλές οί 
έφαίνετο ένϊ έπιτρέψαι αρχειν Αίγύπτου πάσης. καϊ Ρω­
μαίοι μοι δοκούσι παρ’ ’Αλεξάνδρου μα&όντες εν φυλακή 
έχειν Αίγυπτον καϊ μηδένα τών από βουλής έπϊ τώδε έκ- 
πέμπειν ύπαρχον Αίγύπτου, αλλά τών εις τούς ιππέας 
σφίσι ξυντελούντων.

’Αλέξανδρος δέ άμα τώ ήρι ύποφαίνοντι έκ Μέμφιος 6 
ήει έπϊ Φοινίκης' καϊ έγεφυρώ&η αύτω ό τε κατά Μέμ- 
φιν πόρος τού Νείλου καϊ αί διώρυχες αυτού πάσαι. ώς 
δέ άφίκετο ές Τύρον καταλαμβάνει ένταύ&α ήκον αύτω 
ήδη καϊ τό ναυτικόν, έν {Γύρω δέ αύ&ις &ύει τώ Ήρα- 

ARRIAWS. 7
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2 κ/la καϊ αγώνα ποιεί γυμνικόν τε καϊ μουσικόν. ένταύ&α 
άφικνείται παρ’ αυτόν έξ Α&ηνών η Πάραλος πρέσβεις 
άγουσα Αιόφαντον καϊ Αχιλλέα  ξυνεπρέσβευον δέ αυ­
τό^ καϊ οί Πάραλοι ξύμπαντες. και ούτοι τών τε άλλων 
έτυχον ών ένεκα έστάλησαν καϊ τούς αιχμαλώτους άφή-

*

3 κεν Α&ηναίοις όσοι έπϊ Γρανικώ Αθηναίων έάλωσαν. τά 
δ’ έν Πελοποννήσω ότι αύτώ νενεωτερίσ&αι άπήγγελτο, 
Αμφοτερόν πέμπει βοη&είν Πελοποννησίων όσοι & τε 
τον Περσικόν πόλεμον βέβαιοι ήσαν και Αακεδαιμονίων 
ού κατήκουον. Φοίνιξι δε και Κυπριοις προσεταχ&η εκα­
τόν ναύς άλλας προς αϊς έχοντα Αμφοτερόν έπεμπε στέλ- 
λειν έπι Πελοπόννησου.

4 Αυτός δέ ήδη άνω ώρμάτο ώς έπι Θάψακόν τε και 
τον Ευφράτην ποταμόν, έν Φοινίκη μέν έπι τών φόρων 
τη ξυλλογή καταστησας Κοίρανον Βεροιαίον, Φιλοξενον 
δέ τής "Ασίας τά έπϊ τάδε του Ταύρου έκλέγειν. τών ξύν 
αύτώ δέ χρημάτων τήν φυλακήν άντϊ τούτων επετρεψεν 

όΑρπάλω τώ Μαχάτα άρτι έκ τής φυγής ήκοντι. Αρπα- 
λος γάρ τά μέν πρώτα έφυγε, Φιλίππου έτι βασιλεύον­
τος, ότι πιστός ήν, καϊ Πτολεμαίος ό Ααγου έπϊ τώ αυτώ 
έφυγε καϊ Νέαρχος ό Ανδροτίμου καϊ ’Ερίγυιος ό Ααρί- 
χου καϊ Ααομέδων ό τούτου αδελφός, ότι ύποπτα ήν 
Αλεξάνδρω ές Φίλιππον, έπειδή Εύρυδίκην γυναίκα ήγά- 
γετο Φίλιππος, "Ολυμπιάδα δέ τήν Αλεξάνδρου μητέρα 

ΰήτίμασε. τελευτήσαντος δέ Φιλίππου κατελΌ’όντας απο 
τής φυγής όσοι δι" αύτόν έφευγον Πτολεμαίον μέν σω­
ματοφύλακα κατέστησεν, Αρπαλον δέ έπϊ τών χρημάτων, 
ότι αύτώ τό σώμα ές τά πολέμια άχρεΐον ήν, Έρίγυιον 
δέ ίππάρχην τών ξυμμάχων, Ααομέδοντα δέ τον τούτου 
αδελφόν, ότι δίγλωσσος ήν ές τά βαρβαρικά γράμματα, 
έπϊ τοις αίχμαλώτοις βαρβάροις, Νέαρχον δέ σατραπευειν 
Αυκίας καϊ τής έχομένης Αυκίας χώρας εστε επι τον Ταυ- 
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ρον τό ορο£. ολίγον δέ πρόσθεν τής μάχης τής έν ’Ισσώ 7 
γενομένης άναπεισθεϊς πρός Ταυρίσκου, ανδρός κακού, 
"Αρπαλος φεύγει ξύν Ταυρίσκω. καϊ δ μεν Ταυρίσκος 
παρ’ ’Αλέξανδρον τον Ήπειρώτην ές ’Ιταλίαν σταλείς εκεί 
έτελεύτησεν*  'Αρπάλω δέ έν τή Μεγαρίδι ή φυγή ήν. 
άλλ’ ’Αλέξανδρος πείθει αυτόν κατελθεΐν, πίστεις δους 
ούδέν οί μεΐον έσεσθαι έπϊ τή φυγή · ούδέ έγένετο έπαν- 
ελθόντι, άλλ’ έπϊ τών χρημάτων αύθις έτάχθη"Αρπαλος. 
ές Αυδίαν δέ σατράπην Μένανδρον έκπέμπει τών έταί- 8 
ρων' έπϊ δέ τοΐς ξένοις, ών ηγείτο Μένανδρος, Κλέαρ­
χος αύτώ έτάχθη. άντι δέ ’Αρίμμα σατράπην Συρίας 

’Ασκληπιόδωρον τον Εύνίκου άπέδειξεν, ότι ’Αρίμμας 
βλακεύσαι έδόκει αύτώ έν τή παρασκευή ήντινα έτάχθη 
παρασκευάσαι τή στρατιά κατά τήν οδόν τήν άνω.

Καϊ άφίκετο ές Θάψακον ’Αλέξανδρος μηνός 'Εκα- 7 
τομβαιώνος έπϊ άρχοντος ’Αθήνησιν ’Αριστοφάνους ’ καϊ 
καταλαμβάνει, δυοΐν γεφύραιν έξευγμένον τόν πόρον, 
καϊ γάρ καϊ Μαζαΐος. οτω ή φυλακή τού ποταμού έκ Αα- 
ρείου έπετέτραπτο, ιππέας [μεν] έχων περϊ τρισχιλίους 
καϊ τούτων "Ελληνας μισθοφόρους δισχιλίους τέως μέν 
αύτού έπϊ τω ποταμω έφύλασσε, καϊ έπϊ τωδε ού ξυνε-2 
χής ή γέφυρα έζευγμένη ήν έστε έπϊ τήν άντιπέρας όχθην 
τοΐς Μακεδόσι, δειμαίνουσι μή έπίθοιντο οί άμφϊ Μα- 
ξαιον τή γέφυρα ΐνα έπαύετο ‘ Μαζαΐος δέ ώς ήκουσεν 
ήδη προσάγοντα ’Αλέξανδρον, ωχετο φεύγων ξύν τή στρα­
τιά πάση · καϊ εύθύς ώς έφυγε Μαζαΐος έπεβλήθησαν αί 
γέφυραι τή όχθη τή πέραν καϊ διέβη έπ’ αύτών ξύν τή 
στρατιά ’Αλέξανδρος.

'Ενθεν δέ έχώρει άνω, έν αριστερά έχων τόν Ευ- 3 
φράτην ποταμόν καϊ τής ’Αρμενίας τά ορη, διά τής Μεσο­
ποταμίας καλουμένης χώρας, ούκ εύθεΐαν δέ έπϊ Βαβυ- 
λώνος ήγεν από τού Εύφράτου δρμηθείς, ότι τήν έτέραν

7*
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ίοντι εύπορώτερα τά ξύμπαντα τώ Στρατω ήν καί χιλος 
τοΐς ΐπποις καί τά έπιτήδεια έκ τής χώρας λαμβάνειν, καϊ 

4 τό καύμα ούχ ώΣαύτως έπιφλέγον. άλόντες δέ τινες κατά
τήν οδόν τών από τον Ααρείον Στρατεύματος καταΣκο- 
πής ένεκα άπεΣκεδαΣμενών έξήγγειλαν οτι Ααρεϊος έπϊ 
τον Τίγρητος ποταμού κά&ηται, έγνωκώς εΐργειν ’Αλέ­
ξανδρον^ εΐ διαβαίνοι· και είναι αύτώ Στρατιάν πολύ

5 μείζονα ή ξύν ή έν Κιλικία έμάχετο. ταντα άκονΣας ’Αλέ­
ξανδρος ήει Σπονδή ώς έπϊ τόν Τίγρητα. ώς δέ άφίκετο, 
οντε αύτον Ααρείον καταλαμβάνει οντε τήν φνλακήν 
ήντινα άπολελοίπει Ααρεϊος, αλλά διαβαίνει τόν πόρον, 
χαλεπώς μέν δι’ οξύτητα τον ρού, ούδενός δέ εί'ργοντος.

6 ’Ενταν&α αναπαύει τόν Στρατόν · καί τής Σελήνης 
τό πολύ έκλιπές έγένετο  καί ’Αλέξανδρος έ&νε τή τε Σε­
λήνη καί τώ ήλίω καί τή γή, ότων τό έργον τούτο λόγος 
είναι κατέχει, καϊ έδόκει ’ΑριΣτάνδρω προς Μακεδόνων 
καί ’Αλέξανδρον είναι τής Σελήνης τό πά&ημα καί εκεί­
νον τον μηνός εΣεΣ&αι ή μάχη, καί έκ τών ιερών νίκην

*

7 ΣημαίνεΣ&αι ’Αλεξάνδρω. άρας δέ από τον Τίγρητός ήει 
διά τής ’Ατονρίας χώρας, έν άριΣτερα μέν έχων τά Γορ- 
δναίων όρη, έν δεξιά δέ αύτον τόν Τίγρητα. τετάρτη δέ 
ημέρα από τής διαβάΣεως οί πρόδρομοι αύτώ έξαγγέλ- 
λονΣιν ότι ιππείς οντοι πολέμιοι άνά τό πεδίον φαίνον 
ται, οΣΟί δέ, ούκ έχειν είκάΣαι. ξνντάξας ούν τήν Στρα­
τιάν προύχώρει ώς ές μάχην καί άλλοι αν τών προ­
δρόμων προΣελαΣαντες άκριβέΣτερον οντοι κατιδόντες 
έφαΣκον δοκεΐν είναι ΣφίΣΐ ού πλείονς ή χιλίονς τούς 
ιππέας.

8 Αναλαβων ούν τήν τε βαΣιλικήν ίλην καί τών εταί­
ρων μίαν καί τών προδρόμων τούς Παίονας ήλαννε Σπον­
δής την δέ άλλην Στρατιάν βάδην έπεΣ&αι έκέλενΣεν. οί 
δέ τών ΙΙερΣών ιππείς, κατιδόντες τούς άμφ’ ’Αλέξαν­
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δρον όξεω$ έπάγοντας, έφευγον άνά κράτος, και ’Αλέ-2 
ξανδρος διώκων ένέκειτο · καϊ οί μεν πολλοί άπέφυγον, 
τους δε τινας καϊ άπέκτειναν , όσοις οί ίπποι έν τή φυγή 
έκαμον, τούς δέ καϊ ζώντας αυτοΐς ϊπποις έλαβον * καϊ 
παρά τούτων έμα&ον οτι, ου πόρρω εΐη Ααρεΐος ξύν δυ­
νάμει πολλή.

Βεβοη&ήκεσαν γάρ Ααρείω ’Ινδών τε όσοι Βακτρίοις 3 
ομοροι, καϊ αυτοί Βάκτριοι καϊ Σογδιανοί- τούτων μεν 
πάντων ηγείτο Βήσσος ό τής Βακτρίων χώρας σατράπης, 
είποντο δε αυτοΐς καϊ Σάκαι, Σκυ&ικόν τούτο [τό] γένος 
τών την’Ασίαν έποικούντων Σκυ&ών, ούχ υπήκοοι ού- 
τοι Βήσσου, άλλα κατά συμμαχίαν την Λαρείον ηγείτο 
δε αυτών Μαυάκης · αυτοί δε ΐπποτοξόται ήσαν. Βαρ- 4 
σαέντης δε ’Αραχωτών σατράπης ’Αραχωτούς τε ήγε καϊ 
τονς όρείους Ινδούς καλούμενους. Σατιβαρξάνης δέ δ 
’Αρείων σατράπης ’Αρείους ήγε. Παρ&υαίους δέ καϊ'Τρ- 
κανίους καϊ Ταπούρους, τούς πάντας ιππέας, Φρατα- 
φέρνης ήγεν. Μήδων δε ηγείτο ’Ατροπάτης- ξυνετάτ- 
τοντο δε Μήδοις Καδούσιοί τε καϊ ’Αλβανοί καϊ Σακεσί- 
ναι. τούς δε προσοικους τή έρυ&ρα θαλάσση Όκονδοβά- 5 
της καϊ ’Αριοβαρξάνης καϊ Ότάνης έκόσμουν. Ούριοι δέ 
καϊ ΣουΟιανοι ηγεμόνα παρειχοντο Όξά&ρην τον ’Αβου- 
λΐτου. Βουπάρης δέ Βαβυλωνίων ηγείτο, οί δ’ ανάρπα­
στοι Κάρες καϊ Σιτακηνοϊ σύν Βαβυλωνίοις έτετάχατο. 

’Αρμενίων δέ Όρόντης καϊ Μι&ραύστης ήρχε, καϊ ’Αριά- 
κης Καππαδοκών. Σύρους δέ τούς τε έκ τής κοίλης καϊ 6 
όσοι τής μεταξύ τών ποταμών Συρίας Μαξαΐος ήγεν. έλέ- 
γετο δέ ή πάσα στρατιά ή Ααρείου ιππείς μέν ές τετρα- 
κισμυρίους, πεξοϊ δέ ές εκατόν μυριάδας, καϊ άρματα 
δρεπανηφόρα διακόσια, έλέφαντες δέ ου πολλοί, αλλα 
ές πεντεκαίδεκα μάλιστα Ίνδοΐς τοΐς έπϊ τάδε τού ’Ιν­
δού ήσαν.
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7 Ξύν ταύτη τή δυνάμει έστρατοπεδεύκευ Ααρευος έν 
Γαυγαμήλους προς ποταμώ Βουμώδω, απέχων "Αρβήλων 
τής πόλεως όσον έξακοσίους σταδίους, εν χώρω όμαλώ 
πάντη. καϊ γάρ καί οσα ανώμαλα αυτόν ές ιππασίαν, 
ταυτα δέ έκ πολλοϋ οί ΙΙέρσαυ τοις τε άρμασυν έπελαύ- 
νευν εύπετή πεπουήκεσαν καϊ τή υππω υππάσυμα. ήσαν 
γάρ ου άνέπευ&ον Ααρεϊον υπέρ τής προς "Ισσώ γενομέ- 
νης μάχης ότυ άρα έμευονέκτησε τών χωρίων τή στενό­
τητά * καϊ Ααρευος ού χαλεπώς έπεί&ετο.

9 Ταύτα ως έξηγγέλ&η "Αλεξάνδρω προς τών κατασκό­
πων τών Περσών όσου έάλωσαν, έμευνεν αυτού υνα έξ- 
ηγγέλ&η ημέρας τέσσαρας*  καϊ την τε στρατυάν έκ τής 
οδού άνέπαυσε, το τε στρατόπεδον τάφρω τε καϊ χάρακυ 
έτείχυσεν. έγνω γάρ τά μέν σκευοφόρα άπολείπευν καϊ 
οσου τών στρατυωτών απόμαχου ήσαν, αυτός δέ ξύν τους 
μαχίμους ούδέν άλλο ότυ μη όπλα φέρουσυν υέναυ ές τον 

2 αγώνα, αναλαβων ούν την δύναμυν ννκτός ήγεν άμφϊ 
δευτέραν φυλακήν μάλυστα, ώς αμ" ημέρα προσμΐξαυ τους 
βαρβάρους. Ααρευος δέ, ώς προσηγγέλ&η αύτώ προσά- 
γων ήδη 'Αλέξανδρος, έκτάσσευ την στρατυάν ώς ές μά­
χην · καϊ "Αλέξανδρος ήγεν ώσαντως τεταγμένονς. καϊ 
απείχε μέν άλλήλων τά στρατόπεδα όσον εξήκοντα στα­
δίους, ού μήν πω κα&εώρων άλλήλους’ γήλοφου γάρ έν 
μέσω έπίπροσ&εν άμφουν ήσαν.

3 &ς δέ απευχεν "Αλέξανδρος όσον ές τρυάκοντα στα­
δίους καϊ κατ" αύτών ήδη τών γηλόφων ήευ αύτώ δ στρα­
τός, ένταύ&α, ώς είδε τούς βαρβάρους, έστησε την αυ­
τού φάλαγγα' καυ ξνγκαλέσας τούς τε εταίρους καϊ στρα­
τηγούς καυ υλάρχας καϊ τών συμμάχων τε καϊ τών μυσ&ο- 
φόρων ξένων τούς ηγεμόνας έβουλεύετο ευ αύτό&εν έπ- 
άγου ήδη την φάλαγγα, ώς ου πλευστού άγευν έκέλενον,

4 η' κα^άπερ Παρμενίωνυ [καλώς] έδόκευ, τότε μέν αύτού 
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καταΡτρατοπεδεύειν, καταΡκέψαΡ&αι δέ τόν τε χώρον 
ξύμπαντα, εί δη τι ύποπτον αυτού η άπορον , ή εί τά­
φρον ή Ρκόλοπες καταπεπηγότες άφανεΐς, και τάς τάξεις 
τών πολεμίων άκριβεΡτερον κατιδεΐν. και νικά Παρθε­
νίων τη γνώμη, και καταΡτρατοπεδεύουΡιν αυτού όπως 
τεταγμένοι έμελλον ίέναι ές την μάχην.

'Αλέξανδρος δέ, άναλαβών τούς ψιλούς και τών ίπ- 5 
πέων τούς εταίρους, περιήει έν κύκλω άκοπών την χώ­
ραν παΡαν ίνα τό έργον αυτω έ'ΡεΡ&αι έμελλεν. έπανελ­
αίων δέ και ξυγκαλέΡας αύ&ις τούς αυτούς ηγεμόνας, αυ­
τούς μέν ούκ έφη χρήναι παρακαλεΐΡ&αι προς ού ές τόν 
αγώνα · πάλαι γάρ είναι δι αρετήν τε την Ρφών παρα- 
κεκλημένους και υπο τών πολλάκις ηδη καλών έργων 
αποδεδειγμένων, τούς κατά Ρφάς δέ έκάρτους έξορμάν 6 
ήξίου, λοχαγόν τε λοχίτας και ίλάρχην την ίλην την αυ­
τού έκαΡτον και ταξιάρχους τάς τάξεις, τούς τε ηγεμό­
νας τών πεζών την φάλαγγα έκαΡτον την οί έπιτετραμ- 
μένην, ως έν τήδε τή μάχη ούχ υπέρ Κοίλης Συρίας η 
Φοινίκης, ουδέ υπέρ Αίγύπτου, ώς προΡ&εν, μαχουμέ- 
νους, αλλά υπέρ της ξυμπάΡης 'ΑΡίας, ουΡτινας χρη άρ- 
χειν, έν τώ τότε κρι&ηΡόμενον. ούκουν την ές τά καλά 7 
έξόρμηΡιν διά πολλών άναγκαίαν αύτοΐς είναι οΐκο&εν 
τούτο έχουΡιν, αλλά κοΡμου τε έν τώ κινδύνω όπως τις 
κα&' αυτόν έπιμεληΡεται και Ριγής ακριβούς οπότε Ρι­
γώντας έπιέναι δέοι, και αύ λαμπράς τής βοής ίνα έμ- 
βοήΡαι καλόν, και αλαλαγμού ώς φοβερωτάτου οπότε 
έπαλαλάξαι καιρός' αυτοί τε όπως όξέως κατακούοιεν 8 
τών τε παραγγελλομένων, και παρ' αύτών αύ όπως ές 
τάς τάξεις όξέως παραδιδώνται τά παραγγέλματα· έν τε 
τώ κα&' αυτόν έκαΡτον και τό παν μεμνήΡ&αι ξυγκιν- 
δυνεύόν τε άμελουμένω και δι' έπιμελείας έκπονουμένω 
ξυνορ&ούμενον.
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10 Ταύτα καυ τουαύτα άλλα ού πολλά παρακαλέσας τε 
καυ άντυπαρακλη&εϊς προς τών ηγεμόνων &αρρεΐν έπϊ 
σφίσυ, δευπνοπουεΐσ&αί τε καυ άναπαύεσ&αυ έκέλευσε τόν 
στρατόν. Παρμενίων δέ λέγουσυν ότυ άφυκόμενος παρ’ 
αύτόν έπϊ, την σκηνήν 5 νύκτωρ παρήνευ έπυ&έσ&αι τοΐς 
Πέρσαυς' άπροσδοκήτους τε γάρ καυ άνατεταραγμένοις 

2 καυ άμα έν νυκτί, φοβερωτέρους έπι&ήσεσ&αυ. δ δέ έκείνω 
μέν άποκρίνεταυ, ότι, καυ άλλοι, κατηκουον τών λόγων, 
αισχρόν εΐναυ κλέψαυ την νίκην, αλλά φανερώς καυ αν ευ 
σοφίσματος χρήναυ νυκήσαυ ’Αλέξανδρον. καί τό μεγαλή- 
γορον αύτοΰ τούτο ούχ ύπέρογκον μάλλον τι η εύ&αρσές 
έν τοΐς κυνδύνους έφαίνετο’ δοκεΐν δ’ έμουγε, καυ λογυ- 

3 σμω άκρυβεΐ έχρήσατο έν τώ τουώδε · έν νυκτί γάρ τοΐς τε 
άποχρώντως καί τοΐς ένδεώς προς τάς μάχας παρεσκευα- 
σμένους πολλά έκ του παραλόγου ξυμβάντα τούς μέν 
έσφηλε, τούς κρείσσονας, τοΐς χείροσυ δέ παρά τά έξ άμ- 
φουν έλπυσ&έντα την νίκην παρέδωκεν· αύτώ τε κινδυ- 
νεύοντυ τό πολύ έν ταΐς μάχαις σφαλερά ή νύξ κατεφαί- 
νετο, καί άμα ήσση&έντυ τε αύ^υς Ααρείω την ξυγχώρη- 
Ουν τού χείρονυ όντυ χευρόνων ήγεΐΰ&αυ η λα&ραία τε καί

4 νυκτερυνη έκ Οφών έπί&εΰίς άφηρεΐτο, εΐ τε τυ έκ τού 
παραλόγου πταΐΟμα ΟφίΟυ ξυμπέοου, τοΐς μέν πολεμίους 
τά κύκλω φίλυα καί. αυτού τής χώρας έμπειρου, βφεΐς δέ 
άπευρου έν πολεμίους τοΐς πάουν, ών ού μυκρά μοίρα ου 
αιχμάλωτου ήθαν, ξυνεπυ&ηοόμενού έν νυκτί μή οτυ πταί- 
Οαΰυν, αλλά καυ ευ μή παρά πολύ νυκώντες φαίνουντο. 
τούτων τε τών λογισμών ένεκα έπαυνώ ’Αλέξανδρον καυ 
τού ές το φανερόν υπέρογκου ού μεΐον.

11 Ααρεΐος δέ καυ ό ξύν Ααρείω στρατός ούτως όπως 
την αρχήν έτάξαντο έμευναν τής νυκτός ξυντεταγμένου, 
ότυ ούτε στρατόπεδον αύτοϊς περυεβέβλητο ακριβές καυ 
άμα έφοβούντο μή σφυσυ νύκτωρ έπί^ουντο ου πολέμιου. 
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καί εΐπερ τι άλλο, καί τούτο έκάκωσε τοΐς ΙΊέρσαις έν τώ 2 
τότε τά πράγματα, η στάσις η πολλή η ξύν τοΐς όπλοις 
καϊ τό δέος, δ το περ φιλεΐ προ τών μεγάλων κινδύνων 
γίγνεσθαι, ούκ έκ τού παραυτίκα σχεδιασθέν, άλλ" έν 
πολλω χρόνω μελετηθέν τε καϊ τάς γνώμας αύτοΐς δον- 
λωσάμενον.

"Ετάχθη δέ [αντω] η στρατιά ώδε * έάλω γάρ ύστερον 3 
ή τάξις ήντινα έταξε Ααρεΐος γεγραμμένη , ώς λέγει "Αρι­
στόβουλος. τό μέν εύώνυμον αντω κεράς οϊ τε Βάκτριοι 
ιππείς είχον καϊ ξύν τούτοις Αάαι καϊ "Αραχωτοί · έπϊ δέ 
τούτοις ΙΙέρσαι έτετάχατο , ιππείς τε όμού καϊ πεζοί άνα- 
μεμιγμένοι^ καϊ Σούσιοι έπϊ Πέρσαις. έπϊ δέ Σουσίοις 
Καδούσιοι. αύτη μέν ή τού εύωνύμου κέρως έστε έπϊ τό 4 
μέσον της πάσης φάλαγγος τάξις ήν * κατά δέ τό δεξιόν 
οϊ τε έκ Κοίλης Σνρίας καϊ οί έκ τής μέσης τών ποταμών 
έτετάχατο, και Μήδοι έτι κατά τό δεξιόν, έπϊ δέ Παρ- 
θυαΐοι καϊ Σάκαι, έπϊ δέ Τάπουροι καϊ 'Τρκάνιοι y έπϊ 
δέ "Αλβανοί καϊ Σακεσίναι , ούτοι μέν έστε έπϊ τό μέσον 
τής πάσης φάλαγγος. κατά τό μέσον δέ, ϊνα ήν βασιλεύς 5 
Ααρεΐος, οϊ τε συγγενείς οί βασιλέως έτετάχατο καϊ οί 
μηλοφόροι Πέρσαι καϊ "Ινδοί καϊ Κάρες οί άνάσπαστοι 
καλούμενοι καϊ οί Μάρδοι τοξόται' Ούξιοι δέ καϊ Βαβυ­
λώνιοι καϊ οί πρός τή έρυθρα θαλάσση καί Σιτακηνοϊ ές 
βάθος έπιτεταγμένοι ήσαν. προετετάχατο δέ έπϊ μέν τού 6 
εύωνύμου κατά τό δεξιόν τού "Αλεξάνδρου οϊ τε Σκύθαι 
ιππείς καϊ τών Βακτριανών ές χιλίους καϊ άρματα δρε- 
πανηφόρα εκατόν, οί δέ έλέφαντες έστησαν κατά τήν 4α- 
ρείου ίλην τήν βασιλικήν καϊ άρματα ές πεντήκοντα. τού 7 
de δεξιού οϊ τε "Αρμενίων καϊ Καππαδοκών ίππεΐς προ­
ετετάχατο καϊ άρματα δρεπανηφόρα πεντήκοντα. οί δέ 
"Ελληνες οί μισθοφόροι παρά Ααρεΐόν τε αύτόν εκατέ­
ρωθεν καϊ τούς άμα αύτώ Πέρσας κατά τήν φάλαγγα 
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αυτήν τών Μακεδόνων, ώς μόνοι, δη αντίρροποι, τή φα­
λάγγι, έτάχ&ησαν.

8 ’Αλεξάνδρω δε η Στρατιά έκοσμή&η ώδε. τό μεν δε­
ξιόν αύτώ ειχον τών ιππέων οί εταίροι, ών προετέτακτο 
ή ίλη η βασιλική, ής Κλεΐτος ό Αρωπίδου ίλάρχης ήν, 
επι δε ταύτη ή Γλαυκίου ίλη, έχομένη δέ αυτής ή 'Αρί- 
στωνος. επι δε ή Σωπόλιδος τού 'Ερμοδώρου, επι δε ή 
'Ηρακλείδου τού ’Αντιόχου, επι ταύτη δε ή Αημητρίου 
τού ’Αλ&αιμένους, ταυτής δε εχομενη ή Μελεάγρου, τε­
λευταία δε τών βασιλικών ίλών ής 'Ηγέλοχος ό 'Ιπποστρά- 
του ίλάρχης ήν. ξυμπάσης δε τής ίππου τών εταίρων Φι-

9 λώτας ήρχεν ό Ιίαρμενίωνος. τής δε φάλαγγος τών Μακε­
δόνων εχόμενον τών ιππέων πρώτον τό άγημα ετέτακτο 
τών υπασπιστών και επι τούτω οί άλλοι ύπασπισταί' 
ηγείτο δε αύτών Νικάνωρ ό Παρμενίωνος · τούτων δε 
εχομενη ή Κοίνου τού Πολεμοκράτους τάξις ήν, μετά δέ 
τούτους ή Περδίκκου τού ’Ορόντου, έπειτα ή Μελεάγρου 
τού Νεοπτολέμου, επι δέ ή Πολυσπερχοντος τού Σιμ- 
μίου, επι δε ή 'Αμύντου τού Άνδρομένους' ταύτης δέ 
ηγείτο Σιμμίας, ότι'Αμύντας επι Μακεδονίας ές ξυλλο- 

10 γην στρατιάς έσταλμένος ήν. τό δε εύώνυμον τής φάλαγ­
γος τών Μακεδόνων ή Κρατέρου τού 'Αλεξάνδρου τάξις 
είχε, και αύτός Κράτερος έξήρχε τού εύωνύμου τών πε­
ζών' και ιππείς έχόμενοι αύτού οί ξύμμαχοι, ών ηγείτο 
Ερίγυιος ό Ααρίχου· τούτων δε έχόμενοι ώς έπϊ τό εύώ­
νυμον κεράς οί Θεσσαλοϊ ιππείς, ών ήρχε Φίλιππος δ 
Μενελάου, ξύμπαν δέ τό εύώνυμον ήγε Παρμενίων ο 
Φιλώτα, και άμφ’ αύτον οί τών Φαρσαλίων ιππείς οί 
κράτιστοί τε καϊ πλείστοι τής Θεσσαλικής ίππου άνε- 
στρέφοντο*.

12 Ή μέν έπϊ μετώπου τάξις 'Αλεξάνδρω ώδε κεκόσμη- 
το ' έπέταξε δέ καϊ δευτέραν τάξιν ώς είναι τήν φάλαγγα 
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αμφίστομοι/. καυ παρήγγελτο τους ήγεμόυΣυ τών έπυτε- 
ταγμένων, εΐ κυκλουμένους τούς (Σφών υπό του Περβυ- 
κοϋ (Στρατεύματος κατίδοιεν, έπυβτρέψαντας ες το εμπα- 
λυν δέχε(Σ&αυ τούς βαρβάρους' ές έπυκαμπην δε, ευ που 2 
ανάγκη καταλαμβάνου ή άναπτύξαυ η ξυγκλευβαυ την φα- 
λαγγα, κατά μέν το δεξυόν κεράς έχομενου τής βαΰυλυκής 
ίλης τών ’Αγρυάνων έταχίϊηοαν ου ημίθεες, ων ηγευτο 
Άτταλος, καυ μετά τούτων eu Μακεδόνες τοξόταυ, ών 
ΒρίυΣων ήρχεν, έχομενου όΐ τών τοξοτών ου αρχαίου κα­
λούμενου ξένου καυ αρχών τούτων Κλέανδρος. προετά-3 
χ&η(Σαν δέ τών τε ’Αγρυάνων καυ τών τοξοτών ου τε προ­
δρόμου υππευς καυ ου Παίονες, ών ’Αρέτης καυ ’ΑρίυΣτων 
ηγούντο, ξυμπάντων δέ προτεταγμένου ή(Σαν ου μυ(Σ&ο- 
φόρου υππευς, ών Μενίδας ήρχε. τής δέ βαθυλυκής ύλης καυ 
τών άλλων εταίρων προτεταγμένου ήθαν τών τε ’Αγρυά- 
νων καυ τών τοξοτών ου ημίθεες, καυ ου Βαλάκρου ακον- 
τυθταί' ούτου κατά άρματα τά δρεπανηφόρα έτετάχατο. 
Μενίδα δέ καυ τους άμφ" αυτόν παρηγγελτο, ευ περυυπ- 4 
πεύουεν ου πολέμυου το κέρας θφών, ές πλαγίους έμβαλ- 
λευν αυτούς έπυκάμψαντας. τά μέν έπϊ τού δεξυού κέρως 
ούτως έτέτακτο "Αλεξάνδρω · κατα δέ το ευωνυμον ες επυ- 
καμπήν ου τε Θράκες έτετάχατο, ών ηγείτο Συταλκης, καυ 
έπϊ τούτους ου ξύμμαχου υππευς, ων ήρχε Κουρανος, επυ 
δέ ου "ΟδρύυΣαυ υππευς, ών ηγευτο "Αγα&ων ο Τυρυμμα. 
ξυμπάντων δέ ταύτη προετάχ&η ή ξενυκη ίππος η τών 5 
μυ(Σ&οφόρων, ών ήρχεν "Ανδρομαχος ο Ίέρωνος. επυ δε 
τους (Σκευοφόρους ου από Θράκης πεζοϊ ές φυλακήν ετα- 
χ$η(Σαν. ή δέ πά(Σα (Στρατυά ’Αλεξάνδρου. ιππείς μέν ές 
έπτακυΰχυλίους, πεζού δέ άμφυ τας τέ(Σ6αρας μυρυαδας.

Ής δέ δμού ήδη τά (Στρατόπεδα έγίγνετο, ωφ&η ζ/α-13 
ρευός τε καυ ου άμφ’ αυτόν, ου τε μηλοφόρου ΠέρυΣαυ καυ 
'Ιι δοϊ καυ ’Αλβανού καυ Κάρες ου άνά(Σπα(Στου καυ ου Μάρ-
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δοι τοξοταί, κατ’ αυτόν ’Αλέξανδρον τεταγμένοι, και τήι· 
ίλην την βασιλικήν, ήγε δέ ώς έπι τό δεξιόν τό αυτού 

’Αλέξανδρος μάλλον, και οί Πέρσαι άντιπαρήγον, ύπερ­
οί φαλαγγούντες πολύ έπι τώ σφών εύωνύμω. ηδη τε οί 

τών Σκυθών ιππείς παριππεύοντες ηπτοντο τών προτε- 
ταγμένων τής ’Αλεξάνδρου τάξεως και ’Αλέξανδρος έτι 
όμως ήγεν έπι δόρυ, και έγγύς ήν τού έξαλλάσσειν τόν 
ώδοπεποιημένον προς τών Περσών χώρον, ένθα δή δεί­
νας Δαρεϊος μή προχωρησάντων ές τά ούχ ομαλά τών 
Μακεδόνων άχρεΐά σφισι γένηται τά άρματα, κελεύει 
τούς προτεταγμένους τού εύωνύμου περιϊππεύειν τό κέ- 
ρας τό δεξιόν, ή ’Αλέξανδρος ήγε, τού μηκέτι προσωτέρω 

3 αυτούς έξάγειν τό κέρας. τούτου δέ γενομένου ’Αλέξαν­
δρος έμβάλλειν κελεύει ές αυτούς τούς μισθοφόρους ιπ­
πέας^ ών Μενιδας ηγείτο, άντεκδραμόντες δέ έπ’ αυτούς 
οϊ τε Σκύθαι ιππείς και τών Βακτρίων οί ξυντεταγμένοι 
τοϊς Σκύθαις τρέπουσιν ολίγους όντας πολλω πλειονες. 
Αλέξανδρος δέ τούς περί ’Λρίστωνά τε, τούς Παίονας, 
και τούς ξένους έμβαλεΐν τοϊς Σκύθαις έκέλευσε’ και 

4 έγκλίνουσιν οί βάρβαροι. Βάκτριοι δέ οί άλλοι πελάσαν- 
τες τοϊς Παίοσί τε και ξένοις τούς τε σφών φεύγοντας 
ήδη άνέστρεψαν ές την μάχην και τήν ιππομαχίαν ξυστή- 
ναι έποίησαν. και έπιπτον μέν πλειονες τών ’Αλεξάνδρου, 
τώ τε πλήθει τών βαρβάρων βιαζόμενοι και ότι αυτοί τε 
οί Σκύθαι και οί ίπποι αύτοϊς ακριβέστερου ές φυλακήν 
πεφραγμένοι ήσαν. αλλά και ώς τάς τε προσβολάς αύτών 
έδέχοντο οί Μακεδόνες και βία κατ’ ίλας προσπίπτοντες 
έξώθουν έκ τής τάξεως.

5 Και έν τούτω τά άρματα τά δρεπανηφόρα έφήκαν οί 
βάρβαροι κατ’ αύτόν ’Αλέξανδρον, ώς άναταράξοντες αύ­
τω τήν φάλαγγα, καί ταύτη μάλιστα έψεύσθησαν · τά μέν 
γάρ εύθύς ώς προσεφέρετο κατηκόντισαν οϊ τε ’Αγριάνες 
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cu οί ξύν Βαλάκρω άκοντϊσται of προτεταγμένοι τής-ϊπ- 
τον τών εταίρων ’ τά δέ τών ρντήρων άντιλαμβανόμενοι 
^ούς τε άναβάτας κατέσπων και τονς ιππονς περιϊ,στα- 
\τενρν έκοπτον. έστι δέ ά και διεξέπεσε δνά τών τάξεων 6 
διέσχον γάρ, ώσπερ παρήγγελτο αύτοΐς. ϊνα προσεπιπτε 
ΐά άρματα ’ και ταύτη μάλιστα ξννέβη αντα τε σώα καν 

]οϊς έπηλά&η αβλαβείς διελΰεΐν αλλά και τούτων οϊ τε 
ιπποκόμοι, τής ’Αλεξάνδρον στρατιάς και οί νπασπισται 
οί βασιλικοί έκράτησαν.

'Ώς δέ Ααρεϊος έπήγεν ήδη τήν φάλαγγα πάσαν, έν-1% 
ταν&α ’Αλέξανδρος ’Αρετήν μεν κελεύει έμβαλεΐν τοΐς πε- 
ριϊππεύονΰι το κεράς σφών τό δεξιόν ώς ες κύκλωσιν 
αντός δε τέως μεν έπι κέρως τονς άμφ’ αντόν ήγε ’ τών 2 

έκβοη&ησάντων ιππέων τοΐς κνκλονμένοις τό κέρας 
τό δεξιόν παραρρηξάντων τι τής πρώτης φάλαγγος τών 
βαρβάρων έπιστρέψας κατά τό διέχον και ώσπερ έμβολον 
ποιήσας τής τε ίππον τής εταιρικής και τής φάλαγγος 
τής ταύτη τεταγμένης ήγε δρόμω τε και άλαλαγμω ώς 
έπι αντόν Ααρείον. και χρόνον μέν τινα ολίγον έν χερ- 3 
ΰΐν ή μάχη έγένετο * ώς da οϊ τε ιππείς οί άμφ’ ’Αλέξαν­
δρον και αντός ’Αλέξανδρος εύρώστως ένέκειντο ω&ι- 
σμοΐς τε χρώμενοι και τοΐς ξνστοΐς τά πρόσωπα τών Περ­
σών κόπτοντες, ή τε φάλαγξ ή Μακεδονική πνκνη και 
ταΐς σαρίσσαις πεφρικνΐα έμβεβλήκει ήδη αύτοΐς, κα) 
πάντα όμον τά δεινά και πάλαι ήδη φοβερώ οντι Ααρειω 
έφαίνετο. πρώτος αύτός έπιστρέψας έφενγεν έφοβή&η- 
σαν δέ και οί περιϊππεύοντες τών Περσών τό κέρας έμ- 
βαλόντων ές αύτονς εύρώστως τών περί ’Αρέτην.

Ταύτη μέν δή τών Περσών φνγή καρτερά ήν^ και οί 4 
Μακεδόνες έφεπόμενοι έφόνενον τούς φεύγοντας, οί δέ 
άμφι Σιμμίαν και ή τούτον τάξις ούκέτι σννεξορμήσαι 

’Αλεξάνδρω δννατοί έγένοντο ές τήν δίωξιν, αλλ έπιστή-
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βαντες την φάλαγγα αντον ήγωνίζοντο, ότι τό ενώννμον 
5 τών Μακεδόνων πονειβ&αι ήγγέλλετο. και ταντη πα- 

ραρραγείβης αντοΐς της τάξε ως κατά τό διέχον διεκπαί- 
ονβι τών τε ’Ινδών τινες και της Περσικής ίππον ώς έπϊ 
τά Οκενοφόρα τών Μακεδόνων · και τό έργον εκεί καρ­
τεράν έγίγνετο. οί τε γάρ Πέρβαι &ραβέως ένέκειντο άνό- 
πλοις τοΐς πολλοΐς και ον προοδοκήβαβιν έπι 6φάς διεκ- 
πεβεΐο&αί τινας διακόψαντας διπλήν την φάλαγγα , καϊ 
οι αιχμάλωτοι βάρβαροι έμβαλλόντων τών Περοών ξνν- 

6 επέ&εντο καϊ αύτοϊ τοΐς Μακεδόοιν έν τώ έργω. τών δε 
έπιτεταγμένων τή πρώτη φάλαγγι οι ηγεμόνες όξέως, 
μα^όντες τό γιγνόμενον, μεταβαλόντες, ηπερ παρηγγελ- 
το αντοΐς, την τάξιν έπιγίγνονται κατά νότον τοΐςΠέρ- 
οαις, καϊ πολλούς μέν αντών αντον άμφϊ τοΐς Οκευοφό- 
ροις ξννεχομένονς άπέκτειναν · οΐ δέ αντών έγκλίναντες 
έφενγον. οΐ δέ έπϊ τον δεξιόν κέρως τών ΙΙερβών, ονπω 
της φνγης τής Λαρείον ήβ&ημένοι, περιΐππενβαντες τό 

’Αλέξανδρον εύώννμον κατά κεράς τοΐς άμφϊ Παρμενίωνα 
ένέβαλλον.

1S Καϊ έν τούτω αμφιβόλων τά πρώτα γιγνομένων τών 
Μακεδόνων πέμπει ΙΊαρμενίων παρ’ ’Αλέξανδρον σπον­
δή άγγελονντα ότι έν άγώνι ξννέχεται τό κατά ο φας καϊ 
βοη&εΐν δει. ταντα ώς έξηγγέλ&η ’Αλεξάνδρω, τον μέν 
διώκειν έτι άπετράπετο, έπιβτρέψας δέ Ονν τήίππω τών 
εταίρων ώς έπϊ τό δεξιόν τών βαρβάρων ήγε δρόμω. καϊ 
πρώτα μέν τοΐς φενγονόι τών πολεμίων ΐππενβι, τοΐς τε 
Παρ&ναίοις καϊ τών ’Ινδών έβτιν οϊς καϊ Πέρΰαις τοΐς 

2 πλείβτοις καϊ κρατίοτοις έμβάλλει. καϊ ιππομαχία αντη 
καρτερωτάτη τον παντός έργον ξννέοτη. ές βά&ος τε γάρ, 
οϊα δη ΐληδόν, τεταγμένοι, άνέβτρεφον οΐ βάρβαροι καϊ 
αντιμέτωποι τοΐς άμφ’ ’Αλέξανδρον ξνμπεβόντες οντε 
ακοντιΟμώ έτι οντ έξελιγμοΐς τών ίππων, ήπερ ίππο- 
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μαχίας δίκη, έχρώντο, άλλα διεκπαίσαι πας τις τό κα&’ 
αντόν, ώς μόνην ταύτην σωτηρίαν σφίσιν ούσαν έπειγό- 
μενοι, έκοπτόν τε καϊ έκόπτοντο άφειδώς, ola δη ούχ 
ύπέρ νίκης άλλοτρίας έτι, άλλ’ ύπέρ σωτηρίας οικείας 
άγωνιξόμενοι. και ένταύ&α πίπτουσι μεν άμφι εξήκοντα 
τών εταίρων τού '’Αλεξάνδρου, και τιτρώσκεται'Ηφαι­
στίων τε αυτός και Κοΐνος και Μενίδας' άλλ’ έκράτησε 
και τούτων ’Αλέξανδρος.

Και τούτων μεν όσοι διεξέπεσον διά τών άμφ’ ’Αλέ- 3 
ξανδρον έφευγον άνά κράτος · ’Αλέξανδρος δε εγγύς ήν 
προσμιξαι ήδη τώ δεξιώ κέρατι τών πολεμίων, και έν 
τούτω οί Θεσσαλοϊ ιππείς λαμπρώς άγωνισάμενοι ούχ 
ύπελείποντο Άλεξάνδρω τού έργου · άλλα γάρ έφευγον 
ήδη οί άπό τού δεξιού κέρως τών βαρβάρων, οπότε ’Αλέ­
ξανδρος αύτοις συνέμιξεν, ώστε άποτραπόμενος ’Αλέξαν­
δρος ές τό διώκειν αύ&ις Ααρείον έξώρμησε · και έδίωξεν 4 
έστε φάος ήν' και οί άμφι Παρμενίωνα τό κατ’ αυτούς 
διώκοντες είποντο. αλλά ’Αλέξανδρος μέν διαβάς τον πο­
ταμόν τον Αύκον κατεστρατοπέδευσεν αυτού, ώς άνα- 
παύσαι ολίγον τούς τε άνδρας και τούς ίππους · Παρμε- 
νίων δέ τό τε στραίόπεδον τών βαρβάρων είλε και τά 
σκευοφόρα καϊ τούς έλέφαντας καϊ τάς καμήλους.

’Αλέξανδρος δέ άναπαύσας τούς άμφ’ αυτόν ιππέας $ 
έστε έπϊ μέσας νύκτας προύχώρει αύ&ις κατά σπουδήν 
έπ’ ’Άρβηλα, ώς Παρειάν τε αίρήσων έκεί καϊ τά χρήματα 
καϊ τήν άλλην κατασκευήν τήν βασιλικήν, καϊ αφίκετο 
είς’Άρβηλα τή υστεραία, διώξας τούς πάντας έκ τής μά­
χης σταδίους μάλιστα ές έξακοσίους. καϊ Ααρεΐον μέν ου 
καταλαμβάνει έν ’Αρβήλοις, άλλ’ έφευγεν ούδέν τι έλι- 
νύσας Ααρείος · τά χρήματα δέ έγκατελήφ&η καϊ η κατα­
σκευή πάσα, καϊ τό άρματό Ααρείου αύ&ις έγκατελήφ^η 
καϊ ή άσπϊς αύ^ις καϊ τά τόξα έάλω.
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6 ’Απέ&ανον δε τών άμφ’ ’Αλέξανδρον άνδρες μέν ές 
εκατόν μάλιθτα, ίπποι δέ έκ τε τών τραυμάτων και της 
κακοπα&είας της έν τή διώξει υπέρ τούς χιλίους, και τού­
των της εταιρικής ίππου θχεδόν τι οί ημίθεες, τών βαρ­
βάρων δέ νεκρών μέν έλέγοντο ές τριάκοντα μυριάδας, 
έάλωθαν δέ πολύ πλείονες τών άπο&ανόντων και οί 
ελέφαντες και τών αρμάτων οθα μη κατεκόπη έν τή μάχη.

7 Τούτο τό τέλος τη μάχη ταύτη έγένετο έπι άρχοντος 
’Α&ηναίοις ’Αριθτοφάνους μηνός Πυανεψιώνος · και ’Αρι~ 
θτάνδρω ξυνέβη η μαντεία έν τώ αύτώ μηνι έν ότω η 
θεληνη έκλιπής έφάνη την τε μάχην ’Αλεξάνδρω και την 
νίκην γενέθ&αι.

16 Δαρεΐος μέν δη εύ&ύς έκ της μάχης παρά τά όρη τα 
’Αρμενίων ηλαυνεν έπι Μηδίας, και ξύν αύτώ οί τε Βάκ- 
τριοι ιππείς, ώς τότε έν τη μάχη ξυνετάχ&ηθαν, έφευ- 
γον και Περθών οί τε θυγγενεϊς οι βαθιλέως και τών μη- 

2 λοφόρων καλουμένων ού πολλοί, προθεγένοντο δέ αύτώ 
κατά την φυγήν και τών μιθ&οφόρων ξένων ές διθχι- 
λίους, ούς Πόρων τε δ Φωκεύς και Γλαύκος δ Λίτωλός 
ηγον. ταύτη δέ αύτώ η φυγή έπι Μηδίας έγίγνετο ότι 
έδόκει την έπι Σούθων τε και Βαβυλώνος ηξειν ’Αλέξαν­
δρον έκ τής μάχης, ότι οικουμένη τε έκείνη πάθα ήν καί 
οδος τοΐς θκευοφόροις ού χαλεπή, και άμα τού πολέμου 
τό ά&λον ή Βαβυλών και τά Σούθα έφαίνετο · ή δέ έπι 
Μηδίας μεγάλω θτρατεύματι ούκ εύπορος.

3 Και ούκ έψεύθ&η Δαρεΐος. ’Αλέξανδρος γάρ εξ ’Αρ- 
βήλων όρμη&εις τήν έπι Βαβυλώνος εύ&ύς προύχώρει. 
ήδη τε ού πόρρω Βαβυλώνος ήν και τήν δύναμιν ξυντε- 
ταγμένην ώς ές μάχην ήγε, και οί Βαβυλώνιοι πανδημει 
άπήντων αύτώ ξύν ίερεύθί τε θφών και άρχουθι, δώρά 
τε tag έκαθτοι φέροντες και τήν πόλιν ένδιδόντες και τήν

4 ακραν και τά χρήματα. ’Αλέξανδρος δέ παρελ&ών εις τήν 
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Βαβυλώνα τά ιερά ά βέρξης κα&εΐλεν άνοικοδομεΐν προσ- 
έταξε Βαβυλωνίους, τά τε άλλα και του Βήλου τό ιερόν, 
ον μάλιστα &εών τιμώσι Βαβυλώνιοι. σατράπην δέ κατ­
έστησε Βαβυλωνίων Μαζαΐον,Απολλόδωρον δε τόν ’Αμ- 
φιπολίτην στρατηγόν τών μετά Μαζαίου ύπολειπομένων 
στρατιωτών, και ’Ασκληπιόδωρον τόν Φίλωνος τούς φό­
ρους έκλέγειν. κατέπεμψε δε και ές Αρμενίαν Μι&ρίνην 5 
σατράπην, ος την έν Σάρδεσιν άκρόπολιν 'Αλεξάνδρω 
ένέδωκεν. έν&α δη και τοΐς Χαλδαίοις ένέτυχεν, και όσα 
έδόκει Χαλδαίοις άμφι τά ιερά τά έν Βαβυλώνι έπραξε, 
τά τε άλλα και τώ Βηλω κα$’ ά έκείνοι έξηγούντο έ&υσεν.

Αύτός δέ έπι Σούσων έστέλλετο · και έντυγχάνει αύ- 6 
τώ κατά την οδόν ο τε παίς τού Σονσίων σατράπου και 
παρά Φιλοξένου έπιστολεύς. Φιλόξενου γάρ εύ&ύς έκ της 
μάχης έπι Σούσων,έστάλκει’Αλέξανδρος. τή δέ έπιστολή 
τή παρά Φιλόξενου ένεγέγραπτο οτι την τε πόλιν οί Σού- 
σιοι παραδεδώκασιν και τά χρήματα πάντα σώα έστιν 

’Αλεξάνδρω. άφίκετο δέ ές Σούσα Αλέξανδρος έκ Βαβυ- 7 
λώνος εν ήμέραις είκοσι · και παρελ&ών εις την πόλιν τά 
τε χρήματα παρέλαβεν, όντα αργυρίου τάλαντα ές πεντα- 
κιΟμύρια,καϊ την άλλην κατασκευήν την βασιλικήν, πολ­
λά δέ και άλλα κατελήφ&η αυτού, όσα βέρξης από τής 
Ελλάδος άγων ήλ&ε, τά τε άλλα καΓΑρμοδίου καί ’Αρι- 
στογείτονος χαλκαί εικόνες, και ταύτας ’Α&ηναίοις όπίσω 8 
πεμπει Αλέξανδρος, και νυν κείνται ’Α&ήνησιν έν Κερα- 
μεικω αί εικόνες, ή άνιμεν ές πόλιν, καταντικρύ μάλιστα, 
τού Μητρώου, ού μακράν τών Εύδανέμων τού βωμού · 
οστις δε μεμυηται ταΐν &εαΐν έν Ελευσΐνι, οίδε τόν Ευ- 
δανεμου βωμόν έπι τού δαπέδου όντα.

Ενταύθα &ύσας τώ πατρίω νόμω ’Αλέξανδρος και 9 
λαμπαδα ποιήσας και αγώνα γυμνικόν, καταλιπών σατρά­
πην μεν τής Σουσιανής Αβουλίτην, άνδραΠέρσην, φρου-

ARRIANUS. Q 7
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ραρχον δέ έν τή άκρα τών Σούσων Μάξαρον τών εταίρων 
καϊ στρατηγόν "Αρχέλαον τον Θεόδωρου, προύχώρει ώς 
έπϊ Πέρσας · έπι θάλασσαν δέ κατέπεμψεν ύπαρχον Συ- 

10 ρέας καϊ Φοινίκης καϊ Κιλικίας Μένητα. και τούτω έδω- 
κεν αργυρίου τάλαντα ές τρισχίλια φέρειν έπϊ θάλασσαν, 
καί άπ αυτών άποστεΐλαι παρ "Αντίπατρον όσων αν δέη- 
ται "Αντίπατρος ές τον προς Λακεδαιμονίους πόλεμον, 
ένταύΰα και "Αμύντας δ "Ανδρομένους ξύν τή δυνάμει 

11 άφίκετο ήν έκ Μακεδονίας ήγε. και τούτων τούς μέν ιπ­
πέας ές την ίππον την εταιρικήν κατέταξεν "Αλέξανδρος, 
τούς πεζούς δέ προσέ&ηκε ταΐς τάξεσι ταΐς άλλαις, κατά 
έ$νη εκάστους ξύντάξας. κατέστησε δέ και λόχους δυο 
έν έκάστη ίλη, ου πρόσ&εν όντας λόχους ιππικούς, και 
λοχαγούς έπέστησε τούς κατ αρετήν προκρι&έντας έκ 
τών εταίρων.

17 ”Αρας δέ έκ Σούσων και διαβάς τον Πασιτίγρην πο­
ταμόν έμβάλλει εις τήν Ούξίων γην. Ούξίων δέ οί μέν 
τά πεδία οικούντες τού τε σατράπου τών Περσών ήκουον 
και τότε"Αλεξάνδρω σφάς ένέδοσαν' οί δέ όρειοι καλού­
μενοι Ούξιοι Πέρσαις τε ούχ υπήκοοι ήσαν καϊ τότε πέμ- 
ψαντες παρ" "Αλέξανδρον ούκ άλλως παρήσειν έφασαν 
τήν έπϊ Πέρσας ιόντα ξύν τή δυνάμει ή λαβεΐν όσα και 
παρά τού Περσών βασιλέως έπϊ τή παρόδω έλάμβανον.

2 καϊ τούτους αποπέμπει "Αλέξανδρος, ήκειν κελεύσας έπϊ 
τά στενά ών κρατούντες έπϊ σφίσιν έδόκουν τήν πάροδον 
είναι τήν ές Πέρσας, ίνακαϊ παρ" αυτού λάβοιεν τά τεταγ- 
μένα. αυτός δέ άναλαβών τούς Σωματοφύλακας τούς βα­
σιλικούς καϊ τούς υπασπιΟτάς καϊ τής άλλης στρατιάς ές 
όκτακισχιλίους τής νυκτός ήει άλλην ή τήν φανεράν ήγη-

3 σαμένων αύτω τών Σουσίων. καϊ διελ&ών οδόν τραχεϊαν 
καϊ δύσπορον έν μια ημέρα έπιπίπτει ταΐς κώμαις τών 
Ούξίων, καϊ λείαν τε πολλήν έλαβε καϊ αύτών έτι έν ταΐς 
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εύναΐς οντων πολλούς άπέκτεινεν · οι δέ άπέφυγον εις τά 
όρη. αυτός δέ ηει σπουδή έπι τά στενά, ϊνα άπαντήσε- 
σθαι οί Ούξιοι πανδημει έδόκουν, ληψόμενοι τά τεταγ- 
μένα. Κράτερον δέ έτι πρόσθεν άπέστειλε τά άκρα κατα- 4 
ληψόμενον ένθα ωετο βιαζομένους τούς Ούξίους άποχω- 
ρήσειν. αυτός δε πολλώτάχει ήει · καν φθάνει τεκρατήσας 
τών παρόδων και Συντεταγμένους τούς άμφ’ αυτόν έχων έξ 
ύπερδεξίων χωρίων έπήγεν ώς έπι τούς βαρβάρους, ον δέ, 5 
τώ τε τάχει τώ ’Αλεξάνδρου έκπλαγέντες καν τοίς χωρίοις, 
οις μάλιστα δη έπεποίθεσαν, πλέον εκτούμ ενοι, έφυγον 
ούδέ εις χείρας έλθόντες · καν ον μεν αυτών υπό τών άμφ’ 

’Αλέξανδρον έν τή φυγή άπέθανον, πολλοί δέ καν κατά 
την οδόν, κρημνώδη ούσαν ον πλεΐστοι δέ έπν τά όρη 
άναφεύγοντες έμπίπτουσιν ές τούς άμφι Κράτερον καν 
υπό τούτων άπώλοντο. ταύτα τά γέρα παρ’ ’Αλεξάνδρου 6 
λαβόντες χαλεπώς εύροντο δεόμενοι παρ’ αυτού την χώ­
ραν την σφών έχοντες φόρους όσα έτη-’Αλεξάνδρω άπο- 
φέρειν. Πτολεμαίος δέ ό Αάγου λέγει την Παρειού μη­
τέρα δεη^ήναν υπέρ αυτών’Αλεξάνδρου δούναισφνσν την 
χώραν οίκείν. ό φόρος δέ ό συνταχθεις ην ίπποι ές έτος 
εκατόν καν υποζύγια πεντακόσια και πρόβατα τρισ μύρια, 
χρήματα γάρ ούκ ην Ούξιοις ουδέ γη οΐα έργάζεσ^αι, 
αλλά νομεις αυτών οι πολλοί η σαν.

Εκ δέ τούτου τά μέν σκευοφόρα και τούς Θετταλούς 18 
ιππέας και τούς ξυμμάχους και τούς μισθοφόρους τούς 
ξένους και οσοι άλλοι τού στρατεύματος βαρύτερου ώπλι- 
σμένοι ξύν Παρμενιωνι έκπέμπει, ώς έπι Πέρσας άγειν 
κατά την αμαξιτόν την ές Πέρσας φέρουσαν. αυτός δέ 2 
τούς πεζούς τούς Μακεδόνας άναλαβών και την ίππον 
την εταιρικήν και τούς προδρόμους ιππέας και τούς 

’Αγριάνας και τούς τοξότας ηει σπουδή την διά τών ορών, 
ώς δέ έπι τας πύλας τάς Περσίδας άφικετο, καταλαμβάνει 
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αυτού ’Αριοβαρζάνην τόν Περσών σατράπην, πεζούς μεν 
ές τετρακισμυρίους έχοντα, ιππέας δέ ές έπτακοσίους, δια- 
τετειχικότα τάς πύλας και αυτού πρός τώ τείχει έστρατο- 
πεδευκότα, ως εί'ργειν της παρόδου ’Αλέξανδρον.

3 Τότε μέν δη αυτού κατεστρατοπεδεύσατο · τή δέ 
υστεραία ξυντάξας την στρατιάν έπηγε τώ τείχει. ώς δέ 
άπορόν τε διά δυσχωρίαν έφαίνετο αίρε&ήναι και πολλάς 
πληγάς οί άμφ’ αύτόν έλάμβανον έξ ύπερδεξίου τε χω­
ρίου και άπό μηχανών βαλλόμενοι, τότε μέν αποχωρεί ές

4 τό στρατόπεδον τών δέ αιχμαλώτων φρασάντων άλλην 
οδόν περιάξειν αυτόν, ώς είσω παρελ&εΐν τών πυλών, 
έπεϊ τραχειαν την οδόν και στενήν έπύ&ετο, Κράτερον 
μέν αυτού καταλείπει έπϊ στρατοπέδου, την τε αυτού τά- 
ξιν έχοντα και την Μελεάγρου καϊ τών τοξοτών ολίγους 

5 καϊ τών ιππέων ές πεντακοσίους, καϊ προστάττει αύτώ, 
έπειδάν έκπεριεληλυ&ότα αύτόν αΐσ&ηται καϊ προσάγον- 
τα ηδη τώ στρατοπέδω τών Περσών, (αίσ&ήσεσ&αι δέ ού 
χαλεπώς, σημανεΐν γάρ αύτώ τάς σάλπιγγας) τότε όδ προσ- 
βαλειντώ τείχει ‘ αύτός δέ προύχώρει νύκτωρ, καϊ διελ&ών 
όσον εκατόν σταδίους αναλαμβάνει τούς ύπασπιστάς και 
την Περδίκκου τάξιν καϊ τών τοξοτών τούς κουφοτά- 
τους καϊ τούς ’Αγριάνας καϊ τών εταίρων την ίλην την 
βασιλικήν καϊ τετραρχίαν πρός ταύτη μίαν ιππικήν, καϊ 
ξύν τούτοις ήει έπικάμψας ώς έπϊ τάς πύλας ΐν’ οί αίχ-

6 μάλωτοι ήγον. Άμύνταν δέ καϊ Φιλώταν καϊ Κοινον τήν 
άλλην στρατιάν ώς έπϊ τό πεδίον άγειν καϊ τόν ποταμόν 
ον έχρήν περάσαι ίόντι έπϊ Πέρσας γεφυρούν έκέλευσεν ‘ 
αύτός δέ ήει οδόν χαλεπήν καϊ τραχειαν καϊταύτην δρό- 
μω τό πολύ ήγε. τήν μέν δή πρώτην φυλακήν τών βαρ­
βάρων πριν φάους έπιπεσών διέφ&ειρε καϊ τών δευτέρων

7 τούς πολλούς- τής τρίτης δέ οί πλείους διέφυγον, καϊ 
ούδέ ούτοι εις τό στρατόπεδον τό ’Αριοβαρξάνου έφυγον,
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άλλ" αύτό&εν ώς εΐχον ές τά όρη πεφοβημένοι^ ώστε έλα- 
&εν υπό την έω έπιπεσών τώ στρατοπέδω τών πολεμίων, 
καϊ άμα μεν προσέβαλλε τή τάφρω^ άμα δέ καϊ αί σάλ­
πιγγες έσήμαινον τοΐς άμφϊ Κράτερον, καϊ Κράτερος 
προσήγε τώ προτειχίσματι. οί πολέμιοι δέ πάντο&εν αμ- 8 
φίβολοι γιγνόμενοι ουδέ ές χεΐρας έλ&όντες έφυγον^ άλλα 
πανταχό&εν γάρ εΐργοντο, τη μέν "Αλεξάνδρου επικειμέ­
νου^ άλλη δέ τών άμφϊ Κράτερον παρα&εόντων, ώστε 
ήναγκάσ&ησαν οί πολλοί αυτών έςτά τείχη άποστρέψαυ- 
τες φεύγειν · εΐχετο δέ καϊ τά τείχη προς τών Μακεδόνων 
ηδη. "Αλέξανδρος γάρ τούτο αυτό δπερ ξυνέβη υποτοπη- 9 
σας Πτολεμαίον άπολελοίπει αύτοϋ^ έχοντα τών πεζών 
ές τρισχιλίους, ώστε οί μέν πλεΐστοι τών βαρβάρων έν 
χερσϊ προς τών Μακεδόνων κατεκόπησαν* οί δέ καϊ έν 
τή φυγή, φοβέρα γενομένη, κατά τών κρημνών ρίψαντες 
άπώλοντο · αυτός δέ ό "Αριοβαρξάνης ξύν όλίγοις ίππεϋ- 
σιν ές τά όρη άπέφυγεν.

"Αλέξανδρος δέ σπουδή αύ&ις ήγεν ώς έπϊ τόν ποτά- 10 
μόν) καϊ καταλαμβάνει ήδη πεποιημένην έπ" αύτοϋ γέ­
φυραν, καϊ διαβαίνει, ξυν τή στρατιά εύπετώς. έντεΰ&εν 
δέ αύ&ις σπουδή ήλαυνεν ές Πέρσας, ώστε έφ&η άφικέ- 
σ&αι πριν τά χρήματα διαρπάσασ&αι τους φύλακας, έλαβε 
δέ καϊ τά έν Πασαργάδαις χρήματα έν τοΐς Κύρου τού 
πρώτου &ησαυροΐς. σατράπην μέν δή Περσών κατέστησε 11 
Φρασαόρτην τόν (Ρεομί^·ρου παΐδα · τά βασίλεια δέ τά 
Περσικά ένέπρησε^ Παρμενίωνος σώξειν συμβουλεύον- 
τος, τά τε άλλα καϊ ότι ού καλόν αυτού κτήματα ήδη 
άπολλύναι καϊ ότι ούχ ωσαύτως προσέξουσιν αύτώ οί 
κατά τήν"Ασίαν άνθρωποι, ώς ούάδ αύτώ έγνωκότι κατ^ 
έχειν τής "Ασίας τήν άρχήν^ άλλ" έπελ^εΐν μόνον νικών- 
τα. ό δέ τιμωρήσασ^αι έ^έλειν Πέρσας έφασκεν άν&" 12 
ών έπϊ τήν'Ελλάδα έλάσαντες τάς τε"Αθήνας κατέσκαψαν 
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καϊ τά ιερά ένέπρησαν^ καϊ όσα άλλα κακά τούς'Ελληνας 
είργάσαντο, υπέρ τούτων δίκας λαβεΐν. άλλ’ ού<Γ έμοϊ 
δοκεί συν νώ δράσαι τούτο γε ’Αλέξανδρος ουδέ ειναίτις 
αυτή Περσών τών πάλαι τιμωρία.

19 Ταύτα δέ διαπραξάμενος προύχώρει έπϊ Μηδίας*  
εκεί γάρ έπυν&άνετο είναι Ααρεΐον. γνώμην δέ πεποίητο 
Ααρεΐος^ εί μέν έπϊ Σούσων καϊ Βαβυλώνος μένοι, ’Αλέ­
ξανδρος^ αύτού προσμένειν καϊ αύτδς έν Μήδοις, εί δη 
τι νεωτερισ&είη τών άμφ’ ’Αλέξανδρον εί δέ έλαύνοι 
επ’ αυτόν αύτδς δέ άνω ίέναι την έπϊ ΊΙαρ&υαίους τε 
καϊΤρκανίαν, έστε έπϊ Βάκτρα τήν τε χώραν φ&είρων 
πάσαν καϊ άπορον ποιών ’Αλεξάνδρω τήν πρόσω οδόν.

2 τάς μέν δή γυναίκας καϊ τήν άλλην τήν έτι άμφ’ αυτόν 
κατασκευήν καϊ τάς άρμαμάξας έπϊ τάς Κασπίας καλου- 
μένας πύλας πέμπει’ αύτδς δέ ξύν τή δυνάμει ήτις έκ 
τών παρόντων ξυνείλεκτο αύτώ προσέμενεν έν’Εκβατά- 
νοις. ταύτα άκούων ’Αλέξανδρος προύχώρει έπϊ Μηδίας. 
καϊ Παραιτάκας μέν ές τήν χώραν αύτών έμβαλών κατ- 
εστρέψατο καϊ σατραπεύειν έταξεν αύτών ’Οξά&ρην τδι 

δ’Αβουλίτου τού [πρότερον]Σούσων σατράπου παΐδα. αύ­
τδς δέ ώς ήγγέλ&η κατά τήν δδδν ότι έγνωκώς είη Αα- 
ρείος απαντάν τε αύτώ ώς ές μάχην καϊ αύ&ις διακινδυ- 
νεύειν (Σκύ&ας τε γάρ αύτώ ήκειν καϊ Καδουσίους συμ­
μάχους) τά μέν υποζύγια καϊ τούς τούτων φύλακας καϊ 
τήν άλλην κατασκευήν έπεσ&αι έκέλευσε ’ τήν στρατιάν 
δέ τήν άλλην άναλαβών ήγεν έσταλμένους ώς ές μάχην.

4 καϊ άφικνείται δωδεκάτη ημέρα ές Μηδίαν. έν&α έμα&εν 
ούκ ούσαν άξιόμαχον δύναμιν Ααρείω ούδέ Καδουσίους 
ή Σκύ&ας αύτώ συμμάχους ήκοντας^ άλλ’ ότι φεύγειτ 
έγνωκώς είη Ααρείος’ δ δέ έτι μάλλον ήγε σπουδή, ώς 
δέ άπειχεν ’Εκβατάνων δσον^τριών ημερών δδόν^ ένταύ- 
&α άπήντα αύτώ Βιστάνης δ’^χου παΐς, τού προ Ααρείου 
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βαοιλεύβαντος Περσών καϊ ούτος άπήγγειλεν ότι Λα-& 
ρείος ές πέμπτην ημέραν εί'η πεφευγώς, έχων τά τε χρή­
ματα έκ Μήδων ές έπτακιβχίλια τάλαντα καϊ στρατιάν 
ιππέας μέν ές τρισχιλίους, πεζούς δέ ές έζακισχιλίους.

’Ελθών δέ ές ’Εκβάτανα ’Αλέζανδρος τούς μέν Θετ~ 
ταλούς ιππέας καϊ τονς άλλους ξυμμάχους αποπέμπει, 
όπίσω έπϊ θάλασσαν, τόν τε μισθόν άποδούς αύτοΐς έν- 
τέλη τον ζυντεταγμένον καϊ δισχίλια παρ’ αυτού τάλαντα 
έπιδούς- όστις δέ ιδέα βούλοιτο έτι μισθοφορεΐν παρ 6 
αύτω, άπογράφεσθαι έκέλευσε ’ καϊ έγένοντο οί άπογρα- 
ψάμενοι ούκ ολίγοι. ’Επόκιλλον δέ τόν Πολύ είδους έταζε 
καταγαγεϊν αυτούς ώς έπϊ θάλασσαν, ιππέας άλλους έχον- 
τα ές φυλακήν αυτών οι γάρ Θεσσαλοϊ τούς ίππους αυ­
τού άπέδοντο. έπέστειλε δέ καϊ Μένητι, έπειδάν άφίκων- 
ται έπϊ θάλασσαν, καϊ έπιμεληθήναι όπως έπϊ τριηρών 
κομισθησονται ές Εύβοιαν. Παρμενίωνα δέ προσέταζε 7 
τά χρήματα τά έκ Περσών κομιζόμενα εις την άκραν την 
έν ’Εκβατάνοις καταθέσθαι καϊ Αρπάλω παραδούναι · 
"Αρπαλον γάρ έπϊ τών χρημάτων άπέλιπε καϊ φυλακήν 
τών χρημάτων Μακεδόνας ές έζακισχιλίους καϊ ιππέας καϊ 
ψιλούς ολίγους' αυτόν δέ Παρμενίωνα τούς ζένους άνα- 
λαβόντα καϊ τούς Θράκας καϊ όσοι άλλοι ιππείς έζω της 
ίππου της εταιρικής παρά την χώραν την Καδουσίων 
έλαύνειν ές Τρ κανί αν. Κλείτω δέ τώ της βασιλικής ίλης 8 
ηγεμόνι έπέΰτειλεν, έπειδάν έκ Σούΰων εις ’Εκβάτανα 
άφίκηται, καταλέλειπτο γάρ έν Σούβοις άρτρωΰτών, άνα- 
λαβόντα τούς Μακεδόνας τούς έπϊ τών χρημάτων τότε 
ύπολειφ&έντας, ίέναι την έπϊ Παρ&υαίους, ίνα καϊ αυτός 
ηζειν έμελλεν.

Αυτός δε άναλαβών την τε ίππον τών εταίρων καϊ 20 
τούς προδρόμους καϊ τούς μισθοφόρους ιππέας, ών’Ερί- 
γυιος ηγείτο, καϊ την φάλαγγα την Μακεδονικήν έζω τών
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έπϊ τοΐς χρήμαΣι ταχ&έντων καϊ τονς τοξότας και τονς 
’Αγριάνας ήλαννεν ώς έπϊ Λαρεΐον, καϊ αντώ κατά την 
οδόν Σπονδή γιγνομένην τών τε Στρατιωτών πολλοί κά- 

2 μνοντες νπελείποντο καϊ ίπποι άπέ&νηΣκον- αλλά καϊ ώς 
ήγε, καϊ άφικνεΐται ές 'Ράγας ένδεκάτη ημέρα, διέχει δέ 
ό χώρος οντος από τών ΚαΣπίων πνλών οδόν ημέρας μιας 
έλαννοντι ώς ’Αλέξανδρος ήγε. Λαρεΐος δέ έφ&άκει ήδη 
παρεληλν&ώς εί'Σω τών πνλών τών ΚαΣπίων. τών δέ 
ξνμφενγόντων Λαρείω πολλοί μέν άπολιπόντες αντόν έν 
τή φνγή έπϊ τά αντών έκαΣτοι άπεχώρονν, ονκ ολίγοι 

3 όε καϊ ’Αλεξάνδρω Σφάς ένεδίδοΣαν. ’Αλέξανδρος δέ ώς 
άπέγνω κατά πόδας αΐρηΣειν Λαρεΐον, μείνας αντον πέν­
τε ημέρας καϊ, άναπανΣας τόν Στρατόν Μηδίας μέν Σα­
τράπην άπέδειξεν’Οξοδάτην, ΠέρΣην άνδρα, ος έτνγχανε 
προς Λαρείον ξννειλημμένος καϊ έν ΣονΣοις ειργόμενος' 
τοντο αντώ ές πίΣτιν ήν προς ’Αλέξανδρον - αντός δέ ώς

4 έπϊ Παρ&ναίονς ήγε. καϊ τή πρώτη μέν προς ταϊς Κα- 
Σπίαις πνλαις έοτρατοπέδενΣε · τή δεντέρα δέ εί'Σω παρ­
ήλιε τών πνλών έΣτε οίκονμενα ήν. έπιΣιτιΣομενος δέ 
αντό&εν, οτι, έρημον τήν προΣω χώραν ήκονεν^ ές προ- 
νομην έκπέμπει, Κοΐνον ξνν ιππενΣί τε καϊ τών πεζών 
όλίγοι,ς.

21 Καϊ έν τοντω άφι,κνεΐται, παρ’ αντόν από τον Λα- 
ρείον Στρατοπέδον ΒαγιΣτάνηςΒαβνλώνιος άνήρ τών

' γνωρίμων καϊ ξνν τοντω ’Αντίβηλος τών Μαξαίον παί- 
δων. οντοι, απήγγειλαν οτι Ναβαρξάνης τε, χιλιάρχης 
τών ξνν Λαρείω φενγόντων ιππέων^ καϊ ΒηΣΣος ό Βακ- 
τρίων Σατράπης καϊ ΒαρΣαέντης ό ’Αραχωτών καϊ Λραγ- 

2 γών Σατράπης ξννειληφότες είεν Λαρεΐον. ταντα άκον-
Σας ’Αλέξανδρος έτι μάλλον ήγε Σπονδή, τονς έταίρονς 
μόνονς έχων άμφ’ αντόν καϊ τονς προδρόμονς ιππέας 
καϊ τών πεζών τονς ενρωΣτοτάτονς τε καϊ κονφοτάτονς 
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έπίλεξά μένος, ουδέ τονς άμφϊ Κοΐνον προσμείνας έκ της 
προνομής έπανελ&εΐ/ν. τοΐς δε ντιολενηομενονς επΆΰτηΰας 
Κράτερον προστάττει. επεΰ&ία μη μακράς οδούς άγοντα, 
οί δέ άμφ αντόν τά δ π λα εΐχον μόνον καϊ δύο ημερών 3 
Οντία. έλ&ών δέ την τε νύκτα όλην καϊ της έπνούβης 
ημέρας μέχρι μεσημβρίας ολίγον χρόνον αναπανσας τον 
στρατόν αύΰτς ηεν ολην την ννκτα, καϊ αμα ήμερα νπο- 
φα^νούση παρήν είς τό στρατόπεδον, ό&εν άφωρμήκει, 
όπίσω Βαγίΰτάνης. καϊ τούς μέν πολεμίους ον κατέλαβε, 4 
Ααρείον δέ περί, έπύ&ετο αντόν μέν βννει,λημμένον άγε- 
o&ab έφ’ άρμαμάξης, Βήσσω δέ άντϊ Ααρείον γενεσϋ^ 
τό κράτος καϊ ηγεμόνα ώνομάσ&αι, Βήσσον πρός τε τών 
Βακτρίων ιππέων καϊ τών άλλων 060b βaρβaρob ξννεφεν- 
γον Ααρείω, πλήν Άρταβάζον καϊ τών Άρταβάζον παί- 
δων καϊ τών'Ελλήνων τών μbσ&oφoρωv * τοντονς δε πν- 
στούς εΐ/vab Ααρείω, καϊ εbργεbv μέν τά γbγvόμεva ον 
δυνατούς εί/vab, έκτραπέντας δέ έξω τής λεωφόρον όδον 
ώς έπϊ τά όρη Ιέναο κατά σφάς, ού μετέχοντας τοΐς άμφϊ 
Βήσσον τον έργου, γνώμην δέ πεπobήσ&ab τους ξνλλα- 5 
βόντας Λαρεΐον, εΐ μέν dbcvuwa οφάς ’Αλέξανδρον πνν- 
ΰ-άνονντο, παραδότην Ααρεϊον ’Αλεξάνδρω καϊ Gcpitib 
άγαμόν ενρίβκεΰϋ^- εί δέ τό έμπaλbv έπανεληλν&ότα 
μά^Obεv, τούς δέ ότραπάν τε ξvλλέγεbv όβην πλείβτην 
δύν^ντο καϊ 0ba<5(0&bv ές τό nobvov τήν αρχήν. Βήβόον 
δέ έν τώ παρόν^ έξηγεΐ6&^ κατ’ oίκεbότητά τε τήν Αα­
ρτίου καϊ οτ6 έν τή αντον σατραπεία τό έργον έγίγνετο.

Ταντα ακούσανε Άλεξάνδρω άνά κράτος dbcwxia 6 
έφαίνετο. καϊ ήδη μέν έξέκαμνον οί τε άνδρες καϊ οί ίπ- 
πο^νπό τή τaλabπωρba τή ξννεχεί’ αλλά καϊ ώςήγε, καϊ 
δbελ&ώv οδόν πολλήν τής τε ννκτός καϊ τής έπϊ ταύτη 
ημέρας έστε έπϊ μεσημβρίαν άφbκvεbτab ές τ·,να κώμην, 
ϊνα τή προτεραία έστρατοπεδεύκεσαν οί Ααρεΐον άγον-
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7 τες. έντανθα άκούσας ort ννκτός ποιεΐσθαι τήν πορείαν 
έγνωσμένον εΐη τοΐς βαρβάροις, ήλεγχε τούς προσχώρονς 
ει δη τινα ειδεΐεν έπιτομωτέραν οδόν έπϊ τονς φεύγον­
τας. οί δέ είδέναι μεν έφασαν, ερήμην δέ είναι τήν οδόν 
δν άννδρίαν. ό δέ ταύτην άγειν έκέλενσε- καϊ γνούς ότι 
ονχ έψονται οί πεζοϊ αύτω σπονδή έλαύνοντι τών μεν ιπ­
πέων ες πεντακοσίονς κατεβίβασεν από τών ίππων · τούς 
ηγεμόνας δε τών πεζών καϊ τών άλλων έπιλεξάμενος τούς 
κρατιστεύοντας έπιβήναι τών ίππων έκέλενσεν όντως

8 όπως οί πεζοί ώπλισμένοι ήσαν. Νικάνορα δέ τον τών 
υπασπιστών ηγεμόνα και ’'Ατταλον τον τών ’Αγριάνων

.. κατα τήν οδόν ήντινα οί άμφϊ Βήσσον προύκεχωρήκεσαν 
τονς νπολειφθέντας άγειν έκέλευσε, καϊ τούτους ώς κου­
φότατα έσταλμένονς, τούς δε άλλους πεζούς έν τάζει έπε-

9 σ&αι. αυτός δέ άμφι δειλήν άγειν άρξάμένος δρόμω ηγεί­
το · διελθών δέ τής ννκτός σταδίονς ές τετρακοσίους υπό 
την εω έπιτυγχάνει τοΐς βαρβάροις άτάκτως ίούσι και 
ανοπλοις, ώστε ολίγοι μέν τινες αύτών ώς άμυνούμενοι 
ωρμησαν, οί δέ πολλοί ευθύς ώς ’Αλέξανδρον αυτόν κατ- 
εΐδον ουδέ ές χεΐρας έλθόντες έφενγον · καϊ οί τραπέν-

10 τες ές αλκήν ολίγων πεσόντων καϊ ούτοι έφνγον. Βήσσος 
δέ καϊ οί ξνν αύτω τέως μέν έφ’ άρμαμάξης Ααρεΐον μετά 
σφών έκόμιζον · ώς δέ όμον ήδη ήν ’Αλέξανδρος, Ααρεΐον 
μέν Ναβαρζάνης καϊ Βαρσαέντης κατατρώσαντες αντον 
άπέλιπον · αντοϊ δέ έφνγον ξύν ίππενσιν έξακοσίοις. Αα- 
ρειος δε αποθνήσκει ολίγον ύστερον έκ τών τρανμάτων 
πριν όφθήναι ’Αλεξάνδρω.

22 Αλέξανδρος δέ τό μέν σώμα τό Ααρείον ές Πέρσας 
έπεμψε, θάψαι κελεύσας έν ταΐς βασιλικαΐς θήκαις, κα- 
θαπερ καϊ οί άλλοι οί προ Λαρείον βασιλείς · σατράπην 
δέ απέδειξεΠαρθναίων καϊ'Τρκανίων ’ΑμμινάσπηνΠαρ- 
θναΐον · ήν δέ οντος τών Αίγυπτον ένδόντων ’Αλεξάν-
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μετά Μαζάκου. Τληπόλεμος δε Πν&οφάνους τών 
εταίρων ξννετάχ&η αντώ βκοπεΐν τά εν Παρ&υαιοίζ τε 
και'Τρκανίοις. „ ,

Τούτο το τέλος Ααρείω έγένετο έπι άρχοντος Α&η- 2 
ναίοις ’Αριστοφώντος μηνός 'Εκατομβαιώνος, ανδρι τα 
μεν πολέμια, είπερ τινι άλλω, μαλ&ακώ τε και ον φρε­
νήρες είς δέ τά άλλα ονδέν άνεπιεικές έργον αττοδείξα- 
αένω ή ουδέ έγγενόμενον αύτώ άποδείξασ&αι, οτι ομον 
μέν'είς την βασιλείαν παρελ^ειν, δ μου δέ προσπολεμεΐ- 
ο&αι πρός τε Μακεδονων και τών 'Ελλήνων ξυνέβη. ουκ- 
ονν ουδέ έ&έλοντι έξήν έτι υβρίζει/» ές τούς υπηκόους, 
έν μείζονι κινδύνω ήπερ έκεϊυοι κα&εστηκότι. ζώντι μέν 3 
δή ξυμφοραι αύτώ άλλαι έπ’ άλλαις ξυνηνέχ&ησαν, ούδέ 
τις ανακωχή έγένετο έπειδή πρώτον ές την αρχήν παρ- 
ήλ&εν άλλα εύΰύς μέν τό τών σατραπών έπι Γρανικώ 
πταίσμα ξυνέβη τό ιππικόν, ευ&υς δε Ιωνία τε και Αιο- 
λις εί'χοντο και Φρύγες άμφότεροι και Αυδία και Κάρες 
πλήν Άλικαρνασσέων * ολίγον δε ύστερον και ' Αλικαρ- 4 
νασσός έ^ήρητο^ έπι δέ ή παραλία πάσα εστε επι την Κι­
λικίαν * έν&εν δέ ή αύτον έπ Τσσώ ήσσα ? ϊνα τήν τε μη­
τέρα αίχμαλωτισ&εϊσαν και τήν γυναίκα και τούς παΐδας 
έπεΐδεν' έπι τώδε Φοινίκη τε άπώλετο και Αίγυπτος πά­
σα · έπι δέ αύτός έν Άρβήλοις έφυγέ τε έν πρώτοις αί- 
σχρώς και στρατιάν πλείστην παντός τού βαρβαρικού 
γένους άπώλεσε ’ φυγάς τε έκ τούτου τής αυτού αρχής 5 
πλανώμενοςκαι τελευτών πρός τών άμφ’ αύτον ές τα 
έσχατα προδο&είς, βασιλεύς τε έν τώ αύτώ και δεσμώτης 
ζύν ατιμία αγόμενος, τέλος δε πρός τών οίκειοτάτων έπι- 
βουλευ&εις άπώλετο. ζώντι μέν Ααρείω τοιαύτα ζυνη- 6 
νέχ&η ' τελευτήσαντι δέ ταφή τε ή βασιλική και τών παί- 
δων οποία καί βασιλεύοντος αύτού τροφή τε ’Αλεξάνδρου 
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καν πανδευσνς^ καν γαμβρός 'Αλέξανδρος. οπότε δέ έτε- 
λεύτα έγεγόνεν άμφϊ τά πεντήκοντα έτη.

23 ’Αλέξανδρος δέ τούς ύπολενφ&έντας έν τη δνώξεν τής 
στρατνάς άναλαβών ές 'Τρκανναν προύχώρεν. κεντάν δέ ή 
'Τρκαννα χώρα έν άρνστερα τής οδού τής έπν Βάκτρα φε- 
ρούσης' καν τή μέν όρεσνν άπενργεταν δασέσν καν ύψη- 
λονς, το πεδνον δέ αυτής κα&ήκεν έστε έπν τήν μεγάλην 
τήν ταντη θάλασσαν. ταύτην δέ ήγεν^ ότν ταντη τούς 
ξένους τούς αμφν Ααρενον δναπεφευγέναν ές τά τών Τα- 
πούρων όρη έπύ&ετο καν αυτούς άμα τούς Ταπούρους 

2 χενρωσόμενος. τρνχή δή δνελών τόν στρατόν αυτός μέν 
την έπντομωτάτην καν χαλεπωτάτην ήγήσατο, τό πλεν- 
6τον καν άμα τό κουφότατου τής δυυάμεως άγων · Κρά- 
τερον δέ τήν τε αυτού τάξνν έχοντα καν τήν ’Αμύντου καν 
τών τοξοτών έστνυ οϋς καν όλνγους τών ιππέων έπν Τα- 
πούρων έστενλευ · ’Ερνγυνον δέ τούς τε ξένους καν τήν 
λονπην ίππον άναλαβόντα τήν λεωφόρον τε καν μακροτέ- 
ραν ήγεΐσ&αν έκέλευσε, τάς άμάξας καν τά σκευοφόρα 
καν τόν άλλον ομνλον άγοντα.

3 Τπερβαλών δέ τά πρώτα ορη καϊ καταστρατοπεδεύ- 
σας αυτού άναλαβών τούς τε ύπασπνστάς καν τής Μακε- 
δοννκής φάλαγγος τούς κουφοτάτους καν τών τοξοτών 
έστνυ ους ηεν χαλεπήν οδόν καν δύσπορου, φύλακας τών 
οδών καταλνπών ννα σφαλερόν τν αύτώ έφανυετο, ώς μή 
τονς έπομένονς κατ’ έκεννο έπν&ονντο ον τά ορη έχοντες 

4 τών βαρβάρων, αυτός δέ μετά τών τοξοτών δνελ&ών τά 
στενά έν τώ πεδνω κατεστρατοπέδευσε πρός ποταμώ ου 
μεγάλω. καν ενταύθα οντος αυτού Ναβαρξάνης τε ό Αα- 
ρενου χιλνάρχης καν Φραταφέρνης ό 'Τρκαννας τε καϊΠαρ- 
&υανων σατράπης καν άλλον τών άμφϊ Ααρενον Περσών 
ον έπνφανέστατον άφνκόμενον παρέδοσαν σφάς αυτούς.

5 υπομεννας δέ έν τώ στρατοπέδω τέσσαρας ημέρας άνέ- 
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λαβε τούς ύπολευφ&έντας κατά την οδόν, τονς μεν άλ­
λους ασφαλώς δυελ&όντας, τοΐς δέ ’Αγρυάσυν όπυσ&οφυ- 
λακούσυν έπέ&εντο οί όρευου τών βαρβάρων, καϊ μεΐον 
εχοντες τώ άκροβολυσμω άπηλλάγησαν.

’Άρας δέ εντεύθεν προηευ ώς έφ’ 'Τρκανίας ευς Ζα-6 
δράκαρτα, πόλυν'Τρκανίων. καϊ εν τούτω οί περϊ Κρά- 
τερον ξυνέμυξαν αύτώ, τοΐς μεν ξένους τοΐς Ααρείον ονκ 
έντετυχηκότες, την χωράν δε όσην δυαπεπορευμενου ησαν 
την μεν βία, την δε ένδυδόντων τών κατουκούντων προσ- 
πεπουημένου. ένταν&α καϊ’Ερίγυυος ηκε ξύν τοΐς σκευο­
φόρους καϊ ταΐς άμάξαυς. ολίγον δε ύστερον ’Αρτάβαζος γ 
άφίκετο παρ’ ’Αλέξανδρον καϊ τών παίδων αυτόν Κωφήν 
καϊ ’Αρυοβαρζάνης καϊ Άρσάμης καϊ ξύν τούτους παρά 
τών ξένων τών ξύν Ααρείω πρέσβευς καϊ Αύτοφραδάτης 
ό Ταπούρων σατράπης. Αύτοφραδάτη μεν δη την σα­
τραπείαν άπέδωκεν’ Άρτάβαζον δε καϊ τούς παΐδας άμα 
οί εν τυμη ηγε, τά τε άλλα έν τοΐς πρώτους Περσών όν­
τας καϊ της ές Ααρείον πίστεως ένεκα, τους πρέσβεσυ δέ 8 
τών 'Ελλήνων δεομένους σπείσασ&αί σφυσυν υπέρ τού 
παντός ξενυκού άπεκρίνατο ομολογίαν μέν ονκ αν πουη- 
σασ&αυ προς αυτούς ούδεμίαν άδυκεΐν γάρ μεγάλα τούς 
στρατευομένους έναντία τη 'Ελλάδυ παρά τους βαρβάρους 
παρά τά δόγματα τά τών Ελλήνων’ έκέλευσε δέ ηκευν 
ξύμπαντας καϊ παραδυδόναυ σφάς αυτούς έπυτρέποντας 

’Αλεξάνδρω χρήσ&αυ ό τυ καϊ βούλουτο η σώξεσ&αυ όπη 
δύναυντο. ου δέ έπυτρέπευν έφασαν σφάς τε αυτούς καϊ 9 
τούς άλλους ’Αλεξάνδρω ’ ξυμπέμπευν τε έκέλευον τόν 
ηγησόμενον αύτοΐς, ώς ασφαλώς δυακομυσ&εΐεν παρ’ αύ- 
τόν ’ ευναυ δέ έλέγοντο ές χυλίονς καϊ πεντακοσίους. καϊ 

’Αλέξανδρος πέμπευ ’Ανδρόνυκον τόν ’Αγέρρου καϊ ’Αρτά- 
βαζον παρ’ αύτούς.

Αύτός δέ προηγεν ώς έπϊ Μάρδους, άναλαβών τούς^Α
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τε υπασπιστάς καϊ τούς τοξότας καϊ τούς ’Αγριάνας καϊ 
την Κοίνου καϊ ’Αμύντου τάξιν καϊ τών εταίρων ιππέων 
τούς ήμίσεας καϊ τούς ίππακοντιστάς · ήδη γάρ αύτώ και 

2 ΐππακοντισταϊ τάξις ήσαν. έπελ&ών δέ τό πολύ μέρος της 
χώρας τών Μάρδων πολλούς μεν άπέκτεινεν αυτών φεύ­
γοντας, ούς δε τινας ές αλκήν τετραμμένους, πολλούς 
δε ζώντας έλαβεν. ού γάρ έστιν όστις χρόνου έμβεβλήκει 
ές την γην αύτών έπϊ πολεμώ διά τε δυσχωρίαν καϊ ότι 
πένητες οί Μάρδοι καϊ μάχιμοι έπι τή πενία ήσαν. ούκ- 
ουν ούδέ ’Αλέξανδρον έμβαλεΐν αν ποτέ δείσαντες, άλ­
λως τε καϊ προκεχωρηκότα ηδη ές τό πρόσω, ταύτη μάλ- 

3 λόν το αφύλακτον ήλίσκοντο. πολλοί δέ αύτών καϊ εις τά 
όρη κατέφυγον, α δη ύπερύψηλά τε καϊ απότομα αύτοΐς 
έν τή χώρα έστίν, ώς προς ταύτα γε ούχ ήξοντα ’Αλέξαν­
δρον. έπει δέ καϊ ταύτη προσήγεν^ οί δέ πέμψαντες πρέ­
σβεις σφάς τε αύτούς ένέδοσαν καϊ την χώραν · καϊ ’Αλέ­
ξανδρος αυτούς μέν άφηκεν , σατράπην δέ άπέδειξεν αύ­
τών Αύτοφραδάτην, ονπερ καϊ Ταπούρων.

4 Αύτός δ’ έπανελ&ών ές τό στρατόπεδον έν&ενπερ 
ώρμή&η ές τών Μάρδων την γην κατέλαβε τούς "Ελλη­
νας τους μισ&οφόρους ηκοντας καϊ τούς Αακεδαιμονίων 
πρέσβεις οϊ παρά βασιλέα Ααρεΐον έπρέσβευον, Καλλι- 
κρατίδαν τε καϊ Παύσιππον καϊ Μόνιμον καϊ ’Ονόμαντα, 
καϊ ’Αθηναίων Αρωπίδην. τούτους μέν δη ξυλλαβών έν 
φυλακή είχε, τούς Σινωπέών δέ άφηκεν ότι Σινωπεΐς 
ούτε τού κοινού τών 'Ελλήνων μετεΐχον , υπό Πέρσαις τε 
τεταγμένοι ουκ άπεικότα ποιεΐν έδόκουν παρά τόν βα- 

5 σιλέα σφών πρεσβεύοντες. άφήκε δέ καϊ τών άλλων 'Ελ­
λήνων όσοι προ τής ειρήνης τε καϊ τής ξυμμαχίας τής 
προς Μακεδόνας γενομένης παρά ΙΙέρσαις έμισ&οφό- 
ρουν, καϊ Καλχηδονίων 'Ηρακλείδην τόν πρεσβευτήν 
άφήκε · τούς δέ άλλους ξυστρατεύεσ&αί οί έπϊ μισ&ώ τώ 
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αυτώ έκέλευβε * καν έπέταξεν αύτονς ’Ανδρόνικον, όβπερ 
ήγαγέ τε αυτούς καν ένδηλος έγεγονεν ον φαύλον πονου- 
μενος οώοαν τούς άνδρας.

Ταύτα δε δναπραξάμενος ήγεν ως έπν Ζευδράκαρτα, 2δ 
τήν μεγνβτην πόλνν τής Τρκαννας, ίνα καν τά βαΰνλενα 
τοΐς 'Τρκαννονς ήν. καν ένταύ&α δνατρνψας ημέρας πεν- 
τεκανδεκα καν &ύ(ϊας τοΐς &εονς ώς νόμος καν αγώνα γν- 
μννκόν πονήβας ώς έπν Παρ&υανους ήγεν- έκεν&εν δε έπν 
τά τής ’Αρένας όρνα καν Σουΰναν, πόλνν τής ’Αρένας, ϊνα 
καν Σατνβαρζάνης ήκε παρ’ αυτόν ό τών ’Αρένων Οατρα- 
πης. τούτω μέν δή τήν οατραπεναν άποδούς ξυμπέμπεν 2 
αυτω ’Ανάξνππον τών εταίρων, δονς αυτω τών νππακον- 
τνΟτών ές τε66αράκοντα, ώς έχον φύλακας καδν&τάναν 
τών τόπων, τού μή άδνκεν6&αν τούς ’Αρείονς προς τής 
Οτρατνάς κατά τήν πάροδον.

’Εν τοντω δέ άφνκνούνταν παρ’ αυτόν Περΰών τννες, 3 
οϊ ήγγελλον ΒηΟΟον τήν τε τνάραν όρ&ήν έχενν καν τήν 
ΠερΟνκήν ΰτολήν φορούντα ’Αρταξέρξην τε καλενβ&αν 
αντί Βήοοου καν βαβνλέα φάοκενν ενναν τής ’Αονας ’ έχενν 
τε άμφ’ αυτόν ΤΙεροών τε τούς ές Βάκτρα δναφυγόντας 
καν αυτών Βακτρνανών πολλούς · προοδοκάβ&αν δέ ήζενν 
αυτω καν Σκύ&ας ξυμμάχους.

’Αλέξανδρος δέ όμού ήδη έχων τήν παΟαν δύναμνν 4 
ήεν έπν Βάκτρων, ϊνα καν Φνλνππος ό Μενελάου παρ 
αυτόν άφϊκετο έκ Μηδνας, έχων τούς τε μνβ&οφόρους 
ιππέας, ών ήγεντο αυτός, καν Θεό&αλών τούς έ&ελοντάς 
ύπομενναντας καν τούς ξένους τούς ’Ανδρομάχου. Ννκά- 
νωρ δέ ό Παρμενίωνος ό τών ύπαΰπνότών άρχων τετε- 
λευτήκεν ήδη νόΰω. νόντν δέ ’Αλεξάνδρω τήν έπν Βάκτρα 5 
έξηγγέλτέη Σατνβαρζάνης ό ’Αρένων Σατράπης ’Ανάξνππον 
μέν καί τούς νππακοντνβτάς τούς ξύν αυτω άπεκτονώς, 
όπλίζων δέ τούς ’Αρενους καν ξυνάγων ενς ’Αρτακόανα πό~
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λιν, ϊνα τό βασίλειον ήν τών Αρείων έκεΐ,θεν δέ οτι 
έγνώκει, έπειδάν προκεχωρηκόταΑλέξανδρον πύθηται, 
ίέναι ξύν τή δυνάμει, παρά Βήσσον , ώς ξύν έκείνω έπι- 

6 θησόμενος όπη αν τύχη τοΐς Μακεδόσιν. ταντα ώς έξηγ- 
γέλθη αύτώ, τήν μεν έπϊ Βάκτρα οδόν ούκ ήγεν άνα- 
λαβών δέ τούς τε εταίρους ιππέας καϊ τούς ίππακοντιστάς 
καϊ τούς τοξότας καϊ τούς Αγριάνας καϊ τήν Αμύντου 
τε καϊ Κοινού τάξιν, τήν δέ άλλην δύναμιν αυτού κατα- 
λιπών καϊ έπ αυτή Κράτερον ηγεμόνα σπουδή ήγεν ως 
έπϊ Σατιβαρξάνην τε καϊ τούς ’Αρείους, καϊ διελθών 
έν δυσϊν ήμέραις σταδίους ές έξακοσίους πρός Αρτακό- 
ανα ήκε.

7 Σατιβαρξάνης μέν ούν, ώς έγνω έγγύς οντα Αλέ­
ξανδρον τή όξύτητι τής έφόδου έκπλαγεϊς ξύν όλίγοις 
ίππεύσι τών Αρείων έφυγε * πρός γάρ τών πολλών στρα­
τιωτών κατελείφθη έν τή φυγή, ώς κάκεΐνοι έμαθον προσ- 
άγοντα Αλέξανδρον. Αλέξανδρος δέ, όσους ξυναιτίους 
τής άποστάσεως κατέμαθε καϊ έν τώ τότε άπολελοιπότας 
τάς κώμας, τούτους δέ άλλη καϊ άλλη, οξείας τάς διώξεις 
ποιησάμενος, τούς μέν άπέκτεινε, τούς δέ ήνδραπόδισε*  
σατράπην δέ Αρείων άπέδειξεν ’Αρσάμην, άνδρα Πέρ-

8 σην. αύτός δέ σύν τοΐς άμφι Κράτερον ύπολελειμμένοις, 
όμού ούσιν ήδη, ώς έπϊ τήν Ζαραγγαίων χώραν ήγε · καϊ 
άφικνεΐται ϊνα τά βασίλεια τών Ζαραγγαίων ήν. Βαρσα- 
έντης δέ, ός τότε κατείχε τήν χώραν, εις ών τών ξυνεπι- 
θεμένων Ααρείω έν τή φυγή, προσιόντα Αλέξανδρον 
μαθών ές ’Ινδούς τούς έπϊ τάδε τού ’Ινδού ποταμού 
έφυγε, ξυλλαβόντες δέ αύτόν οί ’Ινδοί παρ’ Αλέξανδρον 
άπέστειλαν' καϊ αποθνήσκει πρός Αλεξάνδρου τής ές 
Ααρεΐον αδικίας ένεκα.

26 ’Ενταύθα καϊ τήν Φιλώτα έπιβουλήν τού Παρμενίω- 
νος έμαθεν ’Αλέξανδρος, καϊ λέγει Πτολεμαίος καϊ Αρι­
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στόβουλος ότι προηγγελμένην ηδη οί καϊ πρότερον έν 
Αίγύπτω, ού μέντοι πιστή γε έφάνη τής τε φιλίας τής 
πάλαι εΐνεκα και τής έξ αυτόν ές Παρμενίωνά τε τόν πα­
τέρα τόν Φιλώτα τιμής και ές αυτόν Φιλώταν πίστεως. 
Πτολεμαίος δέ ό Αάγου λέγει είσαχ&ήναι ές Μακεδόνας 2 
Φιλώταν · και κατηγορήσαι μέν αυτόν ίσχυρώς 5Αλέξαν­
δρον , άπολογησασ&αι δε αυτόν Φιλιόταν * και τους επι— 
μηνυτάς του έργου παρελ&οντας εξελεγξαι Φιλώταν τε 
και τούς άμφ’ αύτόν αλλοις τε έλέγχοις ούκ άφανέσι και 
μάλιστα δή ότι αύτός Φιλώτας πεπύσ&αι μέν έπι βουλήν 
τινα’Αλεξάνδρω παρασκευαζομένην συνέφη, έξηλέγχετο 
δέ κατασιωπήσας ταύτην προς ’Αλέξανδρον, καίτοι δις 
έπι τήν σκηνήν όσημέραι τήν ’Αλεξάνδρου φοιτών. και 3 
Φιλώταν μέν κατακοντισ&ήναι προς τών Μακεδόνων και 
όσοι άλλοι μετέσχον αύτώ τής έπιβουλής * έπι Παρ μ εν ί­
ων a δέ σταλήναι Πολυδάμαντα, ένα τών εταίρων, γράμ­
ματα φέροντα παρ’ ’Αλεξάνδρου προς τούς στρατηγούς 
τούς έν Μηδία, Κλέανδρόν τε καϊ Σιτάλκην καϊ Μενί- 
δαν' ούτοι γάρ έπϊ τής στρατιάς ής Παρμενίων ήρχε τε- 
ταγμένοι ήσαν · καϊ προς τούτων άπο&ανεΐν Παρμενίω- 4 
να, τυχόν μέν ότι ού πιστόν έδόκει είναι ’Αλέξανδρος Φι­
λών a έπιβουλεύοντος μή ξυμμετασχεΐν Παρμενίωνα τώ 
παιδί τού βουλεύματος- τυχόν δέ ότι, εί καϊ μή ξυμμετ- 
έσχε, σφαλερός ήδη ήν περιών Παρμενίων τού παιδος 
αυτού άνηρημένου, έν τοσαύτη ών αξιώσει παρά τε αύ­
τώ ’Αλεξάνδρω καϊ ές τό άλλο στράτευμα, μή ότι τό Μα­
κεδονικόν, αλλά καϊ τών άλλων ξένων, ών πολλάκις καϊ 
έν τώ μέρει καϊ παρά τό μέρος κατά πρόσταξιν τήν ’Αλε 
ξάνδρου ξύν χάριτι έξηγείτο,

Αέγουσι δέ καϊ’Αμύνταν τόν’Αδρομένους κατά τόν^Ι 
αύτόν χρόνον ύπαχ&ήναι ές κρίσιν καϊ Πολέμωνα καϊ 
"Ατταλον καϊ Σιμμίαν τούς ’Αμύντου αδελφούς, ως ξυμ-

ARPJANUS. 9
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μετασχόντας καϊ αύτούς τής επιβουλής τής κατ’ ’Αλεξάν
2 όρου κατά πίστιν τε και εταιρίαν τήν Φιλώτα. και έδό- 

κει πιστότερα ή επιβουλή ές τό πλή&ος, ότι Πολέμων, εις 
τών αδελφών τών ’Αμύντου, ξυλληφ&έντος Φιλωτα έφυ- 
γεν ές τους πολεμίους, άλλ" ’Αμύντας γε ξύν τοις άδελ- 
φοΐς υπομείνας τήν δίκην και άπολογησάμενος έν Μα- 
κεδόσι καρτερώς άφίεται τής αιτίας- και εύ&ύς ώς άπέ- 
φυγεν έν τή έκκλησία ήξίωσεν άφε&ήναί οί έλ&εϊν παρά 
τόν αδελφόν και έπαναγαγεΐν αυτόν παρ’ ’Αλέξανδρον -

3 και οί Μακεδόνες ξυγχωρούσιν. ό δέ άπελ&ών αυτή τή 
ήμερα τόν Πολέμωνα έπανήγαγε’ και ταύτη πολύ έτι 
μάλλον ή πρόσ&εν έξω αίτιας έφάνη ’Αμύντας. άλλ’ ολί­
γον γε ύστερον κώμην τινά πολιορκών τοξευτείς έκ τής 
πληγής έτελεύτησεν, ώστε ούδέν πλέον αύτώ γίγνεται 
τήν κρίσιν άποφυγόντι ότι μή άγα&ω νομιξομένω άπο- 
&ανεΐν.

4 ’Αλέξανδρος δέ, καταστήσας έπϊ τούς εταίρους ίπ- 
πάρχας δύο, 'Ηφαιστίωνά τε τόν ’Αμύντορος και Κλεΐτον 
τόν Λρωπίδου , και δίχα διελών τήν τάξιν τών εταίρων, 
ότι ουδέ φίλων αν ήβούλετο ένα τοσούτων ιππέων, άλ­
λως τε και τών κρατίστων του παντός ιππικού κατά τε 
άξίωσιν και τήν άλλην αρετήν έξηγεΐσ&αι, άφικνεΐται ές 
τούς πάλαι μέν ’Αριάσπας καλουμένους, ύστερον δέ Εύ- 
εργέτας έπονόμασ&έντας, ότι Κύρω τώ Καμβύσου ξυν-

5 επελάβοντο τής ές Σκύ&ας έλάσεως. και τούτους ’Αλέ­
ξανδρος ών τε ές Κύρον υπήρξαν οί πρόγονοι αύτών τι- 
μήσας και αύτός καταμα&ών άνδρας ού κατά τούς άλλους 
τούς ταύτη βαρβάρους πολιτεύοντας, αλλά τού δικαίου 
Ισα καϊ τοις κρατίστοις τών 'Ελλήνων μεταποιουμένους, 
έλευ&έρους τε άφήκε καϊ χώραν τής ομόρου όσην αύτοϊ 
σφίσιν ήτησαν, ού πολλήν δέ ούδ’ αύτοϊ ήτησαν, προσ- 
έ&ηκεν. ένταύ&α &ύσας τώ ’Απόλλωνι Αημήτριον μέν 
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ένα τών Σωματοφυλάκων, ύποπτεύΣας μεταΣχεΐν Φιλώτα 
τής επιβουλής, ξυνέλαβε · Σωματοφύλακα δέ άντϊ Λημη- 
τρίου απέδειξε Πτολεμαίον τον Λάγου.

Ταύτα δέ διαπραξάμενος προήει ώς έπϊ Βάκτρα τ$28 
καϊ ΒήΣΣον, Λράγγας τε καϊ ΓαδρωΣούς έν τή παρόδω 
παραΣτηΣάμενος. παρεΣτηΣατο δε καϊ τούς "Αραχωτούς 
καϊ Σατράπην κατεΣτηΣεν έπ" αύτοΐς Μένωνα. έπήλ&ε δε 
καϊ τών "Ινδών τούς προΣχώρους "Αραχωτοις. ξύμπαντα 
δέ ταύτα τά έ&νη διά χιόνος τε πολλής καϊ ξύν απορία 
τών έπιτηδείων καϊ τών Στρατιωτών ταλαιπωρία έπήλ&ε. 
μα&ών δε τούς "Αρείους αύ&ις άφεΣτάναι, Σατιβαρξά-2 
νου ές τήν χώραν αύτών έμβαλόντος Σύν ΐππεύΣι διΣχι- 
λίοις, ούς παρά ΒηΣΣου έλαβεν, άποΣτέλλει παρ’ αυτούς 
"Αρτάβαξόν τε τον ΠέρΣην καϊ "Ερίγυιον καϊ Κάρανον 
τών εταίρων’ προΣέταξε δέ καϊ ΦραΤαφέρνην, τόν τών 
Παρ&υαίων Σατράπην, ξυνεμβαλεΐν αύτοΐς έςτούς "Αρει- 
ους. καϊ γίγνεται μάχη τοϊς άμφϊ "Ερίγυιον καϊ Κάρανον 3 
προς Σατιβαρζάνην καρτερά, ούδέ προΣ&εν οί βάρβαροι 
ένέκλιναν πρινΣατιβαρξάνην ξυμπεΣ0ντα"Εριγυίω [ττρδ^ 
"Εριγυίου] πληγέντα δόρατι ές τό προΣωπον άπο&ανεΐν. 
τότε δέ έγκλίναντες οί βάρβαροι προτροπάδην έφευγον.

Εν τούτω δέ "Αλέξανδρος προς τόν ΚαύκαΣον τό 4 
opog ήγεν, ΐνα καϊ πάλιν έκτιΣε καϊ ώνόμαΣεν "Αλεξάν­
δρειαν · καϊ &ύΣας ένταύ&α τοϊς &εοΐς όοοις νόμος αύτω 
ύπερε'βαλε τό ορος τόν ΚαύκαΣον, Σατράπην μέν τή χώρα 
έπιτάξας Προ έξην, άνδρα ΠέρΣην, τών δέ εταίρων Νει- 
λόξένον τόν Σατύρου έπιΣκοπον ξύν Στρατιά άπολιπών.

Τό δέ όρος ό ΚαύκαΣος υψηλόν μέν έοτιν ωΣπερ τι 5 
άλλο τής"ΑΣίας, ώς λέγει "ΑριΣτό βουλος, ψιλόν δέ πολύ 
αυτού τό γε ταύτη. μακρόν γάρ όρος παρατέταται ό Καύ­
καΣος, ωΣτε καϊ τόν Ταύρον τό όρος, ος δή τήν Κιλικίαν 
τε καϊ Παμφυλίαν άπείργει, από τού ΚαυκάΣου είναι 

9*
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λέγουΟι καϊ άλλα όρη μεγάλα, από τοϋ Καυκάβου διακε­
κριμένα άλλη καϊ άλλη επωνυμία κατά ή&η τά έκάβτων. I

6 αλλά εν γε τοντω τώ Καυκάβω ούδέν άλλο ότι μη τέρ- 
μιν&οι πεφύκαβι καϊ οίλφιον , ώς λέγει Αριστόβουλος ’ | 
αλλά καϊ ώς έπωκεϊτο πολλοΐς άν&ρώποις καϊ πρόβατα ] 
πολλά καϊ κτήνη ένέμοντο, ότι καϊ χαίρουΟι τω Οιλφίω I 
τά πρόβατα, καϊ εί έκ πολλοϋ πρόβατον Οιλφίου αΙΑ&οι- 
το, καϊ &εΐ έπ’ αυτό καϊ τό τε άν&ος έπινέμεται καϊ την

7 ρίζαν άνορύττον καϊ ταϋτην κατεβ&ίει. έπϊ τώδε έν Κυ~ 
ρηνη ώς μακροτάτω άπελαύνουβιν τάς ποίμνας τών χω­
ρίων ΐνα αϋτοΐς τό οίλφιον φύεται · οί δέ καϊ περιφράο- 
6ου6ι τόν χώρον, τοϋ μηδ’ εΐ πελάοειεν αύτώ πρόβατα, 
δυνατά γενέό&αι εϊβω παρελ&εΐν, ότι πολλοϋ άξιον Κυ- 
ρηναίοις τό ΰίλφιον.

8 Βήόόος δέ, έχων άμφ’ αυτόν ΙΊεροών τε τούς μετα^ 
Οχόντας αύτώ της Ααρείου ουλλήψεως καϊ αύτών Βακ- 
τρίων ές έπτακιΰχιλίους καϊ Αάας τούς έπϊ τάδε τοϋ Τα- 
νάϊδος ποταμού έποικοϋντας, έφθειρε την υπό τώ όρει 
τώ Καυκάβω, ώς έρημία τε τής χώρας τής έν μεθώ αυτού 
τε καϊ'Αλεξάνδρου καϊ απορία τών έπιτηδείων άπείρξων 
Αλέξανδρον τοϋ μη έλαύνειν πρόοω. άλλ" ’Αλέξανδρος 
ήλαυνεν ούδέν μεΐον, χαλεπώς μέν διά τε χιόνος πολλής 
καϊ ένδεία τών αναγκαίων, ηει δέ όμως. Βήΰβος δέ, έπει 
έξηγγέλλετο ατπώ ού πόρρω ήδη ώ'ν ’Αλέξανδρος, διαβάς 
τόν^ξον ποταμόν τά μέν πλοία έφ’ ών διέβη κατέκαυ- 
Οεν, αύτός δέ εις Ναύτακα τής Σογδιανής χώρας άπεχώ-

10 ρει. εΐποντο δέ αύτώ οΐ τε άμφϊ Σπιταμέντγν καϊ Όξυάρ- 
την, έχοντες τούς έκ τής Σογδιανής ιππέας, καϊ Αάαι οί 
από τοϋ Τανάϊδος. οί δέ τών Βακτρίων ίππεϊς ώς φεύ- 
γειν έγνωκότα έμα^ον Βήββον, άλλος άλλη έπϊ τά Οφών 
έκαστοι άπηλλάγηβαν.

29 ’Αλέξανδρος δέ ές Αράψακα άφικόμενος καϊ άναπαύ- 
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σας την στρατιάν ές "Αορνόν τε ήγε καϊ Βάκτρα , αϊ δη 
μέγισταί είσι πόλεις έν τή Βακτρίων χωρά, καϊ ταντας τε 
έξ έφοδον έλαβε καϊ φυλακήν έν τή άκρα τής Άόρνον 
άπέλιπε &ϊ έπϊ ταντης "Αρχέλαον τον "Ανδρόκλον τών 
εταίρων' τοΐς δέ άλλοις Βακτρίοις, ον χαλεπώς προσ- 
χωρήσασιν, έπέταξε σατράπην "Αρτάβαξον τον Πέρσην.

Αυτός δέ ήγεν ώς έπϊ τον Ώξον ποταμόν, δ δέ Ηξος 2 
ρέει, μέν έκ τον όρους τον Καυκάσον, έστι δέ ποταμών 
μέγιστος τών έν τή "Ασία, όσους γε δή και "Αλέξανδρος 
και οί ξύν "Αλεξάνδρω έπήλ&ον, πλήν τών Ινδών ποτα­
μών · οί δέ "Ινδοί πάντων ποταμών μέγιστοι είσιν. έξίησι 
δέ δ "ΐϊξος ές τήν μεγάλην θάλασσαν τήν κα&" 'Τρκανίαν. 
διαβάλλειν δέ έπιχειρούντι αύτώ τον ποταμόν πάντη άπο- 3 
ρον έφαίνετο· τδ μέν γάρ εύρος ήν ές έξ μάλιστα σταδί- 
ονς, βάΰος δέ ον προς λόγον τού εύρους, άλλα πολύ δή τι 
βαθύτερος καϊ ψαμμώδης και ρεύμα οξύ, ώς τά καταπη- 
γνύμενα προς αυτού τού ρού έκστρέφεσ&αι έκ τής γής ον 
χαλεπώς, οϊα δή ον βεβαίως κατά τής ψάμμον ιδρυμένα, 
άλλως δέ καϊ απορία ύλης έν τοΐς τόποις ήν καϊ τριβή 4 
πολλή έφαίνετο, εί μακρό&εν μετίοιεν όσα ές γεφνρωσιν 
τού πόρον, ξυναγαγών ούν τάς διφ&έρας νφ" αίς έσκή- 
νουν οί στρατιώται φορντού έμπλήσαι έκέλευσεν ώς ξη­
ρότατου καϊ καταδήσαίτε καϊ ξυρράψαι ακριβώς, τού μη 
έσδνεσ&αι ές αντάς τού νδατος. έμπλησ&εΐσαι δέ και 
ξνρραφεΐσαι ίκαναι έγένοντο διαβιβάσαι τον στρατόν έν 
πέντε ήμέραις.

Πριν δέ διαβαίνειν τον ποταμόν, τών τε Μακεδόνων 5 
έπιλέξας τούς πρεσβντάτονς καϊ ήδη απολέμους καϊ τών 
Θεσσαλών τούς έ&ελοντάς καταμείναντας έπ" οίκον απέ- 
στειλεν. έκπέμπει δέ καϊ Στασάνορα, ένα τών εταίρων, 
ές "Αρείονς, προστάξας "Αρσάμην μέν τον σατράπην τών
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Άρείων ξυλλαβεΐνοτι, έ&ελοκακεΐν αύτώ Άρσάμης έδο- 
ξεν, αντον δέ σατράπην είναι άντ’ εκείνου ’Αρείων.

6 Περάσας δε τον Ώξον ποταμόν ήγε κατά σπουδήν 
"να Βησσον είναι, ξύν τη δυνάμει, έπυν&άνετο. &ώί εν τού­
τω άφικνούνται παρά Σπιταμένους καϊΛαταφέρνου προς 
αύτόν άγγέλλοντες οτι Σπιταμένης καϊ Λαταφέρνης, εί 
πεμφ&είη αύτοίς καϊ ολίγη στρατιά καϊ ηγεμών τη στρα­
τιά. ξυλλήψονται Βήσσον καϊ παραδώσουσιν’Αλεξάνδρω*  
επεϊ καϊ νυν άδέσμω φυλακή φυλάσσεσ&αι προς αυτών

7 Βήσσον. ταύτα ώς ήκουσεν ’Αλέξανδρος, αύτος μέν ανα- 
παύων ήγε την στρατιάν σχολαίτερον η πρόσ&εν · Πτο­
λεμαίον δέ τόν Αάγου άποστέλλει τών τε εταίρων ίππαρ- 
χίας τρεις άγοντα καϊ τούς ίππακοντιστάς ξυμπαντας, 
πεζών δέ την τε Φιλώτα τάξιν καϊ τών υπασπιστών χιλι­
αρχίαν μίαν καϊ τούς ’Αγριάνας πάντας καϊ τών τοξοτών 
τούς ήμίσεας, σπουδή έλαύνειν κελεύσας ως Σπιταμενην 
τε καϊ Λαταφέρνην. καϊ Πτολεμαίος ηει ως ετετακτο, και 
διελ&ών έν ήμέραις τέσσαρσι σταθμούς δέκα άφικνείται 
ές τό στρατόπεδον ού τη προτεραία ηύλισμένοι ήσαν οί 
άμφϊ τόν Σπιταμένην βάρβαροι.

30 ’Ενταύ&α έμα&ε Πτολεμαίος οτι ού βέβαια τώ Σπι- 
ταμένει καϊΛαταφέρνη η γνώμη έστιν άμφϊ τη παραδοσε? 
τού Βήσσου. τούς μέν δη πεζούς κατέλιπε, προστάξας 
έ'πεσ&αι έν τάξει, αύτος δέ ξύν τοΐς ίππεύσιν έλάσας αφί- 
κετο πρός κώμην τινά, ίν’ ό Βήσσος ην ξύν όλίγοις στρα- 

2τιώταις. οί γάρ άμφϊ τόν Σπιταμένην μετακεχωρήκεσαν 
ηδη έκεΐ&εν^ καταιδεσ&έντες αύτοϊ παραδούναι τόν Βήσ- 
σον. Πτολεμαίος δέ περιστήσας έν κύκλω της κώμης τούς 
ιππέας {ην γάρ τι καϊ τείχος περιβεβλημένον καϊ πυλαι 
κατ’ αυτό) έπεκηρυκεύετο τοΐς έν τη κώμη βαρβάροις 
άπα^εΐς σφάς άπαλλάσσεσ&αι παραδόντας Βήσσον. οί δέ

3 έδέχοντο τούς ξύν Πτολεμαίω ές την κώμην, καϊ Πτολε- 
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μαΐος ξνλλαβών Βήσσον όπίσω έπανήει · προπέμψας δέ 
ηρετο ’Αλέξανδρον όπως χρη ές όψιν άγειν ’Αλεξάνδρου 
Βήσσον. καϊ ’Αλέξανδρος γυμνόν έν κλοιώ δήσαντα ού­
τως άγειν έκέλενσε καϊ καταστήσαντα έν δεξιά της δδοϋ ή 
αυτός τε καϊ η στρατιά παρελάσεσ&αι έμελλε, καϊ Πτολε­
μαίος ούτως έποίησεν.

’Αλέξανδρος δέ ίδών τόν Βήσσον έπιστήσας τό άρμα 4 
ηρετο άν&’ ότου βασιλέα τόν αυτοϋ καϊ άμα καϊ οίκεΐον 
καϊ ευεργέτην Ααρείον γενόμενον τά μέν πρώτα ξυνέ- 
λαβε καϊ δήσας ήγεν, έπειτα άπέκτεινε. καϊ ό Βήσσος ου 
μόνω οί ταντα δόξαντα πράξαι έφη, άλλα ξύν τοΐς τότε 
άμφϊ Ααρείον ούσιν, ώς σωτηρίαν σφίσιν ενρέσ&αι παρ’ 
’Αλεξάνδρου. Αλέξανδρος δέ έπϊ τοΐσδε μαστιγούν έκέ- 5 
λ ευ εν αντόν καϊ έπιλέγειν τόν κήρνκα ταύτα έκεΐνα όσα 
αυτός τώ Βήσσω έν τή πύστει ώνείδισε. Βήσσος μέν δη 
ούτως αίκισ&εϊς άποπέμπεται ές Βάκτρα άπο&ανούμενος. 
καϊ ταύτα Πτολεμαίος ύπέρΒήσσου άνέγραψεν ’Αριστό­
βουλος δέ. τούς άμφϊ Σπιταμένην τε καϊ Ααταφέρνην 
Πτολεμαίω άγαγεΐν Βήσσον καϊ παραδούναι ’Αλεξάνδρω 
γυμνόν έν κλοιώ δήσαντας.

’Αλέξανδρος δέ άναπληρώσας τό ιππικόν έκ τών αν- 6 
τό&εν ίππων (πολλοί γάρ αύτώ ίπποι έν τε τή υπερβολή 
τού Κανκάσου καϊ έν τη έπϊ τόν ~Ώξόν τε καϊ άπο τον 
’Ώξον πορεία έξέλιπον) ώς έπϊ Μαράκανδα ήγε- τά δέ 
έστι βασίλεια τήςΣογδιανών χώρας, έν&εν δέ έπϊ τόν Τά- 7 
ναϊν ποταμόν προήει. τώ δέ Τανάΐδι τούτω , ον δή καϊ 

’Ιαξάρτην άλλω όνόματι προς τών έπιχωρίων βαρβάρων 
καλεΐσ&αι λέγει ’Αριστόβουλος, αΐ πηγαϊ μέν έκ τού Καν- 
κάσον όρους καϊ αύτώ εΐσιν - έξίησι δέ καϊ ούτος ό ποτα­
μός ές τήν 'Τρκανίαν θάλασσαν, άλλος δ’ αν εΐη Τάναϊς 8 
νπερ οτου λέγει Ηρόδοτος ό λογοποιός όγδοον είναι τών 
ποταμών τών Σκν&ικών Τάναΐν} και ρέειν μέν έκ λίμνης
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μεγάλης άνίσχοντα, έκδιδόναι, δέ ές μείζω έτι λίμνην^ 
την καλουμένην Μαιώτιν* καϊ τον Τάναΐν τούτον είσϊν 

9 οϊ όρον ποιούσι της ’Ασίας καϊ της Ευρώπης, οις δη άπδ 
τού μυχού τού πόντον τού Εύξείνου η λίμνη τε η Μαιώ- 
τις καϊ δ ες ταύτην έξιεϊς ποταμός δ Τάναϊς ούτος διείρ- 
γει, την ’Ασίαν τε καϊ την Ευρώπην, κα&άπερ η κατά 
Γάδειρά τε καϊ τούς άντιπέρας Γαδείρων Λίβυας τούς 
Νομάδας θάλασσα την Λιβύην αύ καϊ την Ευρώπην 
διειργει., οϊς γε δη η Λιβύη άπδ της ’Ασίας της άλλης τώ 
Νείλω ποταμώ διακεκριται.

10 ’Ενταύ&α άποσκεδοίσ&έντες τινες τών Μακεδόνων 
ες προνομην κατακόπτονται προς τών βαρβάρων · οί δε 
δράσαντες το εργον άπέφυγον ές ορος τραχύτατον καϊ 
πάντη άπότομον · ήσαν δέ τδ πλή&ος ές τρισμυρίους. καϊ 
έπϊ τούτους ’Αλέξανδρος τούς κουφοτάτους τής στρατιάς 

11 άναλαβών ήγεν. έν&α δη προσβολαϊ πολλαϊ έγίγνοντο 
τοΐς Μακεδόσιν ές τδ όρος ’ καϊ τά μέν πρώτα άπεκρού- 
οντο βαλλόμενοι έκ τών βαρβάρων, καϊ άλλοι τε πολλοί 
τραυματίαι έγένοντο καϊ αύτδς ’Αλέξανδρος ές τήν κνή­
μην τοξεύεται διαμπάξ καϊ τής περόνης τι άπο&ραύεται 
αύτώ έκ τού τοξεύματος. άλλα καϊ ώς έλαβε τε το χωρίον 
καϊ τών βαρβάρων οί μέν αυτού κατεκόπησαν προς τών 
Μακεδόνων, πολλοί δέ καϊ κατά τών πετρών ρίψαντες 
σφάς άπέ&ανον, ώστε έκ τρισμυρίων ου πλείους άπο- 
σω&ήναι όκτακισχιλίων.
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ΛΡΡΙΛΝΟΥ
ΑΝΑΒΑΣΕΙΣ AAESANAPOT 

ΒΙΒΛΙΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ.

Ού πολλαΐς δέ ήμέραις ύστερον άφικνούνται παρ’± 
’Αλέξανδρον πρέσβεις παρά τε Σκυ&ών τών ’Αβίων κα­
λούμενων^ (ούς και Ομηρος δικαιότατους ανθρώπους εί- 
πών έν τή ποιήσει έπήνεσεν οίκοϋσι δε έν τή Ασία [καί] 
ουτοι αύτόνομοι, ούχ ήκιστα διά πενίαν τε και δικαιότητα') 
και παρά τών έκ της Εύρώπης Σκυ&ών, οΓ δη το μέγι- 
στον έ^νος έν τη Εύρώπη έποικούσι. και τούτοις ξυμ- 2 
πέμπει ’Αλέξανδρος τών εταίρων, πρόφασιν μέν κατά 
πρεσβείαν φιλίαν ξυν&ησομένους, δ δέ νους της πομπής 
ές κατασκοπήν τι μάλλον έφερε φύσεώς τε^της χώρας της 
Σκυ&ικής και πλήθους αύτών καϊ νομαίων καϊ οπλίσε ως 
ηντινα έχοντες στέλλονται ές τάς μάχας.

Αύτός δέ προς τω Τανάΐδι ποταμώ έπενόει πόλιν οί- 3 
κίσαι, καϊ ταύτην εαυτού έπώνυμον. ο τε γάρ χώρος έπι- 
τήδειος αύτώ έφαίνετο αύξήσαι έπϊ μέγα την πόλιν καϊ 
έν καλώ οίκισ&ήσεσ&αι της έπϊ Σκύΰας, είποτε ξυμβαί- 
νοι, έλάσεως καϊ τής προφυλακής τής χώρας προς τάς 
καταδρομάς τών πέραν τού ποταμού έποικούντων βαρ­
βάρων. έδόκει δ’ αν καϊ μεγάλη γενέσ&αι ή πόλις πλή&ει 4 
τε τών ές αύτήν ξυνοικιζομένων καϊ τού ονόματος τή 
λαμπρότητι. καϊ έν τούτω οι πρόσχωροι τώ ποταμώ βάρ­
βαροι τούς τε τά φρούρια έν ταΐς πόλεσι σφών έχοντας 
στρατιώτας τών Μακεδόνων ξυλλαβόντες άπέκτειναν καϊ 
τάς πόλεις ές άσφάλειάν τινα μάλλον ώχύρουν. ξυνεπε- 5 
λάβοντο δέ αύτοΐς τής άποστάσεως καϊ τών Σογδιανών 
οί πολλοί, έπαρ&έντες προς τών ξυλλαβόντων Βήσσον, 
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ωΣτε καϊ τών Βακτριανών εΣτιν ούς ΣφιΣιν ούτοι, ξυν- 
απεΣτηΣαν είτε δη καϊ δείΣαντας Αλέξανδρον, είτε καϊ 
λόγον έπϊ τή άποΣτάΣει διδόντες^ οτι, ές ένα ξύλλογον 
έπηγγέλκει Αλέξανδρος ξυνελ&εΐν τούς ύπαρχους της 
χώρας έκείνης εις ΖαρίαΣπα, την μεγίΣτήν πόλιν, ώς έπ’ 
άγα&ώ ούδενϊ τού ξυλλόγον γιγνομένου.

2 Ταντα ώς άπηγγέλ&η Αλεξάνδρας παραγγείλας τοΐς 
πεζοΐς κατά λόχους κλίμακας ποιεΐΣ&αι οΣαι έκάΣτω λόχω 
έπηγγέλ&ηΣαν, αυτός μέν έπι την πρώτην από τού Στρα­
τοπέδου όρμη&έντι πόλιν προύχώρει, η όνομα ήν Γάζα' 
ές γάρ επτά πόλεις Συμπεφευγέναι έλέγοντο οί έκ τής χώ-

2 ρας βάρβαροι * Κράτερον δέ έκπέμπει πρός τήν καλου- 
μένην Κυρούπολιν, ήπερ μεγιΣτη παΣών καϊ ές αυτήν 
οί πλεΐΣτοι ξυνειλεγμένοι ηΣαν τών βαρβάρων, παρήγ- 
γελτο δέ αύτώ ΣτρατοπεδεύΣαι πληΣίον τής πόλεως καϊ 
τάφρον τε έν κύκλω αυτής όρύξαι καϊ χάρακα περιβαλέ- 
Σ&αι καϊ τάς μηχανάς οΣαις χρήΣ&αι ξυμπηγνύναι, ώς 
πρός τούς άμφι Κράτερον τήν γνώμην τετραμμένοι οί 
έκ τής πόλεως ταύτης αδύνατοι ωΣι ταις άλλαις πόλεΣιν

3 έπωφελεΐν. αυτός δέ έπϊ τήν Γάζαν έπεϊ άφίκετο^ ώς ειχεν 
έξ έφόδου Σημαίνει προΣβάλλειν τώ τείχει, γηΐνω τε καϊ 
ούχ ύψηλώ οντι^ προΣ&έντας έν κύκλω πάντο&εν τάς 
κλίμακας · οί δέ Σφενδονήται αύτώ καϊ οί τοξόται τε καϊ 
οί άκοντιΣταϊ όμούτή έφόδω τών πεζών έΣηκόντιζον είς 
τούς προμαχομένους από τού τείχους καϊ βέλη από μη­
χανών ήφίετο^ ωΣτε όξέως μέν υπό τού πλήθους τών 
βελών έγυμνώ&η τό τείχος τών προμαχομένων, ταχεία 
δέ ή πρόΣ&εΣις τών κλιμάκων καϊ ή άνάβαΣις τών Μα- 

^κεδόνων ή έπϊ τό τείχος έγίγνετο. τούς μέν δή άνδρας 
πάντας άπέκτειναν, ούτως έξ Αλεξάνδρου προΣτεταγμέ- 
νον · γυναίκας δέ καϊ παΐδας καϊ τήν άλλην λείαν διήρ- 
παΣαν. έν&εν δέ εύ^ύς ήγεν έπϊ τήν δευτέραν απ έκεί- 
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νης πόλιν ώκισμένην* καϊ ταύτην τώ αύτώ τε τρόπω καϊ 
τή αύτη ημέρα λαμβάνει και τούς άλόντας τά αυτά έπρα- 
ξεν. ό δέ ήγεν έπϊ τήν τρίτην πόλιν, καϊ ταύτην τή υστε­
ραία έπϊ τή πρώτη προσβολή είλεν.

’Εν ω δέ αύτός ξύν τοΐς πεζοΐς άμφϊ ταϋτα είχε·, τούς 5 
ιππέας έκπέμπει ές τάς δύο τάς πλησίον πόλεις, προσ- 
τάξας παραφυλάττειν τούς ανθρώπους τούς ένδον, μή- 
ποτε τήν άλωσιν αίσ&όμενοι τών πλησίον πόλεων καϊ 
άμα τήν αυτού ου διά μακρού έφοδον, οί δέ ές φυγήν 
τραπέντες άποροι αύτώ διώκειν γένωνται. καϊ ξυνέβη δέ 
ούτως όπως είκασε, καϊ έν δέοντι έγένετο αύτώ ή πομπή 
τών ίππέοτν. οί γάρ τάς δύο τάς ούπω έαλωκυίας πόλεις 6 
έχοντες τών βαρβάρων 3 ώς καπνόν τε είδον απο τής προ 
σφών πόλεως έμπιπραμένης καί τινες καϊ από τού πά­
γους αύτού διαφυγόντες αύτάγγελοι τής άλώσεως έγέ- 
νοντο, ώς τάχους έκαστοι είχον α&ρόοι έκ τών πόλεων 
φεύγοντες έμπίπτουσιν εις τό στίφος τών ιππέων ξυντε- 
ταγμένον καϊ κατεκόπησαν οί πλεΐστοι αυτών.

Ούτω δή τάς πέντε πόλεις έν δυσϊν ήμέραις ελών τε 3 
καϊ έξανδραποδισάμενος ήει έπϊ τήν μεγίστην αύτών τήν 
Κυρούπολιν. ή δέ τετειχισμένη τε ήν ύψηλοτέρω τείχει 
ήπερ αί άλλαι, ola δή υπό Κύρου οίκισ&εΐσα, καϊ τού 
πλείστου καϊ μαχιμωτάτου τών ταύτη βαρβάρων ές ταύ­
την συμπεφευγότος ούχ ώσαύτως ραδία έξ έφόδου έλεΐν 
τοΐς Μακεδόσιν έγίγνετο. αλλά μηχανάς γάρ προσάγων 
τώ τείχει ’Αλέξανδρος ταύτη μέν κατασείειν έπενόει τό 
τείχος καϊ κατά τό άεϊ παραρρηγνύμενον αύτού τάς προσ- 
βολάς ποιείσ&αι. αύτός δέ ώς κατεΐδε τούς έκρους τού 2 
ποταμού, δς διά τής πόλεως χειμάρρους ών διέρχεται, ξη­
ρούς έν τώ τότε ύδατος καϊ ού ξυνεχείς τοΐς τείχεσιν, άλλ’ 
οΐους παρασχεΐν πάροδον τοΐς στρατιώταις διαδύναι ές 
τήν πόλιν, άναλαβών τούς τε σωματοφύλακας καϊ τούς
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υπασπιστάς καϊ τούς τοξότας καϊ τούς ’Αγριάνας^ τετραμ- 
μενών τών βαρβάρων προς τάς μηχανάς καϊ τούς ταύτη 
προσμαχομένους λανθάνει κατά τούς εκρούς ξύν όλίγοις 

3τδ πρώτον παρελ&ών ές την πόλιν άναρρήξας δέ έν­
δοθεν τών πυλών αΐκατά τούτο τό χωρίον ήσαν, δέχεται 
καϊ τούς άλλους στρατιώτας εύπετώς. ένϋα δη οί βάρ­
βαροί έχομένην ήδη την πόλιν αίσ&όμενοι έπι τούς άμφ9 

5Αλέξανδρον όμως έτράπησαν και γίνεται προσβολή αυ­
τών καρτερά· και βάλλεται λί&ω αυτός ’Αλέξανδρος βι- 
αίως την τε κεφαλήν και τόν αυχένα και Κράτερος τοξεύ- 
ματι και πολλοί άλλοι τών ηγεμόνων · αλλά και ώς έξέω- 

4 σαν έκ τής αγοράς τούς βαρβάρους, και έν τούτω οί κατά 
τό τείχος προσβεβληκότες έρημον ήδη τό τείχος τών προ- 
μαχομένων αίρούσιν. έν μέν δη τή πρώτη καταλήψει τής 
πόλεως άπέ&ανον τών πολεμίων μάλιστα ές όκτακισχι- 
λίους · οί δέ λοιποί (ήσαν γάρ οί πάντες ές μυρίους και 
πεντακισχιλίους μαχίμους οί ξυνεληλυ&ότες) καταφεύ- 
γουσιν ές τήν άκραν. και τούτους περιστρατοπεδεύσας 

’Αλέξανδρος ήμερα μια έφρούρησεν · οί δέ ένδεία ύδατος 
ένεχείρισαν σφάς Άλεξάνδρω.

5 Τήν δέ έβδόμην πόλιν έξ έφόδου έλαβε, Πτολεμαίος 
μέν λέγει ότι αυτούς σφάς ένδόντας ’ ’Αριστόβουλος δέ 
ότι βία καϊ ταύτην έξείλε καϊ ότι πάντας τούς καταλη- 
φ&έντας έν αυτή άπέκτεινε. Πτολεμαίος δέ κατανείμαι 
λέγει αυτόν τούς ανθρώπους τή στρατιά καϊ δεδεμένους 
κελεύσαι φυλάττεσ&αι έστ άν έκ τής χώρας άπαλλάττη- 
ται αυτός, ώς μηδένα άπολείπεσ&αι τών τήν απόστασιν 
πραξάντων.

6 ’Εν τούτω δέ τών τε έκ τής ’Ασίας Σκυ&ών στρατιά 
άφικνείται προς τάς οχ&ας τού ποταμού τού Τανάϊδος, 
άκούσαντες οί πολλοί αυτών ότι έστιν οϊ καϊ τών έπ’ 
έκείνα τού ποταμού βαρβάρων απ’ ’Αλεξάνδρου άφεστά- 
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βνν ώς εί δή Xb λόγον αν a^bov νεωτεριξοντο, καϊ αύτοϊ 
έτα&ηβόμενοί τοΐς Μακεδόβί. καϊ οί άμφϊ Σπιταμένην δέ 
άπηγγέλ&ηβαν oxb τούς έν Ma^^avdobs κaτaλεbφ&έvτaς 
έν χή άκρα πoλboρκoύ(5bv. έν&α δή Αλέξανδρος έπϊ μεν 7 
τούς άμφί Σπ^χαμένην Ανδρόμαχόν χε άπoστέλλεb καί 
Μενέδημον καϊ Κάρανον ,ίππέας μεν έχοντας τών εταί­
ρων ές εξήκοντα καϊ χών μb(5&oφόρωv όκχακοβίονς, ών 
Κάρανος ηγείτο, πεζούς δέ μbσ^l·oφόρoυς ές 'μλίονς πεν- 
τακοβίους * έπbxά66εb δέ αύτοϊς Φαρνούχην χόν έρμηνέα, 
τό μέν γένος Avκbov χόν Φαρνούχην, έμπείρως δέ χής χε 
φωνής χών ταύτη βαρβάρων έχοντα καϊ χά άλλα ο^χλΊ^— 
Gab αύτοϊς δεξbόv φατνόμενον.

Ανχός δέ χήν πόλνν ήν έπενόεν τεbχί(^aς έν ήμέραυς 4 
εϊκο(Η καϊ ξυvobκί6aς ές αύτήν χών χε 'Ελλήνων μb(5&o- 
φόρων καί ό(5Xbς χών προί^κονντωϊ' βαρβάρων έ&ελον- 
χής μετέόχε χής ξυvobκή(^εως καί Xbvaς καϊ χών έκ τού 
στρατοπέδου Μακεδόνων, oGOb άπόμaχob ήδη ήσαν, &ύ- 
σας τοΐς &εοϊς ώς νόμος αύτώ καϊ αγώνα ίππbκόv χε καϊ 
γυμvbκόv πobήGaς, ώς ονκ άπαλλαββ ο μένους έώρα χους 
Σκύ&ας από χής όχ&ης χού ποταμού, άλλ" έκχοξενονχες 2 
ές χόν ποχαμόν έωρώνχο, ον πλαχνν χαύχη όνχα, καί 
xbva καί προς ύβρτν χού Αλεξάνδρου βaρβaρbκώς έ^ρα- 
βύνοντΟ) ώς ουκ αν τολμήβαντα Αλέξανδρον άψαβ&αί 
Σκυ&ών ή μα&όνχα αν ό xb περ χό δυάφορον Σκν&^ς χε 
καί χοΐςΑβίανοΐς βaρβάρobς^ υπό χούχων παροξυνόμε­
νος έπεvόεb δbaβaίvεbv έπ3 αύχούς καί χάς δbφ^^έρaς παρ- 
εΰκεύαζεν έπϊ χφ πόρω. &υομένω δέ έπϊ χή δbaβά6εb χά 3 
ίερά ουκ έγίγνεχο · δ δέ βαρέως μέν έφερεν ού γbγvoμέ- 
νων' όμως δέ έκaρxέρεb καϊ έμενεν. ώς δέ ουκ άνίεβαχ 
οί Σκύ&αί, αύίΗς έπϊ χή δbaβά(Jεb έ&ύεχο · καϊ αύ ές κίν­
δυνον αύτώ βημαίνεβΰ^ Αρίστανδρος ό μάvτbς έφρα- 
ζεν’ ό δέ κρεΐββον έφη ές έσχατον κbvδύvoυ έλ^εΐν ή 
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κατεστραμμένου ξύμπασαν ολίγον δεΐν την "Ασίαν γέλω 
τα είναι, Σκύ&αις, κα$άπερ Ααρεΐος δ Βέρξον πατήρ πά­
λαι, έγένετο. "Αρίστανδρος δέ ουκ έφη παρά τά έκ τον 
&είον σημαινόμενα άλλα άποδείξασ&αι, δτγ άλλα έ&έλει 
άκούσαι "Αλέξανδρος.

4 Ο όδ, ώς αί τε διφ&έραι αύτώ παρεσκευασμέναι ήσαν 
έπϊ τω πόρω καϊ δ στρατός έξωπλισμέυος έφειστήκει τώ 
ποταμώ, αί τε μηχαναϊ από ξυν&ήματος έξηκόντιξον ές 
τούς Σκύ&ας παριππεύοντας έπϊ τή όχ&η και έστιν οΐ 
αύτών έτιτρώσκοντο έκ τών βελών, εις δέ δή διά τον 
γέρρον τε και τον &ώρακος διαμπάξ πληγείς πίπτει άπο 
τον ίππον, οΐ μέν έξεπλάγησαν πρός τε τών βελών τήν 
διά μακρού άφεσιν και ότι άνήρ άγα&ός αύτοΐς τετελευ-

5 τήκει , και ολίγον άνεχώρησαν από τής όχ&ης · "Αλέξαν­
δρος δέτεταραγμένονς πρός τά βέλη ίδών υπό σαλπίγγων 
έπέρα τόν ποταμόν αύτός ηγούμενος · είπετο δέ αύτώ και 
ή άλλη στρατιά, πρώτον μέν δή τούς τοξότας και τούς 
σφενδονήτας άποβιβάσας σφενδονάν τε και έκτοξενειν 
έκέλενσεν ές τούς Σκύ&ας, ώς μή πελάζειν αύτούς τή 
φάλαγγι τών πεζών έκβαινούση, πριν τήν ίππον αύτώ

6 διαβήναι πάσαν, ώς δέ ά&ρόοι επι τή οχ&η έγένουτο, 
άφήκεν επι τούς Σκν&ας τό μέν πρώτον μίαν ΐππαρχίαν 
τών ξένων και τών σαρισοφόρων ίλας τέσσαρας' και 
τούτους δεξάμενοι οί Σκύ&αι και ές κύκλονς περιϊππεν- 
οντες έβαλλόν τε πολλοί ολίγους, αύτοϊ δέ ού χαλεπώς 
διεφνγγανον. "Αλέξανδρος δέ τούς τε τοξότας και τούς 
"Αγριάνας και τούς άλλους ψιλούς, ών Βάλακρος ήρχεν,

7 άναμίξας τοις ίππεϋσιν έπήγεν επι τούς Σκύ&ας. ώς δέ 
όμοϋ ήδη έγένοντο, έλάσαι έκέλενσεν ές αύτούς τών τε 
εταίρων τρεις ΐππαρχίας και τούς ΐππακοντιστάς ξύμπαν- 
τας' καϊ αύτός δέ τήν λοιπήν ίππον άγων σπονδή ένέ- 
βαλλεν όρ&ίαις ταΐς ιλαις. ούκουν έτι ο ιοί τε ήσαν έξε- 
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λίσσειν την ιππασίαν ές κύκλους, ώς πρόσθ~εν έτι' όμού 
μέν γάρ η ίππος προσέκειτο αύτοΐς, όμού δέ οί ψιλοί άνα- 
μεμιγμένοι τοϊς ίππεύσι ούκ εί'ων τάς έπιστροφάς ασφα­
λείς ποιεϊσ&αι. έν^α λαμπρά ηδη φυγή τών Σκυ&ών ήν' 8 
καϊ πίπτουσι μέν αύτών ές χιλίους καϊ είς τών ηγεμό­
νων Σατράκης, έάλωσαν δέ ές εκατόν καϊ πεντήκοντα. 
ώς δέ ή δίωξις όξεΐά τε καϊ διά καύματος πολλού ταλαι- 
πώρως έγίγνετο, δίψει τε ή στρατιά πάσα ειχετο, καϊ 
αυτός ’Αλέξανδρος έλαύνων πίνει όποιον ήν ύδωρ έν τή 
γή εκείνη. καϊ ήν γάρ πονηρόν τόγυδωρ, ρεύμα ά&ρόον 9 
κατασκήπτει αύτω ές τήν γαστέρα · καϊ έπϊ τώδε ή δίωξις 
ούκ έπϊ πάντων Σκυ&ών έγένετο · εί δέ μή, δοκούσιν άν 
μοι καϊ πάντες διαφ&αρήναι έν τή φυγή, εί μή ’Αλεξάν- 
δρω το σώμα έκαμε, καϊ αύτός ές έσχατον κινδύνου έλ- 
&ών έκομίσ&η όπίσω έςτό στρατοπέδου, καϊ ούτω ξυνέβη 
ή μαντεία ’Αριστάνδρω.

’Ολίγον δέ ύστερον παρά τού βασιλέως Σκυτών άφι- δ 
κνούνται παρ’ ’Αλέξανδρον πρέσβεις, υπέρ τών πραχ&έν- 
των ές απολογίαν έκπεμφ&έντες, ότι ούκ από κοινού 
τών Σκυ&ών έπράχ&η, αλλά κα&’ αρπαγήν ληστρικώ 
τρόπω σταλέντων, καϊ αύτός ότι έ&έλει ποιεΐν τά έπαγ- 
γελλόμενα. καϊ τούτω φιλάν&ρωπα έπιστέλλει ’Αλέξαν­
δρος, ότι ούτε άπιστούντα μή έπεξιέναι καλόν αύτώ έφαί- 
νετο, ούτε κατά καιρόν ήν έν τώ τότε έπεξιέναι.

Οί δέ έν Μαρακάνδοις έν τή άκρα φρουρούμενοι 2 
Μακεδόνες προσβολής γενομένης τή άκρα έκ Σπιταμέ- 
νους τε καϊ τών αμφ’ αύτόν έπεκδραμόντες άπέκτεινάν 
τε τών πολεμίων έστιν οϋς καϊ άπώσαντο ξύμπαντας, καϊ 
αύτοϊ άπα&εϊς άπεχώρησαν ές τήν άκραν. ώς δέ καϊ οί 3 
νπ Αλεξάνδρου έσταλμένοι ές Μαράκανδα ήδη προσ- 
άγοντες Σπιταμένει έξηγγέλλοντο, τήν μέν πολιορκίαν 
εκλείπει τής ακρας, αύτός δέ ώς ές τά βασίλεια τής Σογδι- 
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ανής άνεχώρει. Φαρνούχης δέ και οί ξνν αύτώ στρατηγοί 
σπεύδοντες έξελάσαι αυτόν παντάπασιν έπί τε τά όρια 
τής Σογδιανής ξυνείποντο ύποχωρουντι και εις τούς Νο­
μάδας τούς Σκύ&ας ούδενι λογισμώ ξυνεσβάλλουσιν.

4 έν&α δή προσλαβών ό Σπιταμένης τών Σκυ&ών ίππεων 
ές έζακοσίους προσεπήρ&η υπό τής ξυμμαχίας τής Σκυ- 
&ικής δέζασ^αι έπιόντας τούς Μακεδόνας · παραταζάμε- 
νος δε έν χωρίω όμαλώ προς τή έρήμω τήςΣκυΰικής ύπο~ 
μεΐναι μεν τούς πολέμιους ή αύτός ές αύτούς έμβαλεΐν 
ούκή&ελε, περιΐππεύων δε έτόξευεν ές τήν φάλαγγα τών

5 πεζών, και έπελαυνόντων μεν αύτοις τών άμφι Φαρνου- 
χην έφευγεν εύπετώς, οία δή ώκντέρων τε αύτοις και έν 
τώ τότε ακμαιότερων όντων τών ίππων τοις δ αμφι 
Άνδρόμαχον υπό τε τής ζυνεχούς πορείας και άμα χιλού 
απορία κεκάκωτο ή ίππος' μένουσι δε η υποχωρούσιν

6 έπέκειντο εύρώστως οί Σκύ&αι. έν&α δή πολλών μεν τι- 
τρωσκομένων έκ τών τοξευμάτων^ έστι δ’ ών και πιπτόν- 
των ές πλαίσιον ισόπλευρον τάξ,αντες τούς στρατιώτας 
άνεχώρουν ώς έπι τον ποταμόν τον Πολυτίμητον, οτι 
νάπος ταύτη ήν, ώς μήτε τοΐς βαρβάροις ευπετές έτι 
είναι έκτοζεύειν ές αύτούς^ σφίσι τε οί πεζοί ωφελιμω- 
τεροι ώσι.

7 Κάρανος δέ ό ίππάρχης ούκ άνακοινώσας ’Ανδρο- 
μάχω διαβαίνειν έπεχείρησε τον ποταμόν ώς ές ασφαλές 
ταύτη καταστήσων τήν ίππον και οί πεζοί αύτώ έπηκο- 
λού&ησαν, ούκ έκ παραγγέλματος, αλλά φοβερά τε και 
ούδενι κόσμω έγένετο αύτοις ή έσβασις ή ές τον ποταμόν

8 κατά κρημνώδεις τάς όχ&ας. και οί βάρβαροι αίσ&όμενοι 
τήν αμαρτίαν τών Μακεδόνων αύτοις ΐπποις έν&εν και 
έν&εν έσβάλλουσιν ές τον πόρον, και οί μέν τών ήδη δια^ 
βεβηκότων και άποχωρούντων εΐχοντο, οί δέ τούς δια­
βαίνοντας αντιμέτωποι ταχ&έντες άνείλουν ές τον ποτά- 
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μον, οί δέ από τών πλαγίων έξετόξευον ές αυτούς, οί δέ 9 
τοΐς έτι έσβαίνουσιν έπέκειντο, ώστε απορία πάντο^εν 
ξυνεχόμενοι οί Μακεδόνες ές νήσόν τινα τών έν τώ πο­
ταμοί ξυμφεύγουσιν ού μεγάλην. καί περιστάντες αυτούς 
οί Σκύ&αι τε και οί ξύν Σπίταμένεί ίππεΐς έν κύκλω πάν- 
τας κατετόξευσαν · ολίγους δε ήνδραποδίσαντο αύτών, 
και τούτους πάντας άπέκτειναν.

’Αριστόβουλος δέ ένέδρα τδ πολύ τής στρατιάς δια- 6 
φ&αρήναι λέγει, τών Σκυ&ών έν παραδείσω κρυφ&έντων 
οϊ έκ τού αφανούς έπεγένοντο τοΐς Μακεδόσιν έν αύτω 
τω έργω · ΐνα τον μέν Φαρνούχην παραχωρεΐν τής ηγε­
μονίας τοΐς ξυμπεμφ&εΐσι Μακεδόσιν, ώς ούκ έμπείρως 
έχοντα έργων πολεμικών, άλλ’ έπι τώ κα&ομιλήσαι τούς 
βαρβάρους μάλλον τι προς’Αλεξάνδρου ή έπι τώ έν ταΐς 
μάχαις έξηγεΐσ&αι έσταλμένον, τούς δέ Μακεδόνας τε 
είναι και εταίρους βασιλέως. ’Ανδρόμαχον δέ και Κάρα- 2 
νον και Μενέδημον ού δέξασ&αι τήν ηγεμονίαν, τδ μέν 
τι ώς μη δοκεΐν παρά τά έπηγγελμένα ύπδ ’Αλεξάνδρου 
αυτούς τι κατά σφάς νεωτερίζειν τδ δέ και έν αύτω τω 
δεινώ ούκ έ&ελήσαντας, εί δή τι πταίσειαν, μή οσον κατ 
άνδρα μόνον μετέχειν αυτούς, αλλά και ώς τδ πάν αυ­
τούς κακώς έξηγησ α μένους. έν τούτω δή τώ &ορύβω τε 
και τή αταξία έπι&εμένους αυτοΐς τούς βαρβάρους κατα- 
κόψαι πάντας, ώστε ιππέας μέν μή πλείονας τών τεσσα­
ράκοντα άποσω&ήναι, πεζούς δέ ές τριακοσίους.

Ταύτα δή ώς ήγγέλ^η’Αλεξάνδρω, ήλγησέ τε τώ πά- 3 
&ει τών στρατιωτών και έγνω σπουδή έλαύνειν ώς έπι 
Σπιταμένην τε και τούς άμφ’ αυτόν βαρβάρους, άναλα- 
βών ούν τών τε εταίρων ιππέων τούς ήμίσεας και τούς 
ύπασπιστάς ξύμπαντας και τούς τΰξότας και τούς’Αγριά- 
νας και τής φάλαγγος τούς κουφοτάτους ήει ώς έπι Μα- 
ράκανδα, ΐνα έπανήκειν Σπιταμένην έπυν&άνετο και 

ARPJANUS. 10
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4 αύ&ις πολιορκεΐν τούς εν τή άκρα. καϊ αυτός μεν εν τρι- 
βϊν ήμέραις διελ&ών χιλίους καϊ πεντακοβίους βταδίους 
τή τέταρτη υπό τήν εω προβήγε τή πόλει. Σπιταμένης 
δέ καϊ οί άμφ’ αυτόν, ώς έξηγγέλ&η προβάγων ’Αλέξαν­
δρος^ ούκ έμειναν, άλλ’ έκλιπόντες τήν πόλιν φεύγουβιν.

5 ό δε έχόμενος αυτών έδίωκεν · ώς δε έπι τόν χώρον ήκεν 
ου ή μάχη έγένετο, &άψας τους βτρατιώτας έκ τών παρ­
όντων εΐπετο έβτε έπι τήν έρημον τοΐς φεύγουβιν. έκεΐ- 
&εν δ’ άναβτρέφων έπόρ&ει τήν χώραν και τους ές τά 
έρύματα καταπεφευγότας τών βαρβάρων έκτεινεν , οτι 
ξυνεπιδέβδαι έξηγγέλλοντο και αυτοί τοΐς Μακεδόβι · καϊ 
έπήλ&ε πάβαν τήν χώραν όβην ό ποταμός ό Πολυτίμητος

6 έπάρδων επέρχεται, ΐνα δέ αφανίζεται τώ ποταμώ τό 
ύδωρ, έντεΰ&εν ήδη τό έπ’ έκεΐνα έρημος ή χώρα έβτίν 
αφανίζεται δέ, καίπερ πολλοϋ ών ύδατος, ές τήν ψάμμον- 
καϊ άλλοι ποταμοί ώβαύτως έκεΐ αφανίζονται μεγάλοι καϊ 
αέναοι, ο τε’Επαρδος, ος ρέει διά Μάρδων τής χώρας, 
καϊ ’'Αρειος, ότου έπώνυμος ή τών ’Αρείων γη έβτι, καϊ 

Ί’Ετύμανδρος, ος δι’ Ευεργετών ρέει, καϊ είβϊ ξύμπαντες 
ούτοι τηλικοϋτοι ποταμοί ώβτε ουδεϊς αυτών μείων έβτϊ 
του Πηνειού του Θεββαλικού ποταμού, ος διά τών Τεμ- 
πών ρέων έκδιδοΐ ές δάλαββαν · ό δέ Πολυτίμητος πολύ 
έτι μείζων ή κατά τόν Πηνειόν ποταμόν έβτι.

7 Ταϋτα δέ διαπραξάμενος ές Ζαρίαβπα άφίκετο ’ καϊ 
αυτού κατέμενεν έβτε παρελ^εΐν τό άκμαΐον τού χειμώ- 
νος. έν τούτω δέ άφίκοντο παρ’ αυτόν Φραταφέρνης τε 
ό Παρ&υαίων βατράπης καϊ Σταβάνωρ ό ές ’Αρείους άπο- 
πεμφ&εϊς ώς’Αρβάμην βυλληψόμενος, τόν τε ’Αρβάμην 
δεδεμένον άγοντες καϊ Βαρζάνην, όντινα Βήββος τής 
Παρ&υαίων βατράπην κατέβτηβε, καί τινας άλλους τών

2 το'τε ξύν Βήββω άποβτάντων. ήκον δέ έν τφ αύτώ Έπό- 
κιλλος καϊ Μελαμνίδας καϊ Πτολεμαίος ό τών Θρακών 
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(Trpan/yos άπό θαλάσσης, οι τά τε χρήματα ξύν Μένητι 
πεμφ&έντα και τούς ξυμμάχους ώς επί θάλασσαν κατή- 
γαγον. καϊ’Άσανδρος δέ έν τοντω ήκε καϊ Νέαρχος, στρα- 
τιά ν'Ελλήνων μισ&οφόρων άγοντες, και ’Ασκληπιόδωρός 
τε ό Συρίας Σατράπης καϊ Μένης δ ύπαρχος απδ θαλάσ­
σης, καϊ ουτοι στρατιάν άγοντες.

Ένθα δη ξύλλογον έκ τών παρόντων ξυναγαγών 3 
’Αλέξανδρος παρήγαγεν ές αυτούς Βήσσον*  καϊ κατηγο- 
ρήσας την Ααρείου προδοσίαν την τε ρίνα Βήσσου άπο- 
τμηθήναι και τά ώτα άκρα έκέλευσεν, αυτόν δέ ές Έκβά- 
τανα άγεσθαι, ώς έκεΐ έν τώ Μηδων τε καϊ Περσών ξυλ- 
λόγω άποθανούμενον. καϊ έγώ ούτε την άγαν ταύτην 4 
τιμωρίαν Βήσσου έπαινώ, αλλά βαρβαρικόν είναι τίθεμαι 
τών άκρωτηρίων την λώβην καϊ ύπαχθήναι ’Αλέξανδρον 
ξύμφημι ές ζήλον τού Μηδικού τε καϊ Περσικού πλούτου 
καϊ τής κατά τούς βαρβάρους βασιλέας ούκ ίσης ές τούς 
υπηκόους ξυνδιαιτήσεως, έσθήτά τε οτι Μηδικήν άντϊ 
τής Μακεδονικής τε καϊ πατρίου'Ηρακλείδης ών μετέλα­
βε ν, ούδαμή έπαινώ, καϊ τήν κίταριν τήν Περσικήν τών 
νενικημένων άντϊ ών αυτός ό νικών πάλαι έφόρει άμεί- 
ψαι ούκ έπηδέσθη, ούδέν τούτων έπαινώ, άλλ’ εϊπερ τι δ 
άλλο, καϊ τα Αλεξάνδρου μεγάλα πράγματα ές τεκμηρίω­
σήν τίθεμαι ώς ούτε τό σώμα ότω είη καρτερόν, ούτε 
όστις γένει έπιφανής, ούτε κατά πόλεμον εί δή τις διευ- 
τυχοίη έτι μάλλον ή Αλέξανδρος, ούδέ εί τήν Αιβύην τις 
προς τή’Ασία, καθάπερ ούν έπενόει έκείνος, έκπεριπλεύ- 
σας κατάσχοι, ούδέ εί τήν Εύρώπην έπϊ τή ’Ασία τε καϊ 
Αιβυη τρίτην, τούτων ούδέν τι όφελος ές εύδαιμονίαν 
ανθρώπου, εί μή σωφρονεϊν έν ταύτώ υπάρχει τούτω τώ 
αν&ρώπω τω τά μεγάλα, ώς δοκεϊ, πράγματα πράξαντι.

Εν&α δή καϊ τό Κλείτου τού Αρωπίδου πάθημα και 8 
τήν ’Αλεξάνδρου έπ’ αύτώ συμφοράν, είκαϊ ολίγον ύστε- 

10*
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ρον έπράχ&η, ουκ έξω τού καιρού άφηγήσομαι. είναι μέν 
γάρ ημέράν ίεράν τού Αιοννσου Μακεδόσι και &ύειν 

2 Αιονύσω όσα έτη έν αύτή Αλέξανδρον ‘ τον δε τού Αιο- 
νύσου μέν έν τω τότε άμελήσαι λέγουσι, Αιοσκούροιν δέ 
&ύσαι, έξ οτου δη έπιφρασ&έντα τοΐν Αιοσκούροιν την 
&υσίαν' πόρρω δέ τού πότου προϊόντος (καϊ γάρ και τα 
τών πότων ηδη ’Αλεξάνδρω ές τό βαρβαρικώτερον νε- 
νεωτέριστο) άλλ’ έν γε τώ πότω τότε υπέρ τοϊν Αιοσκου- 
ροιν λόγους γίγνεσ&αι, όπως ές Αία άνηνέχ&η αύτοΐν η 

3 γένεσις άφαιρε&εΐσα Τυνδάρεω. καί τινας τών παρόντων 
κολακεία τή’Αλεξάνδρου, οιοι δη άνδρες διέφ&ειράν τε 
άει και ούποτε παύσονται έπιτρίβοντες τά τών άει βασι­
λέων πράγματα , κατ ούδέν άξιούν συμβάλλειν ’Αλεξάν­
δρα) τε και τοις ’Αλεξάνδρου έργοις τόν Πολυδεύκην και 
τόν Κάστορα, οί δέ ούδέ τού 'Ηρακλέους άπείχοντο έν 
τώ πότω' αλλά τόν φ&όνον γάρ έμποδών ίστασ&αι τοις 
ξώσι τό μη ού τάς’ δικαίας τιμάς αύτοΐς έκ τών ξυνόντων 
γίγνεσθαι.

4 Κλεΐτον δέ δηλον μέν είναι πάλαι ηδη άχ&όμενον 
τού τε’Αλεξάνδρου τή ές τό βαρβαρικώτερον μετακινήσει 

, και τών κολακευόντων αύτόν τοις λόγοις’ τότε δέ και 
αύτόν προς τού οίνου παροξυνόμενον ούκ έάν ούτε ές το 
&εΐον ύβρίξειν, ούτε τά τών πάλαι ηρώων έργα έκφαυ- 
λίζοντας χάριν ταύτην άχαριν προστι&έναι ’Αλεξάνδρω.

5 είναι γάρ ούν ούδέ τά ’Αλεξάνδρου ούτω τι μεγάλα και 
θαυμαστά ώς έκεινοι έπαίρουσιν · ούκουν μόνον γε κατα- 
πράξαι αύτά, αλλά τό πολύ γάρ μέρος Μακεδόνων είναι 
τά έργα, καϊ τούτον τόν λόγον άνιάσαι ’Αλέξανδρον λε- 
χ&έντα. ούδέ έγώ έπαινώ τόν λόγον, αλλά ικανόν γαρ 
είναι τίθεμαι έν τοιαδε παροινία τό κα&’ αυτόν σιγώντα 
έχειν μηδέ τά αύτά τοις άλλοις ές κολακείαν πλημμε-

6 λεΐν. ώς δέ και τών Φιλίππου τινές έργων, ότι ού μεγαλα
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ούάέ ΰανμαΰτά Φιλίππω κατεπράχ&η, ούδεμιά ξύν δίκη 
έπεμνη6&η6αν, χαριξόμενοι καϊ οντοι Αλεξάνδρω, τον 
Κλεΐτον ηδη ούκέτι έν εαυτόν όντα πρεΰβεύειν μέν τα 
τον Φόλίττττου, καταβάλλειν δέ ’Αλέξανδρόν τε και, τα 
τούτον έργα, παροινονντα ηδη τον Κλεΐτον, τα τε αλλα 
καϊ ττολύν είναι, έξονειδίζοντα Αλεξάνδρω οτι προς αντον 
άρα έοώ&η, οπότε η ιππομαχία η έπι Γρανικώ ξννειΟτη- 
κει πρός Πέρ6ας· και δη και την δεξιάν τήν αντον σο-7 
βαρώς άνατείναντα, αντη 6 ε η χείρ^ φαναι, ώ Αλέξανδρέ, 
έν τώ τότε έ'6ω6ε. και ’Αλέξανδρον ονκέτι φερειν τον 
Κλείτον την παροινίαν τε και νβριν, αλλα αναπηδάν γαρ 
ξύν οργή έπ αύτόν, κατέχεΰ&αι δέ νπο τών ξνμπινοντων. 
Κλεΐτον δέ ούκ άνιέναι νβρίξοντα. ’Αλέξανδρος δέ εβόα 8 
άνακαλών τούς νπαΰπιοτάς' ούδενος δε νπακονοντος ες 
ταντά έφη κα&ε6τηκέναι Λαρείω, οπότε πρός Βη66οντε 
και τών άμφι Βή66ον ξνλληφ&εϊς ηγετο ούδέ τι άλλο ότι 
μη όνομα ήν βαΟιλέως. ονκονν έτι οίονς τε είναι κατέχειν 
αύτόν τούς έταίρονς, άλλ’ άναπηδηΟαντα γαρ οι μεν 
λόγχην άρπάοαι λέγονΟι τών 6ωματοφνλάκων τινός και 
ταύτη παίΰαντα Κλεΐτον άποκτεΐναι · οί δέ 6αρι6αν παρα 
τών φνλάκων τινός και ταύτην. ’Αριοτόβονλος δέ ο&εν 9 
μέν η παροινία ώρμή&η ον λέγει * Κλείτον δέ γενέ6&αι 
μόνον την αμαρτίαν, ον γε ώργι6μένον Αλέξανδρον και 
άναπηδηΰαντος έπ’ αύτόν ώς διαχρηοομένον άπαχ&ηναι 
μέν διά &νρών έξω νπέρ τό τείχος τε και την τάφρον 
τής άκρας, ϊνα έγένετο, πρός Πτολεμαίον τον Αάγον τον 
6ωματοφύλακος' ού καρτερηΟαντα δέ άναΟτρέψαι αν^ις 
και περιπετή ’Αλεξάνδρω γενέο^αι Κλεΐτον άνακαλονντι, 
καϊ φάναι ότι οντός τοι έγώ ό Κλεΐτος, ώ ’Αλέξανδρε’ 
καϊ έν τούτω πληγέντα τή 6αρί6η άπο&ανεΐν.

Καϊ έγώ Κλεΐτον μέν τής ύβρεως τής ές τόν βαΟιλέα 9 
τόν αντον μεγαλωβτϊ μέμφομαί’ ’Αλέξανδρον δέ τής
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Ουμφοράς οϊκτείρω, <m δυοιν κακοΐν έν τω τότε ηττη- 
μενον έπέδειξεν αυτόν, ύφ’ ότων δη καϊ του ετέρου ουκ 
έπέοικεν ανδρα οωφρονούντα έξηττάβθαι, οργής τε καϊ 

2 παροινίας. άλλα τά έπϊ τοΐοδε αύ έπαινώ’Αλεξάνδρου, 
ότι, παραυτίκα έγνω οχέτλιον έργον έργαβάμενος. καϊ λέ- 
γουΟιν είοϊν οϊ τά ’Αλεξάνδρου άναγράψαντες ότι, έρείΟας 
την οάριΟαν πρός τόν τοίχον έπιπίπτειν έγνώκει αύτή, 
ώς ού καλόν αύτώ ζην άποκτείναντι φίλον αυτού έν οίνω.

3 οί πολλοί δε ξυγγραφεΐς τούτο μεν ού λέγουΟιν · άπελ- 
θόντα δέ ές την εύνην κεΐβθαι όδυρόμενον, αύτόν τε 
τόν Κλεΐτον όνομαβτϊ άνακαλούντα καϊ την Κλείτου μέν 
αδελφήν, αύτόν δέ άναθρεψαμένην, Αανίκην την Αρω- 
πίδου παΐδα, ώς καλά άρα αύτή τροφεία άποτετικώς είη 

4 άνδρωθείς, η γε τούς μέν παΐδας τούς έαυτής υπέρ αύτού 
μαχομένους έπεϊδεν άποθανόντας, τόν αδελφόν δέ αύτης 
αύτος αύτοχειρία έκτεινε · φονέα τε τών φίλων ού δια- 
λείπειν αύτόν άνακαλούντα, αΟιτόν τε καϊ άποτον καρ- 
τερεΐν έβτε έπϊ τρεις ημέρας, ούδέ τινα άλλην θεραπείαν 
θεραπεύβαι τό Οώμα.

5 Καϊ έπϊ τούτοις τών μάντεων τινές μήνιν έκ Αιο- 
νύόου ηδον, ότι η &υβία έξελείφ&η ’Αλεξάνδρω η τού 
Αιονύβου. καϊ ’Αλέξανδρος μόγις πρός τών εταίρων πει- 
6&εϊς Οίτου τε ηψατο καϊ τό οώμα κακώς έ&εράπευβε' 
καϊ τώ ΑιονυΟω την Πυθίαν άπέδωκεν, έπεϊ ούδέ αύτώ 
ακοντι ην ές μηνιν τού &είου μάλλον τι η την αύτού

6 κακότητα άναφέρεβ&αι την ξυμφοράν. ταύτα μεγαλωΟτϊ 
επαινώ’Αλεξάνδρου, τό μήτε άπαυ&αδιάβαΟ&αιέπϊκακώ, 
μήτε προστάτην τε καϊ ξυνηγορον κακίονα έτι γενέβ&αι 
τού άμαρτη&έντος, άλλά ΟυμφηΟαι γάρ έπταικέναι άν­
θρωπόν γε όντα.

7 Είοϊ δέ οϊ λέγουΟιν ’Ανάξαρχον τόν ΟοφιΟτην έλθεΐν 
μέν παρ’ ’Αλέξανδρον κληθέντα, ώς παραμυθηοόμενον' 
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εύρόντα δέ κείμενον και έπιβτένοντα έπιγελάβαντα, 
άγνοείν^ φάναι, διότι έπι τώδε οί πάλαι, βοφοι άνδρες 
την Αίκην πάρεδρον τώ Αίΐ έπο ίη Ο αν ώς δ τι αν προς 
τον Α ιός κυρωθή , τούτο ξύν δίκη πεπραγμενον * καί ούν 
και τά εκ βαβιλέως μεγάλου γιγνόμενα δίκαια χρήναι 
νομίζεβθαι, πρώτα μεν προς αυτού βαΰιλέως^ έπειτα 
προς τών άλλων άνθρώπων. ταύτα ειπόντα παραμυθή- 8 
βαοθαι μεν ’Αλέξανδρον έν τώ τότε' κακόν δέ μέγα, ώς 
εγώ φημι, έξεργάόαβθαι ’Αλεξάνδρω και μεΐζον έτι ή ότφ 
τότε ξυνείχετο · εΐπερ ούν βοφού άνδρός τήνδε έγνω την 
δόξαν, ώς ού τά δίκαια άρα χρή οπουδή έπιλεγόμενον 
πράττειν τόν βαβιλέα, άλλα ό τι αν και όπως ούν έκ 
βαβιλέως πραχθή^ τούτο δίκαιον νομίξειν. έπει και προβ- 9 
κυνεΐόθαι έθέλειν’Αλέξανδρον λόγος κατέχει ύπού&ης 
μέν αυτω και τής άμφι τβύ”Αμμωνος πατρός μάλλόν τι 
η Φιλίππου δόξης^ θαυμάξοντα δέ ήδη τά Περσών και 
Μήδων τής τε έσθήτος τή αμείψει και τής άλλης θερα­
πείας τή μετακοσμήσει. ούκ ένδεήΰαι δέ ούδέ προς τούτο 
αυτω τούς κολακεία ές αύτό έν δίδοντας, άλλους τέ τινας 
και δη και τών σοφιστών τών άμφ’ αύτόν ’Ανάξαρχόν τε 
και Άγιν ’Αργείον, έποποιόν.

Καλλισθένην δέ τόν’Ολύνθιον ’Αριότοτέλους τε τών 10 
λόγων διακηκοότα και τόν τρόπον οντα ύπαγροικότερον 
ουκ έπαινεΐν ταύτα. τούτου μέν δη ένεκα και αύτός 
ΚαλλιΟθένει ξυμφέρομαι' έκεϊνα δέ ούκέτι έπιεική δοκώ 
τού ΚαλλιΟθένους, είπερ άληθή ξυγγέγραπται, ότι ύφ’ 
αυτω είναι άπέφαινε και τή αυτού ξυγγραφή’Αλέξανδρόν 
τε και τα Αλεξάνδρου έργα, ούκουν αύτός άφΐχθαι έξ 2 
Αλεξάνδρου δόξαν κτηβόμενος^ άλλά έκεινον εύκλεά ές 
ανθρώπους ποιήοων. και ούν και τού θείου τήν μετου- 
βίαν Αλεξάνδρω ούκ έξ ών ’Ολυμπίάς υπέρ τής γενέβεως 
αύτού ψεύδεται άνηρτήβθαι, άλλ’ έξ ών αν αύτός υπέρ
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3>’Αλεξάνδρου θυγγράψας έξενέγκη ές άνθρώπους. είθϊ δέ 
οϊ καϊ τάδε άνέγραψαν, ως άρα ήρετό ποτέ αυτόν Φιλαί- 
τας όντινα οί'οιτο μάλιθτα τιμηθήναιπρός τής’Αθηναίων 
πόλεως · τόν δέ άποκρίναθθαι ’Αρμόδιον καϊ ’Αριθτογεί- 
τονα, ότι τόν έτερον τοΐν τυράννοιν έκτειναν καϊ τυραν- 

Δνίδα ότι κατέλυθαν. έρέβθαι τε αύθις τόν Φιλώταν εί 
τώ τύραννον κτείναντι υπάρχει, παρ’ οΰθτινας έθέλει 
τών 'Ελλήνων φυγόντα βώξεβθαι · καϊ άποκρίναβθαι αύ­
θις Καλλιθθένην, εί καϊ μη παρ’ άλλους, παρά γε ’Αθη­
ναίους ότι. φυγόντι υπάρχει, βώζεβθαι. τούτους γάρ καϊ 
πρός Ευ ρυ 6 θέα πολεμήθαι υπέρ τών παίδων τών 'Ηρα- 
κλέους, τυραννοϋντα έν τώ τότε τής 'Ελλάδος.

5 'Υπέρ δέ τής προθκυνήθεως όπως ήναντι,ώθη’Αλε­
ξάνδρα), καϊ τοΐόθδε κατέχει λόγος, ξυγκεϊβθαι μέν γάρ 
τώ ’Αλεξάνδρα) πρός τούς θοφίθτάς τε καϊ τούς άμφ’ αυ­
τόν Ιίερθών καϊ Μήδων τούς δοκιμωτάτους μνήμην του

6 λόγου τούδε έν πότω έμβαλεΐν · άρξαι δέ τού λόγου ’Ανά- 
ξαρχον, ώς πολύ δικαιότερου αν θεόν νομιξόμενον’Αλέ­
ξανδρον Αιονύβού τε καϊ 'Ηρακλέους, μη ότι τών έργων 
ένεκα όθα καϊ ήλίκα καταπέπρακται ’Αλεξάνδρα), άλλα 
καϊ ότι Αιόνυθος Θηβαίος μέν ήν, ούδέν τι προθηκών 
Μακεδόθι, καϊ'Ηρακλής’Αργείος, ουδέ ούτος προ&ήκων, 
ότι μη κατά γένος τό ’Αλεξάνδρου* 'Ηρακλείδην γάρ είναι 

7’Αλέξανδρον · Μακεδόνας δέ αύ τόν θφών βαθιλέα δι- 
καιότερον θείαις τιμαις κοθμούντας. καϊ γάρ ουδέ έκεΐνο 
είναι άμφίλογον ότι άπελθόντα γε έξ άνθρώπων ώς θεόν 
τιμήθουθι · πόθω δη δικαιότερον ζώντα γεραίρειν ήπερ 
τελευτήθαντα ές ούδέν όφελος τώ τιμωμένω.

11 Αεχθέντων δέ τούτων τε καϊ τοιούτων λόγων πρός 
’Αναξάρχου τούς μέν μετεθχηκότας τής βουλής έπαινεΐν 
τόν λόγον καϊ ήδη έθέλειν άρχεθθαι τής προθκυνήθεως · 
τούς Μακεδόνας δέ τούς πολλούς άχθομένους τώ λόγω
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Καλλισ&ένην δέ νπολαβόντα, ’Αλέξανδρον % 
μέν, είπεΐν, ω ’Ανάξαρχε, ονδεμιάς ανάξιον άποφαίνω 
τιμής όσαι ξνμμετροι άν&ρώπω' άλλα διακεκρίσ&αι γαρ 
τοΐς άν&ρώποις όσαι τε άν&ρώπιναι τιμαι καϊ όσαι &έΐαι 
πολλοΐς μέν καϊ άλλοις , καΰάπερ ναών τε οικοδομήσει 
καϊ αγαλμάτων άναστάσει καϊ τεμένη ότι τοΐς&εοΐς εξαι­
ρείται καϊ δύεται έκεΐνοις καϊ σπένδεται, καϊ ύμνοι μεν 
ές τονς &εονς ποιούνται, έπαινοι δε ές*άν&ρώπονς  · άταρ 
ονχ ήκιστα τώ τής προσκννήσεως νόμω. τονς μεν γάρ 3 
άν&ρώπονς φιλεΐσ&αι προς τών άσπαξομένων · τό &εΐον 
δέ, οτι άνω πον ΐδρνμένον ονδε ψαύσαι αντον &έμις, 
έπϊ τώδε άρα τή προσκννήσει γεραίρεται, καϊ χοροί τοΐς 
&εοΐς ϊοτανται καϊ παιάνες έπϊ τοΐς &εοΐς αδονται. καϊ 
ονδέν &ανμαστόν, οπότε γε καϊ αντών τών &εών άλλοις 
άλλαι τιμαϊ πρόσκεινται, καϊ ναι μά Αία ήρωσιν αλλαι, 
καϊ ανται άποκεκριμέναι τον &είον. ονκονν είκος ξνμ- 4 
π αν τα ταντα άναταράσσοντας τονς μεν άν&ρώπονς ές 
σχήμα νπέρογκον κα&ιστάναι τών τιμών ταΐς νπερβολαΐς, 
τονς &εονς δε τόγε έπϊ σφίσιν ές ταπεινότητα ον πρέ- 
πονσαν καταβάλλειν τά ίσα άν&ρώποιςτιμώντας. ονκονν 
ονδέ ’Αλέξανδρον άνασχέσ&αι άν, εί τών ιδιωτών τις είσ- 
ποιοΐτο ταΐς βασιλικαΐς τιμαΐς χειροτονία ή ψήφω ον δί­
καια. πολν αν ονν δικαιότερον τονς &εονς δνσχεραίνειν 5 
οσοι άνθρωποι ές τάς &είας τιμάς σφάς είσποιοϋσιν ή 
προς τών άλλων εΐσποιονμενοι ανέχονται. ’Αλέξανδρον 
δέ πόρρω τον ικανόν άνδρών άγα&ών τόν άριστον εΐναί 
τε καϊ δοκεΐν, καϊ βασιλέων τόν βασιλικώτατον καϊ στρα­
τηγών τόν άξιοστρατηγότατον. καϊ σέ, εΐπερ τινά άλλον, 6 
ω ’Ανάξαρχε, εισηγητήν τε τοντων τών λόγων έχρήν 
γίγνεσθαι καϊ κωλντήν τών έναντίων, έπϊ σοφία τε καϊ 
παιδεύσει ’Αλεξάνδρω ξννόντα. ονκονν άρχειν γε τονδε 
τον λόγον πρέπον ήν, αλλά μεμνήσ&αι γάρ ον Καμβύση
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ούδέ Ξέρξη ξυνόντα ή συμβουλεύοντα, άλλα Φιλίππου 
μεν παιδί,Ήρακλείδη δέ άπό γένους καϊ Αίακίδη, ότου 
οί πρόγονοι έξ’Άργους εις Μακεδονίαν ήλ&ον, ουδέ βία, 

7 άλλα νόμω Μακεδόνων άρχοντες διετέλεσαν. ούκοϋν ούδέ 
αύτώ τώ'Ηρακλεΐ ζώντι έτι &εΐαι τιμαϊ παρ’ 'Ελλήνων 
έγένοντο, άλλ’ ουδέ τελευτήσαντι πρόσ&εν ή πρός του 
&εοΰ του έν Λελφοΐς έπι&εσπισ&ήναι ώς &εόν τιμάν'Ηρα- 
κλέα. εί δέ, ότι έν τή βαρβάρω γή οί λόγοι γίγνονται, 
βαρβαρικά χρή έχειντά φρονήματα, και εγώ τής'Ελλάδος 
μεμνήσ&αί σε άξιώ, ώ ’Αλέξανδρε, ής ένεκα ό πας στόλος 

8σοι έγένετο, προσ&εΐναι τήν ’Ασίαν τή'Ελλάδι. καϊ ουν 
έν&υμη&ητι, έκεΐσε έπανελ&ών άρά γε και τους'Ελληνας 
τους έλευ&ερωτάτους προσαναγκάσεις ές τήν προσκύνη- 
σιν, ή 'Ελλήνων μέν άφέξη, Μακεδόσι δέ προσρήσεις τήνδε 
τήν άτιμίαν, ή διακεκριμένα έσται σοι αύτω τά τών τι­
μών εις άπαντας, ώς πρός'Ελλήνων μέν και Μακεδόνων 
άν&ρωπίνως τε καϊ'Ελληνικώς τιμάσ&αι, πρός δέ τών

9 βαρβάρων μόνων βαρβαρικώς. εί δέ υπέρ Κύρου τού 
Καμβύσου λέγεται πρώτον προσκυνη&ήναι άν&ρώπων 
Κύρον καϊ έπϊ τωδε έμμεΐναι Πέρσαιςτε καϊ Μήδοις τήνδε 
τήν ταπεινότητα, χρή έν&υμεισ&αι ότι τόν Κύρον έκει- 
νον Σκύ&αι έσωφρόνισαν, πένητες άνδρες καϊ αυτόνομοι, 
καϊ Λαρεΐον άλλοι αύ Σκύ&αι, καϊ βέρξην ’Α&ηναΐοι καϊ 
Λακεδαιμόνιοι, καϊ’Λρταξέρξην Κλέαρχος καϊ Ξενοφών 
καϊ οί ξύν τούτοις μύριοι, καϊ Λαρεΐον τούτον ’Αλέξαν­
δρος μή προσκυνούμενος.

12 Ταύτα δή καϊ τοιαύτα είπόντος Καλλισ&ένους άνιά- 
σαι μέν μεγαλωστϊ’Αλέξανδρον, Μακεδόσι δέ πρός &υ- 
μού είπεΐν. καϊ τούτο γνόντα ’Αλέξανδρον πέμψαντα κω-

2 λύσαι Μακεδόνας μεμνήσ&αι έτι τής προσκυνήσεως. άλλα 
σιγής γαρ γενομένης έπϊ τοις λόγοις άναστάντας Περσών 
τους πρεσβυτάτους έφεξής προσκυνεΐν. Λεοννάτον δέ, 
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ενα τών εταίρων, έπειδή τις έδοκει τών Περσών αυτώ 
ονκ έν κόσμω προσκυνήσαι, τόν δέ έπιγελάσαι τώ οχή­
ματα τού Περσού, ώς ταπεινόν και τοντω χαλεπήναντα 
τότε "Αλέξανδρον ξυναλλαγήναι αύθις. άναγέγραπται δέ 
δη και τοιόσδε λόγος, προπίνειν φιάλην χρυσήν έν κύκλω 3 
"Αλέξανδρον πρώτοις μέν τούτοις προς ούστινας ξυνέ- 
κειτο αύτω τά *τής  προσκυνήσεως' τόν δέ πρώτον έκ- 
πιόντα την φιάλην προσκυνήσαι τε άναστάντα και φιλη- 
θήυαι προς αύτού, και τούτο έφεξης διά πάντων χωρήσαι. 
ώς δέ ές Καλλισθένην ηκεν η πρόποσις άναστήναι μέν 4 
Καλλισθένην και έκπιειν την φιάλην, και προσελθόντα 
έθέλειν φιλήσαι ον προσκυνήσαντα. τόν δέ τυχειν μέν 
τότε διαλεγόμενον 'Ηφαιστίωνι * ούκονν προσέχειν τόν 
νούν, εί και τά της προσκυνήσεως έπιτελή αυτώ Καλλι- 
σθένει έγένετο. αλλά Αημήτριον γάρ τόν Πυθώνακτος, 5 
ένα τών εταίρων, ώς προσήει αύτω ό Καλλισθένης φιλή- 
σων, φάναι ότι ού προσκυνήσας πρόβειοι' και τον Αλέ­
ξανδρον ού παρασχειν φιλήσαι εαυτόν' τον δέ Καλλι- 
σθένην, φιληματι, φάναι, έλαττον έχων άπειμι.

Και τούτων έγώ όσα ές ύβριν τε την "Αλεξάνδρου Q 
την έν τώ παραυτίκα και ές σκαιότητα την Καλλισθένους 
φέροντα, ούδέν ούδαμή έπαινώ ' αλλά τό καθ" αυτόν γαρ 
κοβμίως τίθεβθαι έξαρκειν φημί, αύξοντα ώς άνυστόν τά 
βαόιλέως πράγματα ότωτιςξυνείναι ούκ άπηξίωσεν. ούκ- Ί 
ουν άπεικότως δι" άπεχθείας γενέσθαι "Αλεξάνδρω Καλ- 
λισθένην τίθεμαι έπι τη άκαίρω τε παρρησία και νπερ- 
όγκω αβελτηρία, έφ" ότω τεκμαίρομαι μη χαλεπώς πι- 
στευθηναι τούς κατειπόντας Καλλισθένους ότι μετέσχε 
της έπιβουλής της γενομένης"Αλεξάνδρω έκ τών παίδων, 
τούς δέ ότι και έπήρεν αύτός εις τό έπιβουλεύσαι. ξυνέβη 
δέ τά της έπιβουλής ώδε.

"Εκ Φιλίππου ήν ήδη καθεστηκός τών έν τέλει Μα- 13 
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κεδόνωυ τονς παΐδας όσοι ές ηλικίαν έμειρακιούντο κα- 
ταλέγεσ&αι ές θεραπείαν τον βασιλέως, τά τε περϊ την. 
άλλην δίαιταν τον σώματος διάκονεΐσ&αι βασιλείκαϊ κοι- 
μώμενον φνλάσσειν τούτοις έπετέτραπτο · καϊ, οπότε έξε- 
λαύνοι βασιλεύς, τονς ϊππονς παρά τών ιπποκόμων δε­
χόμενοι εκείνοι προσήγον καϊ άνέβαλλον οντοι βασιλέα 
τον Περσικόν τρόπον καϊ της έπϊ &ήρα φιλοτιμίας βασιλει

2 κοινωνοϊ ήσαν. τούτων καϊ'Ερμόλαος ήν, Σωπόλιδος μέν 
παΐς, φιλοσοφία δέ έδόκει προσέχειν τον νονν καϊ Καλ- 
λισ&ένην &εραπεύειν έπϊ τώδε. νπέρ τούτον λόγος κατ­
έχει οτι έν &ήρα προσφερομένον ’Αλεξάνδρω σνός έφΰη 
βαλών τον σύν ό 'Ερμόλαος · καϊ ό μέν σύς πίπτει βλη­
θείς, Αλέξανδρος δέ τον καιρού, νστερήσας έχαλέπηνε τώ 
Ερμολάω καϊ κελεύει αντόν προς οργήν πληγάς λα- 
βεΐν όρώντων τών άλλων παίδων, καϊ τον ίππον αντον 
άφείλετο.

3 Τούτον τον 'Ερμόλαον άλγήσαντα τή νβρει φράσαι 
προς Σώστρατον τόν’Αμύντον, ήλικιώτην τε έαντού καϊ 
εραστήν όντα, οτι ον βιωτόν οί έστι μή τιμωρησαμένω 
Αλέξανδρον τής ύβρεως, καϊ τον Σώστρατον ον χαλεπώς

4 σνμπείσαι μετασχεΐν τού έργον, άτε έρώντα. νπό τούτων 
δέ άναπεισ&ήναι ’Αντίπατρόν τε τον ’Ασκληπιοδώρον τού 
Σνρίας σατραπεύσαντος καϊ ’Επιμένην τον ’Αρσέον καϊ 
’Αντικλέα τον Θεόκριτόν καϊ Φιλώταν τον Κάρσιδος τού 
Θρακός. ώς ονν περιήκεν ές ’Αντίπατρον ή ννκτερινή 
φνλακή, ταύτη τή ννκτϊ ξνγκείμενον είναι άποκτείναι 

’Αλέξανδρον, κοιμωμένω έπιπεσόντας.
5 βνμβήναι δέ οί μέν αντομάτως λέγονσιν έστε ημέ­

ραν πίνειν ’Αλέξανδρον · ’Αριστόβονλος δέ ώδε ανέγραψε. 
Σύραν γνναϊκα έφομαρτεΐν ’Αλεξάνδρω κάτοχον έκ τού 
&είον γιγνομένην · καϊ ταύτην τό μέν πρώτον γέλωτα 
είναι ’Αλεξάνδρω τε καϊ τοις άμφ’ αντόν · ώς δέ τά πάντα 
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έν τή κατοχή άλη&εύουσα έφαίνετο, ούκέτι αμελεϊσ&αι 
ύπ’ 'Αλεξάνδρου, άλλ’ είναι γάρ τή Σύρα προσοδον προς 
τον βασιλέα καϊ νύκτωρ και με&’ ημέραν, καϊ κα&ευδοντι 
πολλάκις ήδη έπιστήναι. και δή και τότε άπαλλασσομένου 6 
έκ τού ποτού κατεχομένην έκ τον &είου έντυχεΐν, και 
δεισ&αι έπανελ&όντα πίνειν όλην τήν νύκτα · και Αλέ­
ξανδρον &ειόν τι είναι νομίσαντα έπανελ&ειν τε καϊ πι- 
νειν, και ούτω τοΐς παισϊ διαπεσεΐν το έργον.

Τή δέ υστεραία Έπιμένης ό Άρσέου τών μετεχόντων 7 
τής έπιβουλής φράξει τήν πράξιν Χαρικλεΐ τώ Μενάν­
δρου, έραστή εαυτού γεγονότι' Χαρικλής όέ φράξει Ευ- 
ρυλόχω τώ άδελφώ τού Έπιμένους. και ό Εύρύλοχος έλ- 
&ών έπϊ τήν σκηνήν τήν’Αλεξάνδρου Πτολεμαίω τώ Αά- 
γου τώ σωματοφύλακι καταλέγει άπαν τό πράγμα * δ δέ 
Άλεξάνδρω έφρασε. και Αλέξανδρος ξυλλαβεΐν κελεύει 
ών τά ονόματα είπεν ό Εύρύλοχος' και ούτοι στρεβλού- 
μενοι σφών τε αύτών κατεΐπον τήν επιβουλήν και τινας 
και άλλους ώνόμασαν.

’Αριστόβουλος μέν λέγει ότι καϊ Καλλισ θ' ένην έπάραι 14 
σφάς έφασαν ές τό τόλμημα' καϊ Πτολεμαίος ωσαύτως 
λέγει, οί δέ πολλοί ού ταύτη λέγουσιν, αλλά διά μίσος 
γάρ τό ήδη ον προς Καλλισ&ένην έξ Αλεξάνδρου καϊ ότι 
ό'Ερμόλαος ές τά μάλιστα επιτήδειος ήν τώ Καλλισ&ένει, 
ού χαλεπώς πιστεύσαι τά χειρω υπέρ Καλλισ&ένους ’Αλέ­
ξανδρον. ήδη δέ τινες καϊ τάδε ανέγραψαν, τόν Ερμό- 2 
λαόν προαχβ-έντα ές τούς Μακεδόνας όμολογειν τε έπι- 
βουλεύσαι — καϊ γάρ ούκ είναι έτι έλευύ'έρω άνδρϊ φέ~ 
ρειν τήν ύβριν τήν ’Αλεξάνδρου — πάντα καταλέγοντα, 
τήν τε Φιλώτα ούκ ένδικον τελευτήν καϊ τού πατρος αυ­
τού Παρμενίωνος έτι έκνομωτέραν καϊ τών άλλων τών 
τότε άπο&ανόντων, καϊ τήν Κλειτου έν μέ&η άναιρεσιν, 
καϊ τήν έσδήτα τήν Μηδικήν, καϊ τήν προσκύνησιν τήν
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βουλευ&εΐσαν και ούπω πεπαυμένην, και πότους τε και 
ύπνους τούς ’Αλεξάνδρου · ταύτα ου φέροντα έτι έλευ- 
&ερώσαι έ&ελήσαι εαυτόν τε και τούς άλλους Μακεδόνας.

3 τούτον μέν δη αυτόν τε και τούς ξύν αύτώ ξυλληφ&έντας 
καταλευσ&ήναι προς τών παρόντων. Καλλισ&ένην δε 
’Αριστόβουλος μεν λέγει δεδεμένον έν πέδαις ξυμπεριά- 
γεσ&αι τή στρατιά, έπειτα νόσω τελευτήσαι, Πτολεμαίος 
δέ ο Αάγου στρεβλω&έντα και κρεμασ&έντα άπο&ανεΐν. 
ούτως ουδέ οι πάνυ πιστοί ές την άφήγησιν και ξυγγε- 
νόμενοι έν τώ τότε ’Αλεξάνδρω υπέρ τών γνωρίμων τε 
και ού λα&όντων βοράς όπως διεπράχ&η ξύμφωνα άνέ- 

4 γραψαν. πολλά δέ και άλλα υπέρ τούτων αύτών άλλοι 
άλλως άφηγήσαντο · άλλ’ έμόι ταύτα άποχρώντα έστω 
άναγεγραμμένα. ταύτα μέν δη ού πολλώ ύστερον πρα- 
χ&έντα έγώ έν τοΐσδε τοΐς άμφι Κλεΐτον ξυνενεχ&εΐσιν 

’Αλεξάνδρω ανέγραψα, τούτοις μάλλόν τι οικεία ύπολα- 
βών ές την άφήγησιν.

13 Παρ Αλέξανδρον δέ ηκεν αύ&ις Σκυ&ών τών έκ της 
Ευρώπης πρεσβεία ξύν τοΐς πρέσβεσιν οϊς αύτός ές Σκύ­
λας έστειλεν. δ μέν δη τότε βασιλεύς τών Σκυ&ών ότε 
ουτοι ύπ’ ’Αλεξάνδρου έπέμποντο τετελευτηκώς έτύγχα- 

2νεν αδελφός δέ εκείνου έβασίλευεν, ήν δέ ό νούς τής 
πρεσβείας έ&έλειν ποιεΐν παν τό έξ’Αλεξάνδρου έπαγγελ- 
λόμενον Σκύ&ας*  και δώρα έφερον ’Αλεξάνδρω παρά 
τού βασιλέως τών Σκυ&ών όσα μέγιστα νομίξεται έν Σκύ- 
&αις ’ και τήν θυγατέρα ότι έ^έλει ’Αλεξάνδρω δούναι 
γυναίκα βεβαιότητος ούνεκα τής προς’Αλέξανδρον φιλίας

3 τε και συμμαχίας. εί δέ άπαξιοΐ τήν Σκυτών βασίλισσαν 
γήμαι’Αλέξανδρος^ αλλά τών γε σατραπών τών τής Σκυ- 
^ικής χώρας και όσοι άλλοι δυνάσται κατά τήν γην τήν 
Σκυ^ίδα^ τούτων τάς παΐδας έ&έλειν δούναι τοΐς πιστό- 
τάτοις τών άμφ’ ’Αλέξανδρον · ήξειν δέ και αύτός έφα- 
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σκείΛ εί κελενοιτο, ώς παρ" αύτον "Αλέξανδρον άκονσαι 
όσα έπαγγέλλοι. άφίκετο δέ εν τοντω παρ’ "Αλέξανδρον 4 
καϊ Φαρασμά^νης δ Χωρασμίων βασιλεύς ξύν ίππενσι χι- 
λίοις καϊ πεντακοσίσιςΓεφασκε δέ δ Φαρασμάνης όμορος 
οίκεΐν τώ τε Κόλχων γένει και ταΐς γνναιξϊ ταΐς "Αμα- 
ζόσι, καϊ εί έ&έλοι "Αλέξανδρος, έπϊ Κόλχονς τε καϊ"Αμα­
ζόνας έλάσας καταστρέψασ&αι τά έπϊ τόν πόντον τόν 
Ενξεινον ταύτη καθήκοντα γένη, οδών τε ήγεμών έσε- 
σ&αι έπηγγέλλετο καϊ τά έπιτήδεια τή στρατιά παρα- 
σκενάσειν.

Τοΐς τε ούν παρά τών Σκν&ών ήκονσι φιλάν&ρωπα 5 
αποκρίνεται "Αλέξανδρος καϊ ές τόν τότε καιρόν ξνμφο- 
ρα, γάμον δέ ονδέν δεϊσ&αι Σκν&ικον, καϊ Φαρασμάνην 
έπαινέσας τε καϊ φιλίαν καϊ ξνμμαχίαν προς αύτον ξνν- 
ΰύμενος αύτώ μέν τότε ούκ έφη έν καιρώ είναι έλαννειν 
έπϊ τόν Πόντον' "Αρταβάξω δέ τώ Πέρση, ότω τά Βακ- 
τρίων έξ "Αλέξανδρον έπετέτραπτο, κοά, όσοι άλλοι πρόσ­
χαροι τοντω σατράπαι ξνστήσας Φαρασμάνην αποπέμ­
πει ές τά ή&η τά αύτον. αύτώ δέ τά "Ινδών έφη έν τώ 
τότε μέλειν. τοντονς γάρ καταστρεψάμένος πάσαν αν 6 
ήδη έχειν τήν "Ασίαν' έχομένης δέ τής "Ασίας έπανιέναι 
ές τήν"Ελλάδα- έκεΐ&εν δέ έφ" "Ελλήσποντον τε καϊ τής 
Προποντίδος ξύν τή δννάμει πάση τή τε ναντική καϊ τή 
πεξική έλάσειν ε’ίσω τον Πόντον' καϊ ές τό τότε ήξίον 
απο&έσ&αι Φαρασμάνην όσα έν τώ παραντίκα έπηγ­
γέλλετο.

Αντος δέ έπϊ τόνΤΙξόν τε ποταμόν ήει αν&ις καϊ ές 7 
τήν Σογδιανήν προχωρεΐν έγνώκει, οτι πολλούς τών 
Σογδιανών έςτά έρνματα ξνμπεφενγέναι ήγγέλλετο ούδέ 
έ&έλειν κατακονειν τον σατράπον όστις αύτοΐς έξ "Αλέ­
ξανδρον έπετέτακτο. στρατοπεδενοντος δε αύτον έπϊ τώ 
ποταμώ τώ ΙΙξω ού μακράν τής σκηνής τής αύτον "Αλε-
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ξάνδρου πηγή ύδατος καϊ άλλη ελαίου πηγή πλησίον 
8 αυτής άνέσχε. καϊ Πτολεμαίω τώ Αάγου τω σωματοφύ- 

λακι έπειδή έσηγγέλ&η τδ τέρας, Πτολεμαίος ’Αλεξάνδρω 
έφρασεν. ’Αλέξανδρος δέ έ&υεν έπϊ τώ φάσματι όσα οί 
μάντεις εξηγούντο. Άρίστανδρος δέ πόνων είναι σημεΐον 
τού ελαίου την πηγήν έφασκεν · άλλα και νίκην έπϊ τοις 
πόνοις σημαίνειν.

16 Ηιαβάς ούν ξύν μέρει τής στρατιάς ές την Σογδια- 
νήν, Πολυσπέρχοντα δέ καϊ’Άτταλον και Γοργίαν καϊΜε- 
λέαγρον αυτού έν Βάκτροις ύπολιπόμενος τούτοις μέν 
παρήγγειλε την τε χώραν έν φυλακή έχειν, ώς μή τι νεω- 
τερίσωσιν οί ταύτη βάρβαροι, και τούς ήδη άφεστηκότας 

2 αύτών έξαιρειν * αύτός δέ ές πέντε μέρη διελών τήν άμα 
οί στρατιάν τών μέν'Ηφαιστίωνα άρχειν έταξε, τών δέ 
Πτολεμαίον τόν Αάγου τόν σωματοφύλακα · τοις τρίτοις 
δέ Περδίκκαν έπ έταξε' τής δέ τετάρτης τάξεως Κοϊνος 
καϊ ’Αρτάβαξος ηγούντο αύτώ · τήν δέ πέμπτην μοίραν 
άναλαβών αύτός έπήει τήν χώραν ώς έπϊ Μαράκανδα.

3 καϊ οί άλλοι ώς έκάστοις προύχώρει έπήεσαν, τούς μέν 
τινας τών ές τά έρύματα ξυμπεφευγότων βία έξαιρούν- 
τες, τούς δέ καϊ ομολογία προσχωρούντάς σφισιν ανα- 
λαμβάνοντες. ώς δέ ξύμπασα αύτώ ή δύναμις, έπελ&ούσα 
τών Σογδιανών τής χώρας τήν πολλήν, ές Μαράκανδα 
άφίκετο,'Ηφαιστίωνα μέν έκπέμπει τάς έν τή Σογδιανη 
πόλεις συνοικίζειν, Κοίνον δέ καϊ ’Αρτάβαξον ώς ές Σκύ­
λας, ότι ές Σκύ&ας καταπεφευγέναι Σπιταμένης αύτώ 
έξηγγέλλετο, αύτός δέ ξύν τή λοιπή στρατιά έπιών τής 
Σογδιανής όσα έτι προς τών άφεστηκότων κατείχετο 
ταύτα ού χαλεπώς έξήρει.

4 ’Εν τούτοις δέ ’Αλεξάνδρου οντος Σπιταμένης τε καϊ 
σύν αύτώ τών Σογδιανών τινες φυγάδων ές τών Σκυ­
τών τών Μασσαγετών καλουμένων τήν χώραν ξυμπε- 
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φευγότες ξυναγαγόντες τών Μασσαγετών ιππέας έξακο- 
σίους αφίκοντο πρός τι φρούριον τών κατα τήν Βακτρια- 
νήν. καϊ τώ τε φρουράρχω ούδέν πολέμιον προσδεχομένω 5 
έπιπεσόντες και τοΐς ξύν τούτω τήν φυλακήν έχουσι τούς 
μέν στρατιώτας διέφθειραν, τόν φρούραρχον δέ έλόντες 
έν φυλακή εϊχον. θαρρήσαντες δέ έπι τού φρουρίου τή 
καταλήψει όλίγαις ήμέραις ύστερον Ζαριάσποις πελάσαν- 
τες τή μέν πόλει προσβαλεΐν άπέγνωσαν, λείαν δέ πολλην 
περιβαλλόμενοι ήλαυνον.

Ησαν δέ έν τοΐς Ζαριάσποις νόσω ύπολελειμμένοι 6 
τών εταίρων ιππέων ού πολλοί και ξύν τούτοις Πείθων 
τε ό Σωσικλέους, έπι τής βασιλικής θεραπείας τής έν Ζα- 
ριάσποις τεταγμένος , και ’Αριστόνικος ό κιθαρωδός. και 
ούτοι αίσθόμενοι τών Σκυθών τήν καταδρομήν (ήδη γαρ 
έκ τής νόθου άναρρωσθέντες όπλα τε έφερον και τών ίπ­
πων έπέβαινον) ξυναγαγόντες τούς τε μισθοφόρους ιπ­
πέας ές όγδοήκοντα, οί έπι φυλακή τών Ζαριάσπων υπο- 
λελειμμένοι ήσαν, και τών παίδων τινας τών βασιλικών 
έκβοηθούσιν έπι τούς Μασσαγέτας. και τή μέν πρώτη 7 
προσβολή ούδεν ύποτοπήσαθι τοΐς Σκύθαις έπιπεσόντες 
τήν τε λείαν ξύμπασαν άφείλοντο αυτούς καϊ τών αγόν­
των τήν λείαν ούκ ολίγους άπέκτειναν. έπανιόντες δέ 
αυτοί άτάκτως, ατε ούδενός έξηγουμένου, ένεδρευθέντες 
πρός Σπιταμένους καϊ τών Σκυθών τών μέν εταίρων 
άποβάλλουθιν επτά, τών δέ μισθοφόρων ιππέων εξήκον­
τα · καϊ ’Αριστόνικος ό κιθαρωδός αυτού αποθνήσκει, ού 
κατά κιθαρωδόν άνήρ αγαθός γενόμενος. Πείθων δέ 
τρωθεϊς ξών λαμβάνεται πρός τών Σκυθών.

Καϊ ταύτα ώς Κρατέρω έξηγγέλθη, σπουδή έπι τούς Π 
Μασσαγέτας ήλαυνεν. οί δέ ώς έπύθοντο πλησίον έπ- 
ελαύνοντά σφιθι Κράτερον, έφευγον άνά κράτος ώς ές 
τήν έρήμην. καϊ Κράτερος έχόμενος αυτών αύτοΐς τε έκεί-

ARRIANUS. 11
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νοις περιπίπτει ού πόρρω τής ερήμου καϊ άλλοις ίππεύσι 
2 Μασσαγετών υπέρ τούς χιλίους. καϊ μάχη γίνεται τών τε 

Μακεδόνων καϊ τών Σκυτών καρτερά * καϊ ένίκων οί 
Μακεδόνες. τών δέ Σκυτών άπέ&ανον μεν εκατόν καϊ 
πεντήκοντα ιππείς * οί δέ άλλον ού χαλεπώς ές τήν ερή­
μην διεσώ&ησαν, ότι άπορον ήν προσωτέρω τοϊς Μακε- 
δόσι διώκειν.

3 Καϊ έν τούτω "Αλέξανδρος "Αρτάβαζον μεν τής σα­
τραπείας τής Βακτρίων άπαλλάττεν δεη&έντα διά γήρας, 
"Αμύνταν δε τον Νικολάου σατράπην άντ" αύτού κα$- 
ίστησι. Κοΐνον δέ άπολείπεν αύτού τήν τε αύτού τάξιν 
καϊ τήν Μελεάγρου έχοντα καϊ τών εταίρων ιππέων ές 
τετρακοσίους καϊ τούς νππακοντνστάς πάντας καϊ τών 
Βακτρίων τε καϊ Σογδιανών καϊ όσοι άλλον μετά "Αμύν- 
του έτάχ&ησαν, προστάξας άπασιν άκούειν Κοίνου καϊ 
δναχενμάξενν αύτού έν τή Σογδιανή, τής τε χώρας ένεκα 
τής φυλακής καϊ εί πη άρα Σπνταμένην περιφερόμενου 
κατά τόν χενμώνα ένεδρεύσαντας ξυλλαβεΐν.

4 Σπιταμένης δέ καϊ οί άμφ" αύτόν ώς φρουραΐς τε 
πάντα κατειλημμένα έώρων έκ τών Μακεδόνων καί σφι- 
σιν άπορα πάντα τά τής φυγής έγίγνετο, ώς έπϊ Κοινόν 
τε καν τήν ξύν τούτω στρατιάν έτράποντο, ώς ταύτη 
μάλλον τι αξιόμαχοι έσόμενοι. άφικόμενοι δέ ές Βαγάς, 
χωρίον τής Σογδιανής οχυρόν, έν με&ορίω τής τε Σογ- 
διανών γής καϊ τής Μασσαγετών Σκυ&ών ωκισμένον, 
άναπεί&ουσιν ού χαλεπώς τών Σκυτών ιππέας ές τρισχι-

5 λίους συνεμβάλλειν σφίσιν ές τήν Σογδιανήν. οί δέ Σκύ- 
&αι ούτοι απορία τε πολλή έ'χονται καϊ άμα οτι ούτε πό­
λεις είσϊν αύτοις ούτε εδραίοι οϊκούσιν, ώς δειμαίνειν αν 
περϊ τών φιλτάτων, ού χαλεποί άναπεισ&ήναί εί,σιν ές 
άλλον καϊ άλλον πόλεμον, ώς δέ Κοινός τε καϊ οί άμφ" 
αύτόν έμα&ον προσιόντας τούς ξύν Σπιταμένει ιππέας, 
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άπήντων κα'ν αυτοί μετά τής στρατνάς. καν γίγνεταν αύ- 6 
τών μάχη καρτερά * καν ννκώσνν ον Μακεδόνες, ώστε τών 
μεν βαρβάρων ιππέων υπέρ τούς όκτακοσίους πεσενν εν 
τή μάχη, τών δέ ξύν Κοίνω ίππέας μεν ές ε'νκοσν καν 
πέντε, πεζούς δέ δώδεκα, ον τε ούν Σογδνανον ον έτν νπο- 
λειπόμενον ξύν Σπνταμένεν καν τών Βακτρνων οί πολλον 
άπολείπουσνν έν τή φυγή Σπνταμένην καν άφνκόμενον 
παρά Κοννον παρέδοσαν σφάς αύτους Κοννω, ον τε Μαΰ- 7 
σαγέταν ον Σκύ&αν κακώς πεπραγότες τά μέν σκευοφόρα 
τών ξυμπαραταξαμένων σφίσν Βακτρνων τε καν Σογδνα- 
νών δνήρπασαν, αυτόν δέ ξύν Σπνταμένεν ές τήν έρημον 
έφευγον. ως δέ έξηγγέλλετο αύτονς ’Αλέξανδρος έν ορμή 
ών έπν τήν έρημον έλαύνενν άποτεμόντες τού Σπνταμέ- 
νους τήν κεφαλήν παρά ’Αλέξανδρον πέμπουσνν, ώς απο- 
στρέψοντες από σφών αύτόν τουτω τώ έργω.

Καν έν τούτω Κοννός τε ές Ναύτακα παρ’ ’Αλέξαν-Jg 
δρον έπανέρχεταν καν ον άμφν Κράτερόν τε καν Φρατα- 
φέρνην τόν τών Παρ&υαίων σατράπην καν Στασάνωρ ο 
Αρένων, πεπραγμένων σφίσν πάντων όσα έξ ’Αλεξάνδρου 
έτέτακτο. ’Αλέξανδρος δέ, περν Ναύτακα άναπαύων τήν 2 
στρατνάν ό τν περ άκμανον τού χενμώνος ήν, Φραταφέρ- 
νην μέν άποστέλλεν ές Μάρδους καν Ταπούρους, Αυτο- 
φραδάτην έπανάξοντα τόν σατράπην, ότν πολλάκνς ήδη 
μετάπεμπτος έξ ’Αλεξάνδρου γνγνόμενος ούχ ύπήκουε 
καλούντν. Στασάνορα δέ ές Αράγγας σατράπην έκπέμ- 3 
πεν, ές Μήδους δέ ’Ατροπάτην έπν σατραπεία καϊ τούτον 
τή Μήδων, ότν Όξοδάτης έ&ελοκακενν αύτώ έφαννετο. 
Σταμένην δέ έπν Βαβνλώνος στέλλεν, ότν Μαζανος ό 
Βαβυλώννος ύπαρχος τετελευτηκέναν αύτώ έξηγγέλλετο. 
Σώπολνν δέ καν Έπόκνλλον καν Μεννδαν ές Μακεδονίαν 
έκπέμπεν, τήν στρατνάν τήν έκ Μακεδονίας αύτώ άνά- 
ξοντας.

11*

*
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4 "Αμα δέ τώ ήρι ύποφαίνοντι προύχώρει ώς έπϊ την 
έν τή Σογδιανή πέτραν, ές ήν πολλούς μέν τών Σογδια- 
νών ξυμπεφευγέναι αύτώ έξηγγέ-λλετο' καϊ, η Όξυάρτου 
δέ γυνή τον Βακτρίου καϊ αί παΐδες αί ’Οξυάρτου ές την 
πέτραν ταύτην ξυμπεφευγέναι έλέγοντο, ’Οξυάρτου αύ- 
τάς ώς ές άνάλωτον δή&εν το χωρίον έκεινο ύπεκ&εμέ- 
νου, δτί καϊ αύτδς άφειβτήκει απ’ '"Αλεξάνδρου. ταύτης 
γάρ έξαιρε&είβης ούκέτι ούδέν ύπολειφ&ήβεβ&αι έδόκει

5 τών Σογδιανών τοΐς νεωτερίξειν έ&έλουβιν. ώς δέ έπέ- 
λαβαν τή πέτρα καταλαμβάνει, πάντη απότομον ές την 
προσβολήν, σιτία τε ξυγκεκομισμένους τούς βαρβάρους 
ώς ές χρόνιον πολιορκίαν · καϊ χιών πολλή έπιπεβούβα 
τήν τε πρόββαβιν άπορωτέραν έποίει τοΐς Μακεδόοι καϊ 
άμα έν άφ&ονία ύδατος τούς βαρβάρους διήγεν. άλλα

6 καϊ ώς προΰβάλλειν έδόκει τώ χωρίω. καϊ γάρ τι καϊ 
ύπέρογκον υπό τών βαρβάρων λεχ&έν' ές φιλοτιμίαν ξύν 
οργή έμβεβλήκει ’Αλέξανδρον, προκλη&έντες γάρ ές ξύμ- 
βαΟιν καϊ προτεινομένου Οφίΰιν ότι οώοις υπάρξει έπϊ 
τά Οφέτερα άπαλλαγήναι παραδούΰι τό χωρίον, οί δέ ούν 
γέλωτι βαρβαρίξοντες πτηνούς έκέλευον ξητεΐν Οτρατιώ- 
τας Αλέξανδρον, οΐτινες αύτώ έξαιρήΰουΟι τό όρος, ώς 
τών γε άλλων ανθρώπων ούδεμίαν ώραν Οφίβιν ού(5αν.

7 έν&α δη έκήρυξεν ’Αλέξανδρος τώ μέν πρώτω άναβάντι 
δώδεκα τάλαντα είναι τό γέρας, δευτέρω δέ έπϊ τούτω 
τα δεύτερα καϊ τρίτω τά έφεξής, ώς τελευταΐον είναι τώ 
τελευταίω ανελ&όντι τριακοοίους Ααρεικούς τό γέρας, 
καϊ τούτο τό κήρυγμα παρώξυνεν έτι μάλλον καϊ άλλως 
τούς Μακεδόνας ώρμημένους.

19 Ηυνταξάμενοι δη όθοι πετροβατεΐν έν ταΐς πολιορ- 
κίαις αύτών μεμελετήκεοαν, ές τριακοοίους τόν αριθμόν, 
καϊ παοοάλους μικρούς Οιδηρούς, οίς αί Οκηναϊ καταπε*  
πήγεσαν αύτοΐς, παραοκευάβαντες, τού καταπηγνύναι 
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αυτούς ές τε την χυόνα οπού πεπηγυυα φανευη καυ εί'πού 
τυ τήζ χώρας έρημον χυόνος ύποφαύνουτο 9 καυ τούτους 
καλωδύοις έκ λυνου υΰχυροΐς έκδήοαντες της νυκτδς πρού- 
χώρουν κατά τό άποτομώτατόν τε της πέτρας καυ ταύτη 
άφυλακτότατον. καυ τούτους τούς παββάλους καταπη- 2 
γνύντες τούς μέν εις την γην , οπού δυεφαυνετο, τους δέ 
καυ της χυόνος ές τά μάλυβτα ού &ρυφ&ηβόμενα 5 ανευλ- 
κον 6φάς αυτούς άλλου άλλη της πέτρας, καί τούτων ές 
τρυάκοντα μέν έν τή άναβάΰευ δυεφ&άρηβαν, ώ(5τε ουδέ 
τά Ο ώ ματ α αυτών ές ταφήν ενρέ&η, έμπεβόντα άλλη καυ ’ 
άλλη της χυόνος. ου δέ λουπου άναβάντες υπό την εω καυ§ 
τό άκρον τού ορούς καταλαβόντες Ουνδόνας κατέΰευον ώς 
έπυ τό οτρατόπεδον τών Μακεδόνων, ούτως αυτούς εξ 
’Αλεξάνδρου παρηγγελμένον. πέμψας δέ κηρυκα έμ βοή­
θα u έκέλευθε τους προφυλάθθουθυ τών βαρβάρων μη δυα- 
τρυβευν έτυ^ αλλά παραδυδόναυ θφάς · έξευρήθ&αυ γάρ δη 
τούς πτηνούς άν&ρώπους καυ έχεβ&αυ ύπ’ αυτών τού 
ορούς τά άκρα' καυ άμα έδεύκνυεν τούς υπέρ της κορυ­
φής θτρατυώτας.

Οί δέ βάρβαρου έκπλαγέντεςτώ παραλόγω τής όψεως 4 
καυ πλευονάς τε ύποτοπήοαντες είναυ τούς κατέχοντας τά 
ακρα καυ ακρυβώς ώπλυθμένους ένέδοοαν 6φάς αυτούς*  
ούτω προς τήν όψυν τών όλύγων έκευνων Μακεδόνων φο­
βερού έγένοντο. έν&α δή άλλων τε πολλών γυναίκες καυ 
παυδες έλήφ&ηθαν καυ ή γυνή ή Όξυάρτου καυ ου παυδες. 
καυ ήν γάρ ’Οξυάρτη παυς παρθένος έν ώρα γάμου 9 'Ρω- 5 
ξάνη ονόματυ, ήν δή καλλυΰτην τών ’Αουανών γυναυκών 
λέγουΟυν οφ&ήναυ ου ξύν ’Αλεξάνδρω ΰτρατεύβαντες μετά 
γε τήν Ααρεύου γυναίκα, καυ ταύτην υδόντα ’Αλέξανδρον 
ές έρωτα έλ&ευν αυτής · έραΰ&έντα δέ ουκ έ&ελήβαυ ύβρύ- 
Οαυ κα^άπερ αυχμάλωτοναλλά γήμαυγάρ ουκ άπαξυώ- 
6αυ. καυ τούτο έγώ ’Αλεξάνδρου τό έργον έπαυνώ μάλλον 6 



166 ΑΑΕΞΑΑΑΡΟΤ

τι ή μέμφομαι. καίτοι τής γε Ααρείου γυναικός, ή καλ- 
λί6τη δή έλέγετο τών έν τή ’Α6ία γυναικών, ή ούκ ήλ&εν 
ές έπι&υμίαν ή καρτερός αυτός αυτού έγένετο, νέος τε 
ών καϊ τά μάλιοτα έν ακμή τής εύτυχίας, οπότε ύβρίξου- 
6ιν οί άν&ρωποί' δ δέ κατηδέ6&η τε καϊ έφείοατο, 6ω- 
φρο6υνη τε πολλή διαχρώμενος καϊ δόξης άμα άγα&ής 
ούκ άτόπω έφέ6ει.

20 Καϊ τοίνυν καϊ λόγος κατέχει, ολίγον μετά τήν μάχην 
ή προς ’ΐ66ω Ααρείω τε καϊ ’Αλεξάνδρω 6υνέβη άποδράν- 
τα έλ&εΐν παρά Ααρεϊον τόν ευνούχον τόν φύλακα αυτώ 
τής γυναικός. καϊ τούτον ώς είδε Ααρεϊος, πρώτα μέν 
πυ&έο&αι εί ξώ6ιν αύτω οί παΐδες καϊ ή γυνή τε καϊ ή 

2 μήτηρ. ώς δέ ξω6ας τε έπύ&ετο καϊ βα6ίλι66αι ότι κα­
λούνται, καϊ ή θεραπεία ότι, άμφ’ αύτάς έ6τιν ήντινα καϊ 
έπι Ααρείου έ&εραπεύοντο, έπϊ τώδε αύ πυ&έο&αι εί σω- 
φρονεΐ αύτω ή γυνή έτι. ώς δέ 6ωφρονού6αν έπύ&ετο, 
αύ&ις έρέ6&αι μή τι βίαιον έξ ’Αλεξάνδρου αύτή ές ύβριν 
ξυνέβη · καϊ τόν ευνούχον έπομο6αντα φάναι ότι, ώ βα­
σιλεύ , ούτω τοι ώς άπέλιπες έχει ή 6η γυνή, καϊ ’Αλέξαν-

3 δρος άνδρών άρι6τός τέ έοτι καϊ 6ωφρονέ6τατος. έπϊ 
τοΐ6δε άνατειναι Ααρεϊον ές τόν ούρανόν τάς χεΐρας καϊ 
εύξα6&αι ώδε. άλλ’ ώ Ζεύ βα6ιλεύ, ότω έπιτέτραπται 
νέμειν τά βα6ιλέων πράγματα έν άν&ρώποις, 6υ νύν μά­
λιοτα μέν έμοϊ φύλαξον Περ6ών τε καϊ Μήδων τήν αρ­
χήν, ώοπερ ούν καϊ έδωκας' εί δέ δή έγώ ούκέτι 6οι βα- 
6ιλεύς τής ’Α6ίας, 6υ δέ μηδενϊ άλλω ότι μή ’Αλεξάνδρω 
παραδούναι τό έμόν κράτος, ούτως ούδέ προς τών πολε­
μίων άρα αμελείται ο6α 6ωφρονα έργα.

4 Οξυάρτης δέ άκου6ας τούς παϊδας έχομένους, άκού- 
6ας δέ καϊ υπέρ 'Ρωξάνης τής &υγατρός ότι μέλει αυτής 
Αλεξάνδρω, &αρ6ή6ας άφίκετο παρ’ ’Αλέξανδρον, καϊ 
ήν έν τιμή παρ’ αύτω, ήπερ είκός έπϊ ξυντυχία τοιαύτη,
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’Αλέξανδρος δέ, ώς τά έν Σογδιανοΐς αύτώ διεπέ-Ό. 
ποακτο, έχομένης ήδη και τής πέτρας ες Παραιτάκας 
προνχώρει, οτι και έν Παραιτάκαις χωρίον τι οχυρόν, 
άλλην πέτραν, κατέχειν έλέγοντο πολλοί τών βαρβάρων, 
έκαλεΐτο δέ αυτή Χοριηνον η πέτρα- καϊ ές αυτήν αυτός 
τε ό Χοριήνης ξυμπεφεύγει καϊ άλλοι τών υπάρχων ουκ 
ολίγοι, ήν δέ τδ μέν ύψος τής πέτρας ές ΰταδίους είκοβι, 2 
κύκλος δέ ές εξήκοντα- αυτή όέ απότομος πάντο&εν, 
άνοδος δέ ές αυτήν μία καϊ αυτή ατενή τε καϊ ούκ εύπο- 
ρος, οϊα δη παρά τήΐ' φύσιν τον χωρίον πεποιημενη, ως 
χαλεπήν είναι καϊ μηδενός είργοντος καϊ κα&’ ένα ανελ- 
&εΐν. φάραγξ δέ κύκλω περιείργει την πέτραν βα&εΐα, 
ώστε οστις προσάξειν στρατιάν τή πέτρα έμελλε, πολν 
πρόσ&εν αντω την φάραγγα είναι χωστέον 5 ώς εξ ομαλού 
δρμάσ&αι προσάγοντα ές προσβολήν τον στρατόν.

"Αλλά καϊ ώς Αλέξανδρος ήπτετο τον έργον' οντω 3 
πάντα ωετο χρηναι βατά τε αντω καϊ εξαιρετέα είναι, ες 
τοσόνδε τόλμης τε καϊ εντνχίας προνκεχωρήκει. τεμνων 
δη τάς έλάτας (πολλαϊ γάρ καϊ νπερύψηλοι έλάται ήσαν 
έν κνκλω τον ορονς) κλίμακας έκ τούτων έποίει,ώς κάθ­
οδον είναι ές τήν φάραγγα τή στρατιά ’ ον γάρ ήν άλλως 
κατελ&εΐν ές αντήν. καϊ τάς μέν ημέρας αντος Αλεξαν- 4 
δρος έφειστήκει τω έργω, τό ήμισν τον στρατόν έχων 
έργαζόμενον' τάς δέ νύκτας έν μέρει οί σωματοφνλακες 
αντω είργάζοντο Περδίκκας τε καϊ Αεοννάτος καϊ Πτο­
λεμαίος δ Αάγον τω λοιπω μέρει τής στρατιάς, τριχή δια- 
νενεμημένω όπερ αντω ές τήν νύκτα έπετέτακτο. ήνν- 
τον δέ τής ημέρας ον πλέον ήπερ είκοσι πήχεις καϊ τής 
ννκτός ολίγον άποδέον, καίτοι ξνμπάσης τής στρατιάς 
έργαζομένης ’ οντω τό τε χωρίον άπορον ήν καϊ τό έργον 
έν αντω χαλεπόν, κατιόντες δέ ές τήν φάραγγα πασσά- 5 
λονς κατεπήγννον ές τό όξύτατον τής φάραγγος, διέχον- 
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τας αλληλων δΰον ξύμμετρον πρός ιΣχύν τε και ξννοχήν 
τών επιβαλλόμενων, έπέβαλλον δέ πλέγματα έκ λνγων 
εί,ζ γεφνρας μαλιΣτα ιδέαν, και ταντα ξννδονντες χονν 
άνω&εν έπεφόρονν, ώς έξ ομαλού γίγνεΣ&αι τή Στρατιά 
την προΣοδον την προς την πέτραν.

6 Οι δε βάρβαροι τα μεν πρώτα κατεφρόνονν ώς άπο­
ρον πάντη τον εγχειρήματος · ώς δέ τοξεύματα ήδη εις 
την πέτραν έξικνονντο και αύτόι αδύνατοι ήΣαν άνω&εν 
έξείργειν τούς Μακεδόνας (έπεποίητο γάρ αύτοΐς προ­
καλύμματα προς τά βέλη, ώς νπ’ αύτοΐς άβλαβώς εργά­
ζεσαι) έκπλαγεις δ Χοριήνης πρός τά γιγνόμενα κήρυκα 
πεμπει προς Αλέξανδρον, δεόμενος ’Οξνάρτην οί άνα—

7 πέμψαι · και πέμπει ’Οξνάρτην ’Αλέξανδρος, ό δέ άφικό- 
μενος πεί&ει Χοριήνην έπιτρέψαι Αλεξάνδρω αντόν τε 
και το χωριον. βία μέν γάρ ούδέν δ τι ούχ άλωτόν είναι 

’Αλεξάνδρω και τή Στρατιά τή εκείνον · ές πίΣτιν δέ έλ- 
ϋύντος και φιλίαν, τήν πίΣτιν τε και δικαιότητα μεγα- 
λωΣτι έπήνει τον βαΣιλέως, τά τ’ άλλα και τό αύτον έν

8 πρώτοις ές βεβαίωΣιν τον λόγον προφέρων. τούτοις πει- 
6&εις ό Χοριήνης αύτός τε ήκε παρ’ ’Αλέξανδρον και τών 
οικείων τινές και εταίρων αύτον. έλ&όντι δέ τώ Χοριήνη 
φιλαν&ρωπά τε άποκρινάμενος και πίΣτιν ές φιλίαν δούς 
αντον μέν κατέχει, πέμψαι δέ κελεύει τών Σνγκατελ&όν- 
των τινας αύτώ ές τήν πέτραν τούς κελεύβοντας ένδον-

9 ναι το χωριον. και ένδίδοται νπό τών ξνμπεφενγότων, 
ωΣτε και αύτός ’Αλέξανδρος άναλαβών τών νπαΣπιΣτών 
ές πεντακοοίονς άνέβη κατά &έαν τής πέτρας, και τοΣού- 
τον εδεηβεν ανεπιεικές τι ές τόν Χοριήνην έργον άποδεί— 
ξαό&αι ωβτε και αύτό τό χωριον έκεΐνο έπιτρέπει Χοριήνη 
και ύπαρχον είναι οσωνπερ και πρόβ&εν έδωκε.

10 $ννέβη δέ χειμώνί τε κακοπα&ήβαι αύτώ τήν Στρα­
τιάν πολλής χιόνος έπιπεΣού&ης έν τή πολιορκία και άμα 
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απορία τών επιτηδείων έπιέσ&ησαν. άλλά Χοριήνης ές 
δίμηνον σιτία έφη δώσειν τή στρατιά και έδωκε σΐτόν τε 
και οίνον τών έν τή πέτρα άπο&έτων κρέα τε ταριχηρά 
κατα σκηνήν. και ταύτα δούς ονκ έφασκεν άναλώσαι τών 
παρεσκενασμένων ές την πολιορκίαν ούδέ την δεκάτην 
μοίραν, έν&εν έν τιμή μάλλον τώ ’Αλεξάνδρω ήν ώς ον 
προς βίαν μάλλον ή κατά γνώμην ένδονς τήν πέτραν.

Ταντα δέ καταπραξάμενος ’Αλέξανδρος αντός μέν ες22 
Βάκτρα ήει · Κράτερον δέ τών εταίρων ιππέας έχοντα 
έξακοσίονς και τών πεζών τήν τε αντον τάξιν καί τήν 
Πολνσπέρχοντος και ’Αττάλον και τήν ’Αλκέτα έπϊ Κατά- 
νην τε καϊ Αύστάνην έκπέμπει, οΓ δή μόνοι έτι νπελεί- 
ποντο έν τή Παραιτακηνών χώρα άφεστηκότες. καϊ μά- 2 
χης γενομένης προς αύτονς καρτεράς νικώσιν οί άμφϊ 
Κράτερον τή μάχη · καϊ Κατάνης μέν άπο&νήσκει αντον 
μαχόμένος, Αύστάνης δέ ξνλληφ&εϊς άνήχ&η παρ’ ’Αλέ­
ξανδρον · τών δέ ξνν αύτοΐς βαρβάρων ιππείς μέν άπέ- 
&ανον ές εκατόν καϊ είκοσι, πεζοί δέ άμφϊ τονς χιλίονς 
πεντακοσίονς. ταντα δέ ώς έπράχ&η τοΐς άμφϊ Κράτερον, 
καϊ οντοι ές Βάκτρα ήεσαν. καϊ έν Βάκτροις τό άμφϊ 
Καλλισ&ένην τε καϊ τονς παΐδας πά&ημα ’Αλεξάνδρω 
ξννηνέχ&η.

Εκ Βάκτρων δέ έξήκοντος ήδη τον ήρος άναλαβών 3 
τήν στρατιάν προνχώρει ώς έπϊ Ινδούς, ’Αμύνταν άπο- 
λιπων έν τή χώρα τών Βακτρίων καϊ ξνν αύτώ ιππέας 
μέν τρισχιλίονς καϊ πεντακοσίονς, πεζούς δέ μνρίονς. 
νπερβαλων δέ τόν Καύκασον έν δέκα ήμέραις άφίκετο ές 4 
Αλεξάνδρειαν πόλιν, τήν κτισ&είσαν έν ΤΙαραπαμισά- 
δαις οτε το πρώτον έπϊ Βάκτρων έστέλλετο. καϊ τόν μέν 
ύπαρχον όστις αύτώ έπϊ τής πόλεως τότε έτάχ&η παρα­
λύει τής άρχής, οτι ού καλώς έξηγεΐσ&αι έδοξε · προσκατ- 5 
οικίσας δέ καϊ άλλονς τών περίοικων τε καϊ όσοι τών
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Στρατιωτών απόμαχοι, ηΣαν ες την "Αλεξάνδρειαν Νικά- 
νορα μεν, ένα τών εταίρων^ την πόλιν αντήν κοΣμεΐν 
έκέλενΣε · Σατράπην δέ ΤνριάΣπην κατεΣτηΣε της τε χώ­
ρας της ΠαραπαμιΣαδών και τής άλλης εΣτε έπϊ τον Κω-

6 φήνα ποταμόν, άφικόμενος δε ές Νίκαιαν πόλιν και τή 
"Α&ηνα &νΣας προνχώρει ώς έπι τόν Κωφήνα^ προπέμ- 
ψας κήρνκα ώς Ταξίλην τε και τονς έπι τάδε τον "Ινδόν 
ποταμού, κελενΣας απαντάν όπως αν έκαΣτοις προχωρή. 
και Ταξίλης τε και οί άλλοι ύπαρχοι άπήντων, δώρα τά 
μέγιΣτα παρ’ "Ινδοις νομιξόμενα κομίξοντες, και τονς έλέ- 
φαντας δωΣειν έφαΣκον τονς παρά ΣφίΣιν όντας , αριθ­
μόν ές πέντε και εί'κοΣιν.

7 ”Εν&α δή διελών τήν Στρατιάν'ΗφαιΣτίωνα μεν και 
Περδίκκαν έκπέμπει-ές τήν Πενκελαώτιν χώραν ώς έπι 
τον "Ινδόν ποταμόν έχοντας τήν τε Γοργίον τάξιν και 
Κλείτον και Μελεάγρον καϊ τών εταίρων ιππέων τονς 
ημίθεας καϊ τονς μιΣ&οφόρονς ιππέας ξνμπαντας, προΣ- 
τάξας τά τε κατά τήν οδόν χωρία ή βία έξαιρείν ή ομο­
λογία παριΣταΣ&αι · καϊ έπϊ τόν "Ινδόν ποταμόν άφικομέ- 
νονς παραΣκενάζειν οΣα ές την διάβαΣιν τον ποταμού 
ξνμφορα. ξνν τοντοις δέ καϊ Ταξίλης καϊ οί άλλοι νπαρ-

8 χοι Στέλλονται. καϊ οντοι ώς άφίκοντο προς τόν "Ινδόν 
ποταμόν, έπραΣΣον οΣα έξ "Αλέξανδρον ήν τεταγμένα. 
’Άθτης δέ δ τής Πενκελαώτιδος χώρας ύπαρχος νεωτερί- 
Σας αντός τε άπόλλνται καϊ τήν πόλιν προΣαπώλεΣεν ές 
ήντινα ξνμπεφενγει. έξειλον γάρ αντήν έν τριάκοντα 
ήμέραις προΣκα&ήμενοι οί ξνν ΉφαιΣτίωνι. καϊ αντός 
μέν 'ΑΣτης άπο&νήΣκει, τής πόλεως δέ έτάχ&η έπιμελεΐ- 
Σ&αι Σαγγαϊος^ δς έτι προΣ^εν πεφενγώς ”ΑΣτην παρά 
Ταξίλην ηντομολήκει · καϊ τοντο ήν αντώ τό πιΣτόν προς 
"Αλέξανδρον.

23 "Αλέξανδρος δέ, άγων τονς νπαΣπιΣτάς καϊ τών έταί- 
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ρων ιππέων όσοι μη ξύν Ήφαιστίωνι έτετάχατο καϊ τών 
πεζεταίρων καλούμενων τάς τάξεις καϊ τούς τοξότας και 
τούς "Αγριάνας και τούς ίππακοντιστάς προυχωρει ές 
την Άσπασίων τε και Γουραίων χώραν καϊ "Ασσακηνών. 
πορευ&εϊς δέ παρά τον Χόην καλούμενον ποταμόν δρει- 2 
νην τε δδδν καϊ τραχεΐαν και τούτον διαβάς χαλεπώς το 
μέν πεζών τδ πλή&ος βάδην έπεσ&αί οι έκέλευσεν' αυτός 
δέ άναλαβών τούς ιππέας ξύμπαντας και τών πεζών τών 
Μακεδόνων ές δκτακοσίους έπιβιβάσας τών ίππων ξυν 
ταΐς άσπίσι ταΐς πεζικαΐς σπουδή ήγεν, ότι τούς ταύτη 
οικούντας βαρβάρους ξυμπεφευγέναι ές τε τά όρη τά κατά 
τήν χώραν έξηγγέλλετο αύτω και ές τάς πόλεις όσαι οχυ­
ρά], αύτών ές τδ άπομάχεσ&αι. και τούτων τή πρώτη κα& 3 
δδδν πόλει ωκισμένη προσβαλών τούς μέν προ τής πό­
λεως τεταγμένους ώς ειχεν έξ έφόδου έτρέψατο και κατ- 
έκλεισεν ές τήν πόλιν' αύτδς δέ τιτρώσκεται βέλει δια 
τού &ώρακος ές τον ώμον* τδ δέ τραύμα ού χαλεπόν αύ- 
τώ έγένετο ' δ γάρ &ώραξ έσχε τδ μή ού διαμπάξ διά τού 
ώμου έλ&εΐν τδ βέλος' καϊ Πτολεμαίος δ Αάγου έτρώ&η 
καϊ Αεοννάτος.

Τότε μέν δή ινα έπιμαχώτατον τού τείχους έφαίνετο 4 
έστρατοπεδεύσατο πρδς τή πόλει' τή δέ υστεραία υπό 
τήν έω, διπλούν γάρ τείχος περιεβέβλητο τή πόλει, ές 
μέν τδ πρώτον, άτε ούκ ακριβώς τετειχισμένον, ού χα­
λεπώς έβιάσαντο οί Μακεδόνες · πρδς δέ τώ δευτέρω ολί­
γον άντισχόντες οί βάρβαροι, ώς αί τε κλίμακες προσ- 
έκειντο ήδη καϊ υπό τών βελών πάντο&εν έτιτρώσκοντο 
οί προμαχόμενοι, ούκ έμειναν αλλά κατά τάς πύλας ώς 
έπϊ τά ορη έκπίπτουσιν έκ τής πόλεως. καϊ τούτων οί 5 
μέν έν τή φυγή άπο&νήσκουσιν' όσους δέ ζώντας έλαβον 
αύτών , ξύμπαντας άποκτείνουσιν οί Μακεδόνεςότι 
έτρώ&η ύπ9 αύτών "Αλέξανδρος όργιζόμενοι* οί πολλοί 
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δέ ές τά ορη, ότι ού μακράν της πόλεως τά όρη ην, άπ- 
έφυγον. την πόλιν δέ καταβκάψας ές’Άνδακα άλλην πό­
λιν ήγε. ταύτην δέ ομολογία ένδο^εΐβαν καταβχών Κρά- 
τερον μεν ξύν τοις άλλοις ήγεμόβι τών πεζών καταλείπει 
αύτού έξαιρειν όβαι αν άλλαι πόλεις μη έκούΰαι προσ­
χωρώ Οι και τά κατά την χώραν όπως ξυμφορώτατον ές 
τά παρόντα κοβμεΐν.

24 Αύτός δέ, άγων τούς ύπαβπιβτάς τε και τούς τοξό- 
τας και τούς ’Αγριάνας και την Κοινού τε και Αττάλον 
τάξιτ' και τών ιππέων τό άγημα και τών άλλων εταίρων 
έςτέββαρας μάλιβτα ίππαρχίας και τών ίπποτοξοτών τούς 
ήμίβεας, ώς έπι τόν ποταμόν τόν Εύάβπλα προύχώρει, 
ΐνα ό τών ’Αβπαβίων ύπαρχος ην · και διελϊϊών πολλήν 

2 οδόν δευτεραίος άφίκετο προς την πόλιν. οί δέ βάρβαροι 
προβάγοντα αιβ&όμενοι ’Αλέξανδρον έμπρηβαντες την 
πόλιν έφευγον πρός τά όρη. οί δέ άμφ’ ’Αλέξανδρον εί- 
χοντο τών φευγόντων εβτε έπι τά ορη, και φόνος πολύς 
γίγνεται τών βαρβάρων, πριν έςτάς δυοχωρίας φ&ά(ϊαι 
άπελ&όντας.

3 Τόν δέ ηγεμόνα αύτόν τών ταύτη ’Ινδών Πτολεμαίος 
δ Αάγου πρός τινι ηδη γηλόφω κατιδών όντα και τών 
υπασπιστών έβτιν ούς άμφ’ αύτόν ξύν πολύ έλάττοβιν 
αύτός ών όμως έδίωκεν έτι έκ τού ίππου · ώς δέ χαλεπός 
δ γήλοφος τώ ϊππω άναδραμεΐν ήν, τούτον μέν αύτού 
καταλείπει, παραδούς τινι τών υπασπιστών άγειν αύ-

4 τός δέ ώς είχε πεζός τώ ’Ινδώ εΐπετο. δ δέ ώς πελάζοντα 
ηδη κατεΐδε τόν Πτολεμαίον, αύτός τε μεταβάλλει ές τό 
έμπαλιν και οί ύπασπισται ξύν αύτώ. και δ μέν ’Ινδός 
τού Πτολεμαίου διά τού &ώρακος παίει έκ χειρός ές τό 
στή&ος ξυβτώ μακρώ, και δ &ώραξ έβχε την πληγήν' 
Πτολεμαίος δέ τόν μηρόν διαμπάξ βαλών τού ’Ινδού κα- 

5 ταβάλλει τε και βκυλεύει αύτόν. ώς δέ τόν ηγεμόνα σφών 
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κείμενον οί άμφ9 αυτόν ειδον, ούτοι μεν ούκέτι εμενον- 
οί δέ εκ τών ορών αίρόμενον τόν νεκρόν του υπάρχου 
ίδόντες πρός τών πολεμίων ήλγησάν τε καϊ καταδραμόν- 
τες ξυνάπτουσιν έπ9 αύτώ μάχη^ καρτεράν πρός τώ γη- 
λόγω, ηδη γάρ καϊ ’Αλέξανδρος έχων τούς άπό τών ίπ­
πων καταβεβηκότας πεζούς πρός τώ γηλόφω ήν. καϊ ού- 
τοι έπιγενόμενοι μόγις έξέωσαν τούς Ινδούς ές τά όρη 
καϊ τού νεκρού έκράτησαν.

'Τπερβαλών δέ τά όρη ’Αλέξανδρος ές πόλιν κατήλ- 6 
Ό εν ή ονομα ήν ’Αριγαϊον ' καϊ ταύτην καταλαμβάνει έμ- 
πεπρησμένην ύπο τών ένοικούντων καϊ τούς ανθρώπους 
πεφευγότας. ένταύ&α δέ άφίκοντο αύτώ καϊ οί άμφι, Κρά­
τερον ξύν τή στρατιά, πεπραγμένων σφίσι ξυμπάντων 
οσα υπο τού βασιλέως έτέτακτο. ταύτην μέν δή τήν πό- 7 
λιν, ότι έν έπικαίρω χωρίω έδόκει οικείσ&αι, έκτειχίσαι 
τε προστάσσει Κρατέρω καϊ ξυνοικίσαι ές αύτήν τούς τε 
προσχωρους οσοι έ&ελονταϊ καϊ ει δή τινες απόμαχοι τής 
στρατιάς. αυτός δέ προύχώρει ϊνα ξυμπεφευγέναι έπυν- 
% άνετο τούς πολλούς τών ταύτη βαρβάρων, έλ&ών δέ 
πρός τι όρος κατεστρατοπέδευσεν υπό ταΐς ύπωρείαις 
τού όρους.

Καϊ έν τούτω Πτολεμαίος ό Αάγου έκπεμφ&εϊς μέν 8 
υπό ’Αλεξάνδρου ές προ νομήν, προελ&ών δέ προσωτέρω 
αύτός ξύν όλίγοις ώς ές κατασκοπήν, απαγγέλλει ’Αλε­
ξάνδρω πυρά κατιδείν τών βαρβάρων πλείονα ή έν τώ 

’Αλεξάνδρου στρατοπέδω. καϊ ’Αλέξανδρος τώ μέν πλή- 9 
&ει τών πυρών ήπίστησεν · είναι δέ τι ξυνεστηκός τών 
ταύτη βαρβάρων αίσ&όμενος μέρος μέν τής. στρατιάς αύ­
τού καταλείπει πρός τώ όρει ώς εΐχον έΰτρατοπεδευμέ- 
νους- αύτός δέ άναλαβών όβοι άποχρώντες ές τά άπηγ- 
γελμένα έφαίνοντο ώς πλησίον ήδη άφεώρων τά πυρά, 
τριχή διανέμει τήν στρατιάν, καϊ τώ μέν ένϊ έπέταξε 10 
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Αεοννάτον τόν θωματοφύλακα, ξυντάξας αυτω την τε 
’Αττάλου και την Βαλάκρου τάξιν · την δευτέραν δέ μοί­
ραν Πτολεμαίω τώ Αάγου άγειν έδωκε, τών τευπαβπι- 
θτών τών βασιλικών τό τρίτον μέρος και την Φιλίππου 
και Φιλώτα τάξιν και δύο χιλιαρχίας τών τοξοτών και 
τούς Άγριάνας καί τών ιππέων τούς ημίθεας' την δέ 
τρίτην μοίραν αύτός ήγεν ίνα οί πλεΐθτοι τών βαρβάρωι 
έφαίνοντο.

2tS Οι δε ώς ήθ&οντο προθάγοντας τούς Μακεδόνας, 
κατείχον γάρ χωρία ύπερδέξια , τώ τε πλη&ει θφών &αρ- 
θήθαντες και τών Μακεδόνων, ότι ολίγοι έφαίνοντο, κα- 
ταφρονήθαντες ές τό πεδίον ύποκατέβηθαν' και μάχη 
γίγνεται καρτερά, άλλα τούτους μεν ού ξύν πόνω ενικά 

2’Αλέξανδρος' οί δε άμφι Πτολεμαίον ούκ εν τώ όμαλώ 
παρετάξαντο, άλλα γήλοφον γάρ κατείχον οί βάρβαροι, 
όρ&ίους ποιηθαντας τούς λόχους Πτολεμαίος προθήγεν 
ήπερ επιμαχώτατον τού λόφου έφαίνετο, ού πάντη τόν 
λόφον κυκλωθάμενος, άλλ’ άπολιπών, εί φεύγειν έ&έ- 

3 λοιεν οίβάρβαροι, χώραν αύτοίς ές την φυγήν, και γίγνε­
ται και τούτοις μάχη καρτερά τού χωρίου τή χαλεπότητι 
και ότι ού κατά τούς άλλους τούς ταύτη βαρβάρους οί 
’Ινδοί, άλλά πολύ δη τι άλκιμώτατοι τών προθχώρων εί- 
θίν. έξώθ&ηθαν δε και ούτοι άπό τού όρους υπό τών Μα­
κεδόνων' και οί άμφι Αεοννάτον τή τρίτη μοίρα της 
θτρατιάς ώθαύτως έπραξαν· ενικών γάρ και ούτοι τούς 

4 κατά θφάς. και λέγει Πτολεμαίος άν&ρώπους μέν ληφ&ή- 
ναι τούς πάντας υπέρ τετρακιθμυρίους, βοών δέ υπέρ 
τάς τρεις και είκοθι μυριάδας' και τούτων τάς καλλίθτας 
έπιλεξάμενον ’Αλέξανδρον, ότι διαφέρουθαι αυτω κάλλει 
τε και μεγέ&ει έφαίνοντο, πέμψαι ,έ&έλειν ές Μακεδονίαν 
έργάξεθϋ’αι την χώραν.

5 ’Εντεύθεν έπΙ την τών ’Αθθακηνών χώραν ήγεν' 
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τοντονς γάρ έξηγγέλλετο παρεσκενάσίϊαι ώς μαχονμέ- 
νονς, ιππέας μέν ές διβμνρίονς έχοντας, πεζούς δέ νπέρ 
τούς τρισμνρίονς, τριάκοντα δέ έλέφαντας. Κράτερος μέν 
δή, έκτετειχικώς ηδη την πόλιν έφ" ης τω οίκιβμώ κατελέ- 
λειπτο, τονς τε βαρντερον ώπλισμένονς της στρατιάς 
"Αλεξάνδρω ήγεν και τάς μηχανάς, εί' πον πολιορκίας 
δεήσειεν. αύτος δέ "Αλέξανδρος, τονς τε έταίρονς ίππέας 6 
άγων και τούς ίππακοντιστάς και την Κοίνον καϊ Πο- 
λνσπέρχοντος τάξιν και τούς "Αγριάνας ές χιλίονς καϊ 
τούς τοξότας, ήει ώς έπϊ τούς "Ασσακηνονς' ήγε δέ διά 
τής Γονραίων χώρας, καϊ τόν ποταμόν τόν έπώννμον τής 7 
χώρας τόν Γονραΐον χαλεπώς διέβη, διά βαθύτητά τε καϊ 
οτι οξύς ό ροϋς ήν αύτώ καϊ οί λί&οι στρογγνλοι έν τώ 
ποταμώ όντες σφαλεροί τοΐς έπιβαίνονσιν έγίγνοντο. 
οί δέ βάρβαροι ώς προβάγοντα ήσ&οντο "Αλέξανδρον, 
ά&ρόοι μέν ές μάχην καταστήναι ονκ έτόλμηβαν · διαλν- 
&έντες δέ ώς έκαστοι κατά πόλεις ταντας έπενόονν από­
μαχό μενοι διασώζειν.

Καϊ "Αλέξανδρος πρώτα μέν έπϊ Μάσσαγα ήγε, τήν ^6 
μεγίστην τών ταντη πόλεων, ώς δέ προσήγεν ήδη τοΐς 
τείχεσι, δαρρήσαυτες οί βάρβαροι τοΐς μισ&οφόροις τοΐς 
έκ τών πρόσω "Ινδών, ήσαν γάρ οντοι ές έπτακισχιλίονς, 
ώς στρατοπεδενομένονς ειδον τούς Μακεδόνας, δρόμω 
έπ" αντούς ήεσαν. καϊ "Αλέξανδρος ίδών πλησίον τής πό- 2 
λεως έσομένην τήν μάχην, προσωτέρω έκκαλέσασ&αι αν­
τούς βονλη&εϊς τών τειχών, ώς εί τροπή γίγνοιτο, έγί- 
νωσκε γαρ έσομένην, μή δι" ολίγον ές τήν πόλιν κατα- 
φνγόντες ενμαρώς διασώξοιντο, ώς έκ&έοντας είδε τούς 
βαρβάρονς, μεταβαλλομένονς κελεύει τούς Μακεδόνας 
όπίσω άποχωρεΐν ώς πρός γήλοφόν τινα, άπέχοντα από 
τον χωρίον ϊναπερ στρατοπεδενειν έγνώκει επτά πον μά­
λιστα σταδίονς. καϊ οί πολέμιοι άναδαρσήσαντες, ώς 3
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έγκεκλικότων ηδη τών Μακεδονων, δρόμω τε καν ξύν 
ούδενι κόσμω έφέροντο ές αυτούς, ώς δέ έξικνεΐτο ηδη 
τά τοξεύματα, ένταύ&α ’Αλέξανδρος από ξυν&ήματος έπι- 
στρέψας ές αυτούς την φάλαγγα δρόμω άντεπήγε. πρώ­
τον δέ ον ίππακοντισταί τε αύτώ καν ον ’Αγριάνες και ον 
τοξόται έκδραμόντες ξυνέμνξαν τοΐς βαρβάροις · αυτός δέ 

4 την φάλαγγα έν τάξει ήγεν. οι δέ ’Ινδοί τώ τε παραλόγω 
έκπλαγέντες και άμα έν χερσι γεγενημένης τής μάχης 
έγκλίναντες έφευγον ές τήν πόλιν. καί άπέ&ανον μέν αυ­
τών άμφι τούς διακοσίους, οί δέ λοιποί ές τά τείχη κατ- 
εκλείσ&ησαν. και ’Αλέξανδρος προσήγε τώ τείχει τήν φά­
λαγγα , και έντεύ&εν τοξεύεται μέν από τού τείχους ές τό 

5 σφυρόν ού χαλεπώς. έπαγαγών δέ τάς μηχανάς τή υστε­
ραία τών μέν τειχών τι εύμαρώς κατέσεισε ' βιαζομένους 
δέ ταύτη τούς Μακεδόνας ή παρέρρηκτο τού τείχους ούκ 
άτόλμως οί ’Ινδοί ήμύνοντο, ώστε ταύτη μέν τή ημέρα 
άνεκαλέσατο τήν στρατιάν, τή δέ υστεραία τών τε Μα- 
κεδόνων αυτών ή προσβολή καρτερωτέρα έγίγνετο και 
πύργος έπήχ&η ξύλινος τοΐς τείχεσιν, ό&εν έκτοξεύσαν- 
τες οί τοξόται και βέλη από μηχανών άφιέμενα άνέστελ- 
λον έπι πολύ τούς ’Ινδούς, άλλ’ ούδ’ ώς βιάσασ&αι εΐσω 
τού τείχους οιοί τε έγένοντο.

6 Τή δέ τρίτη προσαγαγών αύ&ις τήν φάλαγγα και 
από μηχανής γέφυραν έπιβαλών τού τείχους ή παρερρω- 
γός ήν, ταύτη έπήγε τούς ύπασπιστάς, οϊπερ αύτώ και 
Τύρον ωσαύτως έξεΐλον. πολλών δέ υπό προθυμίας 
ώ&ουμένων άχ&ος λαβούσα μεΐζον ή γέφυρα κατερράγη

7 και πίπτουσι ξύν αυτή οί Μακεδόνες. οί δέ βάρβαροι 
ΐδόντες τό γιγνόμενον λί&οις τε ξύν βοή από τών τειχών 
και τοξεύμασι και άλλω ότω τις μετά χεΐρας έχων έτύγχα- 
νεν ή ότω τις έν τώ τότε έλαβεν έξηκόντιξον ές τούς Μα­
κεδόνας' οί δέ και κατά &ύρας, αΐτινες αύτοΐς κατά τά 
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μεΰοπυργια μικραι ήΰαν. έκ&έοντες εκ χει,ρός επαιον τε- 
ταραγμένους.

:Αλέξανδρος δέ πέμπει ’Αλκέταν ξυν τή αυτού τάξει 
τούς τε κατατετρωμένους άναλαβεΐν καϊ όσοι προσεμά- 
χοντο έπανακαλέσασ&αι ώς έπϊ τδ Οτρατόπεδον. καϊ τή 
τέταρτη ώσαύτως έπ’ άλλης μηχανής άλλη έπιβά&ρα αύ­
τώ προσήγετο προς τό τείχος.

Καϊ οί Ινδοί, έως μεν αύτοϊς δ ήγεμών τού χωρίου 2 
περιήν^ άπεμάχοντο καρτερώς * δε βέλει από μηχανής 
τυπεϊς άπο&νήσκει έκεΐνος^ αύτών τε οί μεν τινες πεπτω- 
κότες έν τή ξυνεχεΐ πολιορκία, οί δέ πολλοί τραυματίαι 
τε και απόμαχοι ήσαν έπεκηρυκεύοντο προς Αλέξαν­
δρον. τώ δέ άσμένω γίνεται άνδρας άγα&ούς διασώσαι · 3 
και ξυμβαίνει έπι τώδε ’Αλέξανδρος τοΐς μισ&οφόροις Ίν- 
δοΐς ώς καιαταχ&έντας ές τήν άλλην στρατιάν ξύν αύτώ 
στρατεύεσ&αι. οί μέν δή έξήλ&ον ξύν τοΐς όπλοις, και 
κατεστρατοπέδευσαν κατά σφάς έπι γηλόφω ος ήν άντί- 
πορος τού τών Μακεδόνων στρατοπέδου, νυκτός δέ έπ- 
ενόουν δρασμώ διαχρησάμενοι ές τά σφέτερα ή&η άπανα- 
στήναι^ ούκ έ&έλοντες έναντία αϊρεσ&αι τοΐς άλλοις’ίνδοΐς 
όπλα, και ταύτα ώς έξηγγέλ^η ’Αλεξάνδρω περιστήσας 4 
τής νυκτός τώ γηλόφω τήν στρατιάν πάσαν κατακόπτει 
τους Ινδούς έν μέσω απολαβών, τήν τε πόλιν αίρει κατά 
κράτος, έρημω&εΐσαν τών προμαχομένων, και τήν μη­
τέρα τήν ’Ασσακήνου και τήν παΐδα έλαβεν. άπέ&ανον 
δε έν τή πάση πολιορκία τών ξύν ’Αλεξάνδρω ές πέντε 
καϊ εί'κοσιν.

’Εν&εν δέ Κοΐνον μέν ώς έπι Βάξιρα έκπέμπει^ γνώ- 5 
μην ποιησάμενος ότι μα&όντες τών Μασσάγων τήν άλω- 
σιν ένδώσουσι σφάς αύτούς/'Ατταλον δέ και ’Αλκέταν και 
Αημήτριον τόν ίππάρχην έπϊ "ΙΙρα στέλλει^ άλλην πόλιν^ 
παραγγείλας περιτειχίξειν τήν πόλιν έστ άν άφίκηται 

ARBIANUS. ] 2
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6 αντός. και γίγνεται έκδρομή τών έκ τής πόλεως έπϊ τονς 
άμφϊ "Αλκέταν. ον χαλεπώς δέ τρεψάμενοι αντονς οί Μα- 
κεδόνες είδω τον τείχονς ές τήν πόλιν άποβτρέφονβι. καϊ 
Κοίνω ον προχωρεί τά έν τοϊς Βαζίροις, άλλα πιβτενον- 
τες γάρ τον χωρίον τή όχνρότητι, ότι νπερνψηλόν τε 
ήν καϊ πάντη ακριβώς τετειχιΰμένον, ονδέν ξνμβατικόν 
ένεδίδοβαν.

7 Ταντα μα&ών ’Αλέξανδρος ώρμητο μέν ώς έπϊ Βά- 
ζιρα · γνονς δέ ότι τών προΰοίκων τινές βαρβάρων παρ- 
ιέναι ές τά Ώρα τήν πόλιν λα&όντες μέλλονσι, προς ’Λβι- 
ΰάρον έπϊ τώδε έΟταλμένοι, έπϊ τά Ώρα πρώτον, ήγε' 
Κοϊνον δέ έπιτειχίοαι τή πόλει τών Βαζίρων καρτεράν τι 
χωρίον προΰέταξε, καϊ έν τοντω φνλακήν καταλιπόντα 
άποχρώοαν, ώς μή άδεια εί'η τοϊς έν τή πόλει χρή6&αι 
τή %ώρα, αντόν άγοντα τής στρατιάς τήν λοιπήν παρ’

8 αντόν ίέναι. οί δέ έκ τών Βαξίρων ώς είδον άπιόντα ξνν 
τώ πλείοτω τής Στρατιάς τόν Κοϊνον, καταφρονήβαντες 
τών Μακεδόνων, ώς ον γενομένων αν οφισιν άζιομά- 
χων, έπεκ&έονβιν ές τό πεδίον · καϊ γίγνεται αντών μάχη 
καρτερά, καϊ έν ταντη πίπτονΰι μέν τών βαρβάρων ές 
πεντακοβίονς, ξώντες δέ έλήφ&ηΰαν νπέρ τονς έβδομή- 
κοντα' οί δέ λοιποί έν τή πόλει ξνμφνγόντες βεβαιότε- 
ρον ήδη εϊργοντο τής χώρας νπό τών έκ τον έπιτειχίβμα-

9 τος. καϊ "^λε^άνδρω δέ τών’Ώρων ή πολιορκία ον χαλεπή 
έγένετο, άλλ" εν&νς έξ έφοδον προββαλών τοϊς τείχεβι 
τής πόλεως έκράτηβε, καϊ τονς έλέφαντας τονς έγκατα- 
λειφ&έντας έλαβε.

28 Καϊ ταντα οί έν τοϊς Βαζίροις ώς έμα&ον, άπογνόν- 
τες τά σφέτερα πράγματα άμφι μέΰας νύκτας τήν πόλιν 
έκλείπονΰιν, έφνγον δέ ές τήν πέτραν, ώς άε καϊ οί άλλοι 
βάρβαροι έπραττον' άπολιπόντες τάς πόλεις ξνμπαντες 
έφενγον ές τήν πέτραν τήν έν τή χώρα "^ίορνον καλόν- 
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μένην. μέγα γάρ τι τούτο χρήμα πέτρας έν τή χώρα ταύτη 
έστί, και λόγος υπέρ αυτής κατέχει ουδέ Ηρακλεϊ τώ 
Λ ιός άλωτόν γενέσθαι τήν πέτραν, εί μεν δήκαϊ ές Ιν- 2 
δούς άφίκετο ό 'Ηρακλής ό Θηβαίος ή ό Τύριος ή δ Αι­
γύπτιος ές ουδέτερα έχω ίσχυρίσασθαι · μάλλον δέ δοκώ 
ότι, ούκ άφίκετο, άλλά πάντα γάρ όσα χαλεπά οί άνθρω­
ποι, ές τοσόνδε άρα αύξουσιν αυτών τήν χαλεπότητα ως 
καϊ τώ Ήρακλεΐ άν άπορα γενέσθαι μυθεύειν. κάγώ υπέρ 
τής πέτρας ταύτης ούτω γινώσκω, τογ Ηρακλέα ές κόμ­
πον τού λόγου έπιφημίξεσθαι. τόν μέν δή κύκλον τής 3 
πέτρας λέγουσιν ές διακοσίους σταδίους μάλιστα είναι, 
ύψος δέ αυτής, ΐναπερ χθαμαλώτατον, σταδίων ένδεκα, 
καϊ άνάβασιν χειροποίητου μίαν χαλεπήν · είναι δέ και 
ύδωρ έν άκρα τή πέτρα πολύ και καθαρόν, πηγήν άνί- 
σχουσαν, ώς και άπορρεΐν άπο τής πηγής ύδωρ, και ύλην 
και γήν άγαθήν έργάσιμον όσην και χιλίοις άνθρώποις 
άποχρώσαν αν είναι έργάξεσθαι.

Και ταύτα άκούοντα ’Αλέξανδρον πόθος λαμβάνει 4 
έξελεΐν και τούτο τό όρος, οήχ ήκιστα έπι τώ άμφϊ τόν 
'Ηρακλέα μύθω πεφημισμένω. τά μέν δή ΙΙρα καϊ τά 
Μάσσαγα φρούρια έποίησεν έπι τή χώρα · τά Βάζιρα δέ 
πόλιν έξετείχισε. και οί άμφϊ 'Ηφαιστίωνά τε και Περ- 5 
δίκκαν αύτώ άλλην πόλιν έκτειχίσαντες, ’Οροβάτις όνομα 
τή πόλει ήν, και φρουράν καταλιπόντες, ώς έπϊ τόν Ιν­
δόν ποταμόν ήεσαν’ ώς δέ άφίκοντο, έπρασσον ήδη όσα 
ές τό ξεύξαι τόν Ινδόν υπό ’Αλεξάνδρου έτέτακτο.

’Αλέξανδρος δέ τής μέν χώρας τής έπϊ τάδε τού ’Ιν- 6 
δον ποταμού σατράπην κατέστησε Νικάνορα τών εταί­
ρων. αυτός δέ τά μέν πρώτα ώς έπϊ τόν ’Ινδόν ποταμόν 
ήγε, καϊ πόλιν τε Πευκελαώτιν ου πόρρω τού ’Ινδού 
ωκισμένην ομολογία παρεστήσατο καϊ έν αυτή φρουράν 
καταστήσας τών Μακεδόνων καϊ Φίλιππον έπϊ τή φρουρά

12 *
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ηγεμόνα , δ δέ καϊ άλλα προσηγάγετο μικρά πολίσματα 
πρός τώ ’Ινδώ ποταμώ ωκισμένα’ ξυνείποντο δε αύτω 
Κωφαΐός τε και ’Ασσαγέτης οί ύπαρχοι τής χώρας. άφι- 
κόμενος δε ές ’Εμβόλιμα πόλιν, ή ξύνεγγνς της πέτρας 

’Αόρνον ωκείτο, Κράτερον μέν ξύν μέρει της στρατιάς 
καταλείπει αύτον, σίτον τε ές την πόλιν ώς πλεΐστον ξνν- 
άγειν και όσα άλλα ές χρόνιον τριβήν, ώς έντεύ&εν όρ- 
μωμένονς τούς Μακεδόνας χρονίω πολιορκία έκτρνχώσαι 
τούς κατέχοντας τήν πέτραν, εί μη έξ έφοδον ληφ&είη.

8 α-υτδ$ ds τούς τοξότας τε άναλαβών και τούς ’Αγριάνας 
καϊ τήν Κοίνον τάξιν καϊ από τής άλλης φάλαγγος έπι- 
λέξας τούς κονφοτάτονς τε καϊ άμα εύοπλοτάτονς καϊ τών 
εταίρων ιππέων ές διακοσίονς καϊ ίπποτοξότας ές εκατόν 
προσήγε τή πέτρα, καϊ ταύτη μέν τή ήμέρα κατεστρατο- 
πεδεύσατο ΐνα έπιτήδειον αύτω έφαίνετο' τή δέ υστε­
ραία ολίγον προελ&ών ώς πρός τήν πέτραν αύ&ις έστρα- 
τοπεδεύσατο.

29 Καϊ έν τούτω ήκον παρ’ αυτόν τών προσχώρων τινές, 
σφάς τε αύτούς ένδιδόντες καϊ ήγήσασ&αι φάσκοντες ές 
τής πέτρας τό έπιμαχώτατον, ό&εν ού χαλεπόν αύτώ έσε~ 
σ&αι έλεΐν τό χωρίον. και ξύν τούτοις πέμπει Πτολε­
μαίον τόν Αάγον τόν σωματοφύλακα, τούς τε ’Αγριάνας 
άγοντα καϊ τούς ψιλούς τούς άλλους καϊ τών υπασπιστών 
έπιλέκτονς, προστάξας, έπειδάν καταλάβη τό χωρίον, 
κατέχειν μέν αύτό ισχυρά φυλακή, οί δέ σημαίνειν ότι 

2 έχεται. καϊ Πτολεμαίος έλ&ών οδόν τραχειών τε και δύσ- 
πορον λανθάνει τούς βαρβάρους κατασχών τόν τόπον' 
καϊ τούτον χάρακι έν κύκλω καϊ τάφρω όχυρώσας πυρ­
σόν αίρει από τον όρους έν&εν όφ&ήσεσΰαι νπ’ ’Αλεξάν 
δρον έμελλε, καϊ. ώφ&η τε άμα ή φλόξ καϊ ’Αλέξανδρος 
έπήγε τή υστεραία τήν στρατιάν’ άμυνομένων δέ τών 
βαρβάρων ούδέν πλέον αύτώ υπό δνσχωρίας έγίγνετο
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ώς ’Αλεξάνδρα άπορον την προΣβολήν κατέμαθον οί 3 
βάρβαροι,, άναΣτρέψαντες τοΐς άμφϊ Πτολεμαίον αύτοϊ 
προΣε'βαλλον · καϊ γίνεται αύτών τε και τών Μακεδόνων 
μάχη καρτερά, τών μεν διαΣπάΣαι τον χάρακα Σπουδήν 
ποιούμενων. τών’Ινδών, Πτολεμαίον δε διαφυλάξαι το 
χωρίον καϊ μείον Σχόντες οί βάρβαροι εν τώ άκροβο- 
λίΣμώ νυκτός έπιγενομένης άπεχώρηΣαν.

’Αλέξανδρος δέ τών ’Ινδών τινα τών αύτομόλων, πι- 4 
Στόν τε άλλως και τών χωρίων δαήμονα έπιλεξάμενος, 
πέμπει παρά Πτολεμαίον τής ννκτός γράμματα φέροντα 
τον ’Ινδόν, ΐνα έγέγραπτο, έπειδάν αυτός προΣβάλη τή 
πέτρα, τον δέ έπιέναι τοΐς βαρβάροις κατά τό όρος, μηδέ 
αγαπάν έν φυλακή έχοντα τό χωρίον, ώς αμφοτέρωθεν 
βαλλομένους τούς ’Ινδούς αμφιβόλους γίγνεΣθαι. καϊ 5 
αυτός άμα τή ημέρα άρας έκ τού Στρατοπέδου προΣήγε 
τήν Στρατιάν κατά τήν προΣβαΣιν ή Πτολεμαίος λαθών 
άνέβη, γνώμην ποιούμενος ώς εί ταύτη βιαΣάμενος ξυμ- 
μίξει τοΐς άμφϊ Πτολεμαίον, ού χαλεπόν έτι έΣόμενον 
αύτω τό έργον. και ξυνέβη ούτως. εΣτε μέν γάρ έπι με- 6 
Σημβρίαν ξυνειΣτήκει καρτερά μάχη τοΐς τε Ίνδοΐς καϊ 
τοΐς ΜακεδοΣιν, τών μέν έκβιαξομένων ές τήν προΣβα- 
Σιν, τών δέ βαλλόντων ανιόντας*  ώς δέ ούκ άνίεΣαν οί 
Μακεδόνες, άλλοι έπ’ άλλοις έπιόντες, οί δέ προΣθεν 
αναπαυόμενοι, μόγις δή άμφϊ δειλήν έκράτηΣαν τής 
παρόδου καϊ ξυνέμιξαν τοΐς ξύν Πτολεμαίω. έκεΐθεν δέ 
όμού ήδη γενομένη ή Στρατιά παΣα έπήγετο αύθις ώς έπ’ 
αύτήν τήν πέτραν' αλλά γάρ έτι άπορος ήν αύτή ή προΣ- 
βολή. ταύτη μέν δή τή ημέρα τούτο τό τέλος γίγνεται.

'Τπό δέ τήν έω παραγγέλλει Στρατιώτη έκαΣτω κό- 7 
πτειν χάρακας εκατόν κατ’ άνδρα. καϊ ούτοι κεκομμένοι 
ηΣαν και αύτός έχώννυεν άρξάμενος από'τής κορυφής 
τού λόφου ΐνα έΣτρατοπεδευκότες ήάαν ώς έπι τήν πέ­
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τραν χώμα μέγα. έν&εν τοξενματά τε αν έξεκνεΐβ&αε ές 
τούς προμαχομένονς δννατά αντώ έφαίνετο καϊ από μη­
χανών βέλη άφεέμενα · καϊ έχώνννον αντώ πας τες άντε- 
λαμβανόμενος τον έργον - καϊ αντός έφεε&τήκεε θεατής 
καί έπαενέτης τον ξύν προ&νμία περαενομένον, κολαΟτής 
δέ τον έν τώ παραχρήμα έκλεπονς.

80 Τή μέν δη πρώτη ημέρα ώς έπϊ βτάδεον έχωβεν αντώ 
ό Στρατός. ές δέ την ν&τεραίαν οε τε 6φενδονήταε βφεν- 
δονώντες ές τούς 'Ινδούς έκ τον ήδη κεχωΰμένον καϊ άπο 
τών μηχανών βέλη άφι,έμενα άνέβτελλε τών 'Ινδών τάς 
έκδρομάς τάς έπϊ τούς χωνννοντας. καϊ έχώννντο αντώ 
ές τρεις ημέρας ξννεχώς τό χωρίον. τή τέταρτη δέ βεα- 
οάμενοε τών Μακεδόνων ον πολλοί κατέόχον ολίγον γή­
λοφον εβόπεδον τη πέτρα · καϊ 'Αλέξανδρος ούδέν τε έλε- 
ννων έπηγε τό χώμα, ξννάψαε έ&έλων τό χωνννμενον 
τώ γηλόφω όντενα οί όλεγοε αντώ ηδη κατεεχον.

2 Οί δέ 'Ινδοί πρός τε την άδεήγητον τόλμαν τών ές 
τόν γήλοφον βεαβαμένων Μακεδόνων έκπλαγέντες καϊ 
τό χώμα ξννάπτον ηδη όρώντες, τον μέν άπομάχεβ&αε 
έτε άπείχοντο · πέμψαντες δέ κήρνκα Οφών παρ' 'Αλέξαν­
δρον έ&έλεεν έφαΰκον ένδονναε τήν πέτραν, εί ΰφεβε 
οπένδοετο. γνώμην δέ έπεποίηντο έν τώ έτε δεαμέλλοντε 
τών σπονδών δεαγαγόντες τήν ημέραν ννκτός ώς έκαΰτοε 

3 δεαβκεδάννν(5&αε έπϊ τά βφέτερα ή&η. καϊ τούτο ώς έπν- 
&ετθ 'Αλέξανδρος^ ένδίδωβεν αύτοϊς χρόνον τε ές τήν 
άποχώρηΰεν καϊ τής φνλακής τήν κνκλωβεν τήν πάντη 
άφελεΐν. καϊ αύτός έμενεν έότε ήρξαντο τής άποχωρή- 
6εως' καϊ έν τοντω άναλαβών τών βωματοφνλάκων καϊ 
τών νπαβπεβτών ές έπτακοΰίονς κατά τό έκλελεεμμένον 
τής πέτρας άνέρχεταε ές αύτήν πρώτος, καϊ οί Μακεδονες 

4 άλλος άλλη άνεμώντες άλλήλονς άνήεβαν. καϊ οντοε έπϊ 
τούς άποχωρονντας τών βαρβάρων τραπόμενοε άπό ξνν- 
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τΗ/ματος, πολλούς μέν αυτών έν τή φυγή άπέκτειναν · οί 
όδ και πεφοβημένως άποχωρούντες κατά τών κρημνών 
ρίψαντες σφάς άπέ&ανον. εί'χετο τε ’Αλεξάνδρω η πέτρα 
ή τώ 'Ηρακλεΐ άπορος γενομένη, και έ&υεν επ’ αυτή 

’Αλέξανδρος και κατεΰκεύασε φρούριον. παραδούς Σισι- 
κόττω έπιμελεΐσδαι της φρουράς, ος εξ Ινδών μεν πάλαν 
ηύτομολήκει ες Βάκτρα παρα Βήσσον^ Αλέξανδρου δε 
κατασχόντος την χώραν την Βάκτρίαν ξυνεστρατευε τε 
αύτώ και πιστός ές τά μάλιστα έφαίνετο.

”Αρας δ’ έκ της πέτρας ές την Άσσακηνών χώραν έμ- 5 
βάλλει, τον γάρ αδελφόν τον Άσσακηνού έξηγγέλλετο 
τους τε έλέφαντας έχοντα και τών προσχώρων βαρβάρων 
πολλούς ξυμπεφευγέναι ές τά ταύτη ’όρη. καν άφικόμε- 
νος εις Αύρτα πόλιν τών μέν ένοικούντων ούδένα κατα­
λαμβάνει ουδέ έν τη χώρα τη προς τη πόλει · ές δέ την 
ύστεραίαν Νέαρχόν τε καϊ Άντίοχον τούς χιλιάρχους τών 
υπασπιστών έκπέμπει · καϊ Νεάρχω μέν τούς ’Αγριάνας 6 
τούς ψιλούς άγειν έδωκεν y ’Αντιόχω δέ τήν τε αυτού χι­
λιαρχίαν και δύο έπι ταύτη άλλας. έστέλλοντο δέ τά τε 
χωρία κατοψόμενοι και εί πού τινας τών βαρβάρων ξυλ- 
λαβεΐν ές έλεγχον τών κατά τήν χώραν, τών τε άλλων 
και μάλιστα δή τά άμφι τούς έλέφαντας έμελλεν αύτώ 
μα&εΐν.

Αυτός δέ ως έπι τον ’Ινδόν ποταμόν ήδη ήγε, και ή 7 
στρατιά αύτώ ώδοποιεΐτο πρόσω ίούσα άπορα άλλως όντα 
τά ταύτη χωρία, ένταύ&α ξυλλαμβάνει ολίγους τών βαρ­
βάρων, και παρά τούτων έμα&εν ότι οί μέν έν τή χώρα 
’Ινδοί παρά’Αβισάρη άποπεφευγότες εΐεν, τούς έλέφαν­
τας δέ ότι αυτού κατέλιπον νέμε6&αι προς τω ποταμω 
τώ ’Ινδω ■ και τούτους ήγήΰα6&αί οί την όδον έκέλευοεν 
ώς έπι τούς έλέφαντας. είΰι δέ ’Ινδών πολλοί κυνηγέται 8 
τών έλεφάντων, και τούτους σπουδή άμφ’ αυτόν είχεν
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Αλέξανδρος, και τότε έ&ήρα ξύν τούτοις τούς ελέφαν­
τας · και δυο μεν αυτών άπόλλυνται κατά κρημνού σφάς 
ρίψαντες εν τή διώξει^ οί δε άλλοι, ξυλληφ&έντες έφερόν 

9 τε τους άμβάτας και τή στρατιά ξυνετάσσοντο. έπεϊ δε 
και ύλη έργασίμω ένέτυχε παρά τόν ποταμόν , και αύτη 
έκόπη αύτώ υπό τής στρατιάς και ναύς έποιή&ησαν. καί 
αύται κατά τόν ’Ινδόν ποταμόν ήγοντο ώς έπι τήν γέφυ­
ραν ήντινα'Ηφαιστίων και Περδίκκας αύτώ έξωκοδομη- 
κότες πάλαι ήσαν.

ΑΡΡΙΑΝΟΥ 
ΑΝΑΒΑΣΕΙΣ ΑΛΕ^ΑΝΑΡΟΓ 

ΒΙΒΛΙΟΝ ΠΕΜΠΊΌΝ.

1 Εν δε τή χώρα ταύτη , ήντινα μεταξύ τού τε Κω­
φήν ος και τού ’Ινδού ποταμού επήλ&εν ’Αλέξανδρος, και 
Νύσαν πόλιν οίκεΐσ&αι λέγουσι  τό όε κτίσμα είναι Διο­
νύσου ' Διόνυσον δε κτίσαι τήν Νύσαν έπεί τε ’Ινδούς 
έχειρώσατο, όστις δή ούτος δ Διόνυσος και οπότε ή ό&εν

*

2 επ’ ’Ινδούς έστράτευσεν · ού γάρ έχω συμβαλεΐν εί ό Θη­
βαίος Διόνυσος έκ Θηβών ή έκ Τμώλου τού Αυδίου όρ- 
μη&εις έπ’ ’Ινδούς ήκε στρατιάν άγων, τοσαύτα μέν έ&νη 
μάχιμα και άγνωστα τοις τότε 'Ελλησιν έπελ^ών, οΰάεν 
όε άλλο αύτών ότι μή τό ’Ινδών βία χειρωσάμενος · πλήν 
γε δή οτι ούκ ακριβή έξεταστήν χρή είναι τών υπέρ τού 
&είου έκ παλαιού μεμυ&ευμένων. τά γάρ τοι κατά τό 
είκός ξυντι&έντι ού πιστά, έπειδάν τό &εΐόν τις προσ&ή 
τώ λόγω^ ού πάντη άπιστα φαίνεται.
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'&ς δέ έπέβη τή Νύση Αλέξανδρος, έκπέμπονσι παρ’ 3 
αντον οί Ννσαΐοι τον κρατιστεύοντα σφών, όνομα δέ ήν 
αντω ’Άκονφις, καϊ ξνν αντω πρέσβεις των δοκιμωτάτων 
τριάκοντα, δεησομένονς'Αλέξανδρον άφεΐναι τώ θεώ την 
πόλιν. παρελθεΐν τε δή ές τήν σκηνήν την’Αλεξάνδρον 4 
τούς πρέσβεις και καταλαβεΐν καθήμενον κεκονιμένον 
έτι έκ τής οδού ξνν τοΐς όπλοις τοΐς τε άλλοις και το κρά­
νος περικείμενον και τό δόρν έχοντα· θαμβήσαί τε ίδόν- 
τας τήν όψιν και πεσόντας ές γην έπι πολν σιγήν έχειν. 
ώς δέ έξανέστησέ τε αύτούς ’Αλέξανδρος και θαρρειν έκέ- 
λενσε, τότε δή τόν”Ακονφιν άρξάμενον λέγειν ώδε.

Ώ βασιλεύ, δέονται σον Ννσαΐοι έάσαι σφάς έλεν- 5 
θέρονς τε και αντονόμονς αίδοΐ τον Αιονύσον. Αιονν- 
σος γάρ έπειδή χειρωσάμενος τό ’Ινδών έθνος έπι θάλασ­
σαν όπίσω κατήει τήν’Ελληνικήν, έκ τών απομάχων στρα­
τιωτών, οϊ δή και Βάκχοι αντω ήσαν, κτίζει την πολιν 
τήνδε μνημόσννον τής αντον πλάνης τε και νίκης τοΐς 
έπειτα έσόμενον, καθάπερ ονν καϊ σύ αύτός ’Αλεξάν­
δρειάν τε έκτισας τήν πρός Κανκάσω δρει καϊ άλλην’Αλε­
ξάνδρειαν έν τή Αίγνπτίων γή, καϊ άλλας πολλάς τάς 
μέν έκτισας ήδη, τάς δέ καϊ κτίσεις άνά χρόνον, ola δη 
πλείονα Αιονύσον έργα άποδειξάμενος. Νύσάν τε ονν 6 
έκάλεσε τήν πόλιν δ Αιύννσος έπϊ τής τροφού τής Νύσης 
καϊ τήν χώραν Ννσαίαν ’ τό δέ όρος ό τι περ πλησίον έστϊ 
τής πόλεως καϊ τούτο Μηρόν έπωνόμασε Αιόννσος, ότι 
δή κατά τόν μύθον έν μηρώ τώ τού Αιός ηνξήθη. καϊ έκ 
τούτον έλενθέραν τε οίκούμεν τήν Νύσαν καϊ αντοϊ αν- 
τόνομοι καϊ έν κόσμω πολιτενοντες' τής δέ έκ Αιονύσον 
οικίσεως καϊ τόδε σοι γενέσθω τεκμήριον κιττός γάρ 
ονκ άλλη τής ’Ινδών γής φνόμένος παρ’ ήμΐν φύεται.

Καϊ ταύτα πάντα ’Αλεξάνδρω πρός θνμού έγίγνετο 2 
άκούειν καϊ ήθελε πιστά είναι τά νπέρ τού Αιονύσον τής
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πλάνης μυθευομενα · και κτίσμα είναι, Αιονύσου την 
Νύσαν ήθελεν, ώς ήδη τε ήκειν αυτός ένθα ήλθε Αιόνυ- 
σος και έπ εκείνα αν έλθείν Αιονύσου' ούδ’ αν Μακε­
δόνας τό πρόσω άπαξιώσαι συμπονεΐν οί έτι κατά ζήλον 

2 τών Λιονύσου έργων, και δίδωσιν έλευθέρους τε είναι 
τους οίκήτορας τής Νύσης και αυτονόμους, ώς δέ και 
τούς νόμους έπύθετο αύτών και ότι πρός τών αρίστων 
το πολίτευμα έχεται, ταύτα τε έπήνεσε και ήξίωσε τών 
τε ιππέων οί ξυμπέμψαι ές τριακοσίουςκαϊ τών προεστώ- 
των τού πολιτεύματος,ήσαν δέ και αυτοί τριακόσιοι, εκα­
τόν τους αρίστους έπιλεξαμένους · Άκουφιν δέ είναι τόν 
επιλεγομενον, οντινα και ύπαρχον τής χώρας τής Νυ- 

$σαιας κατέστησεν αύτός. τόν δέ”Ακουφιν ταύτα άκού- 
σαντα έπιμειδιασαι λέγεται τώ λόγω · και ’Αλέξανδρον 
έρέσθαι έφ’ οτω έγέλασεν άποκρίνασθαι δ’ ’Ακουφιν' 
και πώς αν, ώ βασιλεύ, μία πόλις εκατόν άνδρών αγα­
θών έρημω&εΐσά έτι καλούς πολιτεύοιτο; άλλα σύ, εί σοι 
μέλει Νυσαίων, τούς ιππέας μέν άγεσθαι τούς τριακο- 
σίους και εί βούλει, έτι τούτων πλείονας' αντί δέ τών 
εκατόν, ουστινας τούς αρίστους έπιλέξαι σύ κελεύεις, δι­
πλάσιους τών άλλων τών κακών άγεσθαι, ίνα σοι και 
αυθις αφικομένω δεύρο έν τώ αύτώ τούτω κόσμω φανείη 
η πόλις, ταύτα λέγοντα, λέγειν γάρ δόξαι φρόνιμα, πεΐ-

4 σαι ’Αλέξανδρον, και τούς μέν ιππέας ξυμπέμπειν οί 
εκελευσε. τους δέ εκατόν τούς έπιλέκτους μηκέτι αίτήσαι, 
αλλα μηδ’ άντ’ αύτών άλλους' τόν δέ παΐδα άρα του 
Ακουφιος και τής θυγατρός τόν παΐδα ξυμπέμψαι αύτώ 

’Άκουφιν.
b Αλέξανδρον δέ πόθος έλαβεν ίδεΐν τόν χώρον όπου 

τινα ύπομνήματα τού Αιονύσου οί Νυσαΐοι έκόμπαζον. 
έλθεΐν τε ές τό ορος τόν Μηρόν ξύν τοΐς έταίροις τοΐς 
ίππεύσι και τώ πεζικώ άγήματι και ίδεΐζ> κισσού τε άνά
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τίΛεωτ καϊ δάφνης το ορος καϊ αλόη παντοία και ιδεΐν 
σύσκιον, καϊ &ήρας έν αύτώ είναι θηρίων παντοδαπών.^ 
καϊ τούς Μακεδόνας ήδέως τόν κισσόν ιδόντας, ola δη 6 
διά μακρον όφχ^έντα (ού γάρ είναι έν τή’ίνδών χώρα κισ­
σόν, ονδέ ΐναπερ αύτοϊς άμπελοι ήσαν) στεφανονς σπον­
δή απ’ αντον ποιήσασ^αι και στεφανώσασ&αι ώς είχον 
έφνμνούντας τόν Λιόννσον τε καϊ τας επωννμιας τον 
&εον άνακαλούντας. &ύσαι τε αντον’Αλέξανδρον τώΛιο- 
νύσω καϊ εύωχ,η&ήναι ομού τοΐς εταίροις. οΓ δε και τάδε 7 
ανέγραψαν, εί δη τω πιστά καϊ ταντα, πολλούς τών αμφ' 
αύτον τών ούκ ήμελημένων Μακεδονων τώ τε κισσώ 
έστεφανωμένονς καϊ νπο τή κατακλησει τον αϊεον κατα- 
σχε&ήναί τε πρός τον Λιονύσον καϊ άνενάσαι τόν &εον 
καϊ βακχεύσαι. 1 Μ

Καϊ ταντα όπως τις έ&έλει νπολαβων απιστειτω η 3 
πιστενέτω. ού γάρ έγωγε Έρατοσ&ένει τώ Κνρηναίω 
πάντη ξνμφέρομαι, ός λέγει πάντα όσα ές το &εΐον ανα­
φέρεται έκ Μακεδονων πρός χάριν την ’Αλέξανδρον ές 
τό νπέρογκον έπιφημισ&ήναι. καϊ γαρ καϊ σπηλαιον λε- 2 
γει ίδόντας έν Παραπαμιοάδαις τούς Μακεδόνας καί τινα 
μν&ον έπιχώριον άκονοαντας η καϊ αύτούς ξνν&έντας 
φημίβαι ότι τούτο άρα ήν τον ΤΙρομη&έως το αντρον, ινα 
έδέδετο, καϊ ό αετός ότι έκειΰε έφοίτα δαιβόμενος τών 
σπλάγχνων τον Προμη&έως, καϊ ό'Ηρακλής οτι έκεϊόε 
άφικόμενος τόν τε αετόν άπέκτεινε καϊ τον Προμηθέα 
τών δεομών άπέλνβε. τόν δε Καύκασον τό όρος έκ τον 3 
Πόντον ές τά πρός έω μέρη τής γής καϊ τήν Παραπαμι- 
σαδών χώραν ώς έπϊ ’Ινδούς μετάγειν τώ λόγω τούς Μα­
κεδόνας, Παραπάμισον οντα τό όρος αύτούς καλονντας 
Καύκασον τής ’Αλέξανδρον ένεκα δόξης, ώς νπερ τόν 
Καύκασον άρα έλ&όντα ’Αλέξανδρον, έν τε αύτή τή Ίν- 4 
δών γη βονς ίδόντας έγκεκανμένας ρόπαλον τεκμήριού 
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σ&αι έπϊ τώδε orc Ηρακλής ες ’Ινδούς άφίκετο. όμοια < 
καϊ υπέρ Λιονύσου τής πλάνης απιστεί’Ερατοσ&ένη^ 
έμοϊ δ’ εν μέσω κείσ&ων οί υπέρ τούτων λόγοι,.

5 ’Αλέξανδρος δε ώς άφίκετο έπϊ τόν ’Ινδόν ποταμοί 
καταλαμβάνει, γέφυράν τε έπ’ αύτώ πεποιημένην προ 
Ηφαιστίωνος καϊ πλοία πολλά μέν σμικρότερα, δύο δ 
τριακοντόρους, καϊ παρά Ταξίλου τού ’Ινδού δώρα ήκον 
τα αργυρίου μέν τάλαντα ές διακόσια, ίερεΐα δέ βούς μέτ 
τρισχιλίας, πρόβατα δέ υπέρ μύρια, έλέφαντας δέ ές τρία-

6 κοντά · καϊ ιππείς δέ επτακόσιοι αύτώ ’Ινδών ές ξυμμα- 
χίαν παρα Ταξίλου ήκον · καϊ πόλιν Τάξιλα, τήν μεγίστην 
μεταξύ Ινδού τε ποταμού και'Τδάσπου, ότι αύτώ Ταξί- 
λης ένδίδωσιν. ένταύ&α &ύει’Αλέξανδροςτοίς&εοΐς όσοις 
αύτώ νόμος καϊ αγώνα ποιεί γυμνικόν καϊ ιππικόν έπι 
τώ ποταμώ · καϊ γίγνεται αύτώ έπϊ τή διαβάσει τά ιερά.

4 Ο δ’ ’Ινδός ποταμός ότι μέγιστος ποταμών έστι τών 
κατά τήν ’Ασίαν τε καϊ τήν Εύρώπην, πλήν Γάγγου, καϊ 
τούτου ’Ινδού ποταμού, καϊ ότι αί πηγαί είσιν αύτώ έπι 
τάδε τού ορούς τού Παραπαμίσου ή Καυκάσου, καϊ οτι 
έκδίδωσιν εις τήν μεγάλην θάλασσαν τήν κατά ’Ινδούς 
ως έπϊ νότον άνεμον, καϊ ότι δίστομός έστιν ό ’Ινδός και 
αί έκβολαϊ αύτού άμφότεραι τεναγώδεις, κα&άπερ αί 
πέντε τού’Ίστρου, καϊ ότι Λέλτα ποιεί καϊ αύτος έν τή 
Ινδών γή τώ Αίγυπτίω Λέλτα παραπλήσιον καϊ τούτο 
Πάτταλα καλείται ’Ινδών φωνή, ταύτα μέν υπέρ τού ’Ιν­
δού, τά μάλιστα ούκ άμφίλογα, καϊ έμοϊ αναγεγράφ&ω.

2 έπεϊ.καϊ ό 'Τδάσπης καϊ ’Ακεσίνης καϊ'Τδραώτης καϊ Τφα- 
σις, καϊ οντοι Ίνδοϊ ποταμοί οντες, τών μέν άλλων τών 
Ασιανών ποταμών πολύ τι κατά μέγε&ός ύπερφέρουσι · 
τού Ινδού δέ μείονές είσι καϊ πολύ δή μείονες, όπου καϊ 
αυτός ο ’Ινδός τού Γάγγου. Κτησίας μέν, εί δή τω ικα­
νός καϊ Κτησίας ές τεκμηρίωσιν, ϊνα μέν στενότατος αύ~ 
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τδς αυτού ο "Ινδός έστι, τεσσαράκοντα σταδίους ότι διέ- 
χουσιν αύτώ αί όχθαι * ίνα δέ πλατύτατος και εκατόν" το 
πολύ δέ είναι αυτού το μέσον τούτοιν.

Τούτον τόν. ποταμόν τόν "Ινδόν υπό την έω διέβαινε 3 
ξύν τη στρατιά "Αλέξανδρος ές τών "Ινδών την γην * υπέρ, 
ών εγώ ούτε οϊς τισι νόμοις διαχρώνται έν τήδε τη ξνγ- 
γραφή ανέγραψα, ούτε ζώα εί δη τινα άτοπα η χώρα αύ­
τοϊς εκφέρει, ούτε ίχθύας η κήτη όσα ή ola δ "Ινδός ή δ 
'Τδάσπης ή ό Γάγγης ή οί άλλοι "Ινδών ποταμοί φέρον- 
Οιν, ουδέ τούς μύρμηκας τούς τόν χρυσόν σφισιν εργα­
ζομένους, ούδέ τούς γρύπας τούς φύλακας, ούδέ όσα άλλα 
έφ" ηδονή μάλλον τι πεποίηται ή ές άφήγησιν τών όντων, 
ώς τάγε κατ" "Ινδούς όσα αν άτοπα ψεύσωνται, ούκ έξε- 
λεγχθησόμενα προς ούδαμών. άλλα "Αλέξανδρος γάρ και 4 
οι ξύν τούτω στρατεύσαντες τά πολλά έξήλεγξαν, όσα γε 
μή και αύτών έστιν οΓ έψεύσαντο · άχρύσους τε είναι Ιν­
δούς έξήλεγξαν, όσους γε δή "Αλέξανδρος ξύν τή στρατιά 
έπήλθε, πολλούς δέ έπήλθε, καί ήκιστα χλιδώντας κατά 
τήν δίαιταν' άλλα μεγάλους μέν τά σώματα, οΐους με­
γίστους τών κατά τήν "Ασίαν, πενταπήχεις τούς πολλούς 
ή ολίγον άποδέοντας* και μελαντέρους τών άλλων αν­
θρώπων, πλήν Αίθιόπων, και τά πολέμια πολύ τι γεν­
ναιότατους τών γε δή τότε έποίκων τής "Ασίας, τό γαρ 5 
ΙΙερσών τών πάλαι, ξύν οϊς ορμηθεϊς Κύρος ο Καμβυσου 
Μήδους τε τήν άρχήν τής "Ασίας άφείλετο και άλλα έθνη 
τά μέν κατεστρέψατο, τά δέ προσχωρήσαντά οί έκόντα 
κατέσχεν, ούκ έχω άτρεκώς ώςγε δή πρόςτά "Ινδο5ν ξυμ- 
βαλεΐν. και γάρ και ΊΊέρσαι τότε πένητές τε ήσαν και χώ­
ρας τραχείας οίκήτορες, και νόμιμό σφισιν ήν οια έγγυ- 
τάτω είναι τή Αακωνική παιδεύσει, τό δέ τραύμα τό 
γενόμενον Πέρσαις έν τή Σκυθική γή ούδέ τούτο έχω 
άτρεκώς ξυμβαλεΐν πότερα δυσχωρίαις ξυνενεχθεΐσιν ή 



190 AAEftAN APOT

τινι άλλη Κύρου αμαρτία ξυνέβη η Σκυ&ών γε τών ταύ­
τη κακίους τά πολέμια Πέρσαι ή σαν.

3 Αλλ υπέρ Ινδών ίδια μοι γεγράψεται όσα πιστότατα 
ές άφήγησιν οϊ τε ξύν ’Αλεξάνδρω στρατεύσαντες καϊ ό 
έκπεριπλεύσας της μεγάλης θαλάσσης τό κατ’ ’Ινδούς 
Νέαρχος, έπϊ δέ όσα Μεγασ&ένης τε καϊ’Ερατοσ&ένης, 
δοκίμω άνδρε, ξυνεγραψάτην, καϊ νόμιμα άττα ’Ινδοΐς 
έοπ καϊ εί δη τινα ξώα άτοπα αυτόθι φύεται και τον πα- 

2 ράπλουν αυτόν της έξω θαλάσσης. νυν δέ όσον ές τά 
’Αλεξάνδρου έργα άποχρών έφαίνετο, τοσόνδε μοι άνα- 
γεγράφ&ω * τον Ταύρον τό ορος άπείργειν την ’Ασίαν, 
αρχομενον μέν από Μυκάλης τού καταντικρύ Σάμου της 
νήσου ορούς, άποτεμνόμενον δέ την τε Παμφύλων καϊ 
Κιλίκων γην έν&εν μέν ώς ές ’Αρμενίαν παρηκειν * από 
δ Αρμενίων ως έπϊ Μηδίαν παρά ΤΙαρ&υαίους τε καϊ

3 Χωρασμίους’ κατά δέ Βακτρίους ξυμβάλλειν τω ΙΊαρα- 
παμίσω δρει, δ δη Καύκασον έκάλουν οί’Αλεξάνδρω ξυ- 
στρατεύσαντες Μακεδόνες, ώς μέν λέγεται τά’Αλεξάν­
δρου αυξοντες, ότι δη καϊ έπ’ έκεΐνα άρα τού Καυκάσου 
κρατών τοΐς όπλοις ήλ&εν ’Αλέξανδρος* τυχόν δέ καϊ 
ξυνεχές τυγχάνει ον τούτο τό ορος τώ άλλω τώ Σκυ&ικω 
Καυκασω, κα&άπερ ούν αύταττούτω ό Ταύρος’ καϊ έμοϊ 
αυτω πρότερόν ποτέ έπϊ τώδε λέλεκται Καύκασος τό όρος 

4 τούτο καϊ ύστερον τώδε τώ όνόματι κλη^ησεται. τον δέ 
Καύκασον τούτον κα&ήκειν έστε έπϊ την μεγάλην την 
προς έω τε καϊ Ινδούς θάλασσαν, τούς ούν ποταμούς, 
οσοι κατα την Ασίαν λογου άξιοι, έκ τού Ταύρου τε καϊ 
τού Καυκάσου άνίσχοντας τούς μέν ώς έπ’ άρκτον τε- 
τραμμένον έχειν τό ύδωρ, καϊ τούτων τούς μέν ές την 
λίμνην έκδιδόναι την Μαιώτιν, τούς δέ ές την'Τρκανίαν 
καλουμένην θάλασσαν, καϊ ταύτην κόλπον ούσαν της

5 μεγάλης θαλάσσης · τούς δέ ώς έπϊ νότον άνεμον τον
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Ευφράτην τε είναι καϊ τόν Τίγρητα καϊ τόν ’Ινδόν τε καϊ 
τόν'Τδάσπην καϊ ’Ακεσίνην καϊ'Τδραώτην καϊ'Τφασιν 
καί όσοι εν μέσω τούτων τε καί τού Γάγγου ποταμού ές 
θάλασσαν καϊ οντοι, έσβάλλουσιν ή εις τενάγη άναχεό- 
μενοι άφανίζονται, καθάπερ ό Ευφράτης ποταμός αφα­
νίζεται.

"Οτω δη τά τής’Ασίας ώδε έχει ώς προς τού Ταύρου6 
τε καϊ τού Καυκάσου τέμνεσθαι απ' άνεμου ζεφύρον ώς 
έπ’ άπηλιώτην άνεμον την ’Ασίαν, τούτω δύο μέν αύται 
μέγισται προς αυτού τού Ταύρου της ’Ασίας μοΐραι γί- 
γνονται, ή μέν ές μεσημβρίαν τε καϊ προς νότον άνεμον 
[τού Ταύρου] κεκλιμένη, η δέ έπ’ άρκτον τε καϊ άνεμον 
βορράν. τής δέ ώς έπϊ νότον 'Ασίας τετραχή αν τεμνομέ- 2 
νης μεγίστην μέν μοίραν τήν Τνδών γην ποιεί ’Ερατο­
σθένης τε καϊ Μεγασθένης, ος ξυνήν μέν Σιβυρτίω τώ 
σατράπη τής ’Αραχωσίας, πολλάκις δέ λέγει άφικέσθαι 
παρά Σανδράκοτον τόν Τνδών βασιλέα * έλαχίστην δέ 
όσην ό Ευφράτης ποταμός άπείργει ώς προς την έντος 
τήν ήμετέραν θάλασσαν, δύο δέ αί μεταξύ Ενφράτου τε 
ποταμού καϊ τού ’Ινδού άπειργόμεναι αί δύο ξνντεθεΐσαι 
μόλις άξιαι τή Τνδών γή ξυμβαλεΐν. άπείργεσθαι δέ τήν 3 
Τνδών χώραν προς μέν έω τε καϊ άπηλιώτην άνεμον έστε 
έπϊ μεσημβρίαν τή μεγάλη θαλάσση · τό προς βορράν δέ 
αυτής άπείργειν τόν Καύκασον τό ορος έστε έπϊ τού Ταύ­
ρον τήν ξνμβολήν · τήν δέ ώς προς εσπέραν τε καϊ άνε­
μον Τάπνγα έστε έπϊ τήν μεγάλην θάλασσαν ό ’Ινδός πο­
ταμός άποτέμνεται. καϊ έστι πεδίον ή πολλή αυτής, καϊ 
τούτο, ώς είκάζουσιν, έκ τών ποταμών προσκεχωσμένον. 
είναι γάρ ούν καϊ τής άλλης χώρας όσα πεδία ου πρόσω 4 
θαλάσσης τά πολλά τών ποταμών παρ’ έκάστοις ποιή­
ματα, ώστε καϊ τής χώρας τήν έπωνυμίαν τοΐς ποταμοΐς 
έκ παλαιού προσκεΐσθαι, καθάπερ 'Ερμου τέ τι πεδίον
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λέγεβ&αο, ος κατά την ’Αβίαν γην άνίβχων έξ όρους Μη- 
τρός Λονδυμήνης παρά πόλον Σμύρναν Αίολοκήν έκδοδο> 
ές &άλα66αν ’ καϊ άλλο Καύβτρου πεδίον Αύδοον f άπο 
Αυδοου ποταμού καϊ, Καΐκον άλλο έν Μυβία καϊ Μαοάν- 

5 δρον τό Καροκόν εΟτε έπϊ Μίλητον πόλον Ίωνοκήν. Αί­
γυπτόν τε 'Ηρόδοτός τε καϊ 'Εκαταΐος οο λογοποοοϊ η εί 
δη του άλλου η Εκαταίου έβτϊ τά άμφϊ τη γη τη Αίγυπτία 
ποοηματα δώρόν τε τού ποταμού άμφότεροο ωΟαύτως 
όνομάξουβο καϊ ούκ άμαυροος τεκμηρίοος ότο ταύτη έχει 
'Ηροδότω έποδέδεοκταο, ώς καϊ την γην αυτήν τυχόν τού 
ποταμού εΐναο έπώνυμον. Αίγυπτος γάρ τό παλαοό>ν ο 
ποταμός ότο έκαλεοτο όντονα νύν Νείλον Αογύπτοοί τε 
καϊ οο έξω Αίγυπτου άν&ρωποο όνομάξουβον^ οκανός τε- 
κμηροώβαο Όμηρος, λέγων έπϊ τη έκβολη τού Αίγύπτου 

6 ποταμού τόν Μενέλεων βτήβαο τάς νέας, εί δη ούν είς τε 
ποταμός παρ’ έκάβτοος καϊ ού μεγάλο ο ούτοο ποταμοϊ 
οκανοϊ γην πολλην ποοηΟαο ές &άλα66αν προχεόμενοο, 
οπότε ολύν καταφέροοεν καϊ πηλόν έκ τών άνω&εν τόπων 
έν&ενπερ αύτοΐς αο πηγαί είβον, ούδέ υπέρ της Ινδών 
άρα χώρας ές άποΟτίαν ίέναο άξοον^ όπως πεδίον τε η 
πολλή έότο καϊ έκ τών ποταμών τό πεδίον έχεο προΟκε- 

7 χωόμένον. 'Ερμον μέν γάρ καϊ ΚάϋΟτρον καϊ Κάοκόν τε 
καϊ Μαίανδρον η ό(5οο πολλοϊ ποταμοϊ της ’Αόίας ές τήνδε 
την έντός &άλα66αν έκδοδούβον ούδέ ξύμπαντας ξυντε- 
&έντας ένϊ τών ’Ινδών ποταμών άξοοτ> ξυμβαλεον πλή­
θους ένεκα τού ύδατος, μη ότο τώ Γάγγη τώ μεγίΟτω^ 
ότω ούτε Νείλου ύδωρ τού Αιγυπτίου ούτε ό 'ΐΰτρος ό

8 κατά την Εύρώπην ρέων άξοοο ξυμβαλεον, άλλ’ ούδέ τώ 
Ίνδώ ποταμω έκεονοί γε πάντες ξυμμοχ&έντες ές ίδον έρ- 
χονταο, ός μέγας τε εύ&ύς άπό τών πηγών άνίΰχεο καϊ 
πεντεκαίδεκα ποταμούς^ πάντας τών Άβοανών μείξονας^ 
παραλαβών καϊ τη έπωνυμία κρατηοας ούτως έκδοδοο ές 
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θάλασσαν. ταύτά μοι εν τώ παρόντι περί Ινδών τής 
χώρας λελέχ&ω · τά δέ άλλα άποκείσ&ω ές τήν ’Ινδικήν 
ξυγγ ραφήν.

Τό δέ ζεύγμα τό επι τού ’Ινδού ποταμού όπως μέν 7 
’ έποιή&η ’Αλεξάνδρω ούτε ’Αριστόβουλος ούτε Πτολε­

μαίος. οίς μάλιστα εγώ έπομαι, λέγουσιν · ούδέ αυτός έχω 
άτρεκώς είκάσαι, πάτερα πλοίοιςέζεύχ&η ό πόρος, κα- 
$άπερ ούν ό 'Ελλήσποντός τε πρός βέρξου και ό Βόσπο­
ρός τε και ό'Ιστρος πρός Παρειού, ή γέφυρα κατά τού 
ποταμού διηνεκής έποιή&η αύτώ' δοκεΐ δέ έμοιγε πλοίοις 
μάλλον ζευχ&ήναι- ού γάρ αν δέξασ&αι γέφυραν τό βά- 
&ος τού ύδατος, ούδ’ αν έν τοσώδε χρόνω έργον ούτως 
άτοπον ξυντελεσ&ήναι. ει δέ δή πλοίοις έζεύχ&η ό πόρος, 2 
πάτερα ξυνδε&είσαι αί νήες σχοίνοις και κατά στοίχον 
όρμισδείσαι ές τό ζεύγμα άπήρκεσαν, ώς λέγει'Ηρόδοτος 
ό Αλικαρνασεύς ζευχ&ήναι τόν 'Ελλήσποντον, ή οτω τρό- 
πω Ρωμαίοις έπι τώ "Ιστρω ποταμώ ζεύγμα ποιείται και 
έπι τώ Ρήνω τώ Κελτικώ, και τόν Εύφράτην και τόν 
Τίγρητα, οσάκις κατέλαβεν αύτούς ανάγκη, έγεφύρωσαν, 
ουδέ τούτο έχω ξυμβαλεΐν. καίτοι ταχυτάτη γε ών έγώ 3 
οίδα'Ρωμαίοις ή γεφύρωσις ή διά τών νεών γίγνεται, και 
ταυτην έγω αφηγήσομαι έν τώ παρόντι, ότι λόγου άξια. ’ 
αί νήες αύτοίς κατά τού ρού άφίενται από ξυν&ήματος, 
ουκ έπ ευ&υ, άλλα κα&άπερ αί πρνμναν κρουόμεναι. 
ταυτας υποφέρει μέν, οία είκός, ό ρούς, άνέχει δέ κελη- 
τιον επήρες, εστ αν καταστήση ές τό τεταγμένον χωρίον * 
και ενταύ&α ηδη κα&ίεται πλέγματα έκ λύγου πυραμοει- 
δή πληρη λι&ων λογάδων απο πρώρας έκαστης νεώς, τού 
ανεχειν την ναύν προς τον ρούν. ότε δέ δή μία τις τών 4 
νεών άμα δη εσχέ&η, και άλλη, από ταύτης διέχουσα όσον 
ξύμμετρον πρός ίσχύν τών έπιβαλλομένων, αντίπρωρος 
προς το ρεύμα ορμίζεται ’ και άπ’ άμφοΐν ξύλα τε ές εύ&ύ

ARRIANUS. 12



194 AAESANAPOT

όξέως επιβάλλεται καϊ σανίδες έγκάρσιαι ές τό ξυνδεΐν. 
και διά πασών ουτω τών νεών, όσαι ίκαναϊ γεφυρώσαι 

5 τόν ττοροΓ, χωρεΐ τό έργον. εκατέρωθεν δέ τού ζεύγμα­
τος κλίμακες προβάλλονται καταπηγνύμεναι, τού άσφα- 
λεστέραν τοις τε ΐπποις και τοις ζεύγεσι την έφοδον γί­
γνεσθαι^ και άμα ώς σύνδεσμος είναι τού ζεύγματος, δι’ 
ολίγον τε ξνντελεΐται άπαν και ξύν πολλώ θορύβω, και 
τό τεταγμένον έν τω δρωμένω όμως ονκ άπεστιν· οί τε 
παρακελενσμοι ώς τύχοιεν κατά ναύν έκάστην και αί έπι- 
τιμήσεις τού έκλιπούς ούτε την κατάκουσιν τών παρ­
αγγελμάτων ούτε την οξύτητα τού έργον άφαιρούνται.

S 'Ρωμαίοις μέν δη ούτω ταύτα έκ παλαιού έπήσκηται' 
"Αλεξάνδρω δέ όπως έζεύχθη ό ’Ινδός ποταμός ονκ έχω 
εΐπεΐν^ ότι μηδέ οί ξυστρατεύσαντες αύτώ είπον. αλλά 
μοι δοκεΐ ώς έγγντάτω τούτων έζεύχθαι, η εί δη τινι άλλη

2 μηχανής έκείνη έχέτω. ώς δέ διέβη πέραν τού Ινδού πο­
ταμούς καϊ ένταύθα αύ θύει κατά νόμον Αλέξανδρος, 
άρας δέ από τού ’Ινδού ές Τάξιλα άφίκετο, πόλιν μεγά- 
λην και ενδαίμονα, την μεγίστην τών μεταξύ ’Ινδού τε 
ποταμού καϊ 'Τδάσπου. καϊ έδέχετο αύτόν Ταξίλης ό 
ύπαρχος τής πόλεως καϊ αύτοϊ οί τήδε Ινδοί φιλίως' και 
Αλέξανδρος προστίθησιν αύτοΐς χώραν τής όμορον όσης

3 έδέοντο. ήκον δέ ένταύθα παρ' αυτόν καϊ παρά Άβισά- 
ρον πρέσβεις τού τών όρείων ’Ινδών βασιλέως ο τε αδελ­
φός τού ’Αβισάρον καϊ άλλοι ξύν αύτώ οί δοκιμωτατοι^ 
καϊ παρά Αοξάρεως νομάρχον άλλοι, δώρα φεροντες. και 
ένταύθα αύ ’Αλέξανδρος έν Ταξίλοις θνει οσα οί νομος 
καϊ αγώνα ποιεί γνμνικόν τε καϊ ιππικόν, καϊ αποδείξας 
σατράπην τών ταύτη’Ινδών Φίλιππον τόν Μαχάτα φρον- 
ράν τε απολείπει έν Ταξίλοις καϊ τούς απομάχους τών 
στρατιωτών διά νόσον · αύτός δέ ήγεν ως έπϊ τον Τδα- 
σπην ποταμόν.
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"Επ" εκείνα γάρ τον 'Τδάβπον Πώρος αντω είναι, 4 
έξηγγέλλετο ξύν τη Στρατιά πάΣη, έγνωκώς είργειν τον 
πόρον αντονη περώντι έπιτί&εΣ&αι. ταντα ώς εγνω’Αλέ­
ξανδρος, Κοΐνον μεν τον Πολεμοκράτονς πέμψας όπίΣω 
έπϊ τον "Ινδόν ποταμόν τά πλοία οΣα παρεΣκεύαΣτο αντω 
έπϊ τον πόρον τον "Ινδόν ξνντεμόντα κελεύει φέρειν ώς 
έπϊ τόν ΤδάΣπην ποταμόν, καϊ ξννετμή&η τε τά πλοία 5 
καϊ έκομιΣ&η αντω, οΣα μέν βραχύτερα διχή διατμη&έν- 
τα, αί τριακόυτοροι δέ τριχη έτμή&ηΣαν, καϊ τά τμήματα 
έπϊ ξενγών διεκομιΣ&η εΣτε έπϊ την οχ&ην τον 'ΤδάΣπον · 
κάκεΐ ξνμπηχ&έν τό ναντικόν αν&ις δη όμον ώφ&η έν 
τώ ΤδάΣπη. αύτός δέ άναλαβών ην τε δύναμιν έχων 
ηκεν ές Τάξιλα καϊ πεντακιΣχιλίονς τών "Ινδών ονς Τα- 
ξίλης τε καϊ οί ταύτη ύπαρχοι ηγον ηει ώς έπϊ τόν'Τδά- 
Σπην ποταμόν.

Καϊ "Αλέξανδρός τε κατεΣτρατοπέδενΣεν έπϊ τη όχ&η 9 
τον ΤδάΣπον, καϊ Πώρος κατά την άντιπέρας όχ&ην 
ώφ&η ξνν πάΣητη Στρατιά καϊ τών έλεφάντων τώ Στέφει, 
ταύτη μέν δη η κατεΣτρατοπεδενκότα είδεν "Αλέξανδρον 
αύτός μένων έφύλαττε τόν πόρον · οΣα δέ άλλα τον πο­
ταμού εύπορώτερα, έπϊ ταντα φρονράς διαπέμψας καϊ 
ηγεμόνας έπιΣτηΣας έκάΣτοις είργειν έπενόει τον πόρον 
τούς Μακεδόνας. ταντα δέ όρώντι "Αλεξάνδρω κινητέα 2 
καϊ αύτώ έδοκει η Στρατιά πολλαχή, ώς τόν Πώρον αμ­
φίβολον γίγνεΣ&αι. διελών δέ ές πολλά τόν Στρατόν τούς 
μέν αντος άλλη καϊ άλλη ηγε της χώρας, τά μέν πορ&ών 
οΟα πολέμια, τα δέ ο κοπών όπη ενπορώτερος αύτώ δ 
ποταμος φανειται, τούς δέ τών ηγεμόνων άλλοις καϊ άλ~ 
λοις έπιτάξας καϊ αύτούς πολλαχη διέπεμπε. ΰιτος δέ 3 
αντώ παντο&εν έκ της έπϊ τάδε τον'Τδάίϊπον χώρας ές 
τό Στρατόπεδον ξννεκομίξετο, ώς δήλον είναι τώ Πώρω 
ότι έγνωκώς εΐ'η προΣλιπαρείν τη όχ&η, εΣτε τό ύδωρ

13 *
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του ποταμού μεΐον γενόμενον τού χειμώνος πολλαχή πα- 
ραδούναί οί τον πόρον’ τά τε πλοία αντω άλλη καϊ άλλη 
παραπλεοντα καϊ αί διφ&έραι τής κάρφης έμπιπλάμεναι 
καί ή όχ&η πάσα πλήρης φαινομένη τή μεν ιππέων, τή 
δέ πεζών, ούκ εΐ'α ήρεμεϊν τον Πώρον, ουδέ έν τι έπιλε- 
ζάμενον ές φυλακήν ζύμφορον, ές τούτο έκ πάντων πα- 

4 ρασκευάζεσ&αι. άλλως τε έν μέν τώ τότε οί ποταμοί πάν- 
τες οί ’Ινδικοί πολλού τε ϋδατος και δολερού έρρεον και 
όζέος τού ρεύματος ’ ήν γάρ ώρα έτους ή μετά τροπάς 
μάλιστα έν &έρει τρέπεται δ ήλιος · ταύτη δέ τή ώρα ύδα- 
τά τε έξ ουρανού ά&ρόα τε καταφέρεται ές τήν γην τήν 
’Ινδικήν και αί χιόνες αί τού Καυκάσου, έν&ενπερ τών 
πολλών ποταμών αί πηγαί είσι, κατατηκόμεναι αύξου- 
σιν αύτοις τδ ύδωρ έπι μέγα · χειμώνος δέ έμπαλιν ί'σχου- 
σιν, ολίγοι τε γίγνονται καϊ κα&αροϊ ίδεΐν και έστιν δπου 
περάσιμοι, πλήν γε δή τού ’Ινδού και Γάγγου, και τυχόν 
και άλλου τού’ άλλ’ ο γ’ 'Τδάσπης περατός γίνεται.

10 Ταύτην ούν τήν ώραν τού έτους προσμένειν ές τδ 
φανερόν έφασκεν, ει έν τώ τότε ειργοιτο ’ ό όδ ούδέν 
μείον έφεδρεύων έμενεν, ει πη λά&οι ύφαρπάσας όξέως 
τον πόρον, ή μέν δή αύτδς Πώρος κατεστρατοπεδεύκει 
προς τή όχ&η τού 'Τδάσπου, έγνω αδύνατος ών περάσαι 
υπό πλή&ους τε τών έλεφάντων και οτι πολλή στρατιά 
καϊ αύτη τεταγμένη τε καϊ ακριβώς ώπλισμένη έκβαίνου- 

2 σιν αύτοις έπι&ήσεσ&αι έμελλεν ’ οί τε ίπποι ούκ αν έδό- 
κουν αύτώ έ&ελήσαι ούδέ έπιβήναι τής οχ&ης τής πέραν, 
προσκειμένων σφίσιν έύ&ύς τών έλεφάντων καϊ τή τε 
δ'ψει άμα καϊ τή φωνή φοβούντων, ούδ’ αν έτι πρόσύ’εν 
μεΐναι έπϊ τών διφ&ερών κατά τδν πόρον, άλλ’ έκπηδάτ' 
γάρ ές τδ ύδωρ άφορώντες πέραν τούς έλέφαντας έκ- 

3 φρονες γιγνόμενοι. κλέψαι ούν έπενόει τήν διάβασιν ώδε 
πράττων. νύκτωρ παραγαγών άλλη καϊ άλλη τής όχ&ης 
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τονς πολλούς τών ιππέων βοήν τε έποίει, καϊ ήλαλάξετο 
τώ Ενναλίω, καϊ ταλλα οσα επυ διαβάσει, σνσκεναζομε 
νων θόρυβος παντοδαπός έγι'γνετο. καϊ δ Πώρος τε άν- 
τιπαρήει προς τήν βοήν έπάγων τονς ελέφαντας καϊ Αλέ­
ξανδρος ές έ&ος αντόν τής άντιπαραγωγής καύτστη. ως 4 
όδ έπϊ πολύ τούτο έγίγνετο καϊ βοη μονον καϊ αλαλαγ­
μός ήν, ονκέτι δ Πώρος μετεκι,νεΐτο προς τάς έκδρομας 
τών ιππέων, άλλ" έκείνων γάρ γνονς τον φόβον κατά 
χώραν έπϊ στρατοπέδον έμενε * σκοποϊ δέ αντώ πολλαχού 
τής οχ-ύης καύ'ειστήκεσαν. ’Αλέξανδρος δέ ως έξείργαστο 
αντώ άφοβον τό τον Πώρον εις τάς ννκτερινας έπιχει- 
ρήσεις μηχανάταί τι τοιόνδε.

'Ακρα ήν άνέχονσα τής ίύ/ύης τού Τδάσπον, ΐνα έπε- 11 
καμπτεν δ ποταμός λόγον άξίως, αντή τε δασεία ειδει παν- 
τοίων δένδρων καϊ κατ’ αντήν νήσος έν τω ποταμώ νλω- 
δης τε καϊ άστιβής νπ’ έρημίας. ταντην καταμα&ών τήν 
νήσον καταντικρύ τής άκρας, άμφότερα νλώδη τα χωρία 
καϊ οια κρνψαι τής διαβάσεως τήν έπιχείρησιν, ταύτη 
έγνω διαβιβάξειν τόν στρατόν, απείχε δέ ή τε άκρα καϊ 2 
ή νήσος τον μεγάλον στρατοπέδον ές πεντήκοντα καϊ 
εκατόν σταδίονς. παρά πάσαν δέ τήν όχ&ην φνλακαί τε 
αντώ κα&εστηκνΐαι, ήσαν, διαλείπονσαι όσον ξνμμετρον 
ές τό ξννοράν τε άλλήλονς καϊ κατακονει,ν ενπετώς οπό- 
ft εν τι, παραγγέλλοοτο, καϊ πανταχόύ'εν βοαί τε ννκτωρ 
έπϊ πολλάς νύκτας έγίγνοντο καϊ πνρα έκαίετο.

’Επειδή δέ έγνω έπνχευρεΐν τώ πόρω, κατά μέν το 3 
στρατόπεδον φανερώςαντώτά τήςδι,αβάσεωςπαρεσκενα- 
ξετο. καϊ Κράτερος νπελέλει,πτο έπϊ στρατοπέδον τήν τε 
αντον έχων [ππαρχίαν καϊ τονς έξ ’Αραχωτών καϊ Παρα- 
παμι,σαδών [ππέας καϊ τήςφάλαγγος τών Μακεδόνων τήν 
τε ’Αλκέτον καϊ τήν Πολνσπέρχοντος τάξον καϊ τονς νο- 
μάρχας τών έπϊ τάδε ’Ινδών καϊ τονς άμα τοντοι,ς τονς
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A πεντακιΣχιλίους. παρηγγέλλετο δέ Κρατέρω μή πριν δια­
βαίνει/» τον πόρον πριν άπαλλαγήναι Πώρον ξύν τή δυ­
νάμει ώς έπϊ Σφάς ή φεύγοντα μα&εϊν, αυτούς δέ νικών­
τας · ήν δέ μέρος μεν τι τής Στρατιάς άναλαβών Πώρος 
έπ’ εμέ άγη, μέρος δέ τι ύπολειφ&ή αύτώ έπϊ Στρατοπέ­
δου καϊ έλέφαντες, Σύ δέ δή καϊ ώς μένει/ν κατά χώραν' 
εί δέ τούς έλέφαντας ξύμπαντας άμα οΐ άγει Πώρος έπ 
έμέ. τής δέ άλλης Στρατιάς ύπολείποιτό τι έπϊ Στρατο­
πέδου^ Σύ δέ διαβαίνει/» Σπουδή * οί γάρ έλέφαντες μόνοι^ 
έφη, άποροί ειΣιν πρός τούς έκβαίνοντας ίππους· ή δέ 
άλλη Στρατιά εύπορος.

12 Ταύτα μέν Κρατέρω ένετέλλετο. έν μέΣω δέ τής νή- 
Σου τε καϊ τού μεγάλου Στρατοπέδου, ΐνα αύτώ Κράτερος 
ύπολέλειπτο, Μελέαγρός τε καϊ’Άτταλος καϊ Γοργίας ξύν 
τοΐς μιΣ&οφόροις ίππεύΣί τε καϊ πεξοΐς έτετάχατο · καϊ 
τούτοις διαβαίνειΐ' παρηγγέλλετο κατά μέρος, διελοντας 
τόν Στρατόν, οπότε ξυνεχομένους ήδη έν τή μάχη τούς 

’Ινδούς ίδοιεν.
2 Αυτός δέ έπιλεξάμενος τών τε εταίρων τό άγημα καϊ 

τήν'ΗφαιΣτίωνος ίππαρχίαν καϊ τήν Περδίκκου τε καϊ 
Λημητρίου καϊ τούς έκ Βάκτρων καϊ Σογδιανών καϊ τούς 
Σκύ&ας ίππέας καϊ Λάας τούς ίπποτοξότας καϊ τής φά- 
λαγγος τούς τε ύπαΣπίΣτάς καϊ τήν Κλείτου τε καϊ Κοι­
νού τάξιν καϊ τούς τοξότας τε καϊ τούς ’Αγριάνας, ήγεν 
άφανώς, πολύ τι άπέχων τής όχθης, τού μή καταφανής 
είναι άγων έπϊ τήν νήΣον καϊ τήν άκραν έν&εν διαβαί-

3 νειν αύτώ ήν έγνωΣμένον. καϊ ένταύθα έπληρούντο τής 
νυκτός αί διφ&έραι τής κάρφης έκ πολλού ήδη παρενη- 
νεγμένης καϊ κατερράπτοντο ές ακρίβειαν’ ύδωρ τε έξ 
ουρανού τής νυκτός λάβρον έπιγίνεται. ταύτη καϊ μάλ­
λον τι ή παραΣκευή τε αύτώ καϊ ή έπιχείρηΣις ή ές την 
διάβαΣιν ού φανερά κατέΣτη τώ κτύπω τώ από τών 
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όπλων καϊ τώ &ορύβω τώ από τών παραγγελμάτων τών 
τε βροντών καϊ τού όμβρου άντιπαταγούντων. καϊ τών 4 
πλοίων δέ τά πολλά αυτω ξυντετμημένα παρεκεκόμιστο 
ές τόν χώρον τούτον καϊ άφανώς αύ&ις ξυμπεπηγμένα 
έν τή ύλη έκρύπτετο, τά τε άλλα καϊ αί τριακόντοροι- 
υπό δέ την έω ό τε άνεμος καϊ ό όμβρος κεκοίμητο. καϊ 
η μέν άλλη στρατιά αύτώ η ιππική τών διφ&ερών έπι- 
βάσα καϊ όσους τών πεζών τά πλοία έδέχετο έπέρα κατα 
την νήσον, ώς μη πρόσ&εν όφ&είεν πρόςτών σκοπών τών 
έκ Πώρου κα&εστηκότων πριν παραλλάξαντας την νήσον 
ολίγον έτι άπέχειν τής όχδης.

Αύτός δέ έπιβάς τριακοντόρου έπέρα καϊ άμα αύτώ 13 
Πτολεμαίος τε καϊ Περδίκκας καϊ Λυσίμαχος οί σωμα­
τοφύλακες καϊΣέλευκοςτών εταίρων,ό βασιλεύσας ύστε­
ρον καϊ τών υπασπιστών οί ήμίσεες- τούς δέ άλλους 
ύπασπιστάς άλλαι τριακόντοροι έφερον. ώς δέ τήν νήσον 
παρήλλαξεν ή στρατιά, φανερώς ήδη έπείχον τή όχ&η' 
καϊ οί σκοποί κατιδόντες αύτών τήν ορμήν ώς έκάστοις 
τάχους οί ίπποι ει^ον ήλαυνον ώς έπι τόν Πώρον, έν 2 
τοΰτω de Αλέξανδρος πρώτος αύτός έκβάς καϊ τούς από 
τών άλλωι> τριακοντόρων άναλαβών ξυνέταττε τούς άεϊ 
έκβαίνοντας τών ιππέων · οι γάρ ιππείς πρώτοι έτετά- 
χατο αύτώ έκβαίνειν' καϊ τούτους άγων προήει έν τάξει, 
έλα^ε δέ ούκ ές βέβαιον χωρίον έκβάς άγνοια τών τόπων, 
αλλά ές νήσον γάρ καϊ αύτήν μέν μεγάλην, ή δή καϊ μάλ­
λον νήσος ούσα έλα&εν, ού πολλώ δέ ύδατι πρός τού πο­
ταμού άποτεμνομένην από τής άλλης γής. καϊ άμα ηύ- 3 
ξήκει τό ύδωρ ό όμβροςλάβροςτε καϊ έπϊ πολύ τής νυκτός 
κατασχών, ώστε ούκ έξεύρισκον αύτώ οί ιππείς τόν πό­
ρον, καϊ δέος ήν αύ^ις άλλου δεήσαι αύτώ έπϊ τή δια­
βάσει ίσου τώ πρώτω πόνου, ώς δέ έξευρέ&η ποτέ ό πό­
ρος, ήγε κατ αύτόν χαλεπώς' ήν γάρ τών μέν πεζών
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υπέρ τούς μαστούς τό ύδωρ ϊναπερ τό βα&ντατον αυτόν · 
τών δε ίππων οσον τας κεφαλάς νπερίσχειν τον ποταμού, 

^ώς δε καϊ τούτο έπεπέρατο αύτώ τό ύδωρ, έπϊ μεν τό 
δεξιόν κεράς παρήγαγε τό τε άγημα τών ιππέων καϊ τών 
άλλων ίππαρχιών τούς κρατίστονς έπιλεξάμενος' τούς 
δε ίπποτοξότας της πόσης ίππον προέταξε · τών δε πεζών 
πρώτονς μεν τούς νπασπιστάς τούς βασιλικούς, ών ηγεί­
το Εελενκος, επεταξε τή ϊππω * έπϊ δε τούτοις τό αγημα 
τό βασιλικόν έχομένονς δε τούτων τούς άλλονς νπα- 
σπιστάς, ώς έκάστοις αί ήγεμονίαι έν τώ τότε ξννέβαινον· 
κατά δε τά άκρα της φάλαγγος οί τοξόται αύτώ και οί 

’Αγριάνες και οί άκοντισται εκατέρωθεν έπέστησαν.
14 Οντως έκτάξας τόν μεν πεζόν στρατόν έν κόσμω βά­

δην έπεσ&αι έκέλευσεν, ον πολύ άποδέοντας τών έξα- 
κισχιλίων αύτός δέ, ότι κρατειν έδόκει τή ϊππω, τούς 
ιππέας μόνονς άναλαβών σπονδή ηγείτο, όντας ές πεν- 
τακισχιλίονς. Ταύρωνι δε τώ τοξάρχη προσέταξε τούς 

2 τοξότας έπάγειν τή ϊππω και αύτούς σπονδή, γνώμην δε 
έπεποίητο, ώς εί μεν προσμίξειαν αύτώ οί άμφι τόν Πώ­
ρον ξύν τη δννάμει άπάση, η κρατήσειν αύτών ού χαλε­
πώς τη ϊππω προσβαλών η άπομαχεΐσθαί γε έστε τούς 
πεζούς έν τώ έργω έπιγενέσθαι' εί δε πρός την τόλμαν 
της διαβάσεως άτοπον γενομένην οί ^Ινδοι έκπλαγέντες 
φενγοιεν, ού πόρρω&εν έξεσ^αι αύτών κατά την φνγήν^ 
ως πλείονα έν τη αποχωρήσει τόν φόνον γενόμενον ολί­
γον νπολείπεσ&αι αύτώ τό έργον.

3 ’Αριστόβονλος άε λέγει τόν Πώρον παΐδα φ&άσαι 
άφικόμενον ξύν άρμασιν ώς εξήκοντα πριν τό ύστερον 
έκ τής νήσον τής μακράς περάσαι ’Αλέξανδρον' και τού­
τον δννη&ήναι αν είρξαι ’Αλέξανδρον τής διαβάσεως^ χα­
λεπώς καϊ μηδενός εϊργοντος περαιω&έντα, εΐ'περ ονν 
καταπηδήσαντες οί ’Ινδοί έκ τών αρμάτων προσέκειντο 
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τοΐς πρώτοις τών έκβαινόντων’ άλλά παραλλάξαι γάρ 
ξύν τοΐς άρμασι καϊ άκίνδννον ποιήσαι "Αλεξάνδρω την 
διάβασιν καϊ έπϊ τούτους άφείναι "Αλέξανδρον τούς ιπ- 
ποτοξότας, και τραπηναι αυτούς ου χαλεπώς, πληγας 
λαμβάνοντας. οί δέ καϊ μάχην λέγονσιν έν τη έκβάσει γε- 4 
νέσ&αι τών "Ινδών τών ξύν τώ παιδί τώ Πώρου άφιγμέ- 
νων προς "Αλέξανδρόν τε καϊ τούς ξύν αύτώ ιππέας, και 
γάρ και άφικέσ&αι ξύν μείζονι δυνάμει τον Πώρου παΐ- 
δα, και αύτον τε "Αλέξανδρον τρω&ήναι προς αύτον κα 
τον ίππον αύτον άπο&ανεΐν τον Βουκεφάλαν, φίλτατον 
"Αλεξάνδρω όντα τον ίππον, και τούτον τρω&έντα νπο 
τού παιδός τού Πώρον, άλλά Πτολεμαίος ο Αάγον, ότω 5 
και εγώ ξνμφέρομαι, άλλως λέγει, έκπεμφ&ηναι μέν γαρ 
τόν παΐδα νπο τον Πώρον λέγει καϊ οντος, άλλ" ούχ εξή­
κοντα μόνα άρματα άγοντα, ούδέ γάρ εικος Πώρον ακον- 
σαντα έκ τών σκοπών ότι δη η αύτός "Αλέξανδρος διαβέ- 
βηκε τού 'Τδάσπον τον πόρον η μέρος γέ τι της στρα­
τιάς , συν εξήκοντα άρμασι μόνοις έκπέμψαι τον αυτού 
παΐδα’ ά δη ώς μέν έπϊ κατασκοπην έκπεμπόμενα πολλά 6 
τε καϊ ούκ ενξωνα ές την άποχώρησιν ήν ’ ώς δέ εις το 
εΐρξαί τε τούς ονπω πεπερακότας τών πολέμιων καϊ τοΐς 
ήδη έκβεβηκόσιν έπι&έσ&αι, ούδαμη άξιόμαχα. άλλά 
δισχιλίονς γάρ λέγει ιππέας άγοντα άφικέσ&αι τού Πώ­
ρον τόν παΐδα, άρματα δέ εκατόν καϊ είκοσι’ φ&άσαι δέ 
περάσαντα "Αλέξανδρον καϊ τόν έκ της νήσου τόν τελευ­
ταίου πόρον.

Καϊ έπϊ τούτους τά μέν πρώτα έκπέμψαι "Αλέξαν- 1S 
δρον καϊ οντος λέγει τούς ίπποτοξότας, αύτον δ" άγειν 
τους ιππέας’ προσάγειν γάρ οΐη^ηναι Πώρον ξύν τή 
πάση δυνάμει ’ την δέ ίππον ταύτην προτεταγμένην αύ­
τώ πορεύεσ^αι προ τον άλλον στρατού, ώς δέ κατέμα&εν 2 
άτρεκώς το πλή&ος τό τών "Ινδών, ένταύ&α δη όξέως έπι- 
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πεσεΐν αύτοΐς ξύν τή άμφ’ αυτόν ΐππω · τούς δέ έγκλΐναι, 
ώς ’Αλέξανδρόν τε αύτόν κατεΐδον καϊ τό στίφος άμφ' 
αύτόν τών ιππέων, ούκ έπι μετώπου, αλλά κατ’ ί'λας έμ- 
βεβληκός. καϊ, τούτων ιππέας μεν πεσεΐν ές τετρακοσίους, 
πεσεΐν δέ καϊ τού Πώρου τόν παίδα · τά δέ άρματα αύ­
τοΐς ΐπποις άλώναι έν τε τή αποχωρήσει βαρέα γιγνόμεια 
καϊ, έν αύτώ τώ έργω υπό πηλού αχρεία.

3 Πώρος δέ ώς αύτώ όσοι, ιππείς έκ τής φυγής διεσώ- 
ζοντο Αλέξανδρόν τε αύτόν πεπερακότα ξύν τής στρατιάς 
τώ καρτερωτάτω καϊ, τόν παίδα έν τή μάχη τετελευτη- 
κότα ήγγειλαν, έγίγνετο μέν καϊ, ώς αμφίβολος τή γνώμη, 
ότι, καϊ, οί από τού καταντικρύ τού μεγάλου στρατοπέδου 
οί ξύν Κρατέρω ύπολελειμμένοι έπιχειρούντες τή διαβά-

4 σει έφαίνοντο ‘ εΐλετο δ’ ούν επ’ αύτόν ’Αλέξανδρον έλά- 
σας ξύν τή στρατιά πάση προς το καρτερώτατόν τε τών 
Μακεδόνων καϊ αύτόν τόν βασιλέα διαγωνίσασ&αι. αλλά 
καϊ ώς ολίγους τών ελεφάντων σύν ού πολλή στρατιά αύ­
τού έπϊ τού στρατοπέδου άπέλιπεν, ώς φοβεΐν από τής 
όχ&ης τούς ξύν Κρατέρω ιππέας, αύτός δέ τήν τε ίππον 
άναλαβών πάσαν, ές τετρακισχιλίους ιππέας, καϊ τά άρ­
ματα πάντα, τριακόσια όντα, καϊ τών έλεφάντων διακο- 
σίους καϊ τών πεζών ό τι περ όφελος, ές τρισμυριους,

5 ήλαυνεν ώς επ’ ’Αλέξανδρον, ώς δ’ ένέτυχε χωρίω ίνα 
ού πηλός αύτώ έφαίνετο, άλλ’ υπό ψάμμου γάρ ξύμπαν 
ήν άπεδον καϊ στερεόν ές τάς εφόδους τε καϊ άναστροφάς 
τών ίππων, ένταύ&α έτασσε την στρατιάν, πρώτους μέν 
τούς ελέφαντας έπϊ μετώπου, διέχοντα ελέφαντα έλέφαν- 
τος ού μεΐον πλέθρου, ώς προ πάσης τε τής φάλαγγος 
τών πεζών παρατα&ήναι αύτώ τούς ελέφαντας έπϊ με­
τώπου και φόβον πάντη παρέχειν τοις άμφ’ ’Αλέξανδρον

6 ιππεύσιν. άλλως τε ούδέ ήξιου ές τά διαλείποντα τών ελε­
φάντων τολμήσαι αν τινα ώσασ&αι τών πολεμίων, ούτε
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ξνν ΐπποις διά τον φόβον τών ίππων, πεζούς τε έτι μείον ■ 
κατά στόμα τε γάρ άν προς τών οπλιτών προσβαλλόντων 
εί'ργεσθαι και καταπατη&ήσεσθαι έπιστρεψάντων επ αυ­
τούς τών ελεφάντων, έπι τούτοις δέ οί πεζοί αντώ έτε- 7 
τάχατο, ούκ ίσον τό μέτωπον τοΐς θηρίοις επέχοντες, 
άλλ’ έν δευτέρω μετώπω μετά τούς έλέφαντας, όσον ές 
τά διαλεΐποντά έπ ολίγον έμβεβλησ&αι τούς λόχους, 
ησαν δέ αύτώ και κατά τά κέρατα έτι υπέρ τούς ελέ­
φαντας πεζοίέφεστηκότες, εκατέρωθεν δέ των πεζών η 
ίππος αύτώ έτέτακτο και προ ταύτης τά άρματα έκα- 
τέρω&εν. y e

Αυτή μεν η Πώρου τάξις ήν. "Αλέξανδρος δε ως ^lb 
κα&εώρα τούς ’Ινδούς έκταόιϊομένους, έπέοτηΰε τους ίπ- 
πέας τού πρόσω, ώς αναλαμβάνεις τών πεζών τούς αει 
προβάγοντας. ώς δε καϊ ή φάλαγξ αύτώ δρόμω ΟυνάψαΟα 
δμοϋ ήδη ήν, δ δε ούκ έύ&ύς έκτάξας έπήγεν, ώς μή κα- 
ματηρούς τε καϊ πνευστιώντας άκμήσι παραδούναι τοίς 
βάρβαρος, αλλά ές κύκλους παρ ιππ ευ ων αν έπαυε τούς 
πεζούς έστε καταΰτήναι αύτοϊς τον &υμόν. ως δε τήν 2 
τάζι/ν κατεΐδε τών "Ινδών, κατά μέσον μεν, ΐνα οι ελέ­
φαντες προεβέβληντο καϊ πυκνή ή φάλαγξ κατά τά δια- 
λείποντα αύτών έπετέτακτο , ούκ έγνω προάγει,ν, αυτα 
εκείνα δκνήβας άπερ δ Πώρος τώ λογίβμώ ξυν^είς ταύτη 
έταξεν· άλλά αύτδς μέν, άτε ίπποκρατών, τήν πολλήν 
τής ίππου άναλαβών επί το ευωνυμον κεράς τών πολε­
μίων παρήλαυνεν, ώς ταύτη έπι,&ηΰομενος. Κοϊνον δε 3 
πέμπει, ώς έπϊ το δεξιόν, τήν Η η μητριού καϊ τήν αυτού 
έχοντα ιππαρχίαν, κελευοας, επειδαν το κατα Οφάς στί­
φος τών ιππέων ίδόντες οί βάρβαροι αντιπαριππευωόιν, 
αύτόν κατόπιν έχεΰ&αι αυτών ’ τών πεζών δε την φα- 
λαγγα Σελεύκω καϊ ’Αντιγένει και Ταύρωνι προΰέταξεν 
άφειν * μη προ(5&εν δε απτεοΦαι τού ερ^ου πριν υπο τής
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ίππου της άμφ’ αυτόν τεταραγμένην την τε φάλαγγα των 
πεζών καϊ τούς ιππέας κατίδωβιν.

4 "Ηδη τε εντός βέλους έγίγνετο καϊ έφηκεν έπϊ τό κε­
ράς τό εύώνυμον τών ’Ινδών τούς ίπποτοξότας, όντας ές 
χιλίους^ ώς ταράξαι τούς ταύτη έφεβτηκότας τών πολε­
μίων τη πυκνότητί τε τών τοξευμάτων καϊ τών ίππων 
τη έπέλάοει. καϊ αυτός δέ τούς εταίρους έχων τούς ιπ­
πέας παρήλαυνεν όξέως έπι τό εύώνυμον τών βαρβάρων^ 
κατά κέρας έτι τεταραγμένοις έμβαλείν οπουδην ποιού­
μενος^ πριν έπι φάλαγγος έκτα&ηναι αυτοΐς την ίππον,

1Ϊ Έν τούτω δέ οί τε ’Ινδοί τούς ιππέας πάντο&εν ξυν- 
αλίβαντες παρίππευον ’Αλεξάνδρω άντιπαρ εξάγοντες τη 
έλάοει, και οί περί Κοΐνον^ ώς παρηγγελτο, κατόπιν αύ- 
τοΐς έπεφαίνοντο. ταύτα ξυνιδόντες οί ’Ινδοί άμφίοτομον 
ηναγκάβ&ηβαν ποιήβαι την τάξιν της ίππου, την μέν ώς 
έπ’ ’Αλέξανδρον την πολλην τε και κρατίβτην ’ οί δέ έπι 

2 Κοινόν τε και τούς άμα τούτω έπέότρεφον. τούτό τε ούν 
εύ&ύς έτάραξε τάς τάξεις τε καϊ τάς γνώμας τών ’Ινδών 
καϊ ’Αλέξανδρος ίδών τον καιρόν έν αύτη τη έπϊ πάτερα 
έπιΟτροφη της ίππου έπιτί&εται τοΐς κα&’ αυτόν, ώΰτε 
ουδέ την έμβολην έδέξαντο τών άμφ’ ’Αλέξανδρον ιπ­
πέων οί Ινδοί., αλλά κατηράχ&ηΰαν ώοπερ εις τεΐχός τι 

3 φίλιον τούς έλέφαντας. καϊ έν τούτω οί έπιΟτάται τών 
έλεφάντων άντεπηγον τη ίππω τά ^ηρία, καϊ η φάλαγξ 
αυτή τών Μακεδόνων άντεπηει προς τούς έλέφαντας, ές 
τε τους έπιβάτας αύτών άκοντίζοντες καϊ αυτά τά &ηρία 
περιοταδόν πάντο&εν βάλλοντες. καϊ ην τό έργον ούδενϊ 
τών πρόό&εν αγώνων έοικός · τά τε γάρ &ηρία έπεκ&έον- 
τα ές τάς τάξεις τών πεζών, όπη έπιΰτρέψειεν, έκε ράϊζε 
καίπερ πυκνήν ούβαν την τών Μακεδόνων φάλαγγα καϊ 
οί ιππείς οί τών ’Ινδών, τοΐς πεζοΐς ίδόντες ξυνεΟτηκός 
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τό έρ/ον, έπιστρέψαντες αύ&ις καί αυτοί έπήλαυνον τή 
ίππω. ώς δέ πάλιν έκράτησαν αύτών οΐ άμ(ρ Αλέξαν- 4 
όρον, τή τε ρώμη καί τη έμπειρία πολύ προύχοντες, ως 
έπί τούς ελέφαντας αύ&ις κατειλή&ησαν. καί έν τούτω 
πάσα i ίππος Αλεξάνδρου ές μίαν ίλην ήδη ξυνηγμένη, 
ούκ έκ παραγγέλματος, άλλα έν τώ άγώνναύτω έςτήνδε 
την τάξιν καταστάσα, οποί προσπέσοι τών Ινδών ταΐς 
τάξεσϊ ξύν πολλω φόνω άπελύοντο. καϊ ές στενόν ήδη 5 
κατειλημένων τών θηρίων ού μείω προς αύτών οΐ φίλοι 
ήπερ οΐ πολέμιοι, έβλάπτοντο, έν ταΐς έπιστροφαΐς τε καϊ 
τοις ώ&ισμοΐς καταπατούμενού, τών τε ούν ιππέων 5 οία 
δη έν στενώ περί τούς έλέφαντας είλουμένων, πολύς φό­
νος έγίγνετο καϊ οΐ ηγεμόνες τών έλεφάντων οΐ πολλοί 
κατηκοντισμένοι ήσαν. καϊ αύτοϊ οΐ έλέφαντες τά μέν τι- 
τρωσκόμενοι^ τά δέ υπό τε τών πόνων καϊ έρημίας ηγε­
μόνων ούκέτι διακεκριμένοι έν τη μάχη ήσαν' άλλ οία 6 
δη υπό τού κακού έκφρονες φιλίοις τε όμού καϊ πολεμίοις 
προσφερόμενοι πάντα τρόπον έξώ&ουν τε καϊ κατεπά- 
τουν καϊ κατέκαινον. άλλ’ οΐ μέν Μακεδόνες, άτε έν ευ­
ρυχωρία τε καϊ κατά γνώμην την σφών προσφερομενοι 
τοις &ηρίοις^ όπη μέν έπιφέροιντο είκον^ άποστραφέν- 
των δέ εΐχοντο έσακοντίζοντες' οΐ δέ ’Ινδοί έν αύτοΐς ανα- 
στρεφόμενοι τά πλείω ηδη πρός εκείνων έβλάπτοντο. ώς 7 
de καματηρά τε ήν τά &ηρία καϊ ούκέτι αύτοΐς έρρωμέναι 
αΐ έκδρομαί έγίγνοντο, αλλά συριγμώ μόνον διαχρώμενα 
ώσπερ αΐ πρύμναν κρουόμεναι νήες έπϊ πόδα ύπεχώρουν^ 
αύτός μέν Αλέξανδρος περιβάλλει έν κύκλω τήν ίππον 
τή πάση τάξει ? τούς πεζούς δέ ξυνασπίσαντας ώς ές πυ- 
κνοτάτην ξύγκλεισιν έπάγειν τήν φάλαγγα έσήμηνε. καϊ 
ούτως οΐ μέν ιππείς τών 'Ινδών πλήν ολίγων κατεκόπη- 
σαν έν τώ έργω * έκόπτοντο δέ καϊ οΐ πεζοί πανταχό&εν 
ήδη προσκειμένων σφίσι τών Μακεδόνων. καϊ έν τούτω 
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uva δυέΰχεν ή ίππος ή ’Αλεξάνδρου ές φυγήν πάντες έπ- 
εβτράφηΟαν.

18 Καϊ έν τώ αύτω Κράτερός τε καϊ ου άλλου οβου της 
Οτρατυάς της ’Αλεξάνδρου έπϊ τη όχ&η τον 'Τδάβπον νπο- 
λελευμμένου ηγεμόνες η6αν, ώς νυκώντα λαμπρώς κατ- 
ευδον ’Αλέξανδρον, έπέρων καϊ αντοϊ τόν ποταμόν, καϊ 
οντου ον μευονα τον φονον εν τη αποχωρηβευ των Ινδών 
έποίηΰαν, άκμήτες άντϊ κεκμηκότων τών άμφ’ ’Αλέξαν­
δρον έπυγενόμενου τη δυώξευ.

2  Απέ&ανον δέ τών ’Ινδών πεξοϊ μέν ολίγον άποδέον-*
τες τών δυβμνρίων, υππεΐς δέ ές τρυΰχυλίονς, τά δέ άρ­
ματα ξνμπαντα κατεκόπη · καϊ Πώρον δυο παυδες άπέ- 
&ανον καϊ Σπυτάκης ό νομάρχης τών ταντη ’Ινδών καϊ 
τών έλεφάντων καϊ αρμάτων ου ηγεμόνες καϊ ου υππάρχαυ 
καϊ ου βτρατηγοϊ τής βτρατυάς τής Πώρον ξνμπαντες. 
* * * έλήφ&ηβαν δέ καϊ ου έλέφαντες, όβου γε αυτών μή

3 αυτόν άπέ^ανον. τών δ’ άμφ’ ’Αλέξανδρον πεξοϊ μέν 
από έξακυβχυλίων τών έν τή πρώτη προββολή γενομένων 
ές όγδοήκοντα μάλυΟτα άπέ&ανον · υππευς δέ τών μέν υπ- 
ποτοξοτών, οϊ δη καϊ πρώτου τον έργον ήψαντο, δέκα' 
τής δέ έταυρυκής υππον άμφϊ τονς εϊκοΰυ ’ τών δέ άλλων 
υππέων ως δυακόΰυου.

4 Πώρος δέ μεγάλα έργα έν τή μάχη άποδευξάμενος 
μη ότυ Στρατηγόν, αλλά καϊ Οτρατυώτον γενναίου, ώς 
τών τε υππέων τόν φόνον κατευδε καϊ τών έλεφάντων 
τονς μέν αντόν πεπτωκότας, τονς δέ έρημους τών ηγε­
μόνων λνπρονς πεπλανημένονς, τών δέ πεξών αυτώ ου 
πλείονς άπολώλεβαν, ονχ ήπερ Λαρευος ό μέγας βαΰυ-

5 λενς έξάρχων τους άμφ’ αντόν τής φυγής άπεχώρευ, άλλα 
έοτε γαρ νπέμενέ τυ τών ’Ινδών έν τή μάχη ξννεΰτηκός, 
ές τοοόνδε άγωνυοάμενος, τετρωμένος δέ τόν δεξυόν 
ώμον, ον δη γυμνόν μόνον έχων έν τή μάχη άνεότρέφετο 
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t από γάρ τού άλλου σώματος ηρκει αύτώ τά βέλη ό #ώ- 
ραξ , περιττός ών κατά τε την ίσχύν καϊ την αρμονίαν^ 
ώς ύστερον καταμα&εΐν τ^εωμένοις ήν) , τότε δη καϊ αυ­
τός άπεχώρει έπιστρέψας τον ελέφαντα, και ’Αλέξανδρος 6 
μέγαν τε αυτόν καϊ γενναΐον άνδρα ίδών έν τή μάχη σώ- 
σαι έπε&ύμησε. πέμπει δη παρ’ αυτόν πρώτα μεν Ταξί- 
λην τον ’Ινδόν * καϊ Ταξίλης προσιππεύσας έφ’ όσον οί 
ασφαλές έφαίνετο τώ έλέφαντι ος έφερε τον Πώρον έπι- 
στήσαί τε ήξίου τό &ηρίον, ου γάρ είναι οί έτι φεύγειν^ 
καϊ άκούσαι τών παρ’ ’Αλεξάνδρου λόγων, ό δέ ίδών αν- 7 
δρα έχ&ρόν έκ παλαιού τον Ταξιλην έπιστρέψας άνήγετο 
ώς άκοντίσων · καϊ αν καϊ κατέκανεν τυχόν, ει μη υπο- 
φΰάσας έκεΐνος άπήλασεν από τού Πώρου πρόσω τον 
ίππον. ’Αλέξανδρος δέ ουδέ έπϊ τώδε τώ Πώρω χαλεπός 
έγένετο^ άλλ’ άλλους τε έν μέρει έπεμπε καϊ δη καϊ Με- 
ρόην άνδρα ’Ινδόν, ότι φίλον είναι έκ παλαιού τώ Πωρω 
τον Μερόην έμα&ε. Πώρος δέ ώς τά παρά τού Μερόου 8 
ηκουσε καϊ έκ τού δίψους άμα έκρατεΐτο^ έπέστησέ τε τον 
έλέφαντα καϊ κατέβη απ’ αυτού' ώς δέ έπιέ τε καϊ άνέ- 
ψυξεν, άγειν αυτόν σπουδή έκέλευσεν παρ’ ’Αλέξανδρον.

Καϊ ό μέν ηγετο· ’Αλέξανδρος δέ ώς προσάγονταΙΟ 
έπύ&ετο, προσιππεύσας προ της τάξεως ξύν όλιγοις τών 
εταίρων άπαντα τώ Πώρω" καϊ έπιστήσας τον ίππον το 
τε μέγεθος έ&αύμαξεν, ύπέρ πέντε πήχεις μάλιστα ξυμ- 
βαΐνον καϊ τό κάλλος τού Πώρου καϊ ότι ου δεδουλωμέ- 
νος τη γνώμη έφαίνετο, άλλ’ ώσπερ αν άνηρ άγαμός 
άνδρϊ άγα^ώ προσέλ&οι ύπέρ βασιλείας της αύτού πρός 
βασιλέα άλλον καλώς ηγωνισμένος. έν&α δη ’Αλέξανδρος 2 
πρώτος προσειπών αυτόν λέγειν έκέλευσεν ο τι οί γενέ- 
σ&αι έ&έλοι. Πώρον δέ άποκρίνασ&αι λόγοςοτι βασιλι- 
κώς μοι χρήσαι ώ ’Αλέξανδρε, καϊ ’Αλέξανδρος ησ&εϊς 
τώ λόγω. τούτο μέν έσται σοι ώ Πώρε έφη, έμού ένεκα ’
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6υ δέ βαντον ένεκα δ τι σοι φίλον άξίον. δ δέ πάντα έφη 
3 έν τοντω ένειναι. και ’Αλέξανδρος τοντω έτι μάλλον τώ 

λόγω ήβ&εις την τε αρχήν τω Πώρω τών τε αντον Ιν­
δών έδωκε και άλλην έτι χώραν πρός τή πάλαι ονβη πλεί- 
ονα τής.πρόβ&εν προβέ&ηκε- και όντως αντός τε βαβι- 
λικώς κεχρημένος ήν άνδρι άγα&ώ και έκείνω έκ τοντου | 
ές άπαντα πιβτώ έχρήβατο. τοντο τό τέλος τή μάχη τή 
προς Πώρον τε και τονς έπ’ έκεΐνα τον 'Τδάβπον ποτα­
μού Ινδονς ’Αλεξάνδρω έγένετο έπ’ άρχοντας ’Α&ηναίοις 
'Ηγεμόνας μηνός Μονννχιώνος.

ί Ινα δε ή μάχη ξννέβη και έν^εν όρμη&εις έπέραβε 
τον Τδάβπην ποταμόν πόλεις έκτιβεν ’Αλέξανδρος. και 
την μέν Νίκαιαν τής νίκης τής κατ’ ’Ινδών έπώννμον 
ωνομαβε’ τήν δέ Βονκέφαλα ές τον ίππον τον Βονκε- 
φάλα τήν μνήμην^ ος άπέ&ανεν αντον, ον βλη&εις πρός

5 ονδενος αλλ’ νπό καμάτον τε και ηλικίας, ήν γάρ άμφι 
τα τριάκοντα έτη, καματηρός γενόμενος, πολλά δέ πρό- 
β&εν ξνγκαμων τε και βνγκινδννενβας ’Αλεξάνδρω, άνα- 
βαινόμενός τε πρός μόνον ’Αλέξανδρον ό Βονκεφάλας 
οντος, ότι τονς άλλονς πάντας άπηξίον άμβάτας, και με- 
γέ&ει μέγας και τω &νμώ γενναίος, βημεΐον δέ οί ήν βοός 
κεφαλή έγκεχαραγμένη, έφ’ ότον και τό όνομα τοντο λέ- 
γονβιν οτι έφερεν' οί δέ λέγονβιν ότι λενκόν βήμα είχεν 
έπι τής κεφαλής, μέλας ών αντός, ές βοός κεφαλήν μά-

6 λιβτα είκαβμένον. οντος ό ίππος έν τή Ονξίων χώρα, αφα­
νής έγένετο ’Αλεξάνδρω και ’Αλέξανδρος προεκήρνξεν 
άνά την χώραν πάντας άποκτενεΐν Ονξίονς, εί μή άπά- 
ξονβιν αντω τόν ίππον · και άπήχ&η εν&νς έπι τώ κη- 
ρνγματι. τοβήδε μέν βπονδή ’Αλεξάνδρω άμφ’ αντον 
ήν, τοβόβδε δέ ’Αλεξάνδρον φόβος τοΐς βαρβάροις. και 
έμοι ές τοβόνδε τετιμήβ&ω ό Βονκεφάλας οντος ’Αλεξάν­
δραν ένεκα.
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’Αλεξάνδρω δέ επειδή οι άπο&ανόντες έν τή μάχη κδ-2Ο 
κόσμηντο τώ πρέποντι κόσμω, ό de τοΐς &εοΐς τά νομι- 
ζόμενα επινίκια έ&νε, καϊ αγών έποιεΐτο αντω γνμνικός 
τε καϊ ιππικός αντον έπϊ τή οχ&η τον 'Τδάσπον ΐναπερ 
τό πρώτον διέβη άμα τώ στρατώ. Κράτερον μεν δή ξνν 2 
μέρει τής στρατιάς νπελείπετο , τάς πόλεις άστινας ταύτη 
έκτιζεν άναστήσοντά τε καϊ έκτειχιονντα * αύτός δε ήλαν- 
νεν ώς έπϊ τονς προσχώρονς τή Πώρον αρχή ’Ινδούς, 
όνομα δέ ήν τώ έ&νει Γλανγανΐκαι, ώς λέγει ’Αριστόβον- 
Zog, ώς δέ Πτολεμαίος, Γλανσαι’ δποτέρως δέ έχει τό 
όνομα ον μοι μέλει, έπήει δέ τήν χώραν αντών ’Αλέξαν- 3 
δρος τών τε εταίρων ιππέων έχων τονς ημίθεας καϊ τών 
πεζών άπό φάλαγγος έκάστης έπιλέκτονς καϊ τονς ΐππο- 
τοξότας ξύμπαντας καϊ τονς ’Αγριάνας καϊ τονς τοξότας' 
καί προσεχώρονν αντω ομολογία πάντες. καϊ έλαβε πό- 4 
λεις μέν ές τριάκοντα καϊ έπτά^ ών ϊνα όλίγιστοι ήσαν 
οίκήτορες πεντακιΰχιλίων ούκ έλάττονς ήσαν, πολλών 
δέ καϊ νπέρ τονς μνρίονς · καϊ κώμας πλή&ει τε πολλάς 
έλαβε καϊ πολναν&ρώπονς ον μεΐον των πόλεων, καϊ 
ταύτης τής χώρας Πώρω άρχειν έδωκε' καϊ Ταξίλη δέ 
διαλλάττει Πώρον καϊ Ταξίλην αποπέμπει όπίσω εις τά 
ή&η τά αντον.

’Εν τούτω δέ παρά τε *Αβισάρον  πρέσβεις ήκον . έν- 5 
διδόντες αύτόν τε ’Αλεξάνδρω ’Αβισάρην καϊ τήν χώραν 
όσης ήρχε. καίτοι προ γε τής μάχης τής πρός Πώρον γε- 
νομένης ’Αλεξάνδρω έπενόει ’Αβισάρης καϊ αντός ξνν 
Πώρω τάττεσ&αΐ' τότε δέ καϊ τόν αδελφόν τόν αντον 
ξνν τοΐς άλλοις πρέσβεσι παρ’ ’Αλέξανδρον έπεμψε, χρή­
ματά τε κομίζοντα καϊ έλέφαντας τεσσαράκοντα δώρον 

’Αλεξάνδρω. ήκον δέ καϊ παρά τών αντονόμων ’Ινδών 6 
πρέσβεις παρ’ ’Αλέξανδρον καϊ παρά Πώρον άλλον τον 
νπάρχον ’Ινδών. ’Αλέξανδρος δέ διά τάχονς ’Αβισάρην

ARRIANUS. 14
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ίέναι παρ’ αυτόν κελεύει, , έπαπειλήσας 5 εί μη έλ^οι^ ότι 
αυτόν όψεται ηκοντα ξύν τη στρατιά ΐνα ού χαιρήσει ίδών.

7 ’Εν τούτω δέ Φραταφέρνης τε ό Παρ&υαίων και 'Τρ- 
κανίας σατράπης τούς καταλειφδέντας παρά οι Θράκας 
άγων ηκεν ώς ’Αλέξανδρον και παρά Σισικόττου τού ’Ασ- 
σακηνών σατράπου άγγελοι^ ότι τόν τε ύπαρχον σφών 
άπεκτονότες είεν οι ’Ασσακηνοι και απ’ ’Αλεξάνδρου άφε- 
στηκότες. και έπι τούτους Φίλιππον εκπέμπει και Τυρι- 
άσπην συν στρατιά τά περί την ’Ασσακηνών χώραν κατα- 
στησομένους και κοσμησοντας.

8 ^vrog δέ cog έπι τόν ’Ακεσίνην ποταμόν προύχώρει. 
τούτου τού ’Ακεσίνου ποταμού τό μέγεθος μόνου τών 

’Ινδών ποταμών Πτολεμαίος ό Αάγου άνέγραψεν είναι 
γάρ ΐνα έπέρασεν αυτόν ’Αλέξανδρος έπι τών πλοίων τε 
και τών διφ&ερών ξυν τη στρατιά τό μέν ρεύμα οξύ τού 
Ακεσίνου πετραις μεγάλαις και όξείαις, κα&’ ών φερόμε- 
νον βία τό ύδωρ κυμαίνεσ&αί τε και Μχχλάξειν τό δέ

9 εύρος σταδίους έπέχειν πεντεκαίδεκα. τοΐς μέν δη έπι τών 
διφ&ερών περώσιν εύμαρη γενέσ&αι τόν πόρον · τούς 
δέ έν τοΐς πλοίοις διαβάλλοντας έποκειλάντων πολλών 
πλοίων έπι ταϊς πετραις και ξυναραχ&έντων ούκ ολίγους 
αυτού έν τώ ύδατι διαφ&αρήναι. εϊη αν ούν έκ τούδε 
τού λόγου ξυντι&έντι τεκμηριούσ&αι ότι ού πόρρω τού 
αλη&ούς άναγέγραπται τού ’Ινδού ποταμού τό μέγε&ος 
όσοις ές τεσσαράκοντα σταδίους δοκεΐ τού ’Ινδού είναι 
το εύρος ΐνα μέσως έχει αύτός αύτού ό ’Ινδός' ΐνα δέ 
στενότατος τε και διά στενότητα βαθύτατος ές τούς πεν­
τεκαίδεκα ξυνάγεσ&αι · και ταύτα πολλαχη είναι τού Ιν­
δού. και γάρ και τού ’Ακεσίνου τεκμαίρομαι έπιλέξασ&αι 
Αλέξανδρον ΐναπερ τό πλατύτατον ήν τού πόρου, ώς 
σχολαιτέρω χρήσασ&αι τώ ρεύματι.

21 Περάσας δέ τόν ποταμόν Κοΐνον μέν ξύν τη αύτού
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ταξδί απολείπει αυτού έπι τή όχ&η, προστάξας έπιμελεΐ- 
σ&αι τής ύπολελειμμένης στρατιάς τής διαβάσεως, οϊτόν 
τε Οίτου αύτώ τον έκ τής ήδη υπηκόου τών "Ινδών χώρας 
καί τά άλλα έπιτήδεια παρακομίζειν έμελλον. Πώρον δε 2 
ές τά αντοϋ ή&η αποπέμπει , κελεύσας Ινδών τε τούς μα- 
χιμωτάτους έπιλεξάμενον και εί τινας παρ" αύτώ έχοι 
έλέφαντας, τούτους δέ άναλαβόντα ίέναι παρ’ αυτόν, 
αυτός δέ Πώρον τον έτερον τόν κακόν, ότι έξηγγέλ&η 
πεφευγέναι άπολιπών τήν χώραν ής ήρχεν, έπενόει διώ- 
κειν ούν τοΐς κουφοτάτοις τής στρατιάς. ο γάρ Πώρος 3 
ούτος, έστε μέν πολέμια ξυνειστήκει "Αλεξάνδρω τά πρός 
τόν άλλον Πώρον, πρέοβεις παρ" "Αλέξανδρον πέμπων, 
αυτόν τε και τήν υπό οι χώραν ένεδίδου "Αλεξάνδρω, κα­
τά έχ&ος τό Πώρου μάλλον ή φιλία τή "Αλεξάνδρου · ώς 
0£ άφειμένον τε εκείνον και πρός τή αυτού και άλλης 
πολλής άρχοντα έμα&ε, τότε δή φοβηθείς, ούχ ούτω τι 
"Αλέξανδρον, ώς τόν Πώρον εκείνον τόν ομώνυμον, φεύ­
γει τήν εαυτού, άναλαβών όσους τών μαχίμων ξυμπεΐΟαι 
ήδυνή&η μεταΟχεΐν οί τής φυγής.

"Επι τούτον έλαύνων "Αλέξανδρος άφικνειται έπι τόν 4 
'Τδραώτην ποταμόν, άλλον αύ τούτον "Ινδόν ποταμόν, 
τό μέν εύρος ού μείονα τού "Ακεσίνου, όξύτητι δέ τού 
ρού μείονα. όσην δέ τής χώρας έστε έπι τόν 'Τδραώτην 
έπήλ&ε, φυλακάς ύπέλιπεν έν τοΐς έπικαιροτάτοις χω- 
ρίοις, όπως οί άμφι Κράτερον τε και Κοΐνον δι άσφα- 
λείας έπέρχοιντο τής χώρας τήν πολλήν προνομεύοντες. 
έυταύ&α 'Ηφαιστίωνα μέν έκπέμπει, δούς αύτώ μέρος τής 5 
στρατιάς, πεζών μέν φάλαγγας δύο, ίππέων δέ τήν τε 
αυτού καί τήν Λημητρίου ίππαρχίαν και τών τοξοτών 
τούς ήμίσεας, ές τήν Πώρου τού άφεστηκότος χώραν, 
κελεύσας παραδιδόναι ταύτην Πώρω τώ άλλω, και εί δή 
τινα πρός ταΐς όχ&αις τού 'Τδραώτου ποταμού αυτόνομα 

14*
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"έϋνη "Ινδών νέμεται, και ταντα προσαγαγόμενον τώ Πώ- 
6 ρω άρχειν έγχειρίσαι. αύτός δέ έπέρα τόν 'Τδραώτην πο­

ταμόν^ ού κα&άπερ τόν "Ακεσίνην χαλεπώς. προχωρούντι 
δε αύτώ έπ" έκεϊνα τής όχ&ης τον 'Τδραώτον τούς μεν 
πολλούς κα&" ομολογίαν προσχωρεΐν ξννέβαινεν, ήδη δέ 
τι,νας ξύν όπλοις άπαντήσαντας · τούς δε και νποφεύγον- 
τας ελών βία κατεστρέψατο.

22 "Εν τούτω δε έξαγγέλλεται "Αλεξάνδρω τών αύτονό- 
μων "Ινδών αλλονς τέ τινας και τούς καλονμένονς Κα- 
&αίονς αύτούς τε παρασκενάξεσ&αι ώς ες μάχην, εί προσ- 
άγοι τή χώρα αύτών "Αλέξανδρος, και όσα όμορα σφισιν 
ωσαύτως αύτόνομα, και ταντα παρακαλεΐν ές τό έργον*

2 είναι δε τήν τε πόλιν όχνράν πρός ήν έπενόονν άγωνί- 
σασ&αι, Σάγγαλα ήν τή πόλει όνομα, και αύτοι οί Κα- 
&αΐοι εύτολμότατοί τε και τά πολέμια κράτιστοι ένομί- 
ξοντο  και τούτοις κατά τά αύτά "Οξνδράκαι άλλο "Ινδών 
έ&νος, και Μαλλοί, άλλο και τούτο · έπει και όλίγω πρό- 
σ&εν στρατεύσαντας έπ" αύτούς Πώρον τε και "Αβισάρην 
ξύν τε τή σφετέρα δννάμει και πολλά άλλα έ&νη τών αύ­
τονό μων "Ινδών άναστήσαντας ούδέν πράξαντας τής πα- 
ρασκενής άξιον ξννέβη άπελ&εΐν.

*

3 Ταύ&" ώς έξηγγέλ&η "Αλεξάνδρω, σπονδή ήλαννεν 
ώς έπι τούς Κα&αίονς. και δεντεραΐος μεν από τον ποτα­
μού τού'Τδραώτον πρός πόλιν ήκεν ή όνομα Πίμπραμα · 
τό δ" έ&νος τούτο τών "Ινδών "Αδραϊσται εκαλούντο, ον-

4 τοι μεν δη προσεχώρησαν ομολογία "Αλεξάνδρω. καί "Αλέ­
ξανδρος άναπαύσας τή ύστεραία τήν στρατιάν τή τρίτΐ] 
προύχώρει έπι τά Σάγγαλα, ϊνα οίΚα&αΐοί τε και οί άλ­
λοι προσχωροι αύτοΐς ξννεληλν&ότες προ τής πόλεως πα~ 
ρατεταγμένοι ήσαν έπι γήλοφον ού πάντη άποτόμον 
κνκλω δε τού γήλοφον άμάξας περιστήσαντες έντός αύ­
τών έστρατοπέδενον, ώς τριπλούν χάρακα περιβεβλήσ&αι
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τών αμαξών. Αλέξανδρος δέ το τε πλή&ος κατνδων 5 
τών βαρβάρων καν τον χωρίον την φύβνν, ως μάλνβτα 
προς τά παρόντα έν κανρώ ον έφαίνετο παρεταΰΰετο · καν 
τούς μέν νπποτοξότας εύ&ύς ώς είχεν έκπέμπεν έπ αν- 
τούς, άκροβολίζε&ΰ'αν κελεύόας παρνππεύοντας, ώς μήτε 
έκδρομήν τννα πονήΰαό&αν τούς Ινδούς πρνν ξννταχ&ή- 
ναν αύτώ την Οτρατνάν καν ώς πληγάς γίγνεΟ^αν αύτονς 
καν προ της μάχης έντός τον ογνρώματος. αντονς δε επν 6 
μέν τον δεξνον κέρως τών ιππέων το άγημα κατέβτηβε 
καν την Κλείτον νππαρχίαν, έχομένονς δέ τούτων τούς 
νπαοπνβτάς, καν έπν τούτονς τούς ’Αγρνάνας' κατα δέ το 
εύώννμον Περδνκκας αύτώ έτέτακτο, τήν τε αντον έχων 
νππαρχίαν καν τάς τών πεζεταίρων ταξενς' επν κερως δε 
έκατέρον ον τοξόταν αύτώ δνχή δνακρν&εντες εταχ&ηΰαν. 
έκτάοοοντι δέ αύτώ παρεγένοντο καν ον από τής όπνβ&ο- 7 
φνλακνας πεζοί τε καν νππενς. καν τούτων τούς μέν ιπ­
πέας έπν τά κέρατα δνελών παρήγαγεν · από δέ τών πε­
ζών τών προΟγενομένων πνκνοτέραν την 6νγκλει6νν τής 
φάλαγγος πονήοας αύτός άναλαβων την νππον την επν 
τον δεξνον τεταγμένην παρήγαγεν έπν τας κατα το ενω- 
ννμον τών ’Ινδών άμάξας. ταύτη γαρ ενπροβοδώτερον 
αύτώ έφαίνετο τό χωρίον καν ού πνκναν ώϋαντως αν αμα- 
ζαν έφενΰτήκεΰαν.

Ώς δέ έπν τήν νππον προβαγαγονΟαν ονκ έζέδραμον22 
ον’ίνδοί έξω τών αμαξών, άλλ’ έπνβεβηκοτες αντών αφ 
νψηλον ήκροβολίζοντο, γνούς ’Αλέξανδρος οτν ονκ εί'η 
τών ιππέων τό έργον καταπηδήοας από τον νππον πεζός 
έπήγε τών πεζών τήν φάλαγγα, καν άπο μέν τών πρω- 2 
των αμαξών ού χαλεπώς έβνάόαντο ον Μακεδόνες τονς 

’Ινδούς' προ δέ τών δεντέρων ον ’Ινδοί παραταξαμενον 
ράον άπεμάχοντο, οϊα δή πνκνότεροί τε έφεοτηκότες έν 
έλάττονν τώ κύκλω καν τών Μακεδόνων ού κατ’ εύρνχω-
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qlolv ώβαύτως προβαγόντων βφίβιν^ έν ω τάς τε πρώτας 
άμαξας ύπεξήγον καϊ κατά τά διαλείμματα αυτών ώς έκά~ 
βτοις προύχώρει άτάκτως προβέβαλλον άλλά και από 
τούτων όμως έξώβ&ηβαν οί Ινδοί βιαβ&έντες προς τής 

3 φάλαγγος. οί δέ ούκέτι έπϊ τών τρίτων έμενον, άλλά καϊ 
ώς τάχους ειχον φυγή εις τήν πόλιν κατεκλείβ&ηβαν. καϊ 
Αλέξανδρος ταύτην μέν τήν ημέραν περιεβτρατοπέδευβε 
τοΐς πεζοΐς την πολιν οβα γε ήδυνή&η αύτώ περιβαλεΐν 
η φαλαγξ * επι πολύ γαρ επεχον το τείχος τώ βτρατοπέδω 

4 κυκλώβαβ&αι ου δυνατός έγένετο' κατά δέ τά διαλεί- 
ποντα αυτού, ινα καϊ λίμνη ου μακραν τού τείχους ήν^ 
τους ιππέας επεταζεν εν κύκλω τής λίμνης ? γνούς ου βα- 
^εΐαν ούβαν τήν λίμνην καϊ άμα εΐκάοας ότι φοβεροί γε- 
νόμενοι οί Ινδοί άπο τής προτέρας ήττης άπολείψουβι 

5 τής νυκτός την πολιν. καϊ ξυνέβη ούτως όπως εικαβεν' 
αμφι γαρ δευτεραν φυλακήν έκπίπτοντες έκ τού τείχους 
οι πολλοί αυτών ένέκυρβαν ταΐς προφυλακαΐς τών ιπ­
πέων^ και οι μεν πρώτοι αυτών κατεκόπηβαν προς τών 
ιππέων · bi δέ έπϊ τούτοις αΐβ&όμενοι ότι φυλάββεται έν 
κύκλω η λίμνη ές την πόλιν αύ&ις άνεχώρηβαν.

6 Αλέξανδρος δέ χάρακί τε διπλώ περιβάλλει ΐναπερ 
μη είργεν η λίμνη την πόλιν καϊ φυλακάς έν κύκλω τής 
λίμνης ακριβεβτέρας κατέβτηβεν. αυτός δέ μηχανάς προβ- 
αγειν τώ τειχει επενοει^ ως καταβείειν τό τείχος, αύτο- 
μοληβαντες δε αυτώ τών έκ τής πόλεως τινες φράζουβιν 
οτι εν νώ έχοιεν αυτής έκείνης τής νυκτός έκπίπτειν έκ 
τής πόλεως οί Ινδοϊ κατα την λίμνην ΐναπερ τό έκλιπές

7 ήν τού χαρακος. ο δέ ΙΙτολεμαΐον τόν Αάγου έπιτάττει 
ενταύθα, τών τε υπαβπιβτών αυτώ δούς χιλιαρχίας τρεις 
και τούς Αγριάνας ξύμπαντας καϊ μίαν τάξιν τών τοξο­
τών^ αποδειξας το χωρίον ήπερ μάλιβτα είκαζε βιάβε- 
β^αι τους βαρβάρους · σύ ds έπειδάν αίσθ/;, έφη, βιαζο- 
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μένους ταύτη, αύτός μεν ξύν τη στρατυα ευργευν τούς 
βαρβάρους του πρόσω) τον δέ σαλπιγκτήν κέλευε σημαί­
νει' υμευς δέ) άνδρες ηγεμόνες) έπευδάν σημαν&ή) ξύν 
τοΐς κα&’ αυτούς έκαστου ξυντεταγμένου υέναυ έπϊ τον 
θόρυβον ΐνα άν η σάλπίγξ παρακαλη. αποστατησω δέ 
ουδέ εγώ τού έργου.

'Ο μέν ταύτα παρήγγευλε' Πτολεμαίος δέ άμαξας Τδ24 
έκ τών άπολελευμμένων έν τη πρώτη φυγή αμαξών ταύτη 
ξυναγαγών ώς πλείστας κατέστησεν έγκαρσίας^ ΐνα πολλά 
έν νυκτυ τά άπορα φαίνηταυ τους φεύγουσυ, καυ τού χά- 
ρακος τού κεκομμένου τε καυ ού καταπηχ&έντος συννή- 
σαυ άλλη καϊ άλλη έκέλευσεν έν μέσω της τε λίμνης καϊ 
τού τείχους, καϊ ταύτα αύτω ου στρατυώταυ έν τη νυκτυ 
έξευργάσαντο. ήδη τε ην άμφϊ τετάρτην φυλακήν καϊ ου 2 
βάρβαρου^ κα&άπερ έξήγγελτο ’Αλεξάνδρω) άνοίξαντες 
τάς ώς έπϊ την λίμνην πύλας δρόμω έπ’ αυτήν έφέροντο. 
ού μην έλα&ον τάς ταύτη φύλακας ουδέ Πτολεμαίον τον 
έπ’ αύταΐς τεταγμένον' άλλα έν τούτω οι τε σαλπύγκταυ 
έσημαυνον αύτω καϊ αύτός την στρατυάν ώπλυσμένην τε 
καϊ συντεταγμένην έχων έχώρευ έπϊ τούς βαρβάρους, τους 3 
δε αυ τε άμαξαυ έμποδών ήσαν καυ δ χάραξ έν μέσω κατα­
βεβλημένος. ώς δέ η τε σάλπυγξ έφ&έγξατο καϊ ου αμφϊ 
Πτολεμαίον προσέκευντο αύτους) τούς άευ έκπίπτοντας 
δυά τών άμαξών κατακαίνοντες) ένταύ&α δη αποστρέφον- 
ταυ αύ&υς ές την πόλυν. καυ άπέ&ανον αύτών έν τη αποτ 
χωρήσευ ές πεντακοσίους.

’Εν τούτω δέ καϊ Πώρος άφίκετο) τούς τε ύπολοί-l· 
πους έλέφαντας άμα ου άγων καυ τών ’Ινδών ές πεντα- 
κυσχυλίους' αυ τε μηχαναϊ ’Αλεξάνδρω ξυμπεπηγμέναυ 
ήσαν καϊ προσήγοντο ηδη τώ τείχευ. άλλα ου Μακεδόνες) 
πρϊν καϊ κατασευσ&ήναί τυ τού τείχους) ύπορύττοντές τε 
αύτοϊ πλίν&υνον όν τό τεύχος καυ τάς κλίμακας έν κύκλω
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5 πάντη προσ&έντες αίρούσι κατά κράτος την πόλιν. και 
άπο&νήσκουσι μεν εν τή καταλήψει τών ’Ινδών ές μυ- 
ρίους καϊ έπτακισχιλίους, έάλωσαν δέ υπέρ τάς επτά μυ­
ριάδας καϊ άρματα τριακόσια καϊ ιππείς πεντακόσιοι, τής 
δε ξύν ’Αλεξάνδρω στρατιάς &πέ&ανον μέν ολίγον άπο- 
δέοντες τών εκατόν έν τή πάση πολιορκία · τραυματίαι δέ 
ού κατά τό πλή&ος τών νεκρών έγένοντο , άλλ’ υπέρ τούς 
χιλίους καϊ διακοσίους, καϊ έν τοντοις τών ηγεμόνων άλ­
λοι τε καϊ Λυσίμαχος ό σωματοφύλαξ.

6 Θάψας δέ ώς νόμος αύτω τούς τελευτήσαντας Εύ- 
μένη τόν γραμματέα έκπέμπει ές τάς δύο πόλεις τάς ξυν- 
αφεστώσας τοις Σαγγάλοις, δούς αύτω τών ιππέων ές 
τριακοσίους, φράσοντας τοις έχουσι τάς πόλεις τών τε 
Σαγγάλων τήν άλωσιν καϊ ότι αύτοΐς ούδέν έσται χαλε­
πόν έξ ’Αλεξάνδρου ύπομένουσί τε καϊ δεχομένοις φιλίως 
Αλέξανδρον' ούδέ γάρ ούδέ άλλοις τισϊ γενέσ&αι τών

7 αύτονόμων ’Ινδών όσοι έκόντες σφάς ένέδοσαν. οί δέ (ήδη 
γάρ έξήγγελτο αύτοΐς κατά κράτος έαλωκότα προς ’Αλε­
ξάνδρου τά Σάγγαλα) φοβεροί γενόμενοι έφευγον-άπο- 
λιπόντες τάς πόλεις, καϊ ’Αλέξανδρος, έπειδή έξηγγέλ&η 
αύτω ή φυγή, σπουδή έδίωκεν' αλλά οί πολλοί μέν αύ­
τών έφ&ασαν άποφυγόντες, διά μακρού γάρ ή δίωξις 
έγίνετο · όσοι δέ κατά τήν άποχώρησιν άσ&ενεία ύπελεί- 
ποντο, ούτοι έγκαταληφ&έντες προς τής στρατιάς άπέ- 

8 &ανον ές πεντακοσίους μάλιστα, ώς δέ άπέγνω διώκειν 
τού πρόσω τούς φεύγοντας, έπανελ&ών ές τά Σάγγαλα 
τήν πόλιν μέν κατέσκαψε, τήν χώραν δέ τών Ινδών τοϊς 
πάλαι μέν αύτονόμοις, τότε δέ έκουσίως προσχωρήσασι 
προσέ&ηκε. καϊ Πώρον μέν ξύν τή δυνάμει τή άμφ’ αυ­
τόν έκπέμπει έπϊ τάς πόλεις αϊ προσκεχωρήκεσαν, φρου­
ράς είσαξοντα εις αύτάς' αύτός δέ ξύν τή στρατιά έπι 
τον Τφασιν ποταμόν προύχώρει, ώς καϊ τούς έπ’ έκεΐνα 



ΑΝΑΒΑΣΙΣ 5, 25. 217

’Ινδούς καταστρέψαιτο. ούδέ έφαίνετο αύτώ πέρας τι του 
πολέμου έστε ύπελείπετό τι πολέμιον.

Τά δέ δή πέραν τού 'Τφάσιος ποταμού εύδαίμονά 23 
τε την χώραν είναι έξηγγέλλετο και ανθρώπους άγα&ούς 
μέν γης έργάτας, γενναίους δέ τα πολέμια και εις τα ίδια 
δέ σφών έν κόσμω πολιτεύοντας' προς γάρ τών αρίστων 
άρχεσ&αι τούς πολλούς, τούς δέ ούδέν έξω τού επιεικούς 
έξηγεΐσ&αι. πλή&όςτε ελεφάντων είναι τοις ταύτη ά&ρώ 
ποις πολύ τι υπέρ τούς άλλους Ινδούς και μεγέ&ει με­
γίστους και ανδρεία. ταύτα δέ εξαγγελλόμενα Αλεξαν- 2 
δρον μέν παρώξυνεν ές επιθυμίαν τού πρόσω ίέναΓ οί 
Μακεδόνες δέ έξέκαμνον ηδη ταΐς γνώμαις, πόνους τε 
έκ πόνων και κινδύνους έκ κινδύνων έπαναιρούμενον 
όρώντες τον βασιλέα' ξύλλογοί τε έγίγνοντο κατά το 
στρατοπέδουτών μέν τά σφέτερα όδύρομένων,όσοι έπιει- 
κέστατοι, τών δέ ούκ άκολου&ήσειν, ούδ’ ήν άγη’Αλέ- 
ξανδρος, άπισχύριξομένων. ταύτα ώς έπύ^ετο’Αλέξαν­
δρος, πριν και έπι μεΐζον προελ&ειν την ταραχήν τοις 
στρατιώταις και την ά&υμίαν, ξυγκαλέσας τούς ηγεμόνας 
τών τάξεων έλεξεν ώδε.

'Ορών υμάς, ώ άνδρες Μακεδόνες τε και ξύμμαχοι^ 3 
ούχ όμοια έτι τή γνώμη επομένους μοι ές τούς κινδύνους, 
ξυνηγαγον ές ταύτό, ώς η πείσας άγειν τού πρόσω η 
πειστείς όπίσω άποστρέφεσ&αι. εί μέν δη μεμπτοί είσιν 
ύμΐν οί μέχρι δεύρο πονη&έντες πόνοι και αύτός έγώ 
ηγούμενος, ούδέν έτι προύργου λέγειν μοί έστιν. εί δέ 4 
’Ιωνία τε πρός υμών διά τούσδε τούς πόνους έχεται και 
Ελλήσποντος και Φρύγες άμφότεροι και Καππαδόκες και 
Παφλαγόνες και Αυδοι και Κάρες και Αύκιοι και Παμ- 
φυλία δέ και Φοινίκη και Αίγυπτος ξύν τή Αιβύη τή 'Ελ­
ληνική και ’Αραβίας έστιν ά και Συρία ή τε κοίλη και ή 
μέση τών ποταμών, και Βαβυλών δέ έχεται και τό Σου- 5
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(jίων έ&νος καϊ Πέρσαυ καϊ Μήδου καϊ όσων Πέρσαυ καί 
Μήδου έπήρχον^ καϊ όσων δέ ούκ ήρχον , τά ύπέρ τάς 
Κασπυας πύλας, τα έπ εκείνα τον Κανκάσον^ ο τυ αν ες 
τά πρόσω έτυ τον Τανάΐδος. Βακτρυανού^Τρκάνυου, ή θά­
λασσα η 'Τρκανύα. Σκύ&ας τε άνεστευλαμεν έστε έπϊ την 
έρημον, έπϊ τούτους μέντου καϊ δ "Ινδός ποταμός δυά τής 
ήμετέρας ρεΕ ό 'Τδάσπης δυά τής ήμετέρας, ό "Ακεσύνης^ 
ό 'Τδραώτης, τι όκνευτε καϊ τόν^Τφασυν καϊ τά έπ" εκείνα 
τον 'Τφάσυος γένη προσ&ευναυ τή νμετέρα Μακεδόνων 

βάρχήΐ ή δέδυτε μή δέξωνταυ νμάς έτυ άλλου βάρβαρου 
έπυόντας\ ών γε ου μεν προσχωρονσυν έκόντες, ου δε 
φεύγοντες άλύσκονταυ, ου δέ άποφνγόντες τήν χώραν ήμυν 
έρημον παραδυδόασυν, ή δέ τους ξνμμάχους τε καϊ τους 
έκονσυ προσχωρήσασυ προστύ&εταυ.

26 Πέρας δέ τών πόνων γενναύω μέν άνδρυ ονδέν δοκώ 
έγωγε ότυ μή αύτονς τούς πόνονς^ όσου αύτών ές καλά 
έργα φέρονσυν. ευ δέ τυς καϊ αύτώ τώ πολεμευν πο&ευ 
άκονΟαυ ο τυ περ έσταυ πέρας, μα&έτω ότυ ού πολλή έτυ 
ήμυν ή λουπή έστυν έστε έπϊ τον ποταμόν τε Γάγγην καϊ 
τήν έωαν θάλασσαν · ταύτη δέ λέγω νμυν ξνναφής <γα- 
νευταυ ή 'Τρκανύα θάλασσα · έκπερυέρχεταυ γάρ γην περυ 

2 πάσαν ή μεγάλη θάλασσα, καϊ εγώ έπυδεύζω Μακεδόσυ 
τε καϊ τους ξνμμάχους τον μέν ’Ινδυκόν κόλπον ξνρρονν 
όντα τώ ΠερΟυκώ^ τήν δέ Τρκανυαν τώ ’ίνδυκώ’ από δέ 
τον Περσικόν ές Αυβνην περυπλενσ&ήσεταυ στόλω ήμε- 
τέρω τά μέχρυ Ηρακλέονς Στηλών * από δέ Στηλών ή 
έντός Λυβνη πάσα ήμετέρα γύγνεταυ καί ή "Ασύα δή οντω 
πάσα.) καϊ όρου τής ταντη αρχής ονσπερ καϊ τής γής όρονς

3 ό έπούησε. ννν δέ δή άποτρεπομένων πολλά μέν 
μάχυμα νπολευπεταυ γένη έπ" έκευνα τον 'Τφάσυος έστε 
έπϊ τήν έωαν θάλασσαν ? πολλά δέ από τούτων έτυ έπϊ 
τήν 'Τρκανύαν ώς έπϊ βορράν άνεμον, καϊ τά Σκν&υκά 
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ένη ού πόρρω τούτων, ώστε δέος μή άπελ&όντων όπί- 
ω καϊ τά νυν κατεχόμενα ού βέβαια όντα έπαρ&ή προς 
πόστασιν προς τών μήπω έχομένων. και τότε δή ανό- 4 
ήτοι ήμίν έσονται οί πολλοί πόνοι ή άλλων αύ&ις εξ 
ρχής δεήσει πόνων τε και κινδύνων, άλλα παραμείνατε, 
νδρες Μακεδόνες και ξύμμαχοι. πονούντων τοι καϊ κιν­

ούν ενόντων τά καλά έργα, και ξήν τε ξύν αρετή ήδύ καϊ 
πο&νήσκειν κλέος ά&άνατον υπολειπομένους. ή ούκ 5 
στε ότι ό πρόγονος ό ήμέτερος ούκ έν Τίρυν&ι ούδέ 'Άρ- 
>ει, άλλ’ ούδέ έν Πελοποννήσω ή Θήβαις μένων ές το- 
σόνδε κλέος ήλ&εν ώς &εός έξ ανθρώπου γενέσ&αι ή δο- 
,ίδΐν, ού μέν δή ούδέ Αιονύσου, άκροτέρον τούτου &εού 
ή καθ’ 'Ηρακλέα. ολίγοι πόνοι, αλλά ημείς γε καϊ έπ 
εκείνα τής Νύσης άφίγμε&α καϊ ή ’Άορνος πέτρα ή τω 
Ηρακλεί άνάλωτος πρός ημών έχεται. υμείς δέ καϊ τά έτι 6 
υπόλοιπα τής ’Ασίας πρόσθετε τοίς ήδη κεκτημένοις καϊ 
τά ολίγα τοίς πολλοίς. έπεϊ καϊ ήμίν αύτοίς τί αν μέγα 
καϊ καλόν κατεπέπρακτο, εί έν Μακεδονία κα&ήμενοι 
ικανόν έποιούμε&α άπόνως τήν οίκείαν διασώζειν, Θρά­
κας τούς ομόρους ή Ιλλυριούς ή Τριβαλλούς ή καϊ τών 
Ελλήνων όσοι ούκ έπιτήδειοι ές τά ήμέτερα άναστέλ- 
λοντες;

Εί μέν δή υμάς πονούντας καϊ κινδυνεύοντας αύτός 7 
άπόνως και άκινδύνως έξηγούμένος ήγον, ούκ άπεικό- 
τως άν προεκάμνετε ταίς γνωμαις, τών μέν πόνων μό- 
νοις ύμιν μετόν, τά δέ ά&λα αύτών άλλοις περιποιούν- 
τες*  νυν δέ κοινοί μέν ήμΐν οί πόνοι, ίσον δέ μέτεστι 
τών κινδύνων, τά δέ ά&λα έν μέσω κείται ξύμπασιν. ή& 
τε γάρ χώρα ύμετέρα καϊ υμείς αύτής σατραπεύετε. καϊ 
τών χρημάτων τό μέρος νυν τε ές υμάς το πολύ έρχεται 
καϊ έπειδάν έπεξέλ&ωμεν τήν ’Ασίαν, τότε ουκ έμπλήσας 
μά Αία υμάς, άλλά καϊ ύπερβαλών όσα έκαστος έλπίζοι 
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άγα&ά έσεσ&αι τούς μεν άπιέναι οί'καδε έ&έλοντας εί 
την οίκείαν άποπέμψω ή έπανάξω αντός * τούς δέ αντο 
μένοντας ξηλωτούς τοΐς άπερχομένοις ποιήσω.

27 Ταντα καϊ τά τοιαντα είπόντος ’Αλεξάνδρου πολύ 
μεν χρόνον σιωπή ήν ούτε άντιλέγειν τολμώντων προ 
τόν βασιλέα εκ τού εν&έος ούτε ξνγχωρεΐν έ&ελόντωι 
έν δέ τοντω πολλάκις μέν ’Αλέξανδρος έκέλενε λέγειν τόι 
βονλόμενον. εί δή τις τά εναντία τοΐς νπ’ αντον λεχ&εΐσ 
γινώσκει · έμενε δέ καί ώς έπϊ πολύ ή σιωπή · όψέ δέ ποτ 
Φαρσήσας Κοΐνος ό Πολεμοκράτους έλεξε τοιάδε.

2 Επειδή καϊ αυτός ώ βασιλεύς ον κατά πρόσταγμι 
έ&έλεις Μακεδόνων έξηγεΐσ&αι, αλλά πείσας μέν άξ&ιι  
φής^ πεισ^εϊς δέ ον βιάσασ&αι, ονχ υπέρ ημών τώνδέ\$ 
ποιήσομαι έγώ τούς λόγους, οι καϊ προτιμώμενοι τώυΐ 
άλλων καϊ τά ά&λα^τών πόνων οί πολλοί ήδη κεκομι- 
σμένοι καϊ τώ κρατιστεύειν παρά τούς άλλους πρόθυμοί 
σοι ές πάντα έσμέν. άλλ’ υπέρ τής στρατιάς τής πολλής,4 

3 ουδέ υπέρ ταύτης τά κα&’ ηδονήν έκείνοις έρώ, άλλ’ a 
νομίζω ξνμφορά τέ σοι ές τά παρόντα καϊ ές τά μέλλοντα π 
μάλιστα ασφαλή είναι, δίκαιος δέ είμι καΦ’ ηλικίαν τε 
μή άποκρνπτεσ&αι τά δοκονντα βέλτιστα καϊ κατά τήν 
έκ σον μοι ούσαν καϊ ές τούς άλλους άξίωσιν καϊ κατα 
τήν έν τοΐς πόνοις τε καϊ κινδννοις ές τόδε άπροφάσιστον

*

4 τόλμαν. όσω γάρ τοι πλεΐστα καϊ μέγιστα σοί τε ήγον- 
μένω καταπέπρακται καϊ τοΐς άμα σοϊ οί'κο&εν όρμη&εΐσι, 
τοσώδε μάλλον τι ξύμφορόν μοι δοκεΐ πέρας τι έπι&εΐναι 
τοΐς πόνοις τε και κινδννοις. αυτός γάρ τοι όρας όσοι 
μέν Μακεδόνων τε καϊ Ελλήνων άμα σοϊ ώρμή&ημεν,

5 όσοι δέ νπολελείμμε&α · ών Θετταλούς μέν από Βάκτρων 
εν^νς, ού προθύμους έτι ές τούς πόνους αίσ^όμενος^ 
οί'καδε^ καλώς ποιών, άπέπεμψας· τών δέ άλλων Ελλή­
νων οί μέν έν ταΐς πόλεσι ταΐς πρός σον οίκισ&είσαις 
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,ατωκισμένου ούδ’ ουτοι πάντες έκόντες μένουσιν · οί (5ε, 
,υμπονούντές τε έτι καί ζυγκινδυνεύοντες αυτού τε καυ 
I Μακεδονική στρατιά, τούς μεν εν ταϊς μάχαυς άπολω- 
Ιέκασιν, οί de εκ τών τραυμάτων απόμαχου γεγενημένοι 
άλλοι άλλη τής "Ασίας ύπολελειμμένου είσίν οί πλείους 6 
5ε νόσω άπολώλασιν, ολίγου δε εκ πολλών υπολείπονται, 
καϊ ούτε τους σώμασυν έτι ωσαύτως έρρωμένου, ταυς τε 
γνώμαυς πολύ ετυ μάλλον προκεκμηκότες. καυ τούτους 
ςύμπασυ πόθος μεν γονέων έστυν, όσους ετυ σώζονται, 
πόθος δε γυναικών και παίδων, πόθος δε δή τής γης 
αυτής τής οικείας, ήν %ύν τώ έκ σου πορισθέντι σφίσυ 
κόσμω, μεγάλου τε άντι μυκρών καυ πλούσιου έκ πενητων 
άναστρέφοντες, Συγγνωστοί είσυν έπυδευν ποθονντες. συ 7 
(5ε νυν μή άγ’ευν άκοντας' ούδέ γάρ όμοιους έτυ χρήόη 
ές τούς κινδύνους, οίς τό εκούσιον έν τους άγώσιν απέ- 
σταυ' έπανελθών δ’ αυτός τε, ευ δοκευ, ές τήν οίκείαν καυ 
τήν μητέρα τήν σαντού ίδών καυ τά τών Ελλήνων κατα- 
στησάμενος καυ τάς νίκας ταύτας τάς πολλάς καυ μεγά- 
λας ές τόν πατρώον οικον κομίσας οντω δή εξ αρχής άλ­
λον στόλον στέλλεσθαυ, εί μέν βούλευ, έπ" αυτά ταντα 
τά προς τήν εω ωκισμένα "Ινδών γένη' εί δέ βούλευ, ές 
τόν Εύζευνον πόντον' ευ δέ, έπι Καρχηδονα καυ τα έπ’ 
έκεϊνα Καρχηδονίων τής Αυβύης. ταύτα δέ σόν ηδη έΣη- 8 
γεΐσ&αι. εψονται δέ σου άλλου Μακεδόνες καυ άλλου Ελ­
ληνες, νέου τε άντι γερόντων και άκμήτες αντί κεκμηκό- 
των, και οίς τά τού πολέμου διά τό άπ^ίρατον ές τε το 
παραυτίκα ού φοβερά και κατά τήν τού μέλλοντος έλ~ 
πίδα έν σπουδή έσται ’ ούς και ταύτη έτι προθυμότερου 
άκολουθήσειν σου είκός, όρώντας τούς πρότερον ξνμπο- 
νήσαντάς τε και ξυγκυνδυνεύσαντας ές τά σφέτερα ήθη 
έπανεληλυθότας, πλουσίους τε αντί πενήτων καυ άντι 
αφανών τών πάλαυ ευκλεείς, καλόν δέ, ώ βασιλεύ, είπερ 9 
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τι και και η έν τώ εύτυχεΐν σωφροσύνη. σοι με 
γάρ αύτώ ήγουμένω και στρατιάν τοιαύτην άγοντι έ\·. 
μέν πολεμίων δέος ούδέν' τά δέ έκ του δαιμόνιου άδό 
κητά τε και ταύτη καί αφύλακτα τοΐς άν&ρώποις έστί.

28 Τοιαύτα είπόντος το ν Κοινού θόρυβον γενέσ&αι έι 
τών παρόντων έπι τοΐς λόγοις· πολλοΐς δέ δη και δάκρυι 
προχυ&έντα έτι μάλλον δηλώσαι τό τε ακούσιον τής γνώ 
μης ές τούς πρόσω κινδύνους και τό κα&’ ηδονήν σφισι. 
είναι τήν άναχώρησιν. ’Αλέξανδρος δέ τότε μέν άχ&ε- 
σ&εις τού τε Κοινού τή παρρησία και τώ όκνω τών άλλωι 

2 ηγεμόνων διέλυσε τόν ξύλλογον ές δέ τήν ύστεραίαι 
ξυγκαλέσας αύ&ις ξύν οργή τούς αύτούς αύτός μέν ίένα 
έφη τού πρόσω, βιάσεσ&αι δέ ούδένα ακοντα Μακεδόνων 
ξυνέπεσ&αι · έξειν γάρ τούς άκολου&ήσοντας τώ βασιλε 
σφών έκόντας · τοΐς δέ και άπιέναι οΐκαδε έ&έλουσιι 
ύπάρχειν άπιέναι και έξαγγέλλειν τοΐς οΐκεΐοις ότι τόι 
βασιλέα σφών έν μέσοις τοΐς πολεμίοις έπανήκουσιν άπο- 

3 λιπόντες. ταύτ είπόντα άπελ&εΐν ές τήν σκηνήν, μηδε 
τινα τών εταίρων προσέσ&αι αύτής τε έκεΐνης τής ημέρας 
και ές τήν τρίτην έτι απ’ έκείνης, ύπομένοντα εί δή τις 
τροπή ταΐς γνώμαις τών Μακεδόνων τε και ξυμμάχων. 
οία δή έν οχλω στρατιωτών τά πολλά φιλεΐ γίγνεσθαι, 

4 έμπεσούσα εύπει^εστέρους παρέξει αύτούς, ώς δέ σιγή 
αύ πολλή ήν άνά τό στρατόπεδον και άχ&όμενοι μέν τή 
οργή αύτού δήλοι ήσαν, ού μήν μεταβαλλόμενοι γε ύπ' 
αυτής, ένταύ$% δή λέγει Πτολεμαίος ό Λάγου ότι έπι 
τή διαβάσει ούδέν μείον έ&ύετο, τΡυομένω δέ ούκ έγί­
γνετο αύτώ τά ιερά, τότε δή τούς πρεσβυτάτους τε 
τών εταίρων και μάλιστα τούς έπιτηδείους αύτώ ξυν- 
αγαγών, ώς πάντα ές τήν όπίσω άναχώρησιν αύτώ έφε­
ρε ν, έκφαίνει ές τήν στρατιάν ότι έγνωσται όπίσω άπο- 
στρέφειν.
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Οί δέ έβόων τε οϊα άν όχλος ξυμμιγής χαίρων βοή- 29 
0ειε και έδάκρυον οί πολλοί αύτών · οί δέ και τή σκηνή 
τή βασιλική πελάξοντες εύχοντο ’Αλεξάνδρω πολλά και 
άγα&ά, ότι προς σφών μόνων νικη&ήναι ήνέσχετο. έν&α 
δή διελών κατά τάξεις τήν στρατιάν δώδεκα βωμούς κα- 
τασκευάζειν προστάττει, ύψος μεν κατά τούς μεγίστους 
πύργους, εύρος δε μείξονας έτι ή κατά πύργους, χαρι- 
στήρια τοΐς &εοΐς τοΐς ές τοσόνδε άγαγούσιν αύτόν νι- 
κώντα και μνημεία τών αυτού πόνων, ώς δέ κατεσκευα- 2 
σμένοι αύτώ οί βωμοί ήσαν, &ύει δή' επ’ αύτών ώς νόμος 
καί αγώνα ποιεί γυμνικόν τε και ιππικόν, και τήν μέν 
χώραν τήν μέχρι τού 'Τφάσιος ποταμού Πώρω άρχειν 
προσέύηκεν, αύτός δέ έπι τόν'Τδραώτην άνέστρεφε. δια­
βάς δέ τόν 'Τδραώτην, έπι τόν ’Ακεσίνην αύ έπανήει όπί- 
σω. και ένταύ&α καταλαμβάνει τήν πόλιν έξωκοδομη- 3 
μένην ήντινα Ηφαιστίων αύτώ έκτειχίσαι έτάχ&η · και 
ές ταύτην ξυνοικίσας τών τε προβχώρων όσοι έ&ελονται 
κατωκίζοντο και τών μισ&οφόρων δ τι περ απόμαχον, 
αύτός τά έπι τώ κατάπλω παρεσκευάζετο τώ ές τήν μεγά- 
λην θάλασσαν.

Έν τούτω δέ άφίκοντο πρός αύτόν ’Αρσάκης τε ό τής 4 
ομόρου ’Αβισάρη χώραςύπαρχος και ό αδελφός ’Αβιβάρου 
και οί άλλοι οικείοι, δώρά τε κομίξοντες ά μέγιβτα παρ’ 
Ίνδοΐς και τούς παρ’ ’Αβιβάρου έλέφαντας, άρι&μόν ές 
τριάκοντα · Άβιβάρην γάρ νόσω αδύνατον γενέβ&αι έλ- 
&εϊν. ξυνέβαινον δέ τούτοις και οίπαρ’ ’Αλεξάνδρου έκ- 
πεμφ&έντες πρέσβεις πρός ’Αβισάρην. και ταύτα ού χα- 5 
λεπώς πιβτεύβας ούτως έχειν ’Αβιβάρη τε τής αυτού 
χώρας Οατραπεύειν έδωκε και ’Αρβάκην τή ’Αβιβάρου 
έπικρατεία προβέ&ηκε' και φόρους ούβτινας άποίβουβι 
τάξας &ύει αύ και έπι τώ ’Ακεβίνη ποταμώ. και τόν ’Ακε~ 
ϋινην αυ διαβας έπι τόν 'Τδάσπην ήκεν, ϊνα και τών
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πόλεων τής τε Νίκαιας καϊ τών Βουκεφαλών όσα πρός 
τών όμβρων πεπονηκότα ήν ξύν τή στρατιά έπεβκεύασε 
καϊ τά άλλα τά κατά τήν χώραν έκόσμει.

ΑΡΡΙΑΝΟΥ
ΑΝΑΒΑΣΕΙΣ ΑΛΕΞ,ΑΝΛ ΡΟ Τ 

ΒΙΒΛΙΟΝ ΕΚΤΟΝ.

1 ’ Αλέξανδρος δέ, επειδή παρεσκευάσ&ηόαν αύτώ επι
τού Υδάσπου ταΐς όχ&αις πολλαϊ μεν τριακοντοροι και 
ήμιόλιαι, πολλά δε καϊ ΐππαγωγά πλοία καϊ αλλα ο6α ες 
παρακομιδήν στρατιάς ποταμώ εύπορα, έγνω καταπλεΐν

2 κατά τόν 'Τδάσπην ώς έπϊ τήν μεγάλην θάλασσαν. προ- 
τερον μέν γε έν τώ ’Ινδώ ποταμώ κροκοδείλους ιδων, 
μόνω τών άλλων ποταμών πλήν Νείλου, προς δε ταυς 
όχ&αις τού ’Λκεσίνου κυάμους πεφυκότας οποίους ή γή 
εκφέρει, ή Αιγύπτια, καί άκούσας ότι ό ’Ακεσίνης εμβάλ­
λει, είς τόν Ινδόν, έδοξεν έξευρηκέναι τού Νείλου τάς

3 άρχάς, ώς τόν Νείλον έν&ένδε πο&έν έξ Ινδών ανίσχοντα 
καϊ δι’ ερήμου πολλής γής ρέοντα καϊ ταύτη άπολλύοντα 
τόν ’Ινδόν τό όνομα, έπειτα όπό&εν άρχεται διά τής οι­
κουμένης χώρας $εϊν Νείλον ήδη πρός Λί&ιόπων τε τών 
ταύτη καί, Αιγυπτίων καλούμενου, ώς'Όμηρος έποίησεν 
έπώνυμον τής Αίγύπτου Αίγυπτον, ούτω δη έκδιδοναι

4 ές τήν έντός θάλασσαν. καϊ δή καϊ πρός τήν ’Ολυμπιάδά 
γράφοντα υπέρ τών ’Ινδών τής γής άλλα τε γράψαι και 
ότι δοκοίη αύτώ έξευρηκέναι τού Νείλου τάς πηγάς, μι- 
κροΐς δή τιοι και φαύλοις υπέρ τών τηλικούτων τεκμαι-

5 ρομενον. έπεϊ μέντοι άτρεκέοτερον έζήλεγξε τα αμφι τώ 
ποταμώ τω’ίνδώ, ούτω δή μα&εΐν παρα τών επιχωρίων 
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τον μεν 'Τδάσπην τω "Ακεσίνη, τόν "Ακεσίνην δέ τώ Ίνδώ 
τότε ύδωρ Συμβάλλοντας και τώ όνόματι ξυγχωρούντας, 
τόν Ινδόν δε έκδιδόντα ηδη ές την μεγάλην θάλασσαν, 
δίστομον τόν "Ινδόν όντα, ούδέν τυ αντω προσήκον τής 
γης τής Αιγύπτιας^ τηνικαύτα δε τής επιστολής τής προς 
τήν μητέρα τούτο ο άμφι τώ Νείλω εγραφεν αφελευν. καυ 6 
τόν κατάπλουν τόν κατα τους ποταμούς εστε επι την με­
γάλην θάλασσαν έπινοούντα παρασκευαστήναί ου έπυ 
τώδε κελεύσαι τάς ναύς. αί δ υπηρεσίαι αυτώ ες τας 
ναύς ξυνεπληρώ&ησαν έκ τών ξυνεπομένων τή στρατιά 
Φοινίκων καί Κυπρίων καυ Καρών καυ Αίγυπτίων.

"Εν δέ τούτω Κουνος μέν, έν τους πυστοτάτοις "Αλε- 2 
ξάνδρω ών τών εταίρων, νόσω τελευτά' καί τούτον θά­
πτει έκ τών παρόντων μεγαλοπρεπώς. αύτός δε ξυνα- 
γαγών τούς τε εταίρους καυ οσου Ινδών πρεσβευς παρ 
αύτόν άφιγμένοι ήσαν βασιλέα μέν τής έαλωκυίας ήδη 
"Ινδών γής απέδειξε Πώρον, επτά μέν έ&νών τών ξυ α­
πάντων , πόλεων δέ έν τοις έ&νεσιν υπέρ τάς δισχιλίας. 
τήν στρατιάν δέ διένειμεν ώδε. αύτός μέν τούς υπασπυ- 2 
στάς τε άμα οί ξύμπαντας έπι τάς ναύς άνεβίβασε καυ 
τούς τοξότας και τούς "Αγριάνας και το αγημα τών ιπ­
πέων. Κράτερος δέ αύτώ μοϊράν τε τών πεζών και τών 
ιππέων παρά τήν οχ&ην τού 'Τδάσπου τήν έν δεξιά ήγε ’ 
κατά δέ τήν έτέραν όχ&ην τό πλευστόν τε και κρατιστόν 
τής στρατιάς καυ τούς έλέφαντας 'Ηφαιστίων προύχώρευ 
άγων, ήδη όντας ές διακοσίους · τούτους δέ ήν παρηγγελ- 
μένον ως τάχιστα άγειν υναπερ τά Σωπεί&ου βασίλευα · 
Φιλίππω δΐ τώ σατράπη τής έπ" έκευνα τού "Ινδού ώς 3 
έπι Βακτρίους γής διαλιπόντι τρεις ημέρας παρήγγελτο 
έπεσ^αι ξύν τους άμφ" αύτόν. τούς ίππέας δέ τούς Νυ- 
σαίους όπίσω άποπέμπευ ές τήν Νύσαν. τού μέν δή ναυ­
τικού παντός Νέαρχος αύτώ έξηγειτο, τής δέ αύτού νεώς

ARRLA.NUS. . 15
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κυβερνήτης Όνησίκριτος, ος έν τη ξυγγραφή ήντινα υπέρ 
’Αλεξάνδρου ξυν έγραψε καϊ τούτο έψεύσατο, ναύαρχον 

4 εαυτόν είναι, γράψας, κυβερνήτην όντα, ήν δέ τό ξύμπαν
πλή&ος τών νεών, ώς λέγει Πτολεμαίος ό Αάγου, ω μά­
λιστα εγώ έπομαι, τριακόντοροι μέν ές όγδοήκοντα' τά 
δέ πάντα πλοία σύν τοΐς ίππαγωγοΐς τε καϊ κερκούροις 
καϊ όσα άλλα ποτάμια ή τών πάλαι πλεόντων κατά τούς 
ποταμούς ή έν τώ τότε ποιη&έντων ου πολύ άποδέοντα 
τών [δισ]χιλίων.

3 'Ώς δέ ξύμπαντα αύτώ παρεσκεύαστο, υπό τήν έω δ 
μέν στρατός έπέβαινε τών νεών, αυτός δέ έ&υε τοΐς &εοΐς 
ώς νόμος καϊ τώ ποταμώ τώ 'Τδάσπη όπως οί μάντεις 
έξηγοϋντο. καϊ έπιβάςτής νεώς από τής πρώρας έκ χρυ­
σής φιάλης έσπενδεν ές τόν ποταμόν, τόν τε ’Ακεσίνην 
ξυνεπικαλούμενος τώ'Τδάσπη, όντινα μέγιστον [αύ] τών 
άλλων ποταμών ξυμβάλλειν τώ 'Τδάσπη έπέπυστο καϊ ου 
πόρρω αυτών είναι τάς ξυμβολάς, καϊ τόν’Ινδόν, ές όν-

2 τινα ό ’Ακεσίνης ξύν τώ 'Τδάσπη έμβάλλει. έπϊ δέ 'Ηρα- 
κλεΐ τε τώ προπάτορι σπείσας καϊ ”Αμμωνι καϊ τοΐς άλ­
λο ις &εοΐς όσοις αύτώ νόμος σημήναι ές αναγωγήν κε­
λεύει τή σάλπιγγα άμα τε δή έσημάν&η καϊ άνήγοντο 
έν κόσμω. παρήγγελτο γάρ έφ’ όσων τε τά σκευοφόρα 
πλοία έχρήν τετάχ&αι καϊ έφ’ όσων τά ίππαγωγά, έφ’ 
όσων τε τάς μαχίμους τών νεών, ώς μη συμπίπτειν άλ- 
λήλαις κατά τόν πόρον είκή πλεούσας · καϊ ταΐς ταχυναυ- 

3 τούσαις φ&άνειν ούκ έφίετο έξω τής τάξεως. ήν δέ ό τε 
κτύπος τής είρεσίας ούδενι άλλω έοικώς, άτε από πολλών 
νεών έν ταυτώ έρεσσομένων, καϊ βοή από τε τών κελευ- 
στών ένδιδόντων τάς άρχάς τε καϊ άναπαύλας τής είρε­
σίας καϊ τών έρετών οπότε ά&ρόοι έμπίπτοντες τώ ρο&ίω 
έπαλαλαξειαν αί τε όχ&αι, ύψηλότεραι τών νεών πολ- 
λαχή ούσαι, ές στενόν τε τήν βοήν ξυνάγουσαι, καϊ τή 



ΑΝΑΒΑΣΙΣ 6, 3. 4. 227

ξυναγωγή αύτή έπϊ μέγα ηύξημένην ές άλλήλας άντέ- 
πεμπον, καί που καϊ νάπαυ εκατέρωθεν του ποταμού τή 
τε έρημία καϊ τή άντυπέμψευ του κτυπου καϊ αυταυ ξυν- 
επελάμβανον‘ ου τε ίππου δυαφαυνόμενου δυα τών υππα- 4 
γωγών πλοίων, ού πρόσθεν ίππου έπϊ νεών οφθεντες εν 
τή ’Ινδών γή (καϊ γάρ καϊ τον Αυονυσου επ Ινδούς στο- 
λον ούκ έμέμνηντο γενέσθαυ ναυτυκόν), έκπληξυν παρεΐ- 
χον τοΐς θεωμένους τών βαρβάρων. ώστε ου μεν αυτών 
αύτόθεν τή αναγωγή παραγενόμενου έπϊ πολύ έφωμαρ- 
τουν · ές δσους δέ τών ήδη ’Αλεξάνδρω προσκεχωρηκοτων 5 
Ινδών ή βοή τών έρετών ή δ κτύπος τής ευρεσίας έξίκετο, 
καϊ ούτου έπϊ τή όχθη κατέθεον καϊ ξυνείποντο έπάδον- 
τες βαρβαρυκώς. φυλωδου γάρ, εΐπερ τυνές άλλου’Ινδοϊ 
καϊ φυλορχήμονες άπδ Αυονύσον έτυ καυ τών άμα Λυο- 
νύσω βακχευσάντων κατά την Ινδών γην.

Ούτω δή πλέων τρίτη ήμερα κατέσχεν υναπερΉφαυ- % 
στίωνί τε καυ Κρατέρω κατά τδ αύτδ στρατοπεδεύευν έπϊ 
ταΐς άντυπέρας οχθαυς παρήγγελτο. μείνας δε ένταύθα 
ημέρας δύο, ώς καϊ Φίλυππος αύτω ξύν τή λουπή στρατυα 
άφίκετο, τούτον μεν έπϊ τον ’Ακεσίνην ποταμδν έκπέμπευ 
ξύν ους έχων ήκε, τάξας παρά τον ’Ακεσίνου ποταμού την 
όχθην πορεύεσθαυ · τούς δέ άμφϊ Κράτερόν τε καϊ 'Ηφαυ- 
στίωνα αύθυς έκπέμπευ, παραγγείλας δπως χρή τήν πο­
ρείαν πουεΐσθαυ. αύτδς δέ έπλευ κατά τον 'Τδάσπην πο- 2 
ταμον, ούδαμού μείονα έν τώ κατάπλω ευκοΰυ σταδίων το 
εύρος, προΰορμυζόμενος δέ δπη τύχου ταΐς οχθαυς τούς 
προσουκούντας τώ 'Τδάΰπη ’Ινδών τούς μέν ένδυδόντας 
σφάς δμολογίαυς κατελάμβανεν ’ ήδη δέ τυνας καϊ ές αλ­
κήν χωρήσαντας βία, κατεΰτρέψατο. αυτός δε ως έπϊ την 3 
Μαλλών τε καυ Όξνδρακών γην σπουδή έπλευ, πλευστούς 
τε καϊ μαχυμωτάτονς τών ταύτη ’Ινδών πννθανόμενος 
καϊ οτυ έξηγγέλλοντο αύτω παΐδας μέν καϊ γυναίκας άπο- 

15*
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τε&εΐο&αι ές τάς όχυρωτάτας τών πόλεων, αυτοί δέ έγνω- 
κέναι διά μάχης ίέναι προς αυτόν- έφ' οτω δη καϊ σπου­
δή πλείονι έποιεΐτο τον πλούν, όπως μη κα&εΟτηκόβι,ν 
αύτοΐς, άλλα έν τώ ένδεεΐ τε έτι της παρασκευής καϊ τε- 

4 ταραγμένω προβφέρηται. έν&εν δέ ώρμη&η τό δεύτερον, 
καϊ πέμπτη άφίκετο ημέρα έπϊ την ξυμβολήν τού τε 'Τδά- 
οπου καϊ τού ’Ακεσίνου. ΐνα δέ ξυμβάλλουβιν οί ποταμοϊ ί 
ούτοι, στενότατες εις ποταμός έκ τοΐν δυοΐν γίγνεται καϊ 
το ρεύμα αύτω οξύ έπϊ τη στενότητι καϊ διναι άτοποι 
υποΟτρέφοντος τού ρού, καϊ τό ύδωρ κυμαίνεται τε και 
καχλαζει έπϊ μέγα, ώς καϊ πόρρω έτι οντων έξακούεσ&αι

5 τον κτύπον τού κύματος, καϊ ήν μέν προεξηγγελμένα 
ταύτα Αλεξάνδρω έκ τών έγχωρίων καϊ ’Αλεξάνδρου τή 
στρατιά - όμως δέ έπειδή έπέλαζεν αύτω ταΐς ξυμβολαΐς 
ο στρατός, ές τοΟονδε δ από τού ρού κτύπος κατεΐχεν, 
ωοτε επέστησαν τάς είρεσίας οί ναύται, ούκ έκ παραγγέλ­
ματος, αλλα τών τε κελευΟτών υπό θαύματος έκΟιωπη- 
σαντων καϊ αύτοϊ μετέωροι προς τόν κτύπον γενόμενοι.

<5 Ώς δε ου πορρω τών ξυμβολών ήσαν, ένταύ&α δη οί 
κυβερνήται παραγγέλλουσιν ώς βιαιοτάτη είρεσία χρω- 
μένους έξελαύνειν έκ τών στενών, τού μή έμπιπτούσας 
τάς ναύς ές τάς δίνας άναστρέφεσ&αι προς αύτών, αλλά

2 κρατεΐν γάρ τή είρεσία τών έπιστροφών τού ύδατος. τά 
μέν δη στρογγύλα πλοία οσα καϊ έτυχεν αύτών περιστρα- 
φεντα προς τού ρού, ούδέν τι πα&όντα έν τή έπιοτροφή, 
ότι μη ΰυνταράξαντα τούς έμπλέοντας, κατέστη ές εύ&ύ, 
προς αυτού τού ρού όρ^ω^έντα · αί δέ μακραϊ νήες ούχ 
ωσαύτως άπα&εΐς άπήλ&ον έν τή έπιΟτροφή, ούτε με­
τέωροι έπϊ τού καχλάξοντος κύματος ώοαύτως ούοαι, όβαι 
τε δίκροτοι αύτών τάς κάτω κώπας ούκ έπϊ πολύ έξω

3 έχουβαι τού ύδατος- καϊ αί κώπαι δη αύτοΐς, πλαγίοις 
έν ταΐς δίναις γενομένοις, όυνετρίβοντο, οΰων γε έγκατ- 
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ϊλήφ&ηβαν ύπο τον νδατος ον (ρ&αβαντων αντας με- 
τεωρίσαι, ώς πολλάς μέν πονήσαι των νεών, δύο δέ δη 
περιπεσούσας άλλήλαις αύτάς τε διαφδαρήναι καϊ τών 
έμπλεόντων εν αύταΐς πολλούς, ώς δε ές πλάτος ηδη ο 
ποταμός διέσχεν, ένταν&α δη ό τε ρονς ούκέτι, ωσαντως 
χαλεπός ήν καϊ αί δΐναι ούχ όμοια τή βία έπέστρεφον. 
προσορμίσας ονν τή έν δεξιά όχ&η 'Αλέξανδρος τον στρα- 4 
τόν, ΐνα σκέπη τε ήν τον ρον καϊ προσβολή ταΐς νανσι 
καί τις καϊ άκρα τον ποταμού έπιτηδείως ανεΐχεν ες τών 
ναναγίων τε τήν ξνναγωγήν καϊ εί τινες έπ αντών ζών- 
τες έτι έφέροντο, τούτονς τε διέσωσε καϊ επισκενασας τας 
πεπονηκνίας τών νεών, Νέαρχον μέν καταπλεΐν κελεύει 
έστ' αν άφίκηται έπϊ τά όρια τον Μαλλών έ&νονς' άν~ 
τός δέ τών βαρβάρων τών ού προσχωρούντων καταδρο­
μήν τής χώρας ποιησάμενος καϊ κωλύσας έπικονρήσαι 
αύτούς τοις Μαλλοΐς, οντω δή αν&ιςξννέμιξε τώ ναντικώ. \

Καϊ ένταν^α'Ηφαιστίων τε αύτω καϊ Κράτερος καϊ 5 
Φίλιππος ξύν τοις άμφ' αύτούς όμον ήδη ήσαν. ό δέ τούς 
μέν έλέφαντας καϊ τήν Πολνσπέρχοντος τάξιν καϊ τούς 
ίπποτοξότας καϊ Φίλιππον ξύν τή άμφ αύτον στρατιά 
διαβιβάσας τόν'Τδάσπην ποταμόν Κρατέρω άγειν προσ- 
έταξε · Νέαρχον δέ ξύν τώ ναντικώ πέμπει, τρισϊν ήμέ- 
ραις τήν στρατιάν κελεύσας φ&άυειν κατά τόν πλονν. 
τόν δέ άλλον στρατόν τριχή διένειμε * καϊ 'Ηφαιστίωνα 6 
μέν πέντε ήμέραις προΐέναι έταξεν, ώς εί τινες τούς ξύν 
αύτώ τεταγμένονς φεύγοντες ές τό πρόσω κατα σπονδήν 
ί'οιεν, τοις άμφ' 'Ηφαιστίωνα έμπίπτοντες άλίσκωνται 
Πτολεμαίον δέ τόν Αάγον, δούς καϊ τούτω τής στρατιάς 
μέρος, τρισϊν ήμέραις νπολειπόμενον έπεσ&αι έκέλενσεν, 
ώς όσοι τό έμπαλιν νποστρέφοιεν αύτον φεύγοντες, ον- 
τοι δέ εις τούς άμφϊ τόν Πτολεμαίον έμπίπτονεν. έπάν δέ 7 

"άφίκωνται ές τάς ξνμβολάς τον τε Άκεσίνον καϊ τον



230 AAE&ANAPOT

Ιδραώτου ποταμού, ένταύ&α δέ τούς τε φτάνοντας ύττο- 
μένειν έκέλευβεν έθτ’ αν ήκη αυτός καϊ τούς άμφι Κρά­
τερον καϊ Πτολεμαίον αντω ξυμβαλεΐν.

G Αύτός δέ άναλαβών τούς ύπαθπιοτάς τε καϊ τούς 
τοξότας καϊ τούς ’Αγριάνας καϊ τών πεζεταίρων καλού­
μενων την Πεί&ωνος τάξιν καϊ τούς ίπποτοξότας τε ράν­
τας καϊ τών ιππέων των εταίρων τούς ημίθεας διά γης 
άνύδρου ώς έπϊ Μαλλούς ήγεν, έ&νος ’Ινδικόν ’Ινδών 

2 τών αυτονόμων, καϊ τή μεν πρώτη κατεθτρατοπέδευθε 
πρός ύδατι ού πολλώ, ο δη απείχε τού’Ακ'εθίνου ποτα­
μού θταδίους εις εκατόν · δειπνοποιηοάμένος δέ καϊ άνα- 
παύθας την θτρατιάν ού πολύν χρόνον παραγγέλλει ό τι 
τις έχει αγγος έμπληθαι ύδατος. διελ&ών δέ της τε ημέ­
ρας- τό έτι ύπολειπόμενον καϊ την νύκτα όλην ές τετρα­
κοβίους μάλιθτα θταδίους αμα ημέρα πρός πόλιν άφί- 

3 κετο ές ήν ξυμπεφεύγεβαν πολλοί τών Μαλλών. οί δέ 
ούποτ’ αν οιη&έντες διά της άνύδρου έλ&εΐν έπϊ σφάς 
’Αλέξανδρον έξω τε της πόλεως οί πολλοί καϊ άνοπλοι 
ηθαν έφ’ ότω καϊ δήλος έγένετο ταύτην άγαγών ’Αλέ­
ξανδρος^ ήν ότι άγαγειν χαλεπόν ήν, έπϊ τώδε ούδέ τοΐς 
πολεμίοις ότι άξει πιθτόν έφαίνετο. τούτοις μέν δή ού 
προθδοκήθαθιν έπιπεβών τούς μέν πολλούς άπέκτεινεν 
αυτών ουδέ εις αλκήν, ola δή ανάπλους, τραπέντας · τών 
δέ άλλων ές τήν πόλιν κατειλη&έντων κύκλω περιθτήθας 
τώ τείχει τούς ιππέας, ότι μήπω ή φάλαγξ τών πεζών 

4 ήκολου&ήκει αύτώ, άντι χάρακος έχρήθατο τή ϊππω. ώς 
δέ τάχιβτα οί πεζοί άφίκοντο, Περδίκκαν μέν τήν τε αύ­
τού ίππαρχίαν έχοντα καϊ τήν Κλείτου καϊ τούς ’Αγριά- 
νας πρός άλλην πόλιν έκπέμπει τών Μαλλών, οι ξυμ- 
πεφευγοτες ήβαν πολλοί τών ταύτη ’Ινδών, φυλάββειν 
τους έν τή πόλει κελεύβας, έργου άε μή έχεβ&αι έοτ’ άν 
άφίκηται αύτός, ώς μηδέ άτιό ταύτης τής πόλεως διαφυ- 
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γόντας τυνάς αυτών αγγέλους γενέσ&αυ τοΐς άλλους βαρ­
βάρους ότυ προσάγευ ήδη "Αλέξανδρος*  αυτός δέ προσέ­
βαλλε τώ τευχευ. ου δέ βάρβαρου τό μέν τείχος έκλείπου- 5 
συν, ώς ούκ άν δυαφυλάξοντες αυτό έτυ, πολλών έν τή 
καταλή'ψευ τε&νηκότων, τών δέ καί άπο τραυμάτων απο­
μάχων γεγενημένων* ές δέ την άκραν ξυμφυγόντες χρό­
νον μέν τυνα ήμύνοντο έξ ύπερδεξίου τε χωρίου καϊ χα­
λεπού ές προσβολήν*  προσκευμένων δέ πάντο&εν εύρω­
στος τών Μακεδόνων καϊ αυτού "Αλεξάνδρου άλλοτε άλλη 
έπυφαυνομένου τώ έργω ή τε ακρα κατα κράτος εαλω 
καυ ου ξυμφυγόντες ές αυτήν πάντες απέ&ανον*  ήσαν 
δέ ές δυσχυλίους.

Περδύκκας δέ ές τήν πόλυν έφ" ήντυνα έστάλη αφυ- 6 
κό μένος τήν μέν πόλυν έρήμην καταλαμβάνευ*  μα&ών δέ 
ότυ ου προ πολλού πεφεύγεσαν έξ αυτής ου ένουκούντες 
δρόμω ήλαυνε κατά στίβον τών φευγόντων* ου δέ ψυλοί 
ώς τάχους ποδών ευχον αύτώ έφείποντο. καταλαβών δέ 
τών φευγόντων κατέκοψεν όσου γε μη έφ&ασαν ές τά έλη 
ξυμφυγόντες.

"Αλέξανδρος δέ δευπνοπουησάμενός τε καυ άναπαύσας 
τούς άμφ" αυτόν έστε έπϊ πρώτην φυλακήν ήευ τού πρό­
σω * καυ τήν νύκτα δυελ&ών πολλήν οδόν άμα ημέρα 
αφίκετο πρόςτόν'Τδραώτην ποταμόν, έν&α δή τώνΜαλ- 
λών τούς μέν πολλούς δυαβεβηκότας ήδη έμα&ε, τους δέ 
καυ δυαβαίνουσυν έπυγενόμενος περυ αύτόν τον πόρον 
πολλούς αύτών δυέφ&ευρε. καυ αύτός ώς ευχε ξυνδυαβάς 2 
κατά τον αύτόν πόρον δυώκων ευχετο τών φ&ασάντων 
ές την άποχώρησυν. καυ πολλούς μέν άπέκτευνεν αύτών, 
τούς δέ καϊ ξώντας έλαβεν, ου πλευους δέ κατέφυγον ές 
τυ χωρίον οχυρόν καϊ τετευχυσμένον. "Αλέξανδρος δέ, ώς 
ου πεζού άφίκοντο αύτώ, άποστέλλευ έπυ τούτους Πεί&ωνα 
τήν τε αυτού τάξυν έχοντα καϊ τών υππέων δύο υππαρ-
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3 χίας. καϊ ούτοι δή έξ εφόδου προσβαλόντες λαμβάνουσι 
τό χωρίον καϊ τούς καταπεφευγότας ές αυτό ήνδραπόδι- 
<>αν, όσοι γε μή έν τή προσβολή διεφ&άρησαν. ταϋτα δέ 
οΐ άμφϊ τόν Πείΰωνα διαπραξάμενοι έπανήλ&ον άύ&ις 
ές τό στρατόπεδον.

4 Αυτός δέ ’Αλέξανδρος ως έπϊ τών Βραχμάνων τινά 
πόλιν ήγεν, ότι, καϊ ές ταύτην ξυμπεφευγέναι τινάς τών 
Μαλλών έμα&εν. ώς δέ άφίκετο προς αυτήν, έπήγε τώ τεί- 
χέι πάντο&εν πυκνήν τήν φάλαγγα, οί δέ ύπορυσσόμενα 
τα τείχη ιδόντες καϊ έκ τών βελών άναστελλόμενοι τά μέν 
τείχη καϊ ούτοι, έκλείπουσιν, ές δέ τήν άκραν ξυμφυγόν- 
τες έκεΐ&εν ήμύνοντο ’ ξυνεισπεσόντων δέ αύτοϊς ολίγων 
Μακεδόνων μεταβαλλόμενου καϊ ξυστραφέντες τούς μέν 
έξέωσαν αύτών, άπέκτειναν δέ έν τή υποστροφή ές πέντε

5 καϊ είκοσι. καϊ έν τούτω ’Αλέξανδρος τάς τε κλίμακας 
κελεύει πάντο&εν προστι&έναι τή άκρα καϊ ύπορύττειν 
το τείχος, ώς δέ πύργος τε έπεσεν ύπορυσσόμενος καϊ 
τού μεταπυργίου τι παραρραγέν έπιμαχωτέραν ταύτη 
έποίησε τήν άκραν, πρώτος ’Αλέξανδρος έπιβάς τού τεί-

6 χους ώφ&η έχων τό τείχος. καϊ τούτον ιδόντες οί άλλοι 
Μακεδόνες αίσχυν&έντες άλλος άλλη άνήεσαν. εί'χετό τε 
ήδη ή άκρα, καϊ τών Ινδών οί μέντας οικίας ένεπίμπρα- 
σαν καϊ έν αύταΐς έγκαταλαμβανόμενοι άπέ&νησκον, οί 
πολλοί δέ μαχόμενοι αύτών. άπέ&ανον δέ οί πάντες ές 
πεντακισχιλίους, ξώντες δέ δι ανδρείαν ολίγοι έλήφ&ησαν.

8 Μείνας δέ αυτού μίαν ημέραν καϊ άναπαύσας τήν 
στρατιάν τή υστεραία προύχώρει ώς έπϊ τούς άλλους 
Μαλλούς. καϊ τάς μέν πόλεις έκλελοιπότας καταλαμβά­
νει, αυτούς δέ έμα&εν ότι πεφευγότες ειεν ές τήν έρημον.

2 καϊ ένταύ&α αυ&ις μίαν ημέραν άναπαύσας τήν στρατιάν 
ές την έπιούσαν Πεί&ωνα μέν καϊ Αημήτριον τον ίππάρ- 
χην προς τόν ποταμόν όπίσω άπέπεμψεν ών τε αύτοϊ 
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ηγούντο άγοντας και πρός τούτοις ψιλών τάξεις δούς αύ- 
τοΐς όβαι ΐκαναι πρός τό έργον. προβέταξε δέ παρά τή 3 

ro^ ποταμού ΐόντας, εί τιβι περιτυγχάνοιεν τών ές 
τάς ύλας ξυμπεφευγότων, αϊ δη πολλαι πρός τή όχ&η 
του ποταμού ηΟαν , τούτους κτείνειν, οΟοι μη έ&ελονται 
βφάς ένδιδοΐεν. και πολλούς καταλαβόντες έν ταΐς ύλαις 
οΐ άμφϊ Πεί&ωνά τε και Αημήτριον άπέκτειναν.

Αυτός δέ ηγεν έπι την μεγίστην τών Μαλλών πόλιν, 4 
ϊνα και έκ τών άλλων πόλεων πολλούς ξυμπεφευγέναι 
αύτώ έξηγγέλλετο. αλλά και ταύτην έξέλιπον οΐ ’Ινδοί 
ώς προβάγοντα ’Αλέξανδρον έμα&ον' διαβάντες δέ τόν 
Τδραώτην ποταμόν έπι ταΐς οχ&αις αυτόν, ότι ύψηλαΐ αΐ 
όχ&αι ήβαν, παρατεταγμένοι έμενον, ώς εΐρξοντες τον 
πόρου ’Αλέξανδρον, και ταύτα ώς ήκουβεν, άναλαβών 5 
την ίππον την άμα αύτώ πάσαν ηει ώς έπι τόν 'Τδραώ- 
την, ΐναπερ παρατετάχ&αι τούς Μαλλούς έξηγγέλλετο · 
οΐ δέ πεζοί έπεσ&αι αύτώ έτάχ&ησαν. ώς δέ άφίκετο τε 
έπ αυτόν και έν τώ πέραν τούς πολεμίους τεταγμένους 
κατεΐδε, ως είχεν έκ τής οδού έμβάλλει ές τόν πόρον ξύν 
τή ΐππω μόνη, οΐ δέ, ίδόντες έν μέσω τού ποταμού όντα 6 
ήδη Αλέξανδρον, κατά σπουδήν μέν, ξυντεταγμένοι δέ 
όμως άπεχώρουν άπό τής οχ&ης- και ’Αλέξανδρος ξύν 
μόνη τή ΐππω εΐπετο. ώς δέ κατεΐδον ιππέας μόνους, έπι- 
στρέψαντες οΐ’Ινδοί καρτερώς έμάχοντο, πλή&ος όντες ές ■ 
πέντε μυριάδας, και ’Αλέξανδρος ώς την τε φάλαγγα αύ- 
τών πυκνήν κατεΐδε και αύτώ οΐ πεζοί άπήσαν, προσβο- 
λας μέν έποίει ές κύκλους παριππεύων · ές χεΐρας δέ ούκ 
ήει τοΐς ’Ινδοΐς. και έν τούτω παραγίνονται αύτώ οϊ τε 7 
Αγριάνες και αλλαι τάξεις τών ψιλών, ας δή έπιλέκτους 
άμα οί ήγε, και οΐ τοξόται · ού πόρρω δέ ούδέ ή φάλαγξ 
εφαινετο τών πεζών, και οΐ Ινδοί όμού σφισι πάντων 
τών δεινών προσκειμένων άποβτρέψαντες ήδη προτρο^
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3 χίας. καϊ ουτοι δή ε’ξ εφόδου προσβαλόντες λαμβάνουσι 
τό χωρίον καϊ τούς καταπεφευγότας ές αυτό ήνδραπόδι- 
σαν, όσοι γε μή έν τή προσβολή διεφ&άρησαν. ταύτα δέ 
οί άμφϊ τόν Πεί&ωνα διαπραξάμενοι έπανήλ&ον άύ&ις 
ές τό στρατοπέδον.

4 Αύτός δέ ’Αλέξανδρος ώς έπϊ τών Βραχμάνων τινα 
πόλιν ήγεν, ότι καϊ ές ταύτην ξυμπεφευγέναι τινας τών 
Μαλλών έμα&εν. ώς δέ άφίκετο πρόςαύτήν, έπήγε τώ τεί- 
χέι πάντο&εν πυκνήν τήν φάλαγγα, οί δέ ύπορυσσόμενα 
τά τείχη ίδόντες και έκ τών βελών αναστελλόμενοι τά μέν 
τείχη και ουτοι έκλείπουσιν, ές δέ τήν ακραν ξυμφυγόν- 
τες έκεΐ&εν ήμύνοντο ' ξυνεισπεσόντων δέ αύτοϊς ολίγων 
Μακεδόνων μεταβαλλόμενοι και ξυστραφέντες τούς μέν 
έξέωσαν αύτών, άπέκτειναν δέ έν τή υποστροφή ές πέντε

5 και είκοσι, καϊ έν τούτω ’Αλέξανδρος τάς τε κλίμακας 
κελεύει πάντο&εν προστι&έναι τή άκρα καϊ ύπορύττειν 
τό τείχος, ώς δέ πύργος τε έπεσεν ύπορυσσόμενος καϊ 
τού μεταπυργίου τι παραρραγέν έπιμαχωτέραν ταύτη 
έποίησε τήν άκραν, πρώτος ’Αλέξανδρος έπιβάς τού τεί-

6 χους ώφ&η έχων τό τείχος, καϊ τούτον ίδόντες οί άλλοι 
Μακεδόνες αίσχυν&έντες άλλος άλλη άνήεσαν. είχετό τε 
ήδη ή άκρα, καϊ τών ’Ινδών οί μέν τάς οικίας ένεπίμπρα- 
σαν καϊ έν αύταΐς έγκαταλαμβανόμενοι άπέ&νησκον, οί 
πολλοϊ δέ μαχόμενοι αύτών. άπέ&ανον δέ οί πάντες ές 
πεντακισχιλίους, ξώντες δέ δί ανδρείαν ολίγοι έλήφ&ησαν.

8 Μείνας δέ αύτού μίαν ημέραν καϊ άναπαύσας τήν 
στρατιάν τή υστεραία προύχώρει ώς έπϊ τούς άλλους 
Μαλλούς. καϊ τάς μέν πόλεις έκλελοιπότας καταλαμβά­
νει, αύτούς δέ έμα&εν ότι πεφευγότες ειεν ές τήν έρημον.

2 καί ένταύ&α αύ&ις μίαν ημέραν άναπαύσας τήν στρατιάν 
ές τήν έπιούσαν Πεί&ωνα μέν καϊ Αημήτριον τον ίππάρ - 
χην προς τόν ποταμόν όπίσω άπέπεμψεν ών τε αυτοί 
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ηγούντο άγοντας καϊ πρός τούτοις ψιλών τάξεις δούς αν- 
τοΐς όβαι ικανοί πρός τό έργον. προβέταξε δέ παρά τη 3 

τού ποταμού ίόντας, εί' τιβι περιτυγχάνοιεν τών ές 
τάς ύλας ξυμπεφευγότων , αϊ δη πολλαϊ πρός τη οχ&η 
τού ποταμού ήβαν , τούτους κτείνειν, oOot μη έ&ελονταϊ 
βφάς ένδιδοϊεν. καϊ πολλούς καταλαβόντες έν ταϊς ύλαις 
οί άμφι Πεί&ωνά τε καϊ Αημητριον άπέκτειναν.

Αύτός δε ηγεν έπι την μεγίβτην τών Μαλλών πόλιν, 4 
ϊνα και έκ τών άλλων πόλεων πολλούς ξυμπεφευγέναι 
αύτώ έξηγγέλλετο. αλλά καϊ ταύτην έξέλιπον οί ’Ινδοί 
ώς προβάγοντα ’Αλέξανδρον έμα&ον * διαβάντες δέ τόν 
'Τδραώτην ποταμόν έπϊ ταϊς όχ&αις αυτού. ότι υψηλοί αί 
οχ&αι ηβαν, παρατεταγμένοι έμενον, ώς εΐρξοντες τού 
πόρου ’Αλέξανδρον, καϊ ταύτα ώς ηκουβεν , άναλαβών 5 
την ίππον την άμα αύτώ πάσαν ηει ώς έπϊ τόν 'Τδραώ­
την, ϊναπερ παρατετάχ&αι τούς Μαλλούς έξηγγέλλετο· 
οί δέ πεζοί έπεσ&αι αύτώ έτάχ&ησαν. ώς δέ άφίκετό τε 
έπ’ αύτόν καϊ έν τώ πέραν τούς πολεμίους τεταγμένους 
κατεϊδε, ώς είχεν έκ της οδού έμβάλλει ές τόν πόρον ξύν 
τη ΐππω μόνη, οί δέ, ίδόντες έν μέσω τού ποταμού όντα 6 
ηδη 'Αλέξανδρον, κατά σπουδήν μέν, ξυντεταγμένοι δέ 
όμως άπεχώρουν από της οχ&ης' καϊ ’Αλέξανδρος ξύν 
μόνη τη ΐππω εϊπετο. ώς δε κατεϊδον ιππέας μόνους, έπι- 
στρέψαντες οί’ίνδοϊ καρτερώς έμάχοντο, πλή&ος όντες ές 
πέντε μυριάδας, καϊ ’Αλέξανδρος ώς την τε φάλαγγα αύ­
τών πυκνήν κατεϊδε καϊ αύτώ οί πεζοί άπησαν, προσβο- 
λάς μέν έποίει ές κύκλους παριππεύων · ές χεϊρας δέ ούκ 
ηει τοΐς ’Ινδοΐς. καϊ έν τούτω παραγίνονται αύ^ώ οΐ τε 7 
Αγριάνες καϊ άλλαι τάξεις τών ψιλών, ας δη έπιλέκτους 
άμα οι ήγε, καϊ οί τοξόται · ού πόρρω δέ ούδέ η φάλαγξ 
έφαίνετο τών πεζών, καϊ οί ’Ινδοϊ όμού βφιβι πάντων 
τών δεινών προσκειμένων άποΰτρέψαντες ηδη προτρο-
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8πάδην έφευγον ές πόλιν όχυρωτάτην τών πλησίο ν. καν 
’Αλέξανδρος επόμενός τε αύτοΐς πολλούς έκτεινε και ώς 
ές την πόλιν οί διαφυγόντες κατειλή&ησαν, πρώτα μεν 
νονς ίππεύσιν έξ έφόδου έκυκλώσατο την πόλιν · ώς οί 
πεζοί αύτώ παρησαν, ταύτη μέν τη ημέρα περιστρατοπε- 
δεύει έν κύκλω τον τείχους, ότι ον πολύ τε της ημέρας 
ύπελείπετο ές την προσβολήν και η στρατιά αύτώ υπό τε 
πορείας μακράς οί πεζόν καν υπό διώξεως συνεχούς ον 
ίπποι καν ούχ ήκιστα κατά τόν πόρον τον ποταμού τε- 
ταλαιπωρηκεσαν·

θ τη δέ υστεραία δνχή διελών τόν στρατόν τού μέν ετέ­
ρου αυτός ηγούμενος προσέβαλλε τώ τείχει, τό δέ έτερον 
Περδίκκας προσήγε. καν έν τούτω ού δεξάμενοι οί’Ινδοι 
τών Μακεδονων την ορμήν τά μέν τείχη της πόλεως λεί- 
πουσιν, αύτον δέ ές την άκραν ξυνέφευγον. ’Αλέξανδρος 
μέν ούν καν ον άμφ’ αύτον πυλίδα τννά κατασχίσαντες 

2 παρηλ&ον εις την πόλνν πολύ προ τών άλλων · ον δέ όμού 
Περδίκκα τεταγμένον υστέρησαν ύπερβαίνοντες κατά τα 
τείχη ούκ εύπετώς, ούδέ τάς κλίμακας ον πολλοί αυτών 
φέροντες, ότι έαλωκέναι αύτοΐς έδόκεν η πόλις, ώς ερη- 
μούμενα τών προμαχομένων τά τείχη κατεΐδον. ώς δέ η 
άκρα έχομένη πρός τών πολεμίων καν προ ταύτης τεταγ­
μένον εϊςτό άπομάχεσ&αι πολλοί έφάνησαν, ενταύθα δη 
ον μέν ύπορύσσοντες τό τείχος, ον δέ προσ&έσει οπη παρ- 
είκοι τών κλιμάκων βιάσασ&αι έπειρώντο ενς την άκραν. 
Αλέξανδρος δέ, ώς βλακεύενν αύτώ έδόκουν τών Μακε- 
δόνων ον φέροντες τάς κλίμακας, άρπάσας κλίμακα ενός 
τών φερόντων προσέ&ηκε τώ τείχει αύτός καν είλη&εις 
υπό τη άσπίδι άνέβαινεν · έπι δέ αύτώ Πευκέστας ο την 
ίεράν ασπίδα φέρων, ην έκ τού νεω της Α&ηνάς της 
Ίλιάδος λαβών άμα οι είχεν ’Αλέξανδρος και προ αυτού 
έφέρετο έν ταΐς μάχαις · έπι δέ τούτω Αεοννάτος ανηει 
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κατα την αυτήν κλίμακα δ σωματοφύλαξ' κατά δέ άλλην 
κλίμακα Άβρέας τών διμοιριτών τις στρατευομένων. ηδη 4 
τε προς τή έπάλξει τού τείχους δ βασιλεύς ήν καϊ έρεί- 
Οας επ’ αυτή τήν ασπίδα τους μεν ω&ει είσω τού τείχους 
τών Ινδών, τούς δε καϊ αύτού τω ξίφει άποκτείνας γεγυ- 
μνώκει τδ ταύτη τείχος’ καϊ οί ύπασπισταϊ υπερφοβοι 
γενόμενοι υπέρ τού βασιλέως σπουδή ωθούμενοι κατα 
τήν αυτήν κλίμακα συντρίβουσιν αύτην, ώστε οί μεν ηδη 
ανιόντες αύτών κάτω έπεσον, τοίς δε αλλοις άπορον εποι- 
ηΰαν τήν άνοδον.

’Αλέξανδρος δε ώς έπϊ τού τείχους στάς κύκλω τε άπο 5 
τών πλησίον πύργων έβάλλετο, ού γάρ πελάσαι γε έτόλμα 
τις αύτώ τών ’Ινδών, καϊ ύπο τών έκ τής πόλεως, ουδέ 
πόρρω τούτων γε έσακοντιξόντων, έτυχε γάρ τι καϊ προσ- 
κεχωσμένον ταύτη πρός τό τείχος, δήλος μέν ήν ’Αλέξαν­
δρος ών τών τε όπλων τή λαμπρότητι καϊ τώ άτόπω τής 
τόλμης, έγνω δέ ότι, αύτού μέν μενών κινδυνεύσει, μη­
δέν ό τι καϊ λόγου άξιον άποδεικνύμενος, καταπηδήσας 
δέ είσω τού τείχους τυχόν μέν αύτώ τούτω έκπλήξει τούς 

’Ινδούς, εί δέ δή καϊ κινδυνεύειν δέοι, μεγάλα έργα καϊ 
τοίς έπειτα πυ&έσ&αι άξια έργασάμενος ούκ άσπουδεϊ 
άπο^ανεΐται ’ ταύτα γνούς καταπηδα από τού τείχους ές 
τήν άκραν. έν&α δή έρεισ&εϊς πρός τω τείχει -τούς μέν 6 
τινας ές χείρας έλ&όντας καϊ τόν γε ηγεμόνα τών ’Ινδών 
προσφερόμενόν οί &ρασύτερον παίσας τώ ξίφει αποκτεί- 
νεί’ άλλον δέ πελάζοντα λί&ω βαλών έσχε, καϊ άλλον 
λί&ω, τον δέ έγγυτέρω προσάγοντα τώ ξίφει αύ&ις. οί 
δέ βάρβαροι πελάζειν μέν αύτώ ούκέτι ή&ελον, έβαλλον 
δέ πάντο&εν περιεστηκότες ό τι τις έχων βέλος έτύγχανεν 
ή έν τώ τότε έλαβεν.

’Εν τούτω δέ Πευκέστας τε καϊ ό διμοιρίτης ’ΑβρέαςΙΟ 
καϊ έπ’ αύτοίς Αεοννάτος, οϊ δή μόνοι έτυχον πριν ξυν-
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τριβήναι τάς κλίμακας άναβεβηκότες έπϊ τό τείχος, κα~ 
ταπηδήσαντες καϊ αντοϊ προ τον βασιλέως έμάχοντο. καϊ 
"Αβρέας μεν ό διμοιρίτης πίπτει αντον, τοξεν&εϊς ες τό 
πρόσωπον · "Αλέξανδρος δέ βάλλεται και αντός διά τον 
&ώρακος ες τό στή&ος τοξεύματι νπέρ τόν μαστόν, ώστε 
λέγει Πτολεμαίος ότι και πνεύμα όμον τώ αΐματι εκ τον 

2 τραύματος έξεπνείτο. ό δε, εστε μεν έτι θερμόν ήν αύτώ 
τό αίμα, καίπερ κακώς έχων, ήμύνετο · πολλον δε δη τον 
αίματος καϊ ά&ρόον, οία δη ξνν πνεύματι, έκρνέντος, 
Ιλιγγός τε αντόν καϊ λειποψνχία κατέσχε και πίπτει αν­
τον έπϊ την ασπίδα ξνννεύσας. Πενκέστας δε περιβάς 
πεπτωκότι καϊ νπερσχών την ίεράν την εξ Ίλιον ασπίδα 
πρό αντον καϊ Αεοννάτος ές τά έπϊ πάτερα οντοί τε βάλ­
λονται άμφότεροι καϊ "Αλέξανδρος έγγύς ήν ήδη νπο τον 

3 αίματος έκλιπείν. τοίς γάρ Μακεδόσι καϊ ταύτη έν άπόρω 
γεγένητο τά τής προσβολής ότι οί τόν "Αλέξανδρον βαλ- 
λόμενόν τε έπϊ τώτείχει ίδόντες καϊ πηδώντα εί'σω ές τήν 
άκραν, νπό σπονδής τε καϊ φόβον μη τι αντοίς ό βασι­
λεύς πά&η ον ξύν νώ κινδννεύων, τάς κλίμακας σνντε- 
τριφότες άλλοι άλλας μηχανάς ές τό άνελ&είν έπϊ τό τεί­
χος ώς έν άπόροις έμηχανώντο, οί μέν πασσάλονς έμ- 
πηγνύοντες ές τό τείχος, γήϊνον όν, καϊ κατά τούτονς 
έκκρεμαννύμενοι χαλεπώς άνείρπον, οί δέ, άλλοι έπ" άλ- 

4 λονς έπιβαίνοντες. ό δέ πρώτος άνελ&ών ένρίπτει έαν- 
τον κατά τον τείχονς ές τήν πόλιν, ίναπερ τόν βασιλέα 
εωρων κείμενον, ξνν οίμωγή καϊ άλαλαγμώ πάντες. ήδη 
τε αμφ αντώ Ίϊεπτωκότι καρτερά μάχη ξννειστήκει άλ­
λον επ αλλω τών Μακεδόνων προασπίζοντος, καϊ έν 
τοντω οί μέν τον μοχλόν ότω είχετο ή κατά τό μεταπύρ- 
γιον πνλη κατασχίσαντες έπ" όλίγονς παρήεσαν’ οί δέ 
κα& ο τι η πύλη διέσχε τούς ώμονς νπο&έντες καϊ ώσαν- 
τες ες το είσω τό τείχος άνεπέτασαν ταύτη τήν άκραν.
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’Εν τούτω δέ οί μέν έκτεινον τούς'Ινδούς, και άπέ-11 
κτεινάν γε πάντας ούδέ γυναίκα ή παΐδα ύπελείποντο · 
οί δέ έξέφερον τον βασιλέα έπι της άσπίδος κακώς έχοντα, 
ούπω γιγνώσκοντες βιώσιμον δντα. τδ δε βέλος έξελκύ- 
σαι έκ τού τραύματος έπιτεμόντα την πληγήν οί μεν Κρι- 
τόδημον ανέγραψαν, ιατρόν Κώον, τδ γένος τών Ασκλη- 

\πιάδην ■ οί δέ, Περδίκκαν τδν σωματοφύλακα, ού παρ­
όντος έν τώ δεινώ ιατρού, έγκελευσαμένου Αλεξάνδρου 
τώ ξίφει έπιτεμεΐν τήν πληγήν καί κομίσασ&αι τδ βέλος, 
έν δέ τή κομιδή φορά αίματος πολλού γίγνεται, ώστε λει- 2 
ποψυχήσαι αύ&ις Αλέξανδρον και ούτω σχε&ήναι αύτω 
τδ αίμα ύπδ τή λειποψυχία. πολλά δέ και άλλα άναγέ- 
γραπται τοΐς ξυγγραφεύσιν υπέρ τού παθήματος, και ή 
φήμη παραδεξαμένη αυτά κατά τούς πρώτους ψευσαμέ- 
νους έτι και εις ημάς διασώζει, ούδέ αφήσει παραδιδούσα 
και έφεξής άλλοις τά ψευδή, είμή ύπδ τήσδε τής ξυγγρα- 
φής παύσεται.

Αύτίκα έν Όξνδράκαις τδ πά&ημα τούτο γενέσ&αι 3 
Αλεξάνδρω δ πας λόγος κατέχει · τό άε έν Μαλλοΐς, έ&νει 
αύτονόμω ’Ινδικώ, ξυνέβη, και ή τε πόλις Μαλλών ήν 
και οί βαλόντες Αλέξανδρον Μαλλοί' οϊ δή έγνώκεσαν 
μέν ξυμμίξαντες τοΐς ’Οξυδράκαις ούτω διαγωνίζεσ&αι, 
έφ&η δέ διά τής άνύδρου έπ’ αύτούς έλάσας πριν τινα 
ωφέλειαν αυτοΐς παρά τών Οξυδρακών γενέσ&αι ή αύ­
τούς έκείνοις τι έπωφελήσαι. έπει και τήν τελευταιαν 4 
μάχην τήν πρδς Ααρεΐον γενομένην, κα&’ ήντινα έφυγε 
Ααρεΐος ούδέ πρόσθεν έληξε τής φυγής πριν ξυλληφ&ή- 
ναι ύπδ τών άμφι Βήσσον και προσάγοντος ήδη Αλεξάν­
δρου άπο&ανειν, πρδς Αρβήλοις γενέσ&αι δ πας λόγος 
κατέχει, κα&άπερ ούν και τήν πρδ ταύτης έν’ίσσώ, και 
τήν πρώτην ιππομαχίαν πρδς Γρανικώ. αλλά πρδς Γρα- 5, 
νικώ μέν ξυνέβη μάχη ιππική και πρδς ’Ισσώ ή αύ^ις 
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προς Ηαρεϊον μάχη' "Αρβηλα δε τον χώρον έν ω την 
έοχάτην μάχην Παρειάς τε καϊ ’Αλέξανδρος έμ αχέ θα ντο 
οί μέν τά πλεΐοτα ξνγγράψαντες λέγονΟιν ότι έξακοΟίονς: 
Οταδίονς απέχει, οί δέ τά έλάχιοτα^ ότι ές πεντακοοίονς. 
αλλά έν Γανγαμήλοις γάρ γενέΰ&αι την μάχην προς τω 
ποταμω Βονμώδω λέγει Πτολεμαίος και ’ΑριΟτόβονλος.

6 πόλις δέ ούκ ήν τά Γανγάμηλα, αλλά κώμη μεγάλη, ονόδ : 
όνομαΟτός δ χώρος ούδέ εις ακοήν ήδν τό όνομα · έν&εν 
δέμοι δοκεΐ πόλις ονΟα τά’Άρβηλα άπηνέγκατο τήν δό­
ξαν τής μεγάλης μάχης, εί δέ προς Αρβήλοις χρή οίεΟ&αι 
γενέβ&αι τό έργον έκεΐνο, εις τοοόνδε ’Αρβήλων άπέχον, r 
και τήν έν Σαλαμινι γενομένην νανμαχίαν προς ί<5$μώ 
τώ Κοριν&ίων έξεβτι λέγειν ότι έγένετο, και τήν έπ’ ’Αρ- 
τεμιβίω τής Εύβοιας προς Αίγίνη ή Σοννίω.

7 Και μην νπέρ τών νπεραβπιβάντων έν τώ κινδννω 
’Αλεξάνδρον r Πενκέβταν μέν γενέ(5&αι ξνμπαντες όμο- 
λογονΟιν, νπέρ Αεοννάτον δέ ούκέτι ξνμφέρονται ούδέ 
νπέρ ’Αβρέον τον διμοιρίτον. και οι μέν ξνλω πληγέντα 
κατά τον κράνονς ’Αλέξανδρον και ίλιγγιάοαντα πεβειν, 
αύ&ις δέ άναΟτάντα βλη&ήναι βέλει διά τον &ώρακος ές 
τό Οτή&ος · Πτολεμαίος δέ ό Αάγον ταντην μόνην τήν

8 πληγήν πληγήναι λέγει τήν ές τό βτή&ος. τό δέ δή μέγι- 
Οτον πλημμέλημα τών ξνγγραψάντων τά άμφϊ ’Αλέξαν­
δρον έκεΐνο τίθεμαι έγωγε. Πτολεμαίον γάρ τόν Αάγον 
έοτιν ο'ι ανέγραψαν ξνναναβήναι τε ’Αλεξάνδρω κατά τήν 
κλίμακα όμον Πενκέβτα καϊ νπεραΟπιΟαι κειμένον, καϊ 
έπϊ τώδε Σωτήρα έπικλη&ήναι τόν Πτολεμαίον' καί- 
τοι αύτός Πτολεμαίος άναγέγραφεν ούδέ παραγενέο&αι 
τοντω τώ έργω' αλλά ότρατιάς γάρ αύτός ηγούμενος 
άλλας μάχεσ&αι μάχας καϊ προς άλλονς βαρβάρονς. 
ταντα μέν δή έν έκβολή τον λόγον άναγεγράφ&ω μοι, 
ώς μή άταλαίπωρον γίγνεΰ&αι τοις έπειτα αν&ρώποις 
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την υπέρ τών τηλικούτων έργων τε καϊ πα&ημάτων 
άφήγησιν.

Έν ω δέ 'Αλέξανδρος αυτού μενών τό τραύμα έ&ε-12 
ραπεύετο, ές τό στρατόπεδον ένΰενπερ ώρμή&η έπϊ τους 
Μαλλούς ό μεν πρώτος λόγος ήκεν ότι τε&νηκώς εΐ'η έκ 
τού τραύματος, και τά μεν πρώτα οΐμωγη ήν τής στρα­
τιάς ξυμπάσης^ άλλου άλλω παραδιδόντος τήν φήμην 
παυσάμενοι δε τής οίμωγής α&υμοί τε και άποροι ησαν 
όστις μεν έξηγούμενος έσται τής στρατιάς (πολλοις γαρ 2 
δή έν ί'σω τά τής άξιώσεως έδόκει πρός τε αυτού Αλε­
ξάνδρου καϊ πρός Μακεδόνων κα&εστηκέναι), όπως δε 
άποσω&ήσονται εις τήν οΐκείαν, τοσούτων μεν έ&νών 
μαχίμων περιειργόντων σφάς έν κύκλω, τών μεν ονπω 
προσκεχωρηκότων ά δή υπέρ τής έλευ&ερίας εί'καζον 
άγωνιεϊσ&αι καρτερώς, τών δέ άποστησομένων, αφαι- 
ρε&έντος αύτοΐς τού 'Αλεξάνδρου φόβου : ποταμών τε έν 
μέσω άδιαβάτων τότε γε έδόκουν είναι, καϊ πάντα σφί- 
σιν άπορα καϊ αμήχανα έρήμοις 'Αλεξάνδρου έφαίνετο. 
ώς δέ ήκέ ποτέ λόγος ότι ξή 'Αλέξανδρος, τούτω μέν μο- 3 
γις ξυνεχώρησαν' εί δέ καϊ βιώσιμος έστιν, ούπω έπι- 
στεύετο. ώς δέ καϊ γράμματα παρ' αύτού ήκεν ότι οσον 
ούπω κατελεύσεται έπϊ τό στρατόπεδον, ούδέ ταύτα τοις 
πολλοις υπό τού άγαν δέους πιστά έφαίνετο, αλλά πλάτ- 
τεσ&αι γάρ πρός τών άμφ' αύτον σωματοφυλάκων τε καϊ 
στρατηγών είκάξετο.

Καϊ ταύτα έννοήσας 'Αλέξανδρος, μή τι νεωτερι-1& 
σ&είη έν τή στρατιά ότε πρώτον ήδυνή^η κομίζεται έπϊ 
τού ποταμού τού 'Τδραώτου τάς όχ&ας · καϊ πλέων κατα 
τόν ποταμόν (ήν γάρ τό στρατόπεδον έπϊ ταΐς ξυμβολαΐς 
τού τε 'Τδραώτου καϊ τού 'Ακεσίνου, ΐνα 'Ηφαιστίων τε 
έπϊ τής στρατιάς ήν καϊΝέαρχος τό ναυτικόν αύτώ είχεν), 
ώς έπέλαζεν ή ναύς ήδη τώ στρατοπέδω τόν βασιλέα φέ
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ρονβα, κελεύει, δη άφελεΐν την σκηνήν άπδ της πρύμνης, ■ 
2 ώς καταφανής είναι, πάσιν. of δέ έτι ήπίστονν, ώς νεκρόν

δή$εν κομιζομένον’Αλεξάνδρον, πρίν γε δη προσσχού- 
σης τής νεώς τή όχ&η δ μεν τήν χεΐρα άνέτεινεν ές το 
πλή&ος' οί δε άνεβόηβαν, ές τον ονρανδν άνασχόντες 
τάς χεΐρας, οί δέ προς αντον ’Αλέξανδρον' πολλοΐς δέ καϊ I 
δάκρνα έπϊ τώ άνελπίστω προεχύ&η άκούσια. καϊ of μεν r 
τών νπασπιστών κλίνην προσέφερον αύτώ έκκομιζομένω h 

3 έκ τής νεώς' δ δέ τον ίππον προσαγαγεΐν έκέλενσεν. ώς \ 
δέ έπιβάς τον ίππον ώφ&η αν&ις, κρότω δή πολλώ έπε- 
κτύπησεν ή στρατιά πάσα· έπήχησαν δέ αί τε οχ&αι καϊ 
αί πλησίον αντών νάπαι. προβάγων δέ ήδη τή σκηνή 
καταβαίνει άπδ τον ίππον, ώστε καϊ βαδίζων δφ&ήναι. 
οί δέ έπέλαζον άλλος άλλο^εν, οί μέν χειρών, οί δέ γονά­
των, οί δέ τής έσ&ήτος αντής άπτόμενοί' οί δέ καϊ ίδεΐν 
έγγύ&εν καί τι καϊ έπενφημήσαντες άπελ&εΐν · οί δέ ται- 
νίαις έβαλλον, οί δέ άν&εσιν, όσα έν τώ τότε ή ’Ινδών 
γη παρείχε.

4 Νέαρχος δέ λέγει ότι, χαλεποϊ αντω τών φίλων έγέ- 
νοντο όσοι, έκάκιξον ότι, αντδς προ τής στρατιάς κινδν- 
νεύοΐ' ον γάρ στρατηγόν ταϋτα, άλλά στρατιώτον είναι 
καί μοι δοκεΐ άχ&εσ&αι ’Αλέξανδρος τοΐσδε τοΐς λόγοις, 
ότι άλη&εΐς τε όντας έγίνωσκε καϊ αντδν νπαίτιον τή 
έπιτιμήσει. καϊ όμως νπδ μένονς τε τοϋ έν ταΐς μάχαις 
καϊ τον έρωτος τής δόξης, κα^άπερ οί άλλης τινδς ηδο­
νής έξηττώμενοι, ον καρτερδς ήν άπέχεσ&αι τών κινδύ-

5 νων. άν&ρωπον δέ τινα πρεσβύτερονφλέγει Βοιώτιον, τδ 
δέ όνομα τον άνθρωπον ον λέγει, ώς άχ&όμενόν τε προς 
τάς έπιτιμήσεις τών φίλων κατέμα&εν ’Αλέξανδρον καϊ 
έσκν&ρωπακότα, προσελ&όντα τούτον βοιωτιάξοντα άμα 
τή φωνή ταντα φάναι' ώ’Αλέξανδρε, άνδρών τα έργα' 
καί τι καϊ ιαμβεΐον νπειπεΐν, τον δέ νονν είναι τον ίαμ- 
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βείον οτι τώ τι δρώντι καϊ πα&εΐν έστιν όφειλόμενον. 
καϊ τούτον εν τε τω παραντίκα ενδοκιμήσαι καϊ έπιτη- 
δειότερον ές τδ έπειτα 'Αλεξάνδρω γενέσ&αι.

’Εν τούτω δέ άφίκοντο παρ' 'Αλέξανδρον τών Μαλ-ΊΛ 
λών τών νπολειπομένων πρέσβεις, ένδιδόντες το έ&νος^ 
καϊ παρά 'Οξνδρακών οϊ τε ηγεμόνες τών πόλεων καϊ οί 
νομάρχαι αντοϊ καϊ άλλοι άμα τοντοις εκατόν καϊ πεν­
τήκοντα οί γνωριμώτατοι αντοκράτορες περϊ σπονδών 
δώρά τε όσα μέγιστα παρ' Ίνδοίς κομίζοντες καϊ τό έ&νος 
καϊ οντοι ένδιδόντες. σνγγνωστά δέ άμαρτειν έφασαν ον 2 
πάλαι παρ' αντον πρεσβενσάμενοι · έπι&νμεΐν γάρ, ώσ- 
περ τινές άλλοι, έτι μάλλον αντοϊ έλεν&ερίας τε καϊ αν- 
τόνομοι είναι, ήντινα έλεν&ερίαν έξ ότον Αιόννσος ές 
'Ινδούς ήκε σώαν σφίσιν είναι ές 'Αλέξανδρον · εί δέ 'Αλε­
ξάνδρω δοκονν έστιν, οτι καϊ 'Αλέξανδρον από &εών γε- 
νέσ&αι λόγος κατέχει^ σατράπην τε άναδέξεσ&αι όντινα 
τάττοι 'Αλέξανδρος καϊ φόρονς άποίσειν τονς 'Αλεξάνδρω 
δόξαντας ’ διδόναι δέ καϊ δμήρονς έ&έλειν όσονς αν αίτή 
'Αλέξανδρος, δ δέ χιλίονς ήτησε τονς κρατιστεύ όντας τον 3 
έ&νονς, ού'ς. εί μέν βούλοιτο, άντι ομήρων κα&έξειν' 
εί δέ μή. ξνστρατεύοντας έξειν έστ' αν διαπολεμη&ή αντω 
προς τονς άλλονς 'Ινδούς, οί δέ τούς τε χιλίονς έπεμψαν, 
τονς κρατίστονς καϊ μεγίστονς σφών έπιλεξάμενοι, και 
άρματα πεντακόσια ούκ αίτη&έντες καϊ τονς άμβάτας τών 
αρμάτων. 'Αλέξανδρος δέ σατράπην μέν τούτοις τε καϊ 
τών Μαλλών τοΐς έτι σωξομένοις έπέταξε Φίλιππον · τονς 
ομήρους δέ αντοΐς άφήκε, τά δέ άρματα έλαβεν.

'Ως δέ ταντα αντω κεκόσμητο καϊ πλοία έπϊ τή δια- 4 
τριβή τή έκ τον τραύματος πολλά προσενενανπήγητο^ 
άναβιβάσας ές τάς νανς τών μέν εταίρων ιππέας έπτα- 
κοσίονς καϊ χιλίονς^ τών ψιλών δέ όσονσπερ καϊ πρότε- 
ρον^ πεζούς δέ ές μνρίονς, ολίγον μέν τι τώ 'Τδραώτη 

ARRIANUS. 16
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ποταμώ κατέπλενσεν · ώς δέ σννέμιξεν ό 'Τδραώτης τώ 
"Ακεσίνη^ <m ό "Ακεσίνης κρατεί τοϋ 'Τδραώτον τή έπω- 
ννμία, κατά τόν "Ακεσίνην αν έπλει, έστε έπϊ την ξνμ- 

5 βολήν τον "Ακεσίνον καν τον "Ινδού ήκε. τέσσαρες γάρ 
οντοι μεγάλοι, ποταμοί καν νανσίποροι οί τέσσαρες εις τόν 
"Ινδόν ποταμόν τό νδωρ ξνμβάλλονσιν, ον ξνν τή σφε- 
τερα έκαστος έπωννμία, αλλά ό 'Τδάσπης μεν ές τόν "Ακε­
σίνην έμβάλλει, έμβαλών δέ τό παν νδωρ "Ακεσίνην παρ­
έχεται καλούμενον · αν&ις δέ ό "Ακεσίνης οντος ξνμβάλ- 
λεν τώ 'Τδραώτη, καν παραλαβών τούτον έτι "Ακεσίνης 
έστί * και τόν 'Τφασιν έπι τοντω ό "Ακεσίνης παραλαβών 
τώ αντού δη όνόματι ές τόν "Ινδόν έμβάλλει · έμβαλών 
δέ ζυγχωρεΐ ηδη τώ Ίνδώ. έν&εν δη ό "Ινδός πριν ές τό 
Αέλτα σχισ&ήναι ούκ απιστώ ότι και ές εκατόν στα- 
δίονς έρχεται και νπέρ τονς εκατόν τνχόν ΐναπερ λιμνάζει 
μάλλον.

"Ενταύθα έπι ταϊς ξνμβολαις τον "Ακεσίνον και τον 
"Ινδού προσέμενεν έστε άφίκετο αντώ ξνν τη στρατιά 
Περδικκας, καταστρεψάμενος έν^παρόδω τό "Αβαστανών 
έ&νος αντόνομον. έν τοντω δέ άλλαι τε προσγίγνονται 
"Αλεξάνδρω τριακόντοροι και πλοία στρογγύλα άλλα, ά 
δη έν βά&ροις ένανπηγή&η αντώ. οϊ δη και άλλο έ^νος 
"Ινδών αντόνομον προσέχωρηόαν. και παρά "Οσσαδίων, 
καϊ τούτον γένονς αντονόμον "Ινδικού, πρέσβεις ηκον^ 

2 ένδιδόντες καϊ οντοι τονς "Οσσαδιονς. Φιλιππω μέν δή 
τής σατραπείας όρονς έταξε τάς σνμβολάς τού τε "Ακε- 
σίνον και Ινδού, καϊ απολείπει ξνν αντώ τούς τε Θρά­
κας πάντας καϊ έκ τών τάξεων όσοι ές φνλακήν τής χώ­
ρας ικανοί έφαίνοντο. πόλιν τε ένταύ&α κτίσαι έκέλεν- 
σεν επ αντή τή ξνμβολή τοΐν ποταμοΐν, "ελπίσας μεγά- 
λην τε έσεσ&αι καϊ επιφανή ές άν^ρώπονς καϊ νεωσοί- 

3 κονς ποιη&ήναι. έν τούτω δέ καϊ "Οξνάρτης ό Βάκτριος,
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δ Ρωξάνης τής γυναικός ’Αλεξάνδρου πατήρ? ήκε παρ’ 
'Αλέξανδρον· καϊ προστί&ηβιν αύτώ Παραπαμισαδών σα- 
τραπεύειν, άπαλλάξας Ίϊρυάσπην τον πρόσ&εν σατρά­
πην, ότι ουκ έν κόσμω έξηγεΐσ&αι αύτώ ο Ίϊρυάσπης 
έξήγγελτο.

”Evfra δή διαβιβάσας Κράτερόν τε καϊ τής στρατιάς £ 
τήν πολλήν καϊ τούς έλέφαντας έν αριστερά τού ’Ινδού 
ποταμού, ότι εύπορώτερά τε ταύτη τά παρα τον ποταμον 
στρατιά βαρεία έφαίνετο και τά έ&νη τά προσοικούντα 
ού πάντη φιλία ήν, αύτος κατέπλει ές τών Σόγδων το 
βασίλειον. και ένταύ&α πόλιν τε έτείχιξεν άλλην και νεώ­
σοικους έποίει άλλους και τά πλοία αύτώ τα πεπονηκοτα 
έπεσκευάσ^η. τής δέ άπό τών ξυμβολών τού τε ’Ινδού 
καϊ ’Ακεσίνου χώρας έστε έπϊ θάλασσαν σατράπην απέ- 
δειξεν ’Οξυάρτην και Πεί&ωνα ξύν τή παραλία πάση τής 

’Ινδών γής.
Καϊ Κράτερόν μέν εκπέμπει αύ&ις ξύν τή στρατιά □ 

[&ά τής ’Αραχώτων καϊΑράγγων γής]' αυτός δέ κατέπλει 
ές τήν Μονσικανού έπικράτειαν , ήντινα ευδαιμονεστα- 
την τής ’Ινδών γής είναι έξηγγέλλετο, ότι ούπω ούτε 
άπηντήκει αύτώ Μουσικανός ένδιδούς αυτόν τε καϊ την 
χώραν ούτε πρέσβεις έπϊ φιλία έκπέμπει, ούδέ τι ούτε 
αύτος έπεπόμφει ά δή μεγάλω βασιλεί είκός, ούτε τι ητή- 
κει έξ ’Αλεξάνδρου, καϊ γίγνεται αύτώ ο πλούς κατά τον 6 
ποταμόν ές τοσόνδε έσπουδασμένος ώστε έφ&η έπϊ τοΐς 
όρίοις γενέσ&αι τής Μουσικανού χώρας πριν πυ&έσ&αι 
Μουσικανόν ότι ώρμηται ώς έπ’ αύτόν ’Αλέξανδρος, ουτω 
δή έκπλαγεϊς κατά τάχος άπήντα ’Αλεξάνδρας δώρα τε 
τά πλείστου άξια παρ’ ’Ινδοις κομίζων καϊ τούς έλέφαν­
τας ξύμπαντας άγων καϊ τό έ&νος τε καϊ αύτόν ένδιδούς 
καϊ όμολογών άδικεϊν^ όπερ μέγιστον παρ Αλεξάνδρω 
ήν ές τό τυχειν ών τις δέοιτο. καϊ ούν καϊ Μουσικανώ 7 

16*
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έπϊ τοεΣδε άδεεα έδό&η έξ Αλεξάνδρου, καϊ την πόλιν 
έ&αύμαΣεν ’Αλέξανδρος καϊ την χώραν, καϊ άρχεεν αυτής 
ΜουΣεκανώ έδωκε. Κράτερος δε έν τή πόλεε έτάχ&η την 
άκραν έκτεεχεΣαε \ καϊ παρόντος έτε έτεεχέΣ&η ’Αλεξάν­
δρου καϊ φυλακή κατεβτά&η, ότε έπετήδεεον αύτώ έφάνη 
τό χωρε'ον ές τό κατέχεΣ&αε τά κύκλω έ&νη φυλαττόμενα.

1G ”Εν&εν δε άναλαβών τούς τε τοξότας καε τούς ’Αγρε- 
άνας καϊ την εππον την άμα οε πλέουΣαν έξελαύνεε έπϊ 
τόν νομάρχην της ταύτη γης, όνομα δέ ήν ’Οξυκανός, 
ότε μήτε αύτό$ άφεκτο μήτε πρεΣβεες παρ’ αύτοϋ ήκον 

2 ένδεδόντες αύτόν τε καϊ τήν χώραν, δύο μεν δη τας με- 
γε'Στας πόλεες τών υπό τώ ’Οξυκανώ έξ έφόδου κατά κρά­
τος έλαβεν · έν δέ τή έτέρα τούτων καε αύτός ’Οξυκανός 
έάλω. ό δέ τήν μέν λεέαν τή Στρατεα δέδωΣε, τούς ε’Ζε- 
φαντας δέ άμα οε ήγεν. καϊ άλλαε δέ πόλεες αύτώ αε έν 
τή αύτή χώρα ένεδέδοντο έπεόντε ούδέ τες έτράπετο ές 
αλκήν· ούτω καϊ ’Ινδοε πάντες έδεδούλωντο ήδη τή γνώμη 
προς ’Αλεξάνδρου τε καϊ τής ’Αλεξάνδρου τύχης.

3 Ό $ε έπϊ Σάμβον αύ ήγε, τών όρεε'ων ’Ινδών Σατρά­
πην ύπ’ αύτοϋ καταοτα&έντα, ος πεφευγέναε αύτώ έξηγ- 
γέλλετο ότε ΜουΣεκανόν άφεεμένον προς ’Αλεξάνδρου 
έπύ&ετο καϊ τής χώρας τής εαυτού άρχοντα · τά γάρ προς

4 ΜουΣεκανόν αύτώ πολέμεα ήν. ώς δέ έπέλαξεν ήδη τή 
' πόλεε ’Αλέξανδρος ήντενα μητρόπολεν είχεν ή τού Σάμ- 

βου χώρα, όνομα ήν τή πόλεε Σενδέμανα, αε τε πύλαε 
αύτώ άνοε'γονταε προΣαγοντε καε οέ οεκεεοε οε τού Σάμ- 
βου τά τε χρήματα άπηρέ&μηΣαν καϊ τούς έλέφαντας μετά 
Σφών άγοντες άπήντων · ού γάρ δή ’Αλεξάνδρω γε πολε- 
μέως έχοντα Σάμβον φυγεεν, αλλά ΜουΣεκανοϋ τήν άφε-

5 Σεν δεεΣαντα. ό άε καϊ άλλην πόλεν έν τούτω άποΣταΣαν 
είλε, καϊ τών Βραχμάνων, οϊ δή ΣοφεΣταε τοΐς ’Ινδοες 
εεΣεν, οΣοε α’ε'τεοε τής άποΣτάΣεως έγένοντο άπέκτεενεν · 
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υπέρ ών εγώ της σοφίας, εί δη τις έστιν, έν τή Ινδική 
ξυγγραφή δηλώσω.

Και έν τούτω Μουσικανός αύτώ άφεστάναι έξηγ-U 
γέλλετο. και έπι τούτον γιεν έκπέμπει Πεί&ωνα τον Αγη- 
νορος σατράπην ξύν στρατιά άποχρώση. αυτός δέ τας 
πόλεις τάς υπό Μουσικανώ τεταγμένας έπελδών τας μεν 
έξανδραποδίσας αύτών κατέσκαψεν, είς ας δέ φρουράς 
είσήγαγε καϊ άκρας έξετείχισε. ταϋτα δέ διαπραξάμενος 
έπι τό στρατοπέδου τε έπαυήκε καϊ τόν στόλον. έυ&α δη 2 
Μουσικανός τε ξυλληφ&εϊς άγεται πρός Πεί&ωνος, καϊ 
τούτον κρεμάσαι κελεύει ’Αλέξανδρος έν τή αυτού γη, καϊ 
τών Βραχμάνων όσοι αίτιοι τής άποστάσεως Μουσικανώ 
κατέστησαν άφίκετο δέ αύτώ καϊ ό τών Παττάλωυ τής 
χώρας αρχών, ο δή τό Λέλτα έφην είναι τό πρός τού πο­
ταμού τού 'Ινδού ποιούμενου, μεΐζου έτι τού Αέλτα τού 
Αιγυπτίου, καϊ ούτος τήν τε χώραν αύτώ τήν αυτού ένε- 
δίδου πάσαν καϊ αυτόν τε καϊ τά αυτού έπέτρεψε. τού- 3 
τον μέν δή έπϊ τή αυτού αρχή έκπέμπει αύ^ις, παραγ- 
γείλας παρασκευάζειν όσα ές υποδοχήν τή στρατιά ' αύτος 
δέ Κράτερον μέν τήν τε ’Αττάλου τάξιυ άγοντα καϊ τήν 
Μελεάγρου καϊ ’Αντί,γένους καϊ τών τοξοτών έστιν ους 
καϊ τών εταίρων τε καϊ άλλων Μακεδονων όσους ές Μα­
κεδονίαν απομάχους όντας ήδη έστελλε τήν έπ’ ’Αραχω- 
τών καϊ Ζαράγγων έπεμπεν ές Καρμανίαν, καϊ τούς έλέ- 
φαυτας τούτω άγειν έδωκε' τή δέ άλλη στρατιάς ο6η γε^ 
μή ξύν αύτώ κατέπλει ώς έπϊ θάλασσαν, Ηφαιστίων έπε- 
τάχ&η * Πεί&ωνα δέ τούς τε ίππακοντιστάς άγοντα καϊ 
τούς ’Αγριάνας ές τήν έπ’ έκεϊνα όχ&ην τού ’Ινδού διαβι- 
βάσας^ ούχήπερ 'Ηφαιστίων τήν στρατιάν άγειν ήμελλε^ 
τάς τε έκτετειχισμένας ήδη πόλεις ξυνοικίσαι έκέλευσε καϊ 
εί δ ή τινα νεωτερίζοιτο πρός τών ταύτη Ινδών καϊ ταύτα 
ές κόσμον καταστήσαντα ξυμβάλλειν οί ές τά Πατταλα.
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5 "Ήδη di τριτην ημέραν αύτώ του πλού έχοντι εξαγ­
γέλλεται ότι ο τών Παττάλων ύπαρχος ξυλλαβών τών 
Πατταλέων τούς πολλούς άποδεδρακώς οΐχοιτο, άπολι- 
πών την χώραν έρημον ’ καϊ έπϊ τούτω πλείονι η προ- 
σ&εν σπουδή κατέπλει 'Αλέξανδρος. ώς δέ άφικετο ές τά 
Πάτταλα, την τε χώραν καϊ την πόλιν έρημον καταλαμ- 

6 βάνει τών ένοικούντων τε καϊ έπεργαξομένων. δ δέ κατά 
δίωξιν τών φευγόντων έκπέμψας τής στρατιάς τούς κου­
φότατους^ έπεί τινες αύτών ξυνελήφ&ησαν, αποπέμπει, 
τούτους παρά τούς άλλους, έντειλάμενος έπανιέναι &αρ- 
ρούντας · είναι γάρ αύτοις τήν τε πόλιν οίκεΐν ώς πρό- 
σ&εν καϊ τήν χώραν έργάξεσ&αι. καϊ έπανήλ&ον οι πολ­
λοί αύτών.

18 Αύτός δέ 'Ηφαιστίωνι προστάξας τειχίξειν έν τοΐς 
Παττάλοις άκραν αποπέμπει ές τήν άνυδρον τής πλησίον 
γής φρέατά τε όρύξοντας καϊ οίκήσιμον τήν χώραν κατα- 
σκευάσοντας. καϊ τούτοις έπέ&εντο τών προσχώρων τινές 
βαρβάρων, καϊ έστι μέν οϋς διέφ&ειραν αύτών άφνω 
προσπεσόντες, πολλούς δέ καϊ σφών άποβαλόντες έφυ- 
γον εις τήν έρημον, ώστε έπιτελεσ&ήναι τοΐς έκπεμφ&εΐσι 
τά έργα, προσγενομένης αύτοις καϊ άλλης στρατιάς, ήν 
'Αλέξανδρος πυ&όμενος τών βαρβάρων τήν έπί&εσιν 
έστάλκει με&έξοντας τού έργου.

2 Περϊ δέ τοΐς Παττάλοις σχίζεται τού Ινδού τό ύδωρ 
ές δύο ποταμούς μεγάλους · καϊ ούτοι άμφότεροι σώζουσι 
τού "Ινδού τό όνομα έστε έπϊ τήν θάλασσαν. ένταύ&α 
ναύβτα&μόν τε καϊ νεώσοικους έποίει "Αλέξανδρος, ώς δέ 
προύκεχωρήκει αύτώ τά έργα, ό άδ καταπλεΐν έπενόει 
έστε έπϊ τήν έκβολήν τού έν δεξιά ρέοντος ποταμού ές τήν

3 θάλασσαν. Αεοννάτον μέν δή, δούς αύτώ τών τε ιππέων 
χιλίους καϊ τών οπλιτών τε καϊ ψιλών ές όκτακισχι- 

λίους, κατά τήν νήσον τά Πάτταλα έκπέμπει άντιπαρά- 
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γειν τώ ΰτόλω * αντός δέ τάς μάλιΟτα τών νεών ταχνναν- 
τούβας άναλαβών όσαι τε ήμιόλιαι και τάς τριακοντόρονς 
πάόας και των κερκούρων εΟτιν ονς έπλει κατα τον πο­
ταμόν τόν έν δεξιά, ονκ έχοντι δε αύτώ ηγεμόνα τον 4 
πλον, οτι, πεφεύγεοαν οί ταύτη ’Ινδοί, άπορώτερα τα τον 
κατάπλου ήν χειμών τε έπιγίγνεται ες τήν νΟτεραίαν 
από τής αναγωγής και ό άνεμος τώ ρόω πνέων νπεναν- 
τίος κοΐλόν τε έποίει τόν ποταμόν και τά Οκάφη διέβειεν, 
ώοτε έπόνηβαν αντφ αί πλεΐοται τών ν,εών · ταίν δε τρια- 
κοντόρων έΰτιν αΐ και πάντη διελύ&ηβαν. έφ&αΟαν δε 
έποκείλαντες αύτάς πριν παντάπαΰι διαπεΟεΐν εν τώ 
νδατι. ετεραι ούν ξννεπήγννντο. και τών ψιλών τους 5 
κουφότατους έκπέμψας ες τήν προΟωτερω τής όχ&ης χώ ­
ραν ξνλλαμβάνει τινάς τών ’Ινδών, και οντοι τό από 
τούδε εξηγούντο αύτώ τόν πόρον, ως δε ήκον ΐναπερ 
άναχεΐται ές εύρος ό ποταμός , ώς και διακοοίονς ταύτη 
βταδίονς έπέχειν ήπερ ενρντατος αύτός αντον ήν, τό τε 
πνεύμα κατήει μεγα από τής έξω &αλά<3(5ης και αί κώπαι 
έν κλύδωνι χαλεπώς άνεφέροντο ξνμφεύγονΟιν αύ ές 
διώρυχα ές ήντινα οί ηγεμόνες αύτώ κα&ηγήβαντο.

Ένταύ&α ορμιβάντων τό πά&ημα έπιγίγνεται τής1_9 
μεγάλης &αλά6(5ης ή άμπωτις, ώοτε έπι ξηρού άπελεί- 
φ&ηόαν αύτοΐς αί νήες. και τούτο ονπω πρότερον έγνω- 
κόθι τοΐς αμφ’ ’Αλέξανδρον έκπληξιν μέν και αύτό ού 
Ομικράν παρέοχε * πολύ δέ δή έτι μείξονα οπότε διελ^ον- 
Οης τής ώρας προοήει τε τό ύδωρ και τά Οκάφη έμετεω- 
ρίζοντο. όβας μέν δή τών νεών έν τώ πηλώ εδραίας κατ- 2 
έλαβεν^ αύται δέ άβλαβώς τε έμετεωρίο&ηβαν και ούδέν 
χαλεπόν πα&ούβαι έπλεον αύ&ις' όοαι όε έν ξηρότερα τε

711 καί βεβαίως τήν Οτάΰιν έχονΰαι νπελείφ&ηΰαν^ 
αύται δέ ά&ρόον έπελ&όντος τού κύματος αί μέν αύτών 
έμπεβούβατ ές άλλήλας, αί δέ προς τή γή άραχ^εΐοαι
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3 ξννετριβηβαν. ταύτας τε ονν έπεΰκεύαοεν ’Αλέξανδρος 
έκ τών παρόντων καϊ έν κερκούροιν δνοΐν προπέμπει, 
κατα τόν ποταμόν τονς καταΟκεψομένονς την νήβον ές 
ήντινα οι επιχώριοι έφαΰκον όρμιοτέα είναι αντω κατά 
τόν πλονν τόν έπι &αλα66αν* Κιλλοντά δέ τή νήοω τό 
όνομα έλεγον. ώς δέ έξηγγέλ&η ότι όρμοι τε έν τή νήοω 
είοϊ καϊ αντή μεγάλη καϊ ύδωρ έχονΰα^ ό μέν άλλος αντω 
οτόλος ές την νήΰον κατέβχεν · αντός δέ ταις άριΟτα πλε- 
ονΟαις τών νεών έπ’ εκείνα προνχώρει , ώς άπιδεΐν τον 
ποταμον την εκβολήν την ές την ^άλαβόαν, εί παρέχοι 

4 τόν έκπλονν ενπορον. προελ&όντες δέ από τής νήοον 
οταδιονς ό<5ον διακοΟιονς άφορώΰιν άλλην νήοον ταύ- 
την ήδη έν τή &αλά(ΐθη. τότε μέν δή έπανήλ&ον ές τήν 
έν τώ ποταμώ νήβον, καϊ πρός τοις άκροις αντής κα&ορ- 
μιΰ&εϊς &ύει τοις &εοΐς ’Αλέξανδρος όβοις έφαοκεν ότι 
παρά τον”Αμμωνος έπηγγελμένον ήν &ν<5αι αντω. ές δέ 
τήν νβτεραίαν κατέπλει ώς έπϊ τήν άλλην τήν έν τώ πόν- 
τω νηΟον · και προΰαίχών καϊ ταύτη έ&νε καϊ ένταν&α 
άλλας αν &νβίας άλλοις τε~&εοΐς καϊ άλλω τρόπω' και

5 ταντας δέ κατ’ έπι&εβπιβμόν &ύειν τον "Αμμωνος. αντός 
δέ νπερβαλών τον ’Ινδόν ποταμον τάς έκβολάς ές τό πέ­
λαγος άνέπλει^ ώς μέν έλεγεν, άπιδεΐν εί' πού τις χώρα 
πλησίον άνίοχει έν τώ πόντω· έμοϊ δέ δοκεΐ, ονχ ήκιστα 
ώς πεπλενκέναι τήν μεγάλην τήν έξω ’Ινδών κάλαθό αν. 
ενταν&α ταύρονς τε Οφάξας τώ Ποβειδώνι άφήκεν ές τήν 
&αλα66αν καϊ ΰπειβας έπϊ τή &ν6ία τήν τε φιάλην χρν- 
βήν ον<5αν, καϊ κρατήρας χρνοονς ένέβαλλεν ές τόν πόν­
τον χαριβτηρια, ενχόμενος 6ωόν οι παραπέμψαι τόν 
Οτρατον τον ναντικόν, όντινα ξνν Νεάρχω έπενόει 6τέλ- 
λειν ως επϊ τόν κόλπον τόν Περβικόν καϊ τάς έκβολάς 
τον τε Ενφράτον καϊ τον Τιγρητος.

20 Επανελ&ων δέ όπίοω ές τά Πάτταλα τήν τε άκραν 



ΑΝΑΒΑΣίΣ 6, 20. 249

τετειχισμένην καταλαμβάνει, και Πείθωνα ξύν τή στρα­
τιά άφιγμένον και τούτω ξύμπαντα καταπεπραγμένα έφ’ 
οϊσπερ έστάλη. Ηφαιστίων μεν δή έτάχθη παρασκευά­
ζει τά προς τον έκτειχισμόν τε τού ναυστάθμου και τών 
νεώσοικων τήν κατασκευήν και γάρ και ενταύθα έπε- 
νόει στόλον ύπολείπεσθαι νεών ούκ ολίγων προς τή πο- 
λει τοΐς Παττάλοις, ΐναπερ έσχίξετο δ ποταμός ό Ινδός.

Αυτός δέ κατά τό έτερον στόμα τού ’Ινδού κατέπλει 2 
αύθις ες τήν μεγάλην θάλασσαν^ ώς καταμαθεΐν όπη ευ­
πορότερα ή εκβολή τού ’Ινδού ες τον πόντον γίνεται · 
απέχει δέ άλλήλων τά στόματα τού ποταμού τού ’Ινδού 
ές σταδίους μάλιστα οκτακόσιους και χιλίους. έν δέ τώ 3 
κατάπλω άφίκετο τής εκβολής τού ποταμού ές λίμνην με­
γάλην ήντινα άναχεόμενος ό ποταμός, τυχόν δέ και έκ 
τών πέριξ ύδάτων έμβαλόντων ές αυτήν, μεγάλην τε 
ποιεί και κόλπω μάλιστα θαλάσσης έοικυΐαν · και γάρ 
Ιχθύες ήδη έν αυτή τών από θαλάσσης έφαίνοντο , μεί- 
ζονες τών έν τήδε τή ήμετέρα θαλάσση. προσορμισθεις 
ούν κατά τήν λίμνην ΐναπερ οί καθηγεμόνες έξηγούντο, 
τών μέν στρατιωτών τούς πολλούς καταλείπει συν Αεον- 
νάτω αυτού και τούς κερκούρους ξύμπαντας. αύτός δέ 4 
ταΐς τριακοντόροις τε και ήμιολίαις ύπερβαλών τήν εκ­
βολήν τού ’Ινδού και προελθών και ταύτη ές τήν θάλασ­
σαν εύπορωτέραν τε κατ έμαθε τήν έπι τάδε τ®ύ ’Ινδού 
έκβολήν και αυτός προσορμισθεις τώ αίγιαλώ και τών ιπ­
πέων τινάς άμα οι έχων παρά θάλασσαν ήει σταθμούς 
τρεις, τήν τε χώραν όποια τίς έστιν ή έν τω παράπλω 
έπισκεπτόμενος και φρέατα όρύττεσθαι κελεύων, όπως 
έχοιεν ύδρεύεσθαι οί πλέοντες. αυτός μέν δή έπανελθών 5 
έπι τάς ναύς άνέπλει ές τά Πάτταλα * μέρος δέ τι τής 
στρατιάς τά αυτά ταύτα έργασομένους κατά τήν παρα­
λίαν έπεμψεν, έπανιέναι και τούτοις προστάξας ές τά
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Πάτταλα. αύ&ις όδ ώς έπι την λίμνην καταπλεύσας άλ­
λον ναύστα&μον καϊ άλλους νεώσοικους ένταύ&α κατε- 
σκεύασε, καϊ φυλακήν καταλιπών τώ χωρίω σΐτόν τε όσον 
καϊ ές τέσσαρας μήνας έξαρκέσαι τή στρατιά έπηγάγετο 
καϊ τάλλα όσα έν τώ παράπλω παρεσκεύασεν.

21 Ήν δέ έν μεν τώ τότε άπορος η ώρα ές τον πλούν' 
οί γάρ έτήσιοι άνεμοι κατεΐχον, οΐ δη τή ώρα έκείνη ον 
κα&άπερ παρ’ ήμΐν απ' άρκτου, άλλα από της μεγάλης 

2 θαλάσσης κατά νότον μάλιστα άνεμον ίστανται. άπο δέ 
του χέιμώνος τής αρχής τό από Πλειάδων δύσεως έστε 
έπϊ τροπάς άς έν χειμώνι ό ήλιος έπιστρέφει πλόιμα είναι 
ταύτη έξηγγέλλετο. τότε γάρ κατά γήν μάλλον, ola δη 
πολλώ ύδατι έξ ουρανού βεβρεγμένην, αύρας ίστασ&αι 
μαλθακάς καί ές τόν παράπλουν ταΐς τε κώπαις καϊ τοις 
ΐστίοις ξυμμέτρους.

3 Νέαρχος μέν δή επιταχτείς τώ ναυτικω προσέμενε 
τήν ώραν τού παράπλου * αύτός δέ άρας έκ Παττάλωυ 
έστε μέν έπϊ τόν ποταμόν τόν ’Αράβιον ξύν τή στρατιά 
πάση προύχώρει. έκεΐ&εν δέ, άναλαβών τών υπασπιστών 
τε καϊ τών τοξοτών τούς ημίσεας καϊ τών πεξεταίρων κα­
λούμενων τάς τάξεις καϊ τής ίππου τής εταιρικής τό τε 
άγημα καϊ ίλην άφ’ έκάστης ίππαρχίας και τους ΐππο- 
τοξότας ξύμπαντας, ως έπϊ τήν θάλασσαν έν αριστερά 
έτράπετο. ύδατά τε όρύσσειν, ώς κατά τόν παράπλουν 
άφ&ονα είναι τή στρατιά τή παραπλεούση καϊ άμα ως 
τοις ’Ώρείταις τοϊς ταύτη Ίνδοΐς, αύτονόμοις έκ πολλού 
ούσιν, άφνω έπιπεσεΐν, ότι μηδέν φίλιον αύτοΐς ές αύ- 
τόν τε καϊ τήν στρατιάν έπέπρακτο. τής δέ ύπολειφ&είσης

4 δυνάμεως Ηφαιστίων αύτω άφηγεΐτο. ’Αραβΐται μέν δή, 
έ&νος καϊ τούτο αύτόνομον τών περϊ τόν ’Αράβιον ποτα­
μόν νεμομένων, ούτε αξιόμαχοι δόξαντες είναι’Αλεξάν- 
δρω ούτε υποδύναι έ&ελήσαντες, ώς προσάγοντα έπύ- 
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Οόι/το 'Αλέξανδρον, φεύγουσιν ές την έρημον. Αλέξαν­
δρος δέ διαβάς τον 'Αράβιον ποταμόν, στενόν τε και ολί­
γου ύδατος, και διελ&ών έν νυκτι τής έρημου τήν πολ- 
λήν υπό τήν έω προς τή οικουμένη ήν' και τους μεν 
πεζούς έν τάξει έκέλενσεν έπεσ&αι, τούς δέ ιππέας άνα- 
λαβών αυτός και ές ίλας κατανείμας, όπως έπι πλεΐστον 
τού πεδίου έπέχοιεν, έπήει τήν χώραν τών Ώρειτών. 
όσοι μέν δή ές αλκήν έτράποντο αύτών κατεκόπησαν προς 5 
τών ιππέων’ πολλοί δέ και ζώντες έάλωσαν. ό δέ τότε 
μέν κατεστρατοπέδευσε πρός ύδατι ού πολλώ' ώς δέ και 
οί περί Ηφαιστίωνα αύτώ όμού ήδη ήσαν,~ προύχώρει ές 
τό πρόσω, άφικόμενος δέ ές κώμην ήπερ ήν μεγίστη τού 
έ&νους τού Ώρειτών, 'Ραμβακία έκαλεΐτο ή κώμη, τόν τε 
χώρον έπήνεσε και έδόκει αν αύτώ πόλις ξννοικισ&εΐσα 
μεγάλη και εύδαίμων γενέσ&αι. 'Ηφαιστίωνα μέν δή έπι 
τούτοις ύπελείπετο.

Αύτός δέ άναλαβών αύ&ις τών υπασπιστών και τών 22 
Αγριάνων τούς ήμίσεας και τό άγημα τών ιππέων και 
τούς ίπποτοξότας προήει ώς έπι τά όρια τών τε Γαδρω- 
6ών και Ώρειτών, ϊναπερ στενή τε ή πάροδος αύτώ είναι 
έξηγγέλλετο και οί'&ρεϊται τοις Γαδρωσοΐς ξυντεταγμέ- 
νοι προ τών στενών στρατοπεδεύειν, ώς εϊρξοντες τής 
παρόδου 'Αλέξανδρον, και ήσαν μέν ταύτη τεταγμένοι' 2 
ώς δέ προσάγων ήδη έξηγγέλλετο, οί μέν πολλοί έφυγον 
έκ τών στενών λιπόντες τήν φυλακήν · οί δέ ηγεμόνες 
τών Ώρειτών άφίκοντο παρ' αύτον σφάς τε αύτούς και 
τό έ&νος ένδιδόντες. τούτοις μέν δή προστάττει, ξυγκα- 
λέσαντας τό πλή&ος τών Ώρειτών πέμπειν έπι τα σφέ- 
τερα ή&η, ώς δεινόν ούδέν πεισομένους · σατράπην δέ 
και τούτοις επιτάσσει Άπολλοφάνην. και ξύν τούτω άπο- 3 
λείπει Αεοννάτον τόν σωματοφύλακα' έν”$1ροις, έχοντα 
τούς τε 'Αγριάνας ξύμπαντας και τών τοξοτών έστιν ούς 
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και των ιππέων και τούς άλλους πεζούς τε και ιππέας 
"Ελληνας μισ&οφόρους, το τε ναυτικόν ύπομένειν έστ 
αν περιπλεύση την χώραν και την πόλιν ξυνοικίζειν και 
τά κατά τούς Ώρείτας κοσμειν, όπως μάλλον τι προσ- 
έχοιεν τώ σατράπη τόν νουν, αύτός δέ ξύν τή στρατιά 
τή πολλή, και γάρ και 'Ηφαιστίων άφίκετο άγων αύτώ 
τούς ύπολειφ&έντας, προύχώρει ώς έπι Γαδρωσούς έρη­
μον την πολλην.

4 Και έν τη έρήμω ταύτη λέγει Αριστόβουλος Σμύρ­
νης πολλά δένδρα πεφυκέναι μείζονα η κατά την άλλην 
σμύρναν · καϊ τούς Φοίνικας τούς κατ’ εμπορίαν τη στρα­
τιά ξυνεπομένους ξυλλέγοντας τό δάκρυον τής σμύρνης 
(πολύ γάρ είναι, οία δή έκ μεγάλων τε τών πρέμνων και 
ούπω πρόσ&εν ξυλλελεγμένον) έμπλήσαντας τά ύποζύ- 

5 για άγειν. έχειν δε τήν έρημον ταύτην καϊ νάρδου ρίζαν 
πολλην τε καϊ εϋοδμον · καϊ ταύτην ξυλλέγειν τούς Φοί­
νικας ' πολύ δέ είναι αύτής τό καταπατούμενον πρός τής 
στρατιάς, καϊ άπό τού πατουμένου όδμήν ήδείαν κατ-

6 έχειν έπϊ πολύ τής χώρας · τοσόνδε είναι τό πλή&ος. είναι 
δέ καϊ άλλα δένδρα έντή έρήμω, τό μέν τι δάφνη έοικός 
τό ψύλλον, καϊ τούτο έν τοΐς προσκλυζομένοις τή θα­
λάσση χωρίοις πεφυκέναι · καϊ άπολείπεσ&αι μέν τά δέν­
δρα πρός τής άμπώτεως έπϊ ξηρού, έπελ&όντος δέ τού 
ύδατος έν τή θαλάσση πεφυκότα φαίνεσ&αι* τών δέ καϊ 
αεϊ τάς ρίζας τή θαλάσση έπικλύζεσ&αι, όσα έν κοίλοις 
χωρίοις έπεφύκει, έν&ενπερ ούχ ύπενόστει τό. ύδωρ, καϊ 
όμως ού διαφ&είρεσ&αι τό δένδρον πρός τής θαλάσσης.

7 είναι δέ τά δένδρα ταύτη πήχεων καϊ τριάκοντα έστιν ά 
αύτών, τυχεΐν τε άν&ούντα έκείνη τή ώρα, καϊ τό άν&ος 
είναι τώ λευκώ μάλιστα ί'ω προσφερές, τήν όδμήν δέ πολύ 
τι ύπερφέρον. καϊ άλλον είναι καυλόν έκ γής πεφυκότα 
άκάν&ης, καϊ τούτω έπείναι ίσχυράν τήν άκαν&αν, ώστε 
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ήδη τινών καί παριππευόντων έμπλακεΐΰαν τή έΰ&ήτι 
καταΰπάΰαι άπδ του ίππου μάλλον τι τον ιππέα ή αυτήν 
άποόχιβ&ήναι άπδ του καυλού. καί τών λαγών λέγεται, οτι 8 
παρα&εόντων εί'χοντο έν ταΐς &ριξιν αί άκαν&αι^ και οτι 
ούτως ήλίΰκοντο οί λαγώ, κα&άπερ ύπδ ιξού αι δρνι&ες 
ή τοΐς άγκίΰτροις οι ίχ&ύες ’ ΰιδήρω δέ οτι διακοπήναι 
ου χαλεπή ήν ‘ και δπδν οτι άνίει πόλυν δ καυλδς τής 
άκάν&ης τεμνομένης, έτι πλείονα ή αί βυκαΐ του ήρος 
και δριμύτερον.

Εν&εν δέ διά τής Γαδρωΰών χώρας ήει δδδν χαλε-^Q 
πήν και άπορον τών επιτηδείων τών τε άλλων και ύδωρ 
πολλαχοϋ τή βτρατια ούκ ήν άλλα νύκτωρ ήναγκάζοντο 
τήν πολλήν πορεύεβ&αι και προΰωτέρω άπδ &αλά<5<5ης^ 
έπει αύτώ γε έν οπουδή ήν έπελ&εΐν τά παρά τήν &ά- 
λαββαν τής χώρας και λιμένας τε ίδεΐν τούς όντας και 
ο θα γε έν παρόδω δυνατά γένοιτο τώ ναυτικώ παρα- 
Οκευάΰαι^ ή φρέατα δρύξαντας ή άγορας που ή δρμου 
έπιμελη&έντας. άλλά ήν γάρ έρημα παντάπαΰι τά πρδς 2 
τή ^αλάΰΰη τής Γαδρωΰών γής, δ όέ Θόαντα τδν Μαν- 
δροδώρου καταπέμπει έπι &άλαβ(5αν ξύν δλίγοις ίππεύΰι^ 
καταΰκεψόμενον ει πού τις δρμος ών τυγχάνει ταύτη ή 
ύδωρ ού πόρρω άπδ &αλά<5(5ης ή τι άλλο τών επιτηδείων, 
και ούτος έπανελ&ών άπήγγειλεν άλιέας τινάς καταλα- 3 
βεΐν έπι τού αίγιαλού έν καλύβαις πνιγηραΐς’ πεποιή- 
6&αι δέ τάς καλύβας ξυν&έντας τάς κόγχας ’ ΰτέγην δέ 
είναι αύταΐς τάς άκάν&ας τών ίχ&ύων ’ και τούτους τούς 
άλιέας ύδατι δλίγω διαχρήΰ&αι^ χαλεπώς διαμωμένους 
τδν κάχλήκα^ και ούδέ τούτω πάντη γλυκεΐ τώ ύδατι.

&ς δέ άφίκετο 'Αλέξανδρος ές χώρον τινα τής Γα-4 
δρωΰίας ίνα άφ&ονώτερος ήν ΰΐτος^ διανέμει ές τά υπο­
ζύγια τον καταληφ&έντα ’ και τούτον ΰημηνάμενος τή 
εαυτού ΰφραγΐδι, κατακομίξεΰ&αι κελεύει ώς έπι $άλα(5-
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βαν. έν ω δέ ηεί ώς έπϊ τόν 6τα&μόν έν&ενπερ έγγυτάτω 
ην η &άλα66α^ έν τούτω ολίγα φροντίΰαντες οί βτρατιώ- 
ταν της βφραγΐδος αυτοί τε οί φύλακες τώ βίτω έχρη- 
σαντο καϊ όΰοι μάλίβτα λίμώ έπιέζοντο καϊ τούτοις μετέ- 

5 δωκαν. ές τοβόνδε προς τον κακού ένίκώντο, ώς τόν 
πρόδηλον καϊ παρόντα ηδη όλεθρον τού αφανούς τε καϊ 
πρόβω έτι όντος έκ τού βαβίλέως κινδύνου ξύν λογιβμώ 
έδοξέβφίβιν έμπρο6&εν ποίήβα<5$αι. καϊ ’Αλέξανδρος κα­
ταμάτων την ανάγκην ΰυνέγνω τοΐς πράξαβιν. αυτός δέ 
ό<5α έκ της χώρας έπιδραμών ξυναγαγεΐν ήδυνή&η εις 
έπίβιτιόμον τη βτρατια τη περιπλεούοη ξύν τώ βτολω, 

6 ταύτα κομίΰοντα πέμπει Κρη&έα τον Καλλατιανον. καί 
τοΐς έγχωρίοις προ6εταχ&η έκ τών ανω τόπων 6ΐτον τε 
όόον δυνατοί ηΟαν κατακομίόαι αλεΰαντας και τας βαλά­
νους τάς τών φοινίκων καϊ πρόβατα ες αγοραν τώ <5τρα- 
τώ. καϊ ές άλλον αύ τόπον Τηλεφον κατέπεμψε τών εταί­
ρων βύν βίτω ού πολλώ άληλεβμένω.

24 Λυτός δέ προύχώρει ώς έπϊ τά βασίλεια τών Γαδρω- 
ΰών^ ό δέ χώρος Πούρα ονομάζεται, ΐναπερ αφίκετο εξ 
’Ήρων όρμη&εϊς έν ημέραις ταΐς πάΰαις εξήκοντα, καϊ 
λέγουΟίν οί πολλοϊ τών ξυγγραψάντων τά άμφ’ ’Αλέξαν­
δρον ούδέ τά ξύμπαντα ο6α έταλαίπώρηΰεν αύτώ κατα 
’Αβίαν η Οτρατίά ξυμβλη&ήναί αξία εΐναί τοΐς τηδε πο- 

2 νη&είΔί πόνοίς. ού μην άγνοήβαντα ’Αλέξανδρον της οδού 
την χαλεπότητα ταύτη έλ&εΐν, τούτο μέν μόνος Νέαρχος 
λέγει ώδε^ αλλά άκούβαντα γάρ ότι ούπω τις πρόο&εν 
δίελ&ών ταύτη ξύν Οτρατίά άπεβώ&η ότι μη Σεμίραμις 
έξ ’Ινδών έφυγε' καϊ ταύτην δέ έλεγον οί έπίχωρίΟί ξυν 
εί'κοόί μόνοίς της βτρατίάς άποβω&ηναί' Κύρον δέ τον 

3 Καμβύβου ξύν επτά μόνοίς καϊ τούτον, έλ&εΐν γαρ δη 
καϊ Κύρον ές τούς χώρους τούτους ώς έββαλούντα ές την 

’Ινδών γήν^ φ&άβαί δέ υπό της έρημίας τε καϊ απορίας 
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τής οδού ταύτης άπολέσαντα τήν πολλήν τής στρατιάς, 
καϊ ταύτα ’Αλεξάνδρω εξαγγελλόμενα έριν έμβαλεΐν προς 
Κύρον καί Σεμίραμιν. τούτων τε ούν ένεκα καί άμα ώς 
τώ ναυτικώ έγγύ&εν έκπορίζεσ&αι τά αναγκαία^ λέγει 
Νέαρχος ταύτην τραπήναι'Αλέξανδρον, τό τε ούν καύμα 4 
έπιφλέγον καϊ τού υδατος τήν απορίαν πολλήν τής στρα­
τιάς διαφ&εΐραι και μάλιστα δή τά υποζύγια · ταύτα μεν 
ούν προς τού βά&ους τε τής ψάμμου και τής θέρμης, ότι 
κεκαυμένη ήν^ τά πολλά δέ και δίψει άπόλλυσ&αΐ' καϊ 
γάρ και γηλόφοις έπιτυγχάνειν ύψηλοΐς ψάμμου βα&είας, 
ού νεναγμένηςάλλ' οϊας δέχεσ&αι κα^άπερ ές πηλόν η 
έτι μάλλον ές χιόνα άπάτητον έπιβαίνοντας. καϊ άμα έν 5 
ταϊς προσβάσεσί τε καϊ καταβαίνοντας τούς τε ίππους 
καϊ τούς ήμιόυους έτι μάλλον κακοπα&εΐν τώ άνωμάλω 
τής οδού καϊ άμα ού βεβαίω. τών δέ σταθμών τά μήκη 
πιέσαι ονχ ήκιστα τήν στρατιάν · απορία γαρ υδατος ου 
ξύμμετρος ούσα μάλλον τι ήγε προς ανάγκην τας πο­
ρείας ποιεϊσ&αι. οπότε μέν δή τής νυκτός έπελ&όντες την 6 
οδόν ήντινα άνύσαι έχρήν έω&εν προς ύδωρ έλ&οιεν^ ου 
πάντη έταλαιπωρούντο · προχωρούσης δέ τής ημέρας υπό 
μήκους τής οδού. εί όδοιπορούντες έτι έγκαταληφ&εΐεν^ 
ενταύθα αν έταλαιπώρουν πρός τού καύματός τε καϊ άμα 
δίψει άπαύστω συνεχόμενοι.

Τών δέ δή υποζυγίων πολύς ό φ&όρος και εκούσιος %® 
τή στρατιά έγίγνετο · ξυνιόντες γάρ, οπότε έπιλείποι 
σφάς τά σιτία καϊ τών ίππων τούς πολλούς άποσφάζον- 
τες καϊ τών ήμιόνων τά κρέα έσιτούντο , καϊ έλεγον δίψει 
απο&ανειν αύτούς ή υπό καμάτου έκλιπόντας · καϊ ό τήν 
άτρέκειαν τού έργου έξελέγξων υπό τε τού πόνου ούδεϊς 
ήν καϊ ότι ξύμπαντες τά αύτά ήμάρτανον. καϊ ’Αλέξαν- 2 
δρον μέν ούκ έλελή&ει τά γιγνόμενα, ί'ασιν δέ τών παρ­
όντων έώρα τήν τής άγνοιας προσποίησιν μάλλον τι ή 
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την ώς γιγνωσκομένων έπιχώρησιν. ούκουν ούδέ τούςϊ 
νόσω κάμνοντας της στρατιάς ούδέ τονς διά κάματον 
ύπολειπομένους έν ταΐς όδοΐς αγειν έτι ην εύμαρώς απο­
ρία τε τών υποζυγίων καί ότι τάς άμάξας αυτοί κατέκρ- 
πτον, άπορους ούσας αύτοΐς υπό βάθους τής ψάμμου 
αγεσ&αι, καϊ ότι έν τοΐς πρώτοις σταδμοΐς διά ταύτα έξη- 
ναγκάζοντο ού τάς βραχυτάτας ΐέναι τών οδών, άλλα τάς

3 εύπορωτάτας τοΐς ζεύγεσι. καϊ ούτως οΐ μεν νοσώ κατα 
τάς οδούς ύπελείποντο, οΐ δε υπό καμάτου ή καύματος 
ή τώ δίψει ουκ άντέχοντες, καϊ ούτε οΐ άξοντες ήσαν ούτε 
οΐ μένοντες ΰεραπεύσοντες' σπουδή γάρ πολλή έγίγνετο 
δ στόλος, καϊ έν τώ υπέρ τού παντός προ&ύμω τό κα& 
έκάστους ξύν άνάγκη ήμελεΐτο' οΐ δέ καϊ υπνω κάτοχοι 
κατά τάς οδούς γενόμενοι, οια δη νυκτός το πολύ τας 
πορείας ποιούμενοι, έπειτα έξαναστάντες, οις μεν δύνα- 
μις έτι ήν κατά τά ίχνη τής στρατιάς έφομαρτήσαντες ολί­
γοι από πολλών έσώ&ησαν  οΐ πολλοί δέ ώσπερ εν πελα- 
γει έκπεσόντες έν τή ψάμμω άπώλλυντο.

*

4 &!υνηνέχ&η δέ τή στρατιά καϊ άλλο πα&ημα , ο δη 
ούχ ήκιστα έπίεσεν αυτούς τε καϊ τούς ίππους καϊ τά υπο­
ζύγια. ύεται γάρ ή Γαδρωσίων γή υπ’ άνεμων τών έτη- 
σίων, κα&άπερ ούν καϊ ή ’Ινδών γή, ού τά πεδία τώι 
Γαδρωσίων, άλλα τά όρη, ΐναπερ προσφέρονταί τε αί 
νεφέλαι έκ τού πνεύματος καϊ άναχέονται, ούχ ύπερβάλ-

5 λουσαι τών ορών τάς κορυφάς. ώς δέ ηύλίσ&η ή στρατιι 
πρός χειμάρρω ολίγου ύδατος, αύτού δή ένεκα τού ύδα- 
τος, άμφϊ δευτέραν φυλακήν τής νυκτός έμπλησ&εϊς υπό 
τών όμβρων ό χειμάρρους ό ταύτη ρέων άφανών τή στρα­
τιά γεγενημένων τών όμβρων, τοσούτω έπήλ&ε τώ ύδατι 
ώς γύναια καϊ παιδάρια τά πολλά τών επομένων τή στρα­
τιά διαφ&εΐραι καϊ τήν κατασκευήν τήν βασιλικήν ξύμ- 
πασαν άφανίσαι καϊ τών υποζυγίων όσα απελείπετο. 
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αύτούς δέ μόλις καϊ χαλεπώς ξύν τοΐς όπλοις ουδέ τού- 
τοις πάσιν αποσω^ήναι. ot πολλοί δε καί πινοντες^ 6 
οπότε έκ καύματός τε και δίψους ύδατι ά&ρόω έπιτύ- 
χοιεν, πρός αύτον του άπαύστου ποτού απωλλυντο, 
καϊ τούτων ένεκα "Αλέξανδρος τάς στρατοπεδείας, ού 
πρός τοΐς ύδασιν αύτοΐς τό πολύ εποχείτο, αλλά άπέχων 
όσον είκοσι σταδίους μάλιστα y ώς μη ά&ρόους έμπίπ 
τοντας τώ ύδατι αύτούς τε καϊ τά κτήνη άπόλλυσ&αι 
καϊ άμα τούς μάλιστα άκράτορας σφών έπεμβαίνοντας 
ές τάς πηγάς ή τά ρεύματα διαφΰείρειν καϊ τή άλλη 
στρατιά τό ύδωρ.

”Εν&α δή έργον καλόν εΐ'περ τι άλλο τών "Αλεξάν- 26 
δρου ούκ έδοξέ μοι άφανίσαι, ή έν τήδε τή χώρα πρα- 
χ&έν ή έτι έμπροσ&εν έν Παραπαμισάδαις^ ώς μετεξέτεροι 
ανέγραψαν, ϊέναι μέν τήν στρατιάν διά ψάμμου τε καϊ 
τού καύματος ήδη έπιφλέγοντος, ότι, πρός ύδωρ έχρήν 
έξανύσαι · τό δέ ήν πρόσ&εν τής οδού * καϊ αύτόν τε "Αλέ­
ξανδρον δίψει κατεχόμενον μόλις μέν καϊ χαλεπώς, πε­
ζόν δέ όμως ήγεΐσ&αΓ ώς δέ καϊ τούς άλλους στρατιώ- 
τας, οϊάπερ φιλεΐ έν τώ τοιώδε, κουφοτέρως φέρειν τούς 
πόνους έν ίσότητι τής ταλαιπωρήσεως. έν δέ τούτω τών 2 
ψιλών τινας κατά ζήτησιν ύδατος άποτραπέντας από τής 
στρατιάς εύρεΐν ύδωρ συλλελεγμένον έν τινι χαράδρα ού 
βα&εία, όλίγην καϊ φαύλην πίδακα' τούτο ούν χαλε­
πώς συλλέξαντας σπουδή ίέναι παρ" "Αλέξανδρον, ώς μέγα 
δή τι άγα&όν φέροντας · ώς δέ έπέλαζον ήδη , έμβαλόν- 
τας ές κράνος τό ύδωρ προσενεγκεΐν τώ βασιλεΐ. τόν δέ 3 
λαβεΐν μέν καϊ έπαινέσαι τούς κομίσαντας' λαβόντα δέ 
έν οψει πάντων έκχέαΐ' καϊ έπϊ τώδε τώ έργω ές τοσόνδε 
έπιρρωσ&ήναι τήν στρατιάν ξύμπασαν ώστε είκάσαι άν 
τινα πάτον γενέσ&αι πάσιν έκεΐνο τό ύδωρ τό πρός "Αλε­
ξάνδρου έκχυ&έν. τούτο έγώ^ ε’ίπερ τι άλλο, τό έρ-

ARRIANUS. 17
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γον εις καρτερίαν τε καϊ άμα Στρατηγίαν έπαινώ Αλε­
ξάνδρου.

4 Ξυνηυέχ&η δε τι καϊ τοιόνδε τή Στρατια εν τή γη 
εκείνη, οί γάρ ηγεμόνες της όδοϋ τελευτώντες ούκέτι 
μεμνήΣ&αι έφαΣκον την οδόν, άλλ" άφανίΣ&ήναι τά Ση­
μεία αυτής προς του άνεμου έπιπνεύΣαντος- καϊ ου γάρ 
είναι έν τή ψάμμω πολλή τε καϊ όμοια πάντη νενημένη 
ότω τεκμηριωΣονται τήν οδόν, ουτ ούν δένδρα ξυνή&η 
παρ’ αυτήν πεφυκότα, ούτε τινά γήλοφον βέβαιον άνε- 
Στηκότα ’ ούάε πρός τά αΣτρα έν νυκτι ή με&" ημέραν 
πρός τον ήλιον μεμελετηΣ&αί ΣφίΣι τάς πορείας, κα&ά- 
περ τοΐς ταύταις πρός τών άρκτων τήν μέν Φοίνιξι, τήν 

5 όλίγην, τήν δέ τοΐς άλλοις άν&ρώποις, τήν μείξονα. έν&α 
δή "Αλέξανδρον ξυνέντα ότι έν άριΣτερα δει άποκλίναντα 
άγειν. άναλαβόντα ολίγους άμα οί ιππέας προκεχωρηκέ- 
ναι * ώς δέ και τούτων οί ίπποι έξέκαμνον υπό τού καύ­
ματος^ άπολιπεΐν και τούτων τούς πολλούς, αύτόν δέ 
ξύν πέντε τοΐς παΣιν άφιππάΣαΣ&αι. και εύρεΐν τήν &ά~ 
λαΣΣαν*  διαμηΣαμενόν τε αύτόν έπϊ τού αίγιαλού τόν 
κάχληκα έπιτυχεΐν ύδατι γλυκεΐ καϊ κα&αρώ, και ούτω 
μετελ&εΐν τήν Στρατιάν παΣαν' καϊ ές επτά ημέρας ίέναι 
παρά τήν &άλαΣΣαν, ύδρευομένους έκ τής ήϊόνος. έν&εν 
δέ^ ήδη γάρ γιγνωΣκειν τήν οδόν τούς ηγεμόνας, έπϊ τής 
μεΣογαίας ποιεΐΣ&αι τόν Στόλον.

27 ^ς δέ άφικετο ές τών ΓαδρωΣιων τά βαΣίλεια, άνα- 
παύει ένταύ&α τήν Στρατιάν, καϊ "Απολλοφάνην μέν 
παύει τής Σατραπείας, ότι ούδενός έγνω έπιμελη&έντα 
τών προεπηγγελμένων, Θόαντα δέ Σατραπεύειν τών ταύ­
τη έταξε' τούτου δέ νοΣω τελευτήΣαντος Σιβύρτιος τήν 
Σατραπείαν έκδέχεται · δ αύτός δέ καϊ Καρμανίας Σατρά­
πης ήν νεωΣτϊ έξ "Αλεξάνδρου ταχ&είς ’ τότε δέ τούτω 
μέν ’Αραχωτών τε καϊ τών ΓαδρωΣιων άρχειν έδό&η. 
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Καρμανίαν δέ έσχε Τληπόλεμος ό Πν&οφάνονς. ηδη τε 2 
έπϊ Καρμανίας προνχώρει ό βασιλενςκαϊ αγγέλλεται, αντώ 
Φίλιππον τον Σατράπην τής "Ινδών γης έπιβονλεν&έντα 
προς τών μισ&οφόρων δόλω άπο&ανεΐν5 τονς δε απο- 
κτείναντας οτι οί σωματοφύλακες τον Φίλιππον οί Μα­
κεδόνες τονς μεν εν αντώ τώ έργω, τονς δέ και ύστερον 
λαβόντες άπέκτειναν. ταντα δε ώς έγνω, εκπέμπει γράμ­
ματα ές Ινδούς παρά Ενδημόν τε και Ταξίλην επιμε­
λείσαι της χώρας τής πρόσ&εν νπό Φιλίππω τεταγμένης 
έστ άν αντδς σατράπην έκπέμψη επ’ αντής.

Ήδη δ" ές Καρμανίαν ήκοντος "Αλέξανδρον Κρότε- 3 
ρος άφικνεΐται, τήν τε άλλην στρατιάν άμα οι άγων και 
τονς έλέφαντας και "Ορδάνην τον αποστάντα και νεωτε- 
ρίσαντα σννειληφώς. ένταν&α δέ Στασάνωρ τε δ "Αρείων 
και δ Ζαράγγων σατράπης ήκε και ξνν αντοϊς Φαρισμό­
νης δ Φραταφέρνον τον Παρ&ναίων και 'Τρκανίων σα­
τράπου παϊς. ήκον δέ καϊ οί στρατηγοί οί νπολειφ&έντες 
άμα Παρμενίωνι έπϊ τής στρατιάς τής έν Μηδία, Κλέαν- 
δρός τε καϊ Σιτάλκης καϊ 'Ηράκων, τήν πολλήν τής στρα­
τιάς και οντοι άγοντες, τονς μέν δή άμφϊ Κλέανδρόν τε 4 
καϊ Σιτάλκην πολλά έπικαλούντων αντοϊς τών τε έγχω- 
ρίων καϊ τής στρατιάς αντής, ώς ιερά τε προς αντών σε- 
σνλημένα καϊ Ό'ήκας παλαιός κεκινημένας καϊ αλλα αδικα 
έργα ές τονς νπηκόονς τετολμημένα καϊ άτάσ&αλα, ταντα 
ώς έξηγγέλ&η, τονς μέν άπέκτεινεν, ώς καϊ τοΐς άλλοις 
δέος είναι όσοι σατράπαι ή ύπαρχοι ή νομάρχαι απολεί- 
ποιντο. τά Ι'σα έκείνοις πλημμελονντας πείσεσ&αΐ' (και 5 
τούτο, ειπερ τι άλλο, κατέσχεν έν κόσμω τά έ&νη τά έξ 
"Αλεξάνδραν δοριάλωτα ή έκόντα προσχωρήσαντα, το- 
σαντα μέν πλή&ει όντα, τόσον δέ άλλήλων άφεστηκότα, 
ότι ονκ έξήν νπό τή "Αλέξανδρον βασιλεία άδικεϊσ&αι 
τονς άρχομένονς νπό τών αρχόντων.) Ήράκων δέ τότε 

17^
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μεν άφείθη τής αιτίας' ολίγον δέ ύστερον έξελεγχθεϊς 
προς άνδρών Σουσίων σεσυληκέναι το εν Σούσοις ιερόν 

6 καϊ οντος έδωκε δίκην, οί δε ξύν Στασάνορι καϊ Φρατα- 
φέρνη πλήθος τε υποζυγίων παρ' 'Αλέξανδρον άγοντες 
ήλθον καϊ καμήλους πολλάς, ώς έμαθον ότι τήν έπϊ Γα- 
δρωσίωτ> άγει, είκάσαντες οτι τά αυτά εκείνα πείθεται 
αύτω ή στρατιά ά δή έπαθε. καϊ ούν καϊ εν καιρω μεν 
οντοι- άφίκοντο, εν καιρω δε οί κάμηλοί τε καϊ τά υπο­
ζύγια· διένειμε γάρ ξύμπαντα 'Αλέξανδρος τοΐς μεν ήγε- 
μόσι κατ' άνδρα, τοΐς δε κατ ΐλας τε καϊ έκατοστύας, 
τοΐς δε κατά λόχους, όπως τό πλήθος τών υποζυγίων τε 
καϊ καμηλών αύτω ξυνέβαίνεν.

28 "Ήδη δέ τινες καϊ τοιάδε ανέγραψαν, ού πιοτά έμοϊ 
λέγοντες, ώς Ονζεύξας δύο άρμαμάξας κατακείμενος ξύν 
τοΐς έταίροις καταυλούμενος τήν διά Καρμανίας ήγεν, ή 
στρατιά δε αύτω έστεφανωμένη τε καϊ παίζουΟα εΐπετο, 
προύκειτο δέ αύτή σΐτά τε καϊ οσα άλλα ές τρυφήν παρα 
τάς οδούς συγκεκομισμένα προς τών Καρμανίων, καϊ 
ταύτα μέν προς μίμηΟιν τής Λιονύσου Βακχείας άπει-

2 κάσθη 'Αλεξάνδρω, οτι καϊ υπέρ εκείνου λόγος έλέγετο 
καταστρεψάμενον 'Ινδούς Λιόνυθον ούτω τήν πολλήν 
τής 'Ασίας έπελθεΐν, καϊ Θρίαμβόν τε αυτόν έπικληθήναι 
τόν ΑιόνυΟον καϊ τάς έπϊ ταΐς νίκαις ταΐς έκ πολέμου 
πομπάς έπϊ τώ αύτω τούτω θριάμβους, ταύτα δέ ούτε 
Πτολεμαίος ό Αάγου ούτε 'Αριστόβουλος ό 'Αριστοβού­
λου ανέγραψαν ούδέ τις άλλος όντινα ικανόν άν τις 
ποιήσαιτο τεκμηριώσαι υπέρ τών τοιώνδε. καί μοι ως 

3 ού πιστά άναγεγράφθαι έξήρκεσαν. άλλ' έκεΐνα ηδη 
'Αριστοβούλω επόμενος ξυγγράφω, θύσαι έν Καρμα- 
νία 'Αλέξανδρον χαριστήρια τής κατ' 'Ινδών νίκης και 
υπέρ τής στρατιάς, ότι άπεσώθη έκ Γαδρωσίων, καϊ αγώ­
να διαθεΐναι μουσικόν τε καϊ γυμνικόν κατατάξαι δε 
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7.CU Πευκέσταν ές τούς σωματοφύλακας, ήδη μεν έγνω- 
κότα σατράπην καταστήσαι τής Περσίδος, έ&έλοντα δέ 
προ τής σατραπείας μηδέ ταύτης της τιμής καϊ πίστεως 
άπείρατον είναι, έπϊ τω έν Μαλλοΐς εργω * είναι δε αυτώ 4 
επτά είςτότε σωματοφύλακας, Αεοννάτον’Αντέου,'Ηφαι­
στίωνα τόν "Αμύντορος, Αυσιμαχον Αγα&οκλεους, Αρι- 
στόνουν Πεισαίου, τούτους μεν Πελλαιους, Περδικκαν 
δε "Ορόντου έκ τής "Ορεστίδος, Πτολεμαίον δέ τόν Αάγου 
καϊ Πεί&ωνα Κρατεύα 'Εορδαίους * όγδοον δέ προσγε- 
νέσ&αι αύτοΐς Πευκέσταν τόν "Αλεξάνδρου ύπερασπί- 
σαντα.

"Εν τούτω δέ καϊ Νέαρχος περιπλεύσας τήν "Ήρων 5 
τε καϊ Γαδρωσίων γήν καϊ τήν "Ιχ&υοφάγων κατήρεν ές 
τής Καρμανίας τά πρός θάλασσαν ωκισμένα' ρν&εν δε 
άνελΰών σύν όλίγοις "Αλεξάνδρω απήγγειλε τά άμφϊ τόν 
περίπλουυ τόν γενόμενον αύτώ κατά τήν έξω θάλασσαν, 
τούτον μέν δή καταπέμπει αύ&ις έκπεριπλεύσοντα έστε 6 
έπϊ τήν Σουσιανών τε γήν καϊ τού Τίγρητος ποταμού 
τάς έκβολάς' όπως δέ έπλεύσ&η αύτω τά από τού "Ινδού 
ποταμού έπϊ τήν θάλασσαν την Περσικήν καϊ το στόμα 
τού Τίγρητος, ταύτα ιδία αναγράψω αύτω Νεάρχω επό­
μενός, ώς καϊ τήνδε είναι υπέρ "Αλεξάνδρου'Ελληνικήν 
ξυγγραφήν. ταύτα μέν δή έν ύστέρω έσται τυχόν, εί ο τε 
αϊυμός με καϊ ό δαίμων ταύτη άγει.

"Αλέξανδρος δέ 'Ηφαιστίωνα μέν σύν τε τή πλείστη 7 
μοίρα τής στρατιάς καϊ τοις ύποζυγίοις, καϊ τους έλέφαν- 
τας άμα οί έχοντα τήν παρά θάλασσαν απο Καρμανίας 
ώς έπϊ τήν Περσίδα άγειν έκέλευσεν, οτι χειμωνος ώρα 
γιγνομένου αύτω τού στόλου τά πρός τή θαλάσση τής 
Περσίδος άλεεινά τε ήν, καϊ τών έπιτηδείων αφ&όνως 
έχοντα.

Αύτός δέ ξύν τοις κουφοτάτοις τών πεζών καϊ ξύν<2&



262 AAKSAK APOT

τών ιππέων τοις έταίροις και μέρει τινϊ τών τοξοτών ήει 
την έπι Πασαργάδας τής Περσίδος. Στασάνορα δέ κατα- 

2 πέμπει έπι την χώραν την εαυτού, ώς δέ έπι τοΐς δροις 
ήν τής Περσίδος, Φρασαόρτην μέν ού κατέλαβε σατρα- 
πεύοντα έτι, (νόσω γάρ τετελευτηκώς έτύγχανεν έν’ΐν- 
δοΐς έτι ’Αλεξάνδρου δντος) Όρξίνης δέ έπεμέλετο τής 
Περσίδος, ού προς ’Αλεξάνδρου καταστα&είς, άλλ’ οτι 
ούκ άπηξίωσεν αυτόν έν κόσμω Πέρσας διαφυλάξαι ’Αλε- 

3 ξάνδρω, ούκ δντος άλλου άρχοντος. ήλ&ε δέ ές Πασαρ­
γάδας και ’Ατροπάτης δ Μηδίας σατράπης, άγων Βαρυ- 
άξην άνδρα Μήδον συνειλημμένον, οτι όρ&ήν την κίδα- 
ριν περι&έμενος βασιλέα προσεΐπεν αυτόν Περσών τε 
και Μήδων, και ξύν τούτω τούς μεταΟχόντας αύτώ τού 
νεωτερισμού τε και τής άποστάσεως. τούτους μέν δή 
άπέκτεινεν ’Αλέξανδρος.

4 ’Ελύπησε δέ αύτόν ή παρανομία ή ές τόν Κύρου τού 
Καμβύσου τάφον ? ότι διορωρυγμένον τε και σεσυλημέ- 
νοϊ> κατέλαβε τού Κύρου τόν τάφον, ώς λέγει’Αριστό­
βουλος. είναι γάρ έν ΤΙασαργάδαις έν τώ παραδείσω τώ 
βασιλικώ Κύρου έκείνου τάφον, και περί αύτόν άλσος 
πεφυτεύσ&αι δένδρων παντοίων, και ύδατι είναι κατάρ-

5 ρυτον και πόαν βα&εΐαν πεφυκέναι έν τώ λειμώνι. αύ­
τόν δέ τόν τάφον τά μέν κάτω λί&ου τετραπέδου ές τε­
τράγωνον σχήμα πεποιήσ&αι' άνω&εν δέ οίκημα έπεΐναι 
λί&ινον έστεγασμένον ? θυρίδα έχον φέρουσαν εΐσω στε­
νήν^ ώς μόλις άν ένΐ [είναι] άνδρί ού μεγάλω πολλά κα- 
κοπα&ούντι παρελ&εΐν. έν δέ τώ οίκήματι πύελον χρυ­
σήν κεΐσ&αι, ϊνα τό σώμα τού Κύρου έτέ&απτο, και κλί­
νην παρά τή πυέλω · πόδας δέ είναι τή κλίνη χρυσούς 
σφυρηλάτους, και τάπητα έπιβλημάτων Βαβυλωνίων, και 

6 καυνάκας πορφυρούς υποστρώματα, έπεΐναι δέ και κάν- 
δυς καί άλλους χιτώνας τής Βαβυλωνίου έργασίας. και 
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άναξυρίδες Μηδικαι και στολαι ύακιν&ινοβαφεΐς λέγει 
ότι έκειντο, αί δέ πορφύρας, αί δέ άλλης κα! άλλης χρόας, 
κα! στρεπτοί καϊ άκινάκαι και ενώτια χρυσόν τε και λί- 
&ων κολλητά, και τράπεζα έκειτο. έν μέσω δε της κλίνης 
η πύελος έκειτο η τδ σώμα τον Κνρον έχουσα. είναι δε 7 
έντδς τον περίβολον προς τή αναβασει τή επι τον τάφον 
φερούση οίκημα σμικρον τοις Μάγοις πεποιημενον , οι 
δη έφνλασσον τον Κνρον τάφον, έτι άπο Καμβύσου τον 
Κνρον, παΐς παρά πατρδς έκδεχόμενοι την φυλακήν. και 
τούτοις πρόβατόν τε ές ημέραν έδίδοτο έκ βασιλεως και 
αλεύρων τε και οίνον τεταγμένα και ίππος κατά μήνα ές 
θυσίαν τώ Κύρω. έπεγέγραπτο δέ δ τάφος Περσικοΐς 
γράμμασι- και έδηλον Περσιστι τάδε' ώ άνθρωπε, 8 
έγώ Κύρος είμι δ Καμβύσου δ τήν άρχήν Πέρ- 
σαις καταστησάμένος και τής Ασίας βασιλευ- 
σας. Μη ούν φ&ονήσης μοι τον μνήματος.

Αλέξανδρος δέ (έπιμελές γάρ ήν αύτω, οπότε ελοι$ 
Πέρσας, παριέναι ές τον Κνρον τον τάφον) τά μέν άλλα 
καταλαμβάνει έκπεφορημένα πλήν της πυέλου και τής 
κλίνης' οί δέ και τδ σώμα τον Κνρον έλωβήσαντο, άφε- 
λόντες τδ πώμα τής πνέλον, και τδν νεκρδν έξέβαλον' 
αυτήν δέ τήν πύελον έπειρώντο εύογκόν σφισι ποιη- 
σασ&αι και ταύτη εύφορον τά μέν παρακόπτοντες, τα δε 
ξυν&λώντες αυτής, ώς δέ ού προύχώρει αύτοΐς τούτο το 
έργον, ούτω δή έάσαντες τήν πύελον άπήλ&ον. και λέγει 10 
Αριστόβουλος αύτδς ταχ&ήναι προς Αλεξάνδρου κο- 
σμήσαι έξ ύπαρχής τώ Κύρω τδν τάφον' και τού μεν σώ­
ματος δσαπερ έτι σώα ήν κατα&εΐναι ές τήν πύελον καί 
τδ πώμα έπι&εΐναΐ' όσα δέ λελώβητο αύτής κατορ&ώ~ 
σαι' και τήν κλίνην έντεΐναι ταινίαις καί τάλλα οσα ές 
κόσμον έκειτο κατ’ άρι&μόν τε και τοις πάλαι όμοια απο- 
ft είναι και την θυρίδα δέ άφανίσαι τά. μέν αύτής λί^ω
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ένοικοδομήσαντα, τά δε πηλώ έμπλάσαντα- καϊ έπιβα- 
11 λεΐν τω πηλώ τδ σημεΐον τδ βασιλικόν. "Αλέξανδρος δε

ξυλλαβών τους Μάγους τούς φύλακας του τάφου έστρέ- 
βλωσεν, ώς κατειπεΐν τούς δράσαντας- οί δε ούδέν ούτε 
σφών ούτε άλλου κατεΐπον στρεβλούμενοι^ ουδέ άλλη 
πη ξυνηλέγχοντο ξυνειδότες τώ έργω · και έπι τώδε άφεί- 
θησαν έξ "Αλεξάνδρου.

30 "'Ενθεν δε ές τά βασίλεια ηει τά Περσών. ά δη πρό- 
σθεν κατέφλεξεν αύτός^ ώς μοι λέλεκται. ότε ούκ έπηνουν 
τδ έργον · άλλ" ούδ" αύτδς "Αλέξανδρος έπανελθών έπη- 
νει. και μεν δη καϊ κατά "Ορξίνου πολλοί λόγοι έλέχθη^ 
σαν πρδς Περσών, ος ηρξε Περσών έπειδη Φρασαόρτης 

2 έτελεύτησε. καϊ έξηλέγχθη "Ορξίνης ιερά τε ότι σεσυληκει
καϊ τάφους βασιλικούς. καϊ Περσών πολλούς ότι ού ξύν 
δίκη άπέκτεινε. τούτον μεν δη οϊς έτάχθη υπό "Αλεξάν­
δρου έκρέμασαν. σατράπην δε Πέρσαις έταξε Πευκέσταν 
τον σωματοφύλακα , πιστόν τέ οί ές τά μάλιστα τιθέμε­
νος^ τά τε άλλα καϊ έπϊ τώ έν Μαλλοϊς έργω, ΐνα προε- 
κινδύνευσέ τε καϊ συνεξέσωσεν "Αλέξανδρον, καϊ άλλως 

3 τω βαρβαρικώ τρόπω της διαίτης ούκ άξύμφορον * εόη-
λωσε άε έσθητά τε εύθύς ώς κατεστάθη σατραπεύεινΠερ­
σών μόνος τών άλλων Μακεδόνων μεταβαλών την Μη­
δικήν καϊ φωνήν την Περσικήν έκμαθών καϊ τάλλα ξύμ- 
παντα ές τρόπον τον Περσικόν κατασκευασάμενος. έφ" 
οις"Αλέξανδρός γε έπηνει αύτον καϊ οίΠέρσαι ώς τά παρά 
σφίσι προ τών πατρίων πρεσβεύοντι έχαιρον.
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ΑΡΡΙΛΝΟΥ 
ΑΝΑΒΑΣΕΙΣ ΑΑΕΞΑΝΑΡΟΣ 

ΒΙΒΛίΟΝ ΕΒΑΟΜΟΝ.

’' ί2ς δέ ές Πασαργάδας τε καϊ ές Περσεπολιν αφίκ^το 1 
Αλέξανδρος, πό&ος λαμβάνει αυτόν καταπλεύσαι κατά 
τόν Ευφράτην τε καϊ κατα τον Τίγρητα επι την &αλασ- 
<5αν την Περσικήν καϊ τών τε ποταμών ίδεΐν τάς έκβολας 
τάς ές τόν πόντον, κα&άπερ τού "Ινδού, καϊ την ταύτη 
θάλασσαν. οί δέ καϊ τάδε ανέγραψαν, ότι έπενόει"Αλέ~% 
ξανδρος περιπλεύσαι την τε "Αραβίαν την πολλήν καϊ την 
Αί&ιόπων γην καϊ την Αιβυην τε καϊ τους Νομαδας υπέρ 
τον Άτλαντα τό όρος ώς έπϊ Παδειρα ε’ίσω ες την ημε- 
τέραν θάλασσαν' καϊ την Αιβυην τε καταστρεψάμενος 
καϊ Καρχηδόνα ούτω δη της Ασίας πασης δικαίως αν βα­
σιλεύς καλεΐσ^αΐ' τούς γάρ τοι Περσών καϊ Μήδων βα- 3 
σιλέας,ούδέ τού πολλοστού μέρους της"Ασίας έπάρχοντας, 
οΰ συν δίκη καλεΐν σφάς μεγάλους βασιλέας, έν&εν δέ 
οί μέν [λέγουσιν] ότι ές τόν πόντον τόν Εύξεινον έσπλεΐν 
έπενόει ές Σκύ&ας τε καϊ την Μαιώτιν λίμνην, οί δε, οτι 
ές Σικελίαν τε καϊ άκραν "Ιαπυγίαν · ηδη γαρ καϊ υποκι- 
νεΐν αύτόν τό Ρωμαίων ονομα προχωρούν έπϊ μεγα.

"Εγώ δέ όποια μέν ήν "Αλεξάνδρου τα έν&υμηματα 4 
ούτε έχω έγώ άτρεκώς ξυμβαλεΐν ούτε μέλει έμοιγε εί- 
κάζειν έκεΐνο δέ καϊ αύτός αν μοι δοκώ ίσχυρίσασ&αι, 
ούτε μικρόν τι καϊ φαύλον έπινοεΐν "Αλέξανδρον ούτε 
μεΐναι αν άτρεμούντα έπ" ούδενι τών ήδη κεκτημένων, 
ουδέ εί τήν Ευρώπην τή "Ασία προσέ&ηκεν, ούδ" εί τας 
Βρεττανών νήσους τή Ευρώπη, αλλά έτι αν έπ" έκεΐνα 
ζητεΐν τι τών ήγνοημένων, εί καϊ μή άλλω τώ, αλλα αυ-
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5 τόν γε αύτώ έρίξοντά. καϊ έπϊ τωδε έπαινώ τούς Ο ο φ ί­
ο τ ας τών "Ινδών, ών λέγουβιν έβτιν ούς καταληφ&έντας 
ύπ’ ’Αλεξάνδρου ύπαθρίους εν λειμώνι, ΐναπερ αύτοϊς 
διατριβαϊ ήοαν, άλλο μεν ούδέν ποιήΰαι προς την όψιν 
αύτού τε καϊ της Οτρατιάς, κρούειν δέ τοϊς ποοϊ την γην 
έφ’ ής βεβηκότες ήοαν. ώς δέ ήρετο ’Αλέξανδρος δι έρ- 
μηνέων ο τι νοοι αύτοϊς τό έργον, τούς δέ ύποκρίναΟ&αι

6 cods’ ώ βαΟιλεύ ’Αλέξανδρε, άνθρωπος μέν εκαοτος το- 
οόνδε τής γης κατέχει, όοονπερ τούτο έότιν έφ’ ότω βε- 
βήκαμεν ού δέ άν&ρωπος ών παραπλήσιος τοϊς άλλοις, 
πλήν γε δή ότι, πολυπράγμων και άτάοθαλος, από τής οι­
κείας τοΟαύτην γήν έπεξέρχη πράγματα έχων τε και παρέ- 
χων άλλοις. και ούν και ολίγον ύστερον άπο&ανών τοσού- 
τον κα&έξεις τήςγής όσον έξαρκεΐ έντε&άφθαιτώ σώματι·

2 Κάνταύ&α έπήνεσε μέν ’Αλέξανδρος τούς τε λόγους 
αυτούς και τούς είπόντας, έπρασσε δέ όμως άλλα και 
τάναντία οίς έπήνεσεν. έπει καί Αιογένην τόν έκ Σινώ­
πης &αυμάσαι λέγεται, έν’Ισ&μώ έντυχών τώ Αιογένει 
κατακειμένω έν ήλίω, έπιστάς ξύν τοϊς ύπασπισταϊς και 
τοϊς πεζεταίροις και έρόμενος εϊ του δέοιτο · ό ds Αιογέ- 
νης άλλου μέν έφη δεϊ(5&αι ούδενός^ από τού ήλίου δέ 

2 άπελ&εϊν έκέλευοεν αυτόν τε και τούς ούν αύτώ. ούτω 
τοι ού πάντη έξω ήν τού έπινοεϊν τά κρείττω ’Αλέξαν­
δρος, άλλ’ έκ δόξης γάρ δεινώς έκρατειτο. έπει και ές 
Τάξιλα αύτώ άφικομένω και ίδόντι τών ΟοφιΟτών ’Ινδών 
τούς γυμνούς πό&ος έγένετο ξυνεϊναί τινά οί τών αν- 
δρών τούτων, ότι τήν καρτερίαν αύτών έ^αύμαΟε' και 
ό μέν πρεοβύτατος τών οοφιοτών, ότου όμιληται οί άλ­
λοι ήοαν, Αάνδαμις ονομα, ούτε αύτός έφη παρ’ ’Αλέ- 

3 ξανδρον ήξειν ούτε τούς άλλους εϊα. ύποκρίνα6&αι γάρ 
λέγεται ώς Αιός υιός και αύτός εϊη, εϊπερ ούν και ’Αλέ­
ξανδρος, καϊ ότι ούτε δέοιτό του τών παρ’ ’Αλεξάνδρου^ 
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"χπν γάρ οι ευ τά παρόντα, καϊ άμα όράν τούς ξύν αύτώ 
τλανωμένους τοσαύτην γην καϊ θάλασσαν έπ αγα&ω 
)ύδενί, μηδέ πέρας τι αύτοΐς γινόμενον τών πολλών πλα- 
ών. ούτ ουν πο&εΐν τι αυτός ότου κύριος ήν’Αλέξαν­

δρος δούναι, ούτ' αύ δεδιέναι, ότου κρατοίη έκεΐνος, έστιν 
iw εϊργεβ&αι- ξώντι μέν γάρ οί τήν 'Ινδών γήνέξαρ-4 
ίκεΐν, φέρουσαν τά ωραία' άποδανόντα δέ άπαλλαγή- 
φεσ&αι ούκ έπιεικοϋςξυνοίκου τον σώματος, ούκουνούδέ 
Αλέξανδρον έπιχειρήσαι βιάσασ&αι, γνοντα ελεύ&ερον 
όντα τόν άνδρα * άλλα Καλανον γαρ αναπεισ&ήναι τών 
ταύτη σοφιστών, όντινα μάλιστα δη αύτον άκράτορα Με- 
γασ&ένης άνέγραψεν αύτούς τούς σοφιστάς λέγειν κακί- 

I ζοντας τόν Κάλανον ότι άπολιπών την παρά σφίσιν εν- 
' δαιμονίαν, ό δεσπότην άλλον η τόν &εόν έ&εραπευε.

Ταντα έγώ ανέγραψα, ότι καϊ υπέρ Καλανου εχρην 3 
είπεΐν έν τή περί 'Αλεξάνδρου ξυγγραφή' μαλακισ&ήναι 
γάρ τι τώ σώματι τόν Κάλανον έν τή Περσίδι γη, ούπω 
πρόσ&εν νοσήσαντα * ούκουν ουδέ δίαιταν διαιτάσ&αι 
έ&έλειν αρρώστου άνδρός, άλλα είπεΐν γαρ προς Αλέ­
ξανδρον, καλώς αύτώ έχειν έν τώ τοιώδε καταστρεψαι, 
πριν τίνος ές πείραν έλ&εΐν παθήματος ό τι περ εξαναγ­
κάσει αυτόν μεταβάλλειν την πρόσ&εν δίαιταν, και Αλε- 2 
ξανδρον άντειπεΐν μέν αύτώ έπϊ πολύ ’ ως δ ουχ ηττη- 
σόμενον έώρα, άλλα άλλως αν άπαλλαγεντα, ει μη τις 
ταύτη ύπεικά^οι, οντω δή όπη έπήγγελλεν αύτός, κελεν- 
σαι νησ&ήναι αύτώ πυράν, καϊ ταυτης επιμελη&ήναι 
Πτολεμαίον τόν Αάγου τόν σωματοφύλακα, οί δε και 
πομπήν τινα προπομπεύσαι αύτού λέγουσιν ίππους τε 
καϊ άνδρας, τούς μέν ώπλισμένους, τους άε &υμιαματα 
παντοΐα τή πυρά έπιφέροντας' οί δέ καϊ έκπωματα χρυσά 
και αργυρά καϊ έσ&ήτα βασιλικήν λέγουσιν οτι έφερον. 
αύ)τώ δέ παρασκευασ&ήναι μέν ίππον, οτι βαδίσαι αδυ- 3
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νάτως είχεν υπό τής νόσου · ού μην δυνη&ήναί γε ουδέ 
του ίππου έπιβήναι, άλλα έπϊ κλίνης γάρ κομισ&ήναι 
φερόμενον, έστεφανωμένον τε τώ ’Ινδών νόμω καϊ άδον- 
τα τή’ίνδών γλώσση. οί δε ’Ινδοί λέγουσιν ότι ύμνοι, &εών 

4 ήσαν καϊ αυτών έπαινοι, καϊ τόν μέν ίππον τούτον ότου
έπιβήσεσ&αι έμελλε, βασιλικόν όντα τών Νησαίων, πριν 
αναβήναι έπϊ τήν πυράν Αυσιμάχω χαρίσασ&αι, τών τινί 
&εραπευόντων αύτόν έπϊ σοφία * τών δέ δή έκπωμάτων 
ή στρωμάτων όσα έμβλη&ήναι έςτήν πυράν κόσμον αύτώ 
τεταχει Αλέξανδρος, άλλα άλλοις δούναι τών άμφ’ αύ-\ 

h τον. ουτω δη έπιβάντα τή πυρά κατακλι&ήναι μέν έν\ 
κόσμω, δράσ&αι δέ πρός τής στρατιάς ξυμπάσης. ’Αλε-\ 
ξάνδρω δέ ούκ έπιεικές φανήναι τό &έαμα έπϊ φίλω άν- 
δρϊ γιγνόμενον άλλά τοΐς γάρ άλλοις &αύμα παρασχέ- 
σ&αι ούδέν τι παρακινήσαντα έν τώ πυρϊ τού σώματος.

6 ώς δέ τό πύρ ές τήν πυράν ένέβαλον οις προστεταγμένον 
ήν, τάς τε σάλπιγγας φ&έγξασ&αι λέγει Νέαρχος, ούτως έξ 
Αλεξάνδρου προστεταγμένον, καϊ τήν στρατιάν έπαλαλά- ? 
ξαι πάσαν όποιον τι καϊ ές τάς μάχαςίούσα έπηλάλαξε, καϊ 
τους έλέφαντας συνεπηχήσαι τό οξύ καϊ πολεμικόν, τιμών­
τας Κάλανον. ταύτα καϊ τά τοιαύτα υπέρ Καλάνου τού’ΐν- 
δού ικανοί άναγεγράφασιν, ούκ άχρεΐα πάντα ές άν&ρώ- 
πους, ότω γνώναι έπιμελές, ότι ώς καρτερόν τέ έστι καϊ 
άνίκητονγνώμη άν&ρωπίνηό τι περ έ&έλει έξεργάσασ&αι.

4 Εν τούτω δέ ’Αλέξανδρος ’Ατροπάτην μέν έπϊ τήν 
αύτού σατραπείαν έκπέμπει παρελ&ών ές Σούσα · ’Αβου- 
λίτην δέ καϊ τόν τούτου παΐδα Όξά&ρην, οτι κακώς έπε-

2 μελεΐτο τών Σουσίων, συλλαβών άπέκτεινε. πολλά μέν 
δή πεπλημμέλητο έκ τών κατεχόντων τάς χώρας όσαι 
δορίκτητοι πρός ’Αλεξάνδρου έγένοντο ές τε τά ιερά καϊ 
τάφους καϊ αύτούς τούς υπηκόους, ότι χρόνιος ο εις Ιν­
δούς στόλος έγεγένητο τώ βασιλεί καϊ ού πιστόν έφαί- 
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ετο άπονοστήσενν αυτόν έκ τοσώνδε έ&νών καν τοσώνδε 
Ιεφάντων, υπέρ τον "Ινδόν τε καν'Τδάσπην καν τόν’Ακε- 
ίνην καν"Τφασνν φ&ενρόμενον. καν αν έν Γαδρωσίονς 5 
έ αυτω ξυμφοραΐ ξυνενεχ&εΐσαν έτν μάλλον έπήραν τούς 
αύτη <5ατ ραπ ευ όντας καταφρονήσαν αυτού τής ονκον 
πονοστήσεως. ού μήν άλλά καν αυτός Αλέξανδρος οξυ- 
ερος λέγεται, γενέσ&αν έν τώ τότε ες το πνστεύσαν τε 
οΐς έπνκαλουμένονς, ώς πν&ανοΐς δη εν παντν ούσν, καν 
πΐ τό τνμωρήσαα&αν μεγάλως τούς καί έπν μνκροΐς έξε- 
.εγχ&έντας, ότν καν τά μεγάλα αν έδόκουν αύτώτή αυτή 
γνώμη έξεργάσασ&αν.

'Ο δέ καϊ γάμους έποίησεν έν Σούσονς εαυτού τε καν 4 
ών εταίρων αύτός μέν τών Λαρείου θυγατέρων τήν 

πρεσβυτάτην Βαρσίνην ηγαγετο, ως δε λεγεν Αρνστοβου- 
iog, καν άλλην πρός ταύτη, τών ”&χου θυγατέρων τήν 
γεωτάτην Παρύσατνν. ήδη δέ ήν αύτώ ήγμένη καν ή 
Οξυάρτου τού Βακτρίου πανς 'Ρωξάνη. Ηρύπετνν δέ 5 
Ηφανοτίωνν δίδωσν, Ααρείου παΐδα καν ταύτην, άδελφήν 
τής αυτού γυνανκός- έ&έλενν γάρ ον άνεψνούς τών παί- 
δων γενέσ&αν τούς Ήφανστίωνος πανδας- Κρατέρω δέ 
Αμαστρίνην τήν "Οξυάρτου τού Ααρείου άδελφού παΐδα - 
Περδνκκα δε τήν "Ατροπάτου τού Μηδίας σατράπου παΐδα 
έδωκε * Πτολεμαίω δέ τώ σωματοφύλακν καν Εύμένεν τω 6 
γραμματεν τώ βαΟνλνκω τάς Άρταβάξου πανδας τώ μέν 
Αρτακάμαν, τω δέ’'Αρτωννν - Νεάρχω δε τήν ΒαρΟννης 
τε καν Μέντορος παΐδα · Σελεύκω δέ τήν Σπνταμένους 
τού Βακτρίου παΐδα' ωσαύτως δε καν τοΐς άλλονς έταν- 
ρονς τάς δοκνμωτάτας Περσών τε καν Μηδων πανδας ές 
όγδοήκοντα. οί γάμον δέ έπονή&ηΟαν νόμω τώ ΠερΟνκώ * 7 
θρόνον έτέ&ησαν τοΐς νυμφίονς έφεξής καν μετά τόν πά­
τον ήκον αν γαμούμεναν καν παρεκα&έξοντο έκάστη τω 
έαυτής ’ ον δέ έδεξνώσαντό τε αύτάς καν έφίληΟαν - πρώ­
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τος δέ ό βαΣιλεύς ήρξεν έν τώ αύτώ γαρ πάντων έγί- 
γνοντο οί γάμοι. καϊ τούτο, εί'περ τι άλλο, έδοξε δημοτι-

8 κόν τε καϊ φιλέταιρον πράξαι ’Αλέξανδρον, of δέ παρα- 
λαβόντες άπήγον την εαυτού έκαΣτος · προίκας δέ ξυμ- 
πάΣαις έπέδωκεν ’Αλέξανδρος, καϊ οΣοι δέ άλλοι, ήγμένοί 
ηΣαν Μακεδόνες τών ’ΑΣιανών τινας γυναικών, άπο- 
γραφήναι έκέλευΣε καϊ τούτων τά ονόματα, και έγένοντώ 
υπέρ τούς μυρίους, και τούτοις δωρεαϊ ’Αλεξάνδρου έδό- 
&ηΣαν έπι τοΐς γάμοις.

ο Και τά χρέα έπιλύΣαΣ&αι της Στρατιάς οΣοις χρέι 
ήν έν καιρώ οί έδοξε, και κελεύει άπογράφεΣ&αι όπ0Σοι\ 
οφείλει έκαΣτος, ώς ληψομένους. και τά μέν πρώτα ολί­
γοι άπέγραψαν Σφών τά ονόματα, δεδιότες έξ ’Αλεξάν­
δρου μή πείρα αύτη εΐη κα&ειμένη, ότω ούκ άποχρώΣα 
ή μιΣ&οφορά τών Στρατιωτών έΣτι και ότω πολυτελής ή

% δίαιτα, ώς δέ έξήγγελτο ότι ούκ άπογράφουΣι Σφάς οί 
πολλοί, άλλ’ έπικρύπτουΣιν ότω τι είη Συμβόλαιον, τήν\\ 
μέν άπιΣτίαν τών Στρατιωτών έκάκιΣεν · ού γάρ χρήναι 
ούτ’ ούν τόν βαΣιλέα άλλο τι ή άλη&εύειν προς τους*,  
υπηκόους, ούτε τών άρχομένων τινά άλλο τι ή άλη&εύειι

3 τόν βαΣιλέα δοκεΐν. κατα&εϊς δέ τραπέξας έν τώ Στρατο- 
πέδω και έπϊ τούτων χρυΣίον καϊ τούς έπιμεληΣομένους 
τής δοΣεως έκάΣτοις, οΣτις Συμβόλαιον έπεδείκνυτο, έπι- 
λύεΣ&αι τά χρέα έκέλευεν, ούκ άπογραφομένους έτι το 
ο νόματα, καϊ οΰτω δή έπιΣτευΣάν τε άλη&εύειν ’Αλέξαν­
δρον καϊ Σύν χάριτι μείζονι έγίγνετο αύτοϊς τό μή γνω- 
Σ&ήναι μάλλον τι ή τό παυΣαΣ&αι όφείλοντας. λέγεται 
δέ γενέΣ&αι ή δόΣις αύτη τή Στρατιά ές τάλαντα διΣ- 
μύρια.

4 'Εδωκε δέ καϊ δώρα άλλοις άλλα, όπως τις κατ’ άξίω- 
Σιν έτιμάτο ή κατ’ αρετήν εΐ τις έπιφανης έγεγόνει έι 
τοΐς κινδύνοις. καϊ έΣτεφάνωΣε χρυΣοΐς Στεφάνοις τους 
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ανδραγαθία διαπρέποντας, πρώτον μεν Πευκέΰταν τον 
ύπεραβπίβαντα, έπειτα Αεοννάτον, καϊ τούτον ύπερα- $ 
βπίβαντα, καϊ διά τούς έν Ίνδοΐς κίνδυνους καϊ την έν 
ιΏροις νίκην γενομένην, οτι παραταξάμενος βύν τή ύπο- 
λειφθείβη δυνάμει προς τούςνεωτερίζοντας τών τεΏρει- 
τών καϊ τών πληβίον τούτων ωκιβ μενών τή τε μάχη έκρά- 
τηβε καϊ ταλλα καλώς έδοξε τά έν ’Ώροις κοβμήβαι. έπϊ 6 
|τοΰτ(Η£ δέ Νέαρχον έπϊ τω περίπλω τώ έκ της "Ινδών γης 
κατά την μεγάλην θάλαββαν έβτεφάνωβε' καϊ γάρ καϊ 
ούτος ήδη άφιγμένος ές Σουβά ήν * έπϊ τούτοις δέ "Ονη- 
βίκριτον τόν κυβερνήτην τής νεώς τής βαβιλικής’ έτι δέ 
Ηφαιστίωνα καϊ τούς άλλους σωματοφύλακας.

~Ηκον δέ αύτώ καϊ οί σατράπαι οί έκ τών πόλεων τε θ 
τών νεόκτιστων καϊ τής άλλης γης τής δοριάλωτου, παΐ- 
δας ήβάσκοντας ήδη ές τρισμυρίους άγοντες, τήν αυτήν 
ηλικίαν γεγονότας, ούς καϊ "Επιγόνους έκάλει "Αλέξαν­
δρος, κεκοσμημένους Μακεδονικοΐς οπλοις καϊ τά πολέ­
μια ές τόν τρόπον τόν Μακεδονικόν ήσκημένους. καϊ 2 
ούτοι άφικόμενοι λέγονται άνιάσαι Μακεδόνας, ως παντα 
δή μηχανωμένου "Αλεξάνδρου υπέρ τού μηκέτι ωσαύτως 
δεΐσθαι Μακεδόνων' είναι γάρ ούν καϊ Μηδικήν την 
Αλεξάνδρου στολήν άλγος ού σμικρόν Μακεδόσιν όρω- 
μένην, καϊ τούς γάμους έν τώ νόμω τώ Περσικώ ποιη- 
θέντας ού προς θυμού γενέσθαι τοΐς πολλοΐς αύτών, 
ουδέ τών γημάντων έστιν οίς, καίτοι τή ίσότητι τή ές 
τον βαβιλέα μεγάλως τετιμημένοις. Πευκέβτας τε ο Περ- 3 
βών βατράπης τή τε βκευή καϊ τή φωνή Περβίζων έλυπει 
αυτούς, ότι τώ βαρβαριβμω αύτοϋ έχαιρεν "Αλέξανδρος, 
καϊ οί Βακτρίων δέ καϊ οί Σογδιανών καϊ "Αραχωτών ιπ­
πείς, καϊ Ζαραγγών δέ καϊ "Αρείων καϊ Παρ&υαίων και 
έκ Περβών οί Εύάκαι καλούμενοι ιππείς καταλοχιβτέν­
τες εις τήν ίππον τήν εταιρικήν όβοι αύτών κατ" άξίωβιν
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uai κάλλει του σώματος ή τή άλλη αρετή ύπερφέροντες 
4 έφαίνοντο, καί πέμπτη έπϊ τούτοις ΐππαρχία προσγενο- 

μένη, ον βαρβαρική η πάσα, άλλα έπαυξη^έντος γάρ τού 
παντός ιππικού κατελέγησαν ές αυτό τών βαρβάρων, τώ 
τε άγηματι προσκαταλεγέντες Κωφήν τε ο ’Αρταβάζου ! 
καί 'Τδάρνης και ’Αρτιβόλης οί Μαζαίου, και Σισίνης και | 
Φραδασμένης οι Φραταφέρνου τού Παρ&υαίων και Τρ- 
κανίας σατράπου παΐδες, καϊ'ΐστάνης’Οξυάρτου μέν παΐς, I

5 Ρωξάνης δέ της γυναικδς ’Αλεξάνδρου αδελφός, και Αυ- > 
τοβάρης και δ τούτου αδελφός Μι&ροβαΐος, και ήγεμώνι 
έπι τούτοις έπιστα&είς'Τστάσπης ό Βάκτριος, και τούτοις^ 
δόραταΜακεδονικά αντί τών βαρβαρικών μεσαγκύλων δο· 
&έντα, ταύτα πάντα έλύπει τούς Μακεδόνας, ώς πάντη δή 
βαρβαρίζοντος τη γνώμη’Αλεξάνδρου, τά δέ Μακεδονικά^ 
νόμιμά τε καί αυτούς Μακεδόνας έν άτίμω χώρα άγοντος-;

1 ’Αλέξανδρος δέ της μέν πεζής στρατιάς τήν πολλήν 
Ηφαιστίωνα άγειν κελεύει έστε έπι τήν θάλασσαν τήν 
Περσικήν, αυτός δέ άναπλεύσαντος αύτώ τού ναυτικού ές 
τήν Σουσίαν γην έπιβάς τών νεών ξύν τοΐς ύπασπισταΐς ϊ 
τε καϊ τώ άγηματι καί τών ιππέων τών εταίρων άναβιβα- 
σάμενος ού πολλούς κατέπλει κατά τον Εύλαιον ποταμόν

2 ώς έπϊ θάλασσαν. ήδη δέ πλησίον ών τής έκβολής τής ές 
τον πόντον τάς μέν πλείονάς τε καϊ πεπονηκυίας τών 
νεών καταλείπει αυτού · αυτός δέ ταΐς μάλιστα ταχυνα ν- 
τούσαις παρέπλει άπό τού Εύλαίου ποταμού κατά τήν 
θάλασσαν ώς έπϊ τάς έκβολάς τού Τίγρητος · αί δέ άλλαι 
αύτω νήες άνακομισ&εΐσαι κατά τονΕύλαιον εστε έπϊ τήν 
διώρυχα ή τέτμηται έκ τού Τίγρητος ές τον Εύλαιον, ταύ­
τη διεκομίσ&ησαν ές τον Τίγρητα.

3 Τών γάρ δή ποταμών τού τε Εύφράτου καϊ τού 
Τίγρητος, οϊ τήν μέσην σφών Συρίαν άπείργουσιν, οΟ'εν 
καϊ τό όνομα Μεσοποταμία προς τών έπιχωρίων κληίξε- 



ΑΝΑΒΑΣίΣ Ί, 7. 273

rac, δ μέν Τίγρης πολύ τι ταπεινότερος ρεών τον Εύ- 
φράτου διώρυχάς τε πολλάς εκ τού Εύφράτου ές αυτόν 
δέχεται και πολλούς άλλους ποταμούς παραλαβών και έξ 
αύτών αύξη&εϊς έσβάλλει ές τόν πόντον τόν Περσικόν, 
μέγας τε καϊ ούδαμού διαβατός έστε έπϊ την έκβολήν, 4 
κα&ότι ού καταναλίσκεται αυτού ovdev ές την χώραν, 
έστι γάρ μετεωροτέρα η ταύτη γη τού ύδατος, ούδέ έκδί- 
δωβιν ούτος κατά τάς διώρυγας ούδέ ές άλλον ποταμόν^ 
αλλά δέχεται γάρ έκείνους μάλλον' άρδεσ&αί τε απο ού 
τήν χώραν ούδαμη παρέχει, δ δέ Ευφράτης μετέωρός τε 5 
ρει καϊ ίσοχείλης πανταχού τή γη, καϊ διώρυχές τε πολλαϊ 
άπ αύτού πεποίηνται, αί μέν αέναοι, άφ’ ών υδρεύον­
ται οί παρ’ έκάτερα ωκισμένοί' τας δέ καϊ προς καιρόν 
ποιούνται, οπότε σφίσιν υδατος ένδεώς εχοι, ες το επαρ- 
δειν την χώραν * ού γάρ υεται το πολύ η γη αυτή εξ ου­
ρανού' καϊ ούτως ές ου πολύ ύδωρ ο Ευφράτης τελευ­
τών καϊ τεναγώδες τούτο [ovrwg] αποπαυεται.

’Αλέξανδρος δέ περιπλεύσας κατά την θάλασσαν 6 
όσον μεταξύ τού τε Εύλαίου ποταμού καϊ τού Τίγρητος 
έπεϊχεν ό αίγιαλός τού κολπου τού Περσικού ανεπλει 
κατά τόν Τίγρητα έστε έπϊ τό στρατόπεδον ίνα Ηφαι­
στίων αύτώ την δύναμιν πάσαν έχων εστρατοπεδευκει. 
έκεΐ&εν δέ αύ&ις έπλει έςΤΙπιν, πόλιν έπϊ τού Τίγρητος 
ωκισμένην. έν δέ τώ άνάπλω τούς καταρράκτας τους κατα 7 
τόν ποταμόν άφανίζων ομαλόν πάντη έποίει τον ρούν, 
οι δη έκ Περσών πεποιημένοι ήσαν, τού μη τινα απο 
θαλάσσης άναπλεύσαι εις τήν χώραν αύτών νηΐτη στόλω 
κρατήσαντα. ταύτα δέ μεμηχάνητο άτε δη ου ναυτικοΐς 
τοις Πέρσαις' ούτω δή συνεχείς οί καταρράκται πεποιη- 
μένοι άπορον τόν άνάπλουν έποίουν τόν κατά τον Τί­
γρητα. ’Αλέξανδρος δέ ούκ έφη τών κρατουντών τοις 
όπλοις είναι τά τοιαύτα σοφίσματα ’ ούκουν προς αυτού

ARRIANUS. 18
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έποιεΐτο ταύτην την άσφά λείαν, ήντινα έργω ούδέ λόγον 
άξίαν άπέφηνε, ού χαλεπώς διακόψας τών Περσών τά 
σπουδάσματα.

8 '&ς δέ ές την ΡΙπιν άφίκετο, ξυναγαγών τονς Μα-
κεδόνας προεΐπεν ότι τονς υπό γήρως η πηρώσεως τον 
σώματος άχρείους ές τά πολέμια όντας παραλύει μέν τής 
στρατιάς, αποπέμπει δέ ές τά σφέτερα ή&η - έπιδώσει δέ 
άπιούσιν όσα αύτούς τε ξηλωτοτέρους ποιήσει τοΐς οίκοι 
και τονς άλλονς Μακεδόνας έξορμήσει ές τό έ&έλειν τών

2 αύτών κινδύνων τε και πόνων μετέχειν. ’Αλέξανδρος μέν 
ώς χαριούμενος δή&εν τοΐς Μακεδόσι ταντα έλεγεν · οί 
δέ ώς ύπερορώμενοί τε ήδη πρός ’Αλεξάνδρου και αχρείοι 
πάντη ές τά πολέμια νομιξόμενοι ούκ άλόγως αύ τω λόγω 
ήχ&έσ&ησαν τώ πρός ’Αλεξάνδρου λεχ&έντι, κατά τήν 
στρατιάν ταύτην πάσαν πολλοΐς και άλλοις άχ&εσ&έντες, 
ότι πολλάκις ήδη έλύπει αύτούς ή τε έσ&ής ή Περσική ές 
τούτο φέρουσα και τών ’Επιγόνων τών βαρβάρων ή ές τά 
Μακεδονικά ή&η κόσμησις και άνάμιξις τών αλλοφύλων

3 ιππέων ές τάς τών εταίρων τάξεις, ούκουν σιγή έχοντες 
έκαρτέρησαν, αλλά πάντας γάρ άπαλλάττειν τής στρατιάς 
έκέλευον, αύτόν δέ μετά τού πατρός στρατεύεσ&αι, τόν 
Άμμων α δή τώ λόγω έπικερτομούντες. ταύτα άκούσας 
Αλέξανδρος (ήν γάρ δή όξύτερός τε έν τω τότε και άπό 
τής βαρβαρικής θεραπείας ούκέτι ώς πάλαι έπιεικής ές 
τουςΜακεδόνας) καταπηδήσας σύν τοΐς άμφ’ αύτόν ήγε- 
μύσιν άπό τού βήματος ξυλλαβεΐν τούς έπιφανεστάτους 
τών ταραξάντων τό πλή&ος κελεύει, αύτός τή χειρι έπι- 
δεικνύων τοΐς ύπασπισταΐς ούστινας χρή ξυλλαμβάνειν · 
και έγένοντο οντοι ές τρεις και δέκα, τούτους μέν δή 
άπάγειν κελεύει τήν έπι θάνατον, ώς δέ κατεσιώπησαν 
οί άλλοι έκπλαγέντες, άναβάς αυ&ις έπι τό βήμα έλε­
γεν ώδε>
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Ούχ υπέρ τον καταπανσαυ υμών, ώ Μακεδόνες, την 9 
οί'καδε ορμήν λεχθήβεταί μου όδε*δ  λόγος, έξεβτυ γάρ 
νμυν άπυέναυ όπου βούλεβθε έμον γε ένεκα, άλλ" ώς γνώ- 
vcu νμάς πρός οποίους τυνάς ημάς όντας οποίου τυνες αυ­
τού γε’νόμενου άπαλλάσσεΟθε. καϊ πρώτα γε από Φυλίπ- 2 
πον τον πατρός, ήπερ καυ ευκός, τον λόγον άρξομαυ. 
Φυλυππος γάρ παραλαβών νμάς πλανήτας καυ απόρους, 
εν δυφθέραυς τούς πολλούς νέμοντας άνά τά όρη πρό­
βατα ολίγα καυ νπερ τούτων κακώς μαχομένονς Ίλλν- 
ρυους τε καυ Τρυβαλλους καυ τους ομόρους Θραζί, χλαμύδας 
μεν νμυν άντυ τών δυψθερών ψορευν έδωκε, κατήγαγε δε 
έκ τών ορών ές τά πεδία, άξυομάχονς καταβτήΰας τους 
προΟχώρους τών βαρβάρων, ώς μη χωρίων έτυ όχνρότητυ 
πυοτεύοντας μάλλον ή τή οικεία αρετή σώξεσθαυ * πόλεων 
τε ουκήτορας άπ έψηνε καυ νόμους καυ ήθεΰυ χρηΰτους έκο- 
σμηΰεν. αυτών δέ έκευνων τών βαρβάρων, νψ’ ών προ- 3 
σθεν ήγεΰθε καυ έφέρεσθε αυτού τε καυ τά νμέτερα, ηγε­
μόνας κατέΰτηΰεν έκ δούλων καυ υπηκόων, καϊ της Θρά­
κης τά πολλά τή Μακεδονία προσέθηκε, καυ τών έπϊ 
θαλάττη χωρίων τά έπυκαυρότατα καταλαβόμενος την έμ- 
πορυαν τη χώρα άνεπέταΟε, καϊ τών μετάλλων την έργα- 
Ουαν άνενδεή παρείχε' Θεΰόαλών δέ άρχοντας, ονς πά- 4 
λαυ έτε^νηκευτε τώ δέευ, άπέφηνε, καϊ τό Φωκέων έ&νος 
ταπευνώΰας την ές την Ελλάδα πάροδον πλατείαν καυ 
ενπορον άντυ Ατενής τε καϊ άπορον νμυν έπουηΰεν ‘ 'Αθη­
ναίους τε καϊ Θηβαίους, έφεδρεύοντας άεϊ τη Μακεδονία, 
ές τοΰόνδε έταπείνωοεν, ηδη ταντά γε καϊ ημών αύτώ 
ξνμπονούντων, ώς άντϊ τον ψόρονς τελευν "Αθηναίους 
καυ νπακούευν Θηβαίων, παρ" ημών έν τώ μέρευ έκείνονς 
νην άΰφάλευάν ΰφυβυ πορίξεβθα^. ές Πελοπόννησον δέ 5 
παρελθών τά έκεΐ αν έκόσμηΟε ’ καϊ ηγεμών αντοκράτωρ 
σνμπάσης της άλλης 'Ελλάδος άποδευχθευς τής έπϊ τόν 

18*
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Πέρβην Οτρατιάς ονχ έαντώ μάλλον τι την δόξαν τήνδε 
ή τώ κοινώ τών Μακεδόνων προ6ε&ηκε.

6 Ταντα μεν τά έκ τον πατρός τον έμού ές νμάς νπ- 
ηργμένα, ώς μέν αντά έφ’ έαντών 6κέψα6&αι μεγάλα, 
μικρά δέ ώς γε δή προς τά ήμέτερα ξνμβαλεΐν  ος παρα­
λαβών παρά τον πατρός χρν6ά μέν καϊ άργνρα έκπώματα | 
ολίγα, τάλαντα δέ ονδέ εξήκοντα έν τοϊς &ηΰανροΐς, 
χρεών δέ όφειλόμενα νπδ Φιλίππου ές πεντακόΰια τά­
λαντα, δανειοάμενος έπϊ τούτοις αντός άλλα όκτακόβια 
όρμη&εϊς έκ τής χώρας τής γε ονδέ νμάς αντονς βο6κού- 
6 ης καλώς εν&νς μέν τον Ελληοπόντον νμΐν τόν πόρον

*

7 &αλα66οκρατούντων έν τώ τότε Περοών άνεπέταΟα · κρα- 
τη6ας δέ τή ΐππω τονς Οατράπας τον Ααρείον τήν τε Τω­
ν ίαν πάοαν τή νμετέρα αρχή προοέ&ηκα καϊ, τήν Αίολίδα 
πά6αν καϊ Φρύγας άμφοτέρονς καϊ Ανδούς, καϊ, Μίλητον 
είλον πολιορκία  τά δέ άλλα πάντα προ6χωρη6αντα λα-*

8 βων εκοντα νμΐν καρπού6&αι έδωκα  καϊ τά έξ Αίγύπτον 
καϊ Κνρηνης άγα&ά, ο6α άμαχεϊ έκτηοάμην, νμΐν έρχε­
ται, ' η τε κοίλη Σνρία καϊ ή Παλαι6τίνη καϊ ή μέθη τών 
ποταμών νμέτερον κτήμά ει6ι · καϊ Βαβνλών καϊ Βάκτρα 
καϊ Σον6α νμέτερα · καϊ ό Ανδών πλούτος καϊ οί Περ- 
6ών &η6ανρόϊ καϊ τά Τνδών άγα&ά καϊ ή έξω &άλα66α 
νμετερα · νμεΐς οατράπαι, νμεΐς Οτρατηγοί, νμεΐς ταζι-

*

9 αρχαι,. ως έμοιγε αντώ τί περίεΟτι,ν από τούτων τών πό­
νων οτι, μη αντη ή πορφύρα καϊ τό διάδημα τούτο; κέ- 
κτημαι δέ ιδία ονδέν, ονδέ έχει τις άποδεΐζαι &η6ανρονς 
έμονς οτι μη ταύτα, νμέτερα κτήματα ή ο6α ένεκα νμών 
φνλαττεται. έπεϊ ονδέ έοτιν ιδία μοι ές ο τι φνλάζω αν­
τονς, 6ιτονμενω τε τά αντά νμΐν 6ιτία καϊ ύπνον τόν 
αντον αίρονμένω · καίτοι ονδέ Οιτία έμοϊ δοκώ τά αντά 
τοΐς τρνφώ6ιν νμών 6ΐτεΐ6&αι · προαγρνπνών δέ νμών 
οίδα, ώς καδεύδειν έχοιτε νμεΐς.
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Αλλά ταντα γάρ υμών πονούντων καί ταλαίπωρου-10 
μενών έκτηόάμην αυτός άπόνως καί άταλαιπώρως έξη-, 
γούμενος, καί τίς υμών ή πονήσας οίδεν εμού μάλλον η 
εγώ ύπέρ εκείνου \ άγε δή καί οτω τραύματα υμών εβτι 
γυμνώσας αυτά έπιδειξάτω και έγω τα έμα επιδειξω εν 
μέρει' ώς έμοιγε ούκ έστιν ό τι του σώματος τών γε δη 2 
έμπροσ&εν μερών άτρωτον ύπολέλειπται ουδέ οπλον τι 
έστιν η έκ χειρδς η τών άφιεμένων ον γε ούκ ίχνη έν 
έμαντώ φέρω * αλλα και ξίφει εκ χειρος τετρωμαι και τε— 
τόξευμαι ήδη και άπο μηχανής βέβλημαι, και λι&οις πολ- 
λαχή και ξύλοις παιόμενος ύπέρ ύμών και τής ύμετέρας 
δόξης και τού ύμετέρον πλούτον νικώντας ύμάς άγω διά 
πάοης γής και θαλάσσης και πάντων ποταμών και ορών 
και πεδίων πάντων, γάμονς τε ύμΐν τονς αύτονς γεγά- 3 
μηκα καί πολλών υμών οί παΐδες σνγγενεΐς έσονται τοις 
παισί τοις έμοΐς. έτι δέ ω χρέα ήν, ού πολνπραγμονήσας 
έφ' οτω έγένετο^ τοσαύτα μέν μισ^οφορούντων, τοσαύτα 
δέ άρπαζόντων, οπότε έκ πολιορκίας αρπαγή γίγνοιτο, 
διαλέλνμαι ταντα. στέφανοί τε χρνσοΐ τοΐς πλείστοις 
υμών είσι μνημεία τής τε αρετής τής ύμετέρας καέ τής εξ 
εμού τιμής ά&άνατα. όστις δέ δή και άπέδανεν, εύκλεής^ 
μέν αύτώ ή τελευτή έγένετο. περιφανής δέ δ τάφος, χαλ- 
καΐ δέ αί εικόνες τών πλεί<5των οίκοι έβτάβιν^ οί γονείς 
δ" έντιμοί είβι^ λειτουργίας τε ξυμπά&ης και εισφοράς 
άπηλλαγμένοΓ ού γάρ τίς γε φεύγων υμών έτελεύτα 
εμού άγοντος.

Και νύν τούς απολέμους ύμών ξηλωτούς τοΐς οίκοι 5 
άποπέμψειν έμελλον' άλλι επειδή παντες απιεναι βου- 
λεσ&ε, άπιτε άπαντες, και άπελ^ύντες οίκοι απαγγείλατε 
ότι τδν βασιλέα ύμών "Αλέξανδρον νικώντα μέν Πέρβας 
καί Μήδους καί Βακτρίους καί Σάκας, καταότρεψάμενον 6 
άε Ούξίους τε καί "Αραχωτούς καί Αράγγας^ κεκτημένον
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δε καϊ Παρ&ναίονς και Χωρασμίονς καϊ 'Τρκανίονς έστε 
βτΐΐ την θάλασσαν την Κασπίαν, νπερβάντα δέ τον Καύ­
κασον νπέρ τάς Κασπίας πύλας, καϊ περάσαντα Ώξόν τε 
ποταμόν καϊ Τάναϊν, έτι δε τον Ινδόν ποταμόν ονδενϊ 
άλλω ότι μη Λιονύσω περα&έντα, καϊ τόν'Τδάσπην καϊ 

7 τον ’Ακεσίνην καϊ τόν 'Τδραώτην, καϊ τόν^Τφασιν δια- 
περάσαντα άν, εί μη νμείς άπωκνήσατε^ καϊ εις την με- 
γάλην θάλασσαν κατ’ άμφότερα τον ’Ινδόν τά στόματα 
έμβαλόντα, καϊ διά της Γαδρωσίας της έρημον έλ&όντα, 
ή ονδείς πω πρόσ&εν ξνν στρατιά ήλ&ε^ καϊ Καρμανίαν 
εν παρόδω προσκτησάμενον καϊ την Ήρειτών γην, περι- 
πεπλενκότος δε ηδη αντώ τον ναντικον τήν άπ’ ’Ινδών 
γης εις ΙΊερσας θάλασσαν, ώς εις Σονσα έπανηγάγετε, 
άπολιπόντες οίχεσ&ε, παραδόντες φνλάσσειν τοΐς νενικη- 
μένοις βαρβάροις. ταντα νμΐν καϊ προς άν&ρώπων ίσως 
ενκλεά καϊ προς &εών όσια δήπον εσται άπαγγελ&έντα. 
άπιτε.

11 Ταντα είπών κατεπήδησέ τε από τον βήματος όξέως 
καϊ ές τά βασίλεια παρελ&ών οντε έ&εράπενσε τό σώμα 
οντε. τω ώφ&η τών εταίρων * άλλ’ ονδέ ές τήν νστεραίαν 
ώφ&η. τή τρίτη δε καλέσας είσω τών Περσών τονς έπι- 
λέκτονς τάς τε ηγεμονίας αντοις τών τάξεων διένειμε καϊ 
όσονς σνγγενεΐς άπέφηνε^ τούτοις δέ νόμιμον έποίησε

2 φιλεΐν αντόν μόνοις. οί δέ Μακεδόνες έν τε τώ παραν- 
τίκα άκούσαντες τών λόγων έκπεπληγμένοι σιγή έμενον 
αντον προς τώ βήματι ονδέ τις ήκολον&ησε τώ βασιλεί 
άπαλλαττομένω ότι μή οί άμφ’ αντόν εταίροι τε καϊ οί 
σωματοφύλακες · οί δέ πολλοϊ οντε μένοντες ό τι πράτ- 

3 τωσιν ή λέγωσιν εΐχον, οντε άπαλλάσσεσ&αι ή&ελον. ώς 
δέ τά Περσών τε καϊ Μήδων αντοις έξηγγέλλετο, αί τε 
ήγεμονίαι Πέρσαις διδόμεναι καϊ ή στρατιά ή βαρβαρική 

λόχονς τε καταλεγομένη καϊ τά Μακεδονικά ονοματα 
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άγημά τυ Περσυκόν καλούμενου, καϊ πεζέταιρου Πέρσαυ 
καϊ [άσΰέταυρου άλλου} καϊ άργνρασπίδων τάξυς Περσυκή 
καϊ η τών εταίρων ί'ππος, καϊ ταύτης άλλο άγημα βασυ- 
λυκόν, ονκέτυ καρτεροϊ σφών ήσαν άλλα ξννδραμόντες 4 
ώς προς τά βασίλευα τά μεν όπλα αντον προ τών δνρων 
έρρίπτονν, υκετηρίας ταντας τώ βασυλεϊ' αντου δ εβοων 
προ τών &νρών εστηκοτες δεόμενου παρελ&ευν ευσω τονς 
τε αυτίονς της εν τώ τότε ταραχής καυ τονς άρξαντας τής 
βοής έκδυδόναυ έ&έλευν ονκονν άπαλλαγήσεσ&αυ τών 
ΰνρών οντε ημέρας οντε ννκτός, ευ μή τυνα οίκτον σφών 
έξευ ’Αλέξανδρος.

Ταντα ώς άπηγγέλλετο αύτώ, δ δέ σπονδή έξέρχε- 5 
ταυ, καυ υδών τε ταπευνώς δυακευμένονς καυ άκούσας σνν 
ουμωγή τών πολλών βοώντων καυ αντώ προχευταυ δά- 
κρνα. καυ δ μεν άνηγετο cog τυ ερών ’ ου δε εμενον λυπα- 
ρονντες. καί τυς αντών κα& ηλυκυαν τε καυ υππαρχυαν 6 
τής υππον τής έταυρυκής ονκ αφανής, Καλλυνης όνομα, 
τουαντα ευπεν ώ βασυλεν, τά λνπονντά έστυ Μακεδόνας 
ότυ σν Περσών μέν τυνας ήδη πεποίησαυ σαντώ σνγγενευς 
καϊ καλοννταυ ΊΊέρσαυ σνγγενευς ’Αλέξανδρον καυ φυλονσί 
σε · Μακεδόνων δέ οιίπω τυς γέγενταυ ταντης τής τυμής. 
έν&α δή νπολαβών ’Αλέξανδρος, άλλ’ νμάς γε, έφη, ξνμ- 7 
παντας έμαντώ τί&εμαυ σνγγενευς καυ το γε απο τοντον 
οντω καλέσω. ταντα ευπόντα προσελΟ'ων ο Καλλυνης τε 
έφίλησεν καυ όστυς άλλος φυλήσαυ ή&έληΰε. καυ οντω δή 
άναλαβόντες τά όπλα βοώντές τε καυ παυανίζοντες ες το 
στρατόπεδον άπήεσαν. ’Αλέξανδρος δέ έπϊ τούτους &ν- 8 
σίαν τε Ο'ύευ τους &εους οις αντώ νόμος καυ ^οίνην δήμο- 
τελή έπουησε, κα&ήμενός τε αντός καϊ πάντων κα&ημέ- 
νων, άμφ’ αντον μέν Μακεδόνων, έν δέ τώ έφεξής τον- 
των Περσών, έπϊ δέ τούτους τών άλλων έ&νών όσου κατ 
άξίωσυν ή τυνα άλλην άρετήν πρεσβενομενου, καυ απο
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του αύτοϋ κρατήρος αυτός τε καϊ οί άμφ’ αυτόν άρυό- 
μενοι έσπενδον τάς αύτάς σπονδάς^ καταρχομένων τών 

9 τε 'Ελλήνων μάντεων καϊ τών Μάγων, εύχετο δέ τά τε 
άλλα άγα&ά καϊ όμόνοιάν τε καί κοινωνίαν τής αρχής 
Μακεδόσι καϊ ΙΙέρσαις. είναι δε κατέχει λόγος τούς με- 
τασχόντας τής &οίνης ές έννακισχιλίους, καϊ τούτους 
πάντας μίαν τε σπονδήν σπεΐσαι καϊ έπ’ αυτή παιανίσαι.

12 Εν&α δή έ&ελονταϊ ήδη αύτώ άπήεσαν τών Μακε­
δόνων όσοι διά γήρας ή τινα άλλην ξυμφοράν απόλεμοι3 X ~ ~ , , , \ , ,ησαν · και ουτοι αυτω εγενοντο ες τους μυριους. τουτοις 
δέ τήν τε μισ&οφοράν ού του έξήκοντος ήδη χ,ρόνου έδω- 
κεν Αλέξανδρος μόνον, αλλά καϊ του ές τήν άπονόστησιν 

2 τήν οίκαδε ξυμβαίνοντος. έπέδωκε δέ και τάλαντον έκά- 
στω υπέρ τήν μισ&οφοράν παϊδες δέ εί τω ήσαν έκ τών 

’Ασιανών γυναικών παρά οί καταλιπεΐν έκέλευσε μηδέ 
στάσιν κατάγειν ές Μακεδονίαν αλλοφύλους τε καϊ έκ 
τών βαρβάρων γυναικών παΐδας τοίς οίκοι ύπολελειμμέ- 
νοις παισί τε καϊ μητράσιν αύτών ’ αύτός δέ έπιμελήσε- 
σ$αι ως έκτρέφοιντο Μακεδονικώς, τά τε άλλα καϊ ές 
τα πολέμια κοσμούμενοι · γενομένους δέ άνδρας άξειν

3 αυτός ές Μακεδονίαν καϊ παραδώσειν τοίς πατράσι. ταϋ- 
τα τε απαλλαττομένοις αστάθμητα καϊ άτέκμαρτα άπηγ- 
γέλλετο και όπως έχει φιλίας τε καϊ πό&ου ές αύτούς τό 
ατρεκέστατον τεκμήριον έκεινο ποιεΐσ&αι ήξίου^ οτι τόν 
πιστότατόν τε αύτώ καϊ όντινα ίσον τή εαυτού κεφαλή 
άγει, Κράτερον ξυμπέμπει αύτοϊς φύλακά τε καϊ ηγού­
μενον τού στόλου, ούτω δή άσπασάμενος ξύμπαντας αύ­
τός τε δακρύων καϊ δακρύοντας έκείνους από ού άπήλ-

4 λαξε. Κρατέρω δέ τούτους τε άγειν έκέλευε καϊ άπαγα- 
γοντι Μακεδονίας τε καϊ Θράκης καϊ Θετταλών έξηγεϊ- 
σ&αι καϊ τών Ελλήνων τής έλευ&ερίας * 'Αντίπατρον δέ 
διάδοχους τοΐς αποπεμπομένοις άγειν Μακεδόνας τών
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«κμαξόντων έκέλευσεν. έστειλε δέ και Πολυσπέρχοντα 
όμού τώ Κρατέρω, δεύτερον δέ άπό Κράτερον ηγεμόνα, 
ώς εί τι κατά την πορείαν Κρατέρω ξυμπίπτοι, οτί καίί 
μαλακώς τό σώμα έχοντα άπέπεμπεν αύτόν, μη πο^ήσαι 
στρατηγόν τούς ίόντας.

Αόγος δέ τις και ούτος έφοίτα αφανής παρά τοίς τά 5 
ί βασιλικά πράγματα, όσω έπικρύπτεται, τοσώδε φιλοτι- 
μότερον έξηγουμένοις, και τό πιστόν ές τό χείρον μάλλον, 
ή τό είκός τε και η αύτών μοχ&ηρία άγει, η πρός τό αλη­
θές έκτρέπουσιν, έξηττώμενον "Αλέξανδρον ηδη τής μη- 
τρός τών διαβολών τών ές "Αντίπατρον, άπαλλάξαι έ&έ- 
λειν έκ Μακεδονίας "Αντίπατρον, και τυχόν ούκ ές άτι- 6 
μίαν τήν "Αντιπάτρου ή μετάπεμψις αύτον έφερεν, άλλ" 
ώς μή τι έκ τής διαφοράς αύτοις γένοιτο άχαρι ές άλλή- 
λους και ούδέ αύτώ ίάσιμον. έπει ούδέν έπαύοντο "Αλε­
ξάνδρω γράφοντες ό μέν τήν αύ&άδειάν τε τής "Ολυμπιά- 
δος και οξύτητα και πολυπραγμοσύνην, ήκιστα δή τή 
Αλεξάνδρου μητρι εύσχήμονα, ώστε και λόγος τις τοι- 
όσδε έφέρετο "Αλεξάνδρου έφ" οις υπέρ τής μητρός αύτώ 
έξηγγέλλετο, βαρύ δή τό ένοίκιον τών δέκα μηνών είσ- 
πράττεσδαι αυτόν τήν μητέρα ’ ή δέ, ύπέρογκον είναι τή 7 
τε αξιώσει και τή άλλη θεραπεία "Αντίπατρον ούδέ μεμνή- 
σ&αι τού καταστήσαντος έτι, άλλ" αύτόν γάρ άξιούν τά 
πρώτα φέρεσ&αι έν τοίς άλλοις Μακεδόσι τε καϊ'Ελλησι. 
και ταύτα μάλλον τι ίσχύειν παρ" "Αλεξάνδρω έφαίνετο, 
όσα ές τού "Αντιπάτρου τήν διαβολήν φέροντα ήν, ola 
δή και φοβερώτερα έν βασιλεία όντα, ού μέντοι καταφα­
νές γέ τι ή έργον ή λόγος έξηγγέλλετο "Αλεξάνδρου έφ’ 
ότου άν τις συνέ&ηκεν ούχ ώσαύτως είναι πρός &υμού 
αύτώ "Αντίπατρον. * * * * 'Ηφαιστίων.

Τούτω τω λόγω ύπείξαντα "Ηφαιστίωνα συναλλα-13 
γήναι Εύμένει, ούχ έκόντα έκόντι. έν ταύτη τή όδώ και
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τό πεδΐον λέγεται ΐδεΐν Αλέξανδρον τό άνειμένον ταΐς | 
ΐπποις ταΐς βαΣιλικαΐς, αυτό τε πεδΐον ΝηΣαΐον καλού­
μενου καϊ αΐ ίπποι ότι Νηοαΐαι κληΐζονται λέγει'Ηρόδο- 
τος * είναι, δέ πάλαι μέν ές πεντεκαΐδεκα μυριάδας τών 
ίππων · τότε δέ Αλέξανδρον ού πολύ πλείονας τών πέντε | 
καταλαβεΐν * πρός ληΣτών γάρ διαρπαγήναι τάς πολλάς | 
αύτών.

2 Ενταύθα λέγουΣιν ότι Ατροπάτης ό τής Μηδίας Σα­
τράπης γυναίκας εκατόν αύτώ έδωκε, ταύτας φαΣκων 
είναι τών Αμαζόνων, και ταύτας Σκευή άνδρών ιππέων 
εΣταλμένας, πλήν γε δή ότι πελέκεις άντϊ δοράτων έφό- 
ρουν και άντι αΣπίδων πέλτας' οΐ δέ και τόν μαΣτον λέ· 
γουοιν ότι μείονα εΐχον τόν δεξιόν, ον δή και έξω είχον

3 έν ταΐς μάχαις. ταύτας μέν δή άπαλλάξαι τής Στρατιάς 
Αλέξανδρον, μη τι νεωτεριΣθείη κατ αύτάς ές ύβριν 
πρός τών Μακεδονων ή βαρβάρων · κελευΣαι δέ άπαγγει- 
λαι πρός τήν βαΣιλιΣΣαν Σφών ότι αύτός ήξει πρός αύτήν 
παιδοποιηΣομενος. ταύτα δέ ούτε ΑριΣτόβουλος ούτε 
Πτολεμαίος ούτε τις άλλος άνέγραψεν οΣτις ικανός υπέρ

4 τών τοιούτων τεκμηριώΣαι. ούδέ δοκεΐ μοι έν τώ τότε 
ΣωζεΣθαι τό γένος τών Αμαζόνων, ούδ’ έτι πρό Αλεξάν­
δρου , ή Ξενοφών αν έμνηΣθη αύτών, ΦαΣιανών τε μνη- 
Σ&εις και Κόλχων και οΣα άλλα από Τραπεζούντος ορ- 
μώμενοι ή πριν ές Τραπεζούντα κατελθεΐν οΐ Ελληνες 
έπήλθον έθνη βαρβαρικά, ΐναπερ κα'ι ταΐς ΑμαζοΣιν έν-

5 τετυχήκεΣαν αν, εΐπερ ουν έτι ηΣαν Αμαζόνες, μη γενέ- 
Σ&αι μέν γάρ παντελώς τό γένος τούτων τών γυναικών 
ού πιΣτόν δοκεΐ έμοιγε, πρός τοΣούτων και τοιούτων 
ύμνη&έν. ως 'Ηρακλέα τε επ’ αύτάς λόγος κατέχει οτι 
εΣτάλη καϊ ζωοτήρά τινα 'Ιππολύτης τής βαΣιλίΣΣης αυ­
τών ότι ές τήν'Ελλάδα έκόμιΣε, καϊ οΐ ξύν ΘηΣεΐ Αθη­
ναίοι ότι έπιούΣας τάς γυναίκας ταύτας τήν Ευρώπην
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μάχη νικήσαντες άνέστειλαν ’ καϊ γέγραπται η 
'Αθηναίων καϊ ’Αμαζόνων μάχη πρός Νίκωνος ού μείον 
ήπερ ή ’Αθηναίων καϊ Περσών. καϊ'Ηροδότω πολλάκις 6 
περί τών γυναικών τούτων πεποίηται, και όσοι Αθη­
ναίων τούς εν πολεμώ τελευτήσαντας λόγω έκόσμησαν, 
και τον πρός ’Αμαζόνας έργου ’Αθηναίων εν τοίς μαλιστα 
μνήμην έποιήσαντο. εί δέ ίππικάς δή τινας γυναίκας 
Άτροπάτης έδειξεν Αλεξάνδρω , βαρβάρους τινας άλλας 
γυναίκας ίππεύειν ήσκημενας δοκώ ότι έδειξεν ές τόν λε­
γόμενον δή τών ’Αμαζόνων κόσμον έσταλμένας.

’Εν Έκβατάνοις δέ θυσίαν τε έθυσεν ’Αλέξανδρος,JA 
ώσπερ αύτώ έπι ξυμφοραίς άγαθαΐς νόμος και αγώνα 
έπετέλει γυμνικόν τε και μουσικόν, καϊ πότοι αύτώ 
έγίγνοντο παρά τοίς έταίροις. καϊ έν τούτω 'Ηφαιστίων 
έκαμε τό σώμα ' έβδομη τε ήμερα ήδη ήν αύτώ τής νόσου 
καϊ λέγουσι τό μέν στάδιον πλήρες είναι' παίδων γαρ 
άγων ήν έκείνη τή ημέρα γυμνικός· έπεϊ δέ έξηγγέλλετο 
’Αλεξάνδρω ότι κακώς έχει 'Ηφαιστίων, ό δέ παρελθων 
πρός αύτόν σπουδή ούκέτι ζώντα κατέλαβεν.

’'Ενθα δή άλλοι άλλα ανέγραψαν υπέρ τού πένθους 2 
τού ’Αλεξάνδρου' καϊ μέγα μέν γενέσθαι αύτώ το πέν­
θος, πάντες τούτο ανέγραψαν, τά δέ πραχθέντα έπ αυτω 
άλλοι άλλα, ώς έκαστος ή εύνοιας πρός Ηφαιστίωνα η 
φθόνου είχεν ή καϊ πρός αύτόν ’Αλέξανδρον, ών οί τα 3 
ατάσθαλα άναγράψαντές οί μέν ές κόσμον φέρειν μοι δό- 
κούσιν οίηθήναι ’Αλεξάνδρω όσα ύπεραλγήσας έδρασεν 
ή εΐπεν έπι τώ πάντων δή ανθρώπων φιλτάτω ’ οί δε ες 
αισχύνην μάλλον τι ώς ού πρέποντα ούτ’ ούν βασιλεί 
ούτε ’Αλεξάνδρω, οί μέν, τό πολύ μέρος τής ημέρας έκεί- 
νης έρριμμένον έπϊ τού σώματος τού εταίρου οδύρεσθαι 
ούδ’ έθέλειν άπαλλαγήναι, πριν γε δή πρός βίαν απη- 
νέχθη πρός τών εταίρων * οί δέ, τήν τε ήμέρατ, ολην καϊ 4
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την νύκτα όλην έρρΐφ&αι έπϊ τώ σώματι * οί δέ καί, τον 
ιατρόν Γλαυκίαν ότι έκρέμασε, καϊ τούτον ώς έπϊ φαρ- 
μάκω κακώς δο&έντι, οί δέ, ότι οίνου περιεΐδεν έμπλη- 
σ&έντα θεωρών αυτός' καϊ κείρασ&αι ’Αλέξανδρον έπϊ 
τώ νεκρώ την κόμην, τά τε άλλα ούκ άπεικότα τίθεμαι 
και κατά ζήλον τόν ’Αχιλλέως, προς δντινα έκ παιδός φι- 

5 λοτιμία αύτώ ήν οί δέ καί, τό άρμα έφ’ δτω τό σώμα 
έφέρετο αυτός έστιν ότε ήνιόχει, τούτο ούδαμή πιστόν 
έμοιγε λέγοντες ’ άλλοι δέ, ότι και τού ’Ασκληπιού το 
έδος έν ’Εκβατάνοις κατασκάψαι έκέλευσε, βαρβαρικόν 
τούτο γε, και ούδαμή ’Αλεξάνδρω πρόσφορον, άλλά τή 
Εέρξου μάλλον τι άτασ&αλία τή ές τό &εΐον και ταΐς πέ- 
δαις ας λέγουσιν εις τόν Ελλήσποντον κα&εϊναι Εέρξην, 

6 τιμωρούμενον δή&εν τόν 'Ελλήσποντον, άλλά και έκεΐνο 
ού πάντη έξω τού είκότος άναγεγράφ&αι μοι δοκεΐ, ως 
έπι Βαβυλώνος ήλαυνεν ’Αλέξανδρος, έντυχεΐν αύτώ κατα 
τήν οδόν πολλάς πρεσβείας από τής 'Ελλάδος, είναι δέ δή 
έν τούτοις και ’Επιδαυρίων πρέσβεις' και τούτους ών τε 
έδέοντο έξ ’Αλεξάνδρου τυχεΐν και άνά&ημα δούναι αύ­
τοΐς’Αλέξανδρον κομίζειν τώ ’Ασκληπιώ, έπειπόντα οτι 
καίπερ ούκ έπιεικώς κέχρηταί μοι δ Ασκληπιός, ού σώ~ 
σας μοι τόν έταΐρον δντινα ίσον τή έμαυτού κεφαλή ήγον.

7 έναγίζειν τε ότι άει ώς ήρωϊ έκέλευεν 'Ηφαιοτίωνι, τούτο 
μέν προς τών πλείστων άναγέγραπται' οί δέ λέγουσιν 
ότι και εις "Αμμωνος έπεμψεν έρησομένους τόν &εόν εί 
και ώς &εώ &ύειν συγχωρεΐ ΉφαιστίωνΓ τόν δέ ου 
συγχωρήσαι.

8 ’Εκείνα δέ προς πάντων ξυμφωνούμενα, ές τρίτην 
από τού θανάτου τού 'Ηφαιστίωνος ημέραν μήτε σίτου 
γεύσασ&αι ’Αλέξανδρον μήτε τινά θεραπείαν άλλην &ε- 
ραπεύσαι τό σώμα, άλλά κεΐσ&αι γάρ ή όδυρόμενον ή 
πεν&ικώς σιγώντα' και πυράν κελεύσαι αύτώ ετοίμαζε- 
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σ&αι έν Βαβυλώνι από ταλάντων μυρίων, οί δέ καϊ πλειό- 
νων ανέγραψαν * καϊ ότι πέν&ος ποιεΐσ&αι περιηγγέλη 9 
κατά πάσαν την χωράν την βάρβαρον * καϊ οτι πολλοί 
τών εταίρων τών "Αλεξάνδρου ές θεραπείαν την έκείνον 
σφάς τε αυτούς καϊ τά όπλα Ηφαιστίωνι άνέ&εσαν άπο- 
&ανόντΐ' πρώτον δέ Ευμενή άρξαι τού σοφίσματος , όν- 
τινα όλίγω πρόσ&εν έφαμεν ότι, διηνέχ&η προς 'Ηφαι­
στίωνα' καϊ τούτο δέ δράσαι, τω Αλεξάνδρω ως μη 
έφήδεσ&αι δοκοίη τελευτήσαντι'Ηφαιστίωνι. ούκουν ούδέ 10 
άλλον τινά έταξεν άντϊ 'Ηφαιστίωνος χιλίαρχον έπϊ τή 
ίππω τή εταιρική "Αλέξανδρος 5 ώς μη άπόλοιτο τό όνομα 
τού 'Ηφαιστίωνος έκ της τάξεως' αλλά 'Ηφαιστίωνός τε 
η χιλιαρχία έκαλείτο καϊ τό σημεΐον αυτής ηγείτο έξ 
'Ηφαιστίωνος πεποιημένον. άγώνά τε έπενόει ποιήσαι 
γυμνικόν τε καϊ μουσικόν πλή&ει τε τών άγωνιξομένων 
καϊ τή εις αυτόν χορηγία πολύ τι τών άλλων τών πρό- 

j σ&εν άριόηλότερον' τρισχιλίους γάρ άγωνιστάς τούς 
ξύμπαντας παρεσκεύασε. καϊ ούτοι ολίγον ύστερον έπ" 
Αλεξάνδρου τώ τάφω λέγουσιν ότι ήγωνίσαντο.

Χρόνος τε ήν συχνός τώ πέν&ει καϊ αυτός τε αύτόν1& 
ήδη μετεκάλει άπ" αύτού καϊ οί εταίροι μάλλόν τι έν τω 
τοιωδε ήνυτον. έν&α δή έξέλασιν ποιείται έπϊ Κοσσαίους, 
έ&νος πολεμικόν, όμορον τώ Ούξίων. είσϊ δέ όρειοι οί'2 
Κοσσαίοι καϊ χωρία οχυρά κατά κώμας νέμονται^ [και] 
οπότε προσάγοι δύναμις ές τά άκρα τών ορών άποχω- 
ρούντες ά&ρόοι ή όπως αν προχωρή έκάστοις ούτω δια- 
φεύγουσιν, ές απορίαν βάλλοντες τούς ξύν δυνάμει σφί- 
σιν έπιχειρούντας · άπελ&όντων δέ αύ&ις εις τό ληστεύ- 
ειν τρεπόμενοι από τούτου τόν βίον ποιούνται. "Αλέξαν- 3 
δρος δέ έξεΐλεν αύτών τό έ^νος^ καίπερ χειμώνος στρα- 
τεύσας. άλλ" ούτε χειμών έμποδών έγενετό αύτω ούτε αί 
δυσχωρίαι^ ούτε αύτω ούτε Πτολεμαίω τώ Αάγου^ ος 
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μέρος τής ΰτρατιάς έπ’ αντονς ήγεν. όντως ονδέν άπο­
ρον ’Αλεξάνδρω τών πολεμικών ήν ές δ τι όρμήβειε [αν].

4 Κατιόντι δε αντω εις Βαβυλώνα Αιβύων τε πρεββειαι 
ένετύγχανον έπαινούντων τε καϊ ΰτεφανονντων έπϊ τή 
βαΰιλεία τής ’Αΰίας, καϊ έξ ’Ιταλίας Βρέττιοί τε και Λεύ­
καν ο\ και Τνρρηνοϊ έπι τοις αντοΐς έπρέοβευον. και Καρ - 
χηδονίους τότε πρεΰβεύοαι λέγεται και από Αί&ιόπων | 
πρέοβεις έλ&εΐν και Σκν&ών τών έκ τής Ευρώπης, και | 
Κελτονς κάΓΊβηρας, νπέρ φιλίας δεηοομένους' ών τά 
τε ονόματα και τάς βκενάς τότε πρώτον όφ&ήναι πρός 
Ελλήνων τε και Μακεδόνων. τούς δέ και νπέρ τών εις 
άλλήλονς διαφορών λέγονΟιν ότι ’Αλεξάνδρω διακριναι 
έπέτρεπον · και τότε μάλιθτα αντόν τε αντω ’Αλέξανδρον ϊ 
και τοις άμφ’ αντόν φανήναι γής τε άπάοης και &αλά6- 
6ης κύριον. ’Άριθτος δέ και ’Λθκληπιάδης τών τά’Αλε­
ξάνδρου άναγραψάντων και Ρωμαίους λέγονθιν ότι έπρέ- 
θβενΰαν * και έντνχόντα ταΐς πρεθβείαις ’Αλέξανδρον 
νπέρ Ρωμαίων τι τής έθομένης ές τό έπειτα δννάμεως 
μαντεύθαθ&αι , τόν τε κόθμον τών άνδρών ίδόντα και τό 
φιλόπονόν τε και έλεν&έριον και περί τον πολιτεύματος

6 άμα διαπνν&ανόμενον. και τούτο οντε ώς άτρεκές οντε 
ώς άπιθτον πάντη ανέγραψα · πλήν γε δή οντε τις Ρω­
μαίων νπέρ τής πρεθβείας ταντης ώς παρά ’Αλέξανδρον 
6ταλεί6ης μνήμην έποιήθατό τινα, ονδέ τών τά ’Αλεξάν­
δρου γραψάντων, οίς τιοι μάλλον έγώ ξνμφέρομαι, Πτο­
λεμαίος ό Αάγον καϊ ’Αριβτόβονλος · ονδέ τώ Ρωμαίων 
πολιτενματι έπεοικός ήνέλεν&έρω δή τότε ές τά μάλι­
στα όντί) παρά βαΰιλέα άλλόφνλον, άλλως τε καϊ ές το- 
60νδε από τής οικείας πρεΰβενβαι, οντε φόβον έξαναγκά- 
ξ,οντος οντε κατ' έλπίδα ωφελείας, μίβει τε, εΐ'περ τινάς 
άλλους.) τού τυραννικού γένους τε και ονόματος κατεχο- 
μένους.
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’Εκ τούτου δή 'Ηρακλείδην τον ’Αργαίου έκπέμπει δ£16 
Τρκανίαν ναυπηγούς άμα οΐ άγοντα, κελεύσας ύλην τε- 
μόντα έκ τών ορών τών 'Τρκανίων ναυπηγεϊσ&αι ναύς 
μακράς άφράκτους τε και πεπραγμένας ές τον κόσμον 
τόν Ελληνικόν, πό&ος γάρ είχεν αυτόν και ταύτην έκ-2 

}μα&εΐν τήν θάλασσαν τήν Κασπίαν τε και'Τρκανίαν κα- 
λουμένην ποια τινι ξυμβάλλει θαλάσσηπάτερα τή τού 
πόντου του Εύξείνου ή από τής έωας τής κατ’ ’Ινδούς 
έκπεριερχομένη ή μεγάλη θάλασσα άναχεΐται εις κόλπον 
τόν'Τρκάνιον, κα&άπερ ούν και τόν Περσικόν έξεύρε^ 
τήν έρυ&ράν δή καλουμένην θάλασσαν, κόλπον ούσαν 
τής μεγάλης θαλάσσης. ού γάρ πω έξεύρηντο αί άρχαι 3, 
τής Κασπίας θαλάσσης, καίτοι έ&νών ταύτη περιοι- 
κούντων ούκ ολίγων καί ποταμών πλόιμων έμβαλλόντων 
\είς αύτήν' έκ Βάκτρων μέν Ώξος, μέγιστος τών ’Ασια­
νών ποταμών, πλήν γε δή τών ’Ινδών, έξίησιν ές ταύτην 
τήν θάλασσαν, διά Σκυ&ών δέ ’ΐαξάρτης · και τόν ’Αρά­
λην δέ τόν εξ ’Αρμενίων ρέοντα ές ταύτην έσβάλλειν ό 
πλείων λόγος κατέχει, μέγιστοι μέν ούτοι · πολλοί δέ δή 4 
καί άλλοι ές τε τούτους έμβάλλοντες και αύτοι έπι σφών 
ές τήν θάλασσαν ταύτην έξιάσιν, οί μέν και γινωσκόμε- 
νοι πρός τών άμφ’ ’Αλέξανδρον έπελ&όντων τά έ&νη 
ταύτα, οι δέ κατά τά επ’ εκείνα τού κόλπου, ώς είκός, 
ές τούς Σκύ&ας τούς Νομάδας, ο δή άγνωστον πάντη 
έστίν.

’Αλέξανδρος δέ ώς τόν Τίγρητα ποταμόν ξύν τή 5 
στρατιά διέβη έλαύνων έπι Βαβυλώνος, ένταύ&α έν- 
τυγχάνουσιν αύτώ Χαλδαίων οίλόγιοι^ και άπαγαγόντες 
άπό τών εταίρων έδέοντο έπισχείν τήν έπι Βαβυλώνος 
έλασιν. λόγιον γάρ γεγονέναι σφίσιν έκ τού &εού τού 
Βήλου μή πρός αγαθού οί είναι τήν πάροδον τήν ές 
Βαβυλώνα έν τώ τότε, τόν δέ άποκρίνασ^αι αύτοΐς λό- 6 
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γος [τον] Εύριπίδον τον ποιητού έπος' έχει δέ τδ έπο· 
Εύριπίδη ώδε-

Μάντις δ’ άριστος όστις εικάζει καλώς.
συ δέ, ώ βασιλεύ, έφασαν οίΧαλδαΐοι, μή προς δνσμά 
άφορών αυτός μηδε τήν στρατιάν ταύτη έπέχονσαν άγω

7 παρελθεΐν · άλλά έκπεριελθών προς έω μάλλον, τώ d 
ούδέ τούτο εύμαρες διά δνσχωρίαν ξυνέβη ’ άλλα ήγε γά< 
αύτδν ταύτη τδ δαιμόνιου ή παρελθόντα έχρήν ήδη τι\ 
λεντηΟαι. καί που τυχόν και άμεινον αύτω ήν έν άκμ 
τής τε άλλης δόξης και τον πόθον τον παρ’ άνθρώπω 
άπηλλάχθαι, πριν τινα ξνμβήναι αύτω ξνμφοράν άή*  
θρωπίνην, ής ένεκα και Χόλωνα Κροίσω παραινέσαι ει: 
κδς τέλος δράν μακρον βίου μηδε πρόσθεν τινά ανθρι

8 πων άποφαίνειν εύδαίμονα. έπει και αντώ .Αλεξάνδρω 
'Ηφαιστίωνος τελευτή ον σμικρά ξυμφορά γεγένητο, ? 
καί αντδς Αλέξανδρος προαπελθεΐν αν δοκεΐ μοι έθελι λ 
σαι μάλλον ή ζών πειραθήναι, ον μείον ή και ’Αχιλλ 
δοκώ άν έλέσθαι προαποθανεΐν Πατρόκλου μάλλον η τορ 
θανάτου αυτού τιμωρδν γενέσθαι.

17 Ην δέ τι και ύποπτον αύτω ές τονς Χαλδαίονς, ι 
ού κατά μαντείαν τι μάλλον ή ές ωφέλειαν την αντα 
φέροι αύτοΐς ή κώλνσις τής ’Αλέξανδρον ές Βαβνλώι 
έν τώ τότε έλάσεως. δ γάρ τού Βήλον νεώς έν μέση 1 
πόλει ήν τών Βαβυλωνίων, μεγέθει τε μέγιστος και

2 πλίνθον οπτής έν άσφάλτω ήρμοσμένης. τούτον τ< 
νεών, ώσπερ και τά άλλα ιερά τά Βαβυλωνίων, &έρξ 
κατέσκαψεν, ότε έκ τής Ελλάδος όπίσω άπενόστησε 

’Αλέξανδρος δε έν νώ ειχεν άνοικοδομειν οί μεν λέγονο 
οτι έπι τοις θεμελίοις τοις πρόσθεν, και τούτον ένε 
τδν χούν έκέλενε έκφέρειν τονς Βαβυλωνίους · οι δέ, (

3 και μείζονα έτι τού πάλαι δντος. έπει δέ άποστάντος α 
τού μαλθακώς άνθήψαντο τον εργον οίς ταύτα έπετ 
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τραπτο , ό δέ τή βτρατια πάθη έπενόει τδ έργον έργάθα- 
β&αι. εΐναι, δέ τώ &εώ τώ Βήλω πολλήν μεν την χωράν 
άνειμένην εκ τών ’Αθβνρίων βαθιλέων, πολύν δε χρνΰόν. 
καϊ άπδ τού πάλαι μεν τδν νεών έπιθκενάζεθ&αι καϊ τας 4 
&νθίας τώ &εώ &ύεΰ&αι · τότε δε τούς Χαλδαίονς τα τον 
&εού νέμεθ&αι, ούκ οντος ες ό τι άναλω&ήθεται τά περι- 
γιγνόμενα. τούτων δη εινεκα ύποπτοι ’Αλεξάνδρω ηΰαν 
ονκ έ&έλειν παρελ&εΐν είθω Βαβνλώνος’Αλέξανδρον, ώς 
μη δι ολίγον τδν νεών έπιτελεο&έντα άφελέβ&αι αύτονς 
τάς έκ τών χρημάτων ώφελείας. όμως δέ τά γε της έπι- 5 
ΰτροφής τής κατά τήν είθοδον τήν ές τήν πόλιν έ&ελήθαι 
αύτοις πειθ&ήναι λέγει Άριθτόβονλος , καϊ τή πρώτη μέν 
παρά τδν ποταμόν τδν Εύφράτην καταθτρατοπεδενθαι, 
ές δέ τήν νΟτεραίαν έν δεξιά έχοντα τδν ποταμόν παρ 
αύτόν πορεύεθ&αι, έ&έλοντα νπερβάλλειν τής πόλεως το 
μέρος τδ ές δνθμάς τετραμμένον, ώς ταντη έπιθτρέψαντα 
πρδς έω άγειν · αλλά ού γάρ δννη&ήναι νπδ δν&χωρίας 6 
ούτως έλάθαι ξύν τή θτρατια, ότι τά άπδ δνθμών τής 
πόλεως είβιόντι, ει ταντη πρδς έω έπέθτρεφεν, ελώδη τε 
καϊ τεναγώδη ήν, καϊ ούτω καϊ έκόντα καϊ άκοντα άπει- 
&ή<5αι τώ &εώ.

’Επεϊ καϊ τοΐόνδε τινά λόγον Άριθτόβονλος άναγέ-J^ 
γραφεν ’Απολλόδωρον τδν ’Αμφιπολίτην τών εταίρων 
τών ’Αλέξανδρον, Στρατηγόν τής Στρατιάς ήν παρά Μα- 
ξαίω τώ Βαβνλώνος Σατράπη άπέλιπεν ’Αλέξανδρος, 
επειδή βννέμιξεν έπανιόντι αύτώ έξ’ίνδών, δρώντα πι- 
κρώς τιμωρονμενον τούς βατράπας όοοι έπ’ άλλη καϊ 
άλλη χώρα τεταγμένοι ήβαν, έπιότεΐλαι ΊΙει&αγόρα τώ 
άδελφώ, μάντιν γάρ είναι τδν ΊΊει&αγόραν τής άπδ 
σπλάγχνων μαντείας, μαντεν(5α6&αι καϊ ύπέρ αύτον τής 
Οωτηρίας. άντεπιΟτεΐλαι δέ αύτώ Πει&αγόραν πνν&ανό- 2 
μενον τίνα μάλιστα φοβούμενος χρήΰαβ&αι έ&έλοι τή 

ARRIANUS. 19
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μαντεία, τόν δέ γράψαι αύ&ις δη τόν τε βασιλέα αντόν 
καϊ 'Ηφαιστίωνα. &ύεσ&αι δη τόν Πει&αγόραν πρώτα 
μεν έπϊ τώ 'Ηφαιστίωνι · ώς δε έπϊ του ήπατος τού ίερείου 
δ λοβός αφανής ήν, οντω δή έγγράψαντα καϊ κατασημη- 
νάμενον τό γραμμάτων πέμψαι παρά τόν ’Απολλόδωρον 
έκ Βαβυλώνος εις ’Εκβάτανα, δηλούντα μηδέν τι δεδιέναι 
Ηφαιστίωνα · έσεσ&αι γάρ αύτοϊς ολίγου χρόνου έκπο- 

3 δών. καϊ ταύτην τήν επιστολήν λέγει ’Αριστόβουλος κο- 
μίσασ&αι ’Απολλόδωρον μια πρόσ&εν ημέρα ή τελευτήσαι 
'Ηφαιστίωνα, αύ&ις δέ &ύεσ&αι τόν Πει&αγόραν έπϊ τω 
Αλεξάνδρω καϊ γενέσ&αι καϊ έπ’ ’Αλεξάνδρω άλοβον τό 
ήπαρ τού ίερείου. καϊ Πει&αγόραν τά αυτά καϊ υπέρ ’Αλε­
ξάνδρου γράψαι ’Απολλοδώρω. ’Απολλόδωρον δέ ού κα- 
τασιωπήσαι, αλλά φράσαι γάρ προς ’Αλέξανδρον τά έπε- 
σταλμένα, ως εύνοιαν μάλλον τι έπιδειξόμενον τω βασι- 
λεΐ, εί φυλάττεσ&αι παραινέσειε μη τις αύτώ κίνδυνος 

4 έν τώ τότε ξυμπέσοι. καϊ ’Απολλόδωρόν τε λέγει οτι ’Αλέ­
ξανδρος έπήνεσε καϊ τόν Πει&αγόραν, έπειδή παρήλ&εν 
εις Βαβυλώνα, ήρετο οτου γενομένου αύτώ σημείου ταύτα 
έπέστειλε προς τόν αδελφόν ' τόν δέ είπεΐν οτι άλοβον οί 
τό ήπαρ έγένετο τού ίερείου · έρομένου δέ ο τι νοοί τό 
σημείον μέγα είπεΐν είναι χαλεπόν. ’Αλέξανδρον δέ το- 
σούτου δεήσαι χαλεπήναι τω Πει&αγόρα, ώς καϊ δι έπι- 
μελείας έχειν αύτόν πλείονος, ότι άδόλως τήν άλή&ειάν 

5 οί έφρασε. ταύτα αύτός ’Αριστόβουλος λέγει παρά Πει-
&αγόρου πυ&έσ&αΐ' καϊ Περδίκκα δέ μαντεύσασ&αι αύ- 
τον λέγει καϊ Άντιγόνω χρόνω ύστερον' καϊ τού αύτού 
σημείου άμφοΐν γενομένου Περδίκκαν τε έπϊ Πτολεμαίον 
στρατεύσαντα άπο&ανεΐν καϊ ’Αντίγονον έν τή μάχη τή 

6 προς Σέλευκον καϊ Αυσίμαχον τή έν ’Ιψώ γενομένη. καϊ 
μέν δή καϊ υπέρ Καλάνου τού σοφιστού τού ’Ινδού τοΐ~ 
όσδε τις άναγέγραπται λόγος, οπότε έπϊ τήν πυράν ήει 
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άποθανούμενος, τότε τούς μεν άλλους εταίρους άβπάζε- 
οθαα αύτόν, "Αλεξάνδρω δέ ούκ έθελήβαα προβελθεΐν 
άβπαβόμενον , άλλα φάναα γάρ δη εν Βαβυλώνα αυτώ 
έντυχών άβπάβεταα. καϊ, τούτον τόν λόγον εν μεν τώ τότε 
άμεληθήναα · ύστερον δέ, έπεαδή έτελεύτηβεν έν Βαβυ­
λώνα "Αλέξανδρος, ές μνήμην έλθεΐν τών άκουβάντων, δη 
έπϊ τή τελευτή άρα τή "Αλέξανδρου έθεααβθη.

Παρελθόντα δ" αύτώ ές Βαβυλώνα πρεόβεΐαα παρά19 
τών Ελλήνων ένέτυχον, υπέρ ότων μέν εκαβτοα πρε- 
ββευβόμενοα ούκ άναγέγραπταα * δοκεΐν δ" έμοαγε αί πολ- 
λαί βτεφανούντων τε αύτόν ήβαν καϊ έπαανούντων επα 
ταΐς νάκαας ταΐς τε άλλαας καϊ μάλαοτα ταΐς "Ινδακαΐς, καϊ 
ότα 6ώος έξ "Ινδών έπανήκεα χαίρεαν φαΰκόντων. καϊ τού­
τους δεξαωβάμενός τε καϊ τά εΐκότα ταμήβας άποπέμψαα 
όπίβω λέγεταα. όΰους δέ άνδραάντας ή 06α αγάλματα η 2 
εί δή τα άλλο άνάθημα έκ τής 'Ελλάδος βέρξης άνεκόμα- 
6εν ές Βαβυλώνα ή ές Παβαργάδας ή ές Σουβά ή όπη 
άλλη τής "Αβίας, ταύτα δούναα άγεαν τοΐς πρέββεβα * καϊ 
τάς 'Αρμοδίου καϊ "Αραβτογείτονος εικόνας τάς χαλκάς 
ούτω λέγεταα άπενεχθήναα όπίβω ές "Αθήνας καϊ τής "Αρ- 
τέμαδος τής Κελκαίας τό έδος.

Κατέλαβε δέ έν Βαβυλώνα, ώς λέγεα "Αραβτόβουλος, 3 
καϊ τό ναυτακόν, τό μέν κατά τόν Εύφράτην ποταμον 
άναπεπλευκός από θαλάββης τής Περβακής, ό τα περ βυν 
Νεάρχω ήν' τό δέ έκ Φοανακης άνακεκομαβμένον, πεν- 
τήρεας μέν δύο τών έκ Φοανίκωυ, τετρήρεας δέ τρεις, τραή- 
ρεας δέ δώδεκα, τραακοντόρους δέ ές τραάκοντα' ταύτας 
ξυντμηθείβας κομαβθήναα έπϊ τόν Εύφράτην ποταμόν έκ 
Φοανακης ές Θάψακον πόλαν, έκεΐ δέ ξυμπηχθείβας αύθας 
καταπλεύόαα ές Βαβυλώνα, λέγεα δέ ότα καϊ άλλος αύτώ 4 
έναυπηγεΐτο βτόλος τέμνοντα τάς κυπαραββους τάς έν τή 
Βαβυλωνία' τούτων γάρ μόνων τών δένδρων εύπορίαν f 

19 *
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είναι έν τή χώρα τών ’Ασσυριών, τών δέ άλλων όσα ές :< 
ναυπηγίαν άπόρως έχειν την γην ταύτην πληρώματα δέ 
ές τάς ναύς καϊ τάς άλλας υπηρεσίας πορφυρέων τε πλή­
θος καϊ τών άλλων otfot έργάται της θαλάσσης άφϊχθαι ί 
αύτώ έκ Φοινίκης τε καϊ της άλλης παραλίας’ λbμέva τε 
ότι προς Βαβυλώνι έποίει ορυκτόν όσον χιλίαις ναυσϊ | 

5 μακραΐς όρμον είναι καϊ νεώσοικους έπϊ του λιμένος- καϊ
Μίκκαλος ό Κλαξομένιος μετά πεντακοσίων ταλάντων j 
έπϊ Φοινίκης τε καϊ Συρίας έστέλλετο, τούς μέν μισθώ 
πείσων, τούς δέ καϊ ώνησόμενος όσοι θαλάσσιοι άνθρω­
ποι. την τε γάρ παραλίαν την πρός τώ κόλπω τώ ΙΊερ- ■ 
σικώ κατοικίξειν έπενόει καϊ τάς νήσους τάς ταύτη. έδό- 
κει γάρ αύτώ ού μεΐον αν Φοινίκης εύδαίμων ή χωρά | 

6 αύτη γενέσθαι. ήν δέ αύτώ τού ναυτικού ή παρασκευή | 
ως έπϊ’Άραβας τούς πολλούς, πρόφασιν μέν, ότι μόvob 
τών ταύτη βαρβάρων ούτε πρεσβείαν άπέστειλαν ούτε τι 
άλλο έπιεικές ή έπϊ τιμή έπέπρακτο Άραψιν ές αύτόν ’ τό 
δέ αληθές, ως γέ μοι δοκεΐ, άπληστος ήν τού κτάσθαί 
τι άεϊ ’Αλέξανδρος.

SO Αόγος δέ κατέχει ότι ήκου εν”Αραβας δύο μόνον τι­
μάν θεούς, τόν Ούρανόν τε καϊ τόν Αιόνυσον, τόν μέν 
Ουρανόν αύτόν τε όρώμενον καϊ τά άστρα έν οι έχοντα 
τά τε άλλα καϊ τόν ήλιον, άφ’ ότου ή μεγίστη καϊ φανό- 
τάτη ωφέλεια ές πάντα ήκει τά άνθρώπεια · Αιόνυσον δέ 
κατα δόξαν τής ές ’Ινδούς στρατείας. ούκουν άπαξιούν 
καϊ αύτόν τρίτον άν νομισθήναι πρός ’Αράβων θεόν, ού r 
φαυλότερα έργαΑιονύσου άποδειξάμενον, εί'περ ούν καϊ 
Αράβων κρατήσας, έπιτρέψειεν αύτοις, καθάπερ ’Ινδοις, 

2 πολιτεύειν κατά τά σφών νόμιμα, τής τε χώρας ή εύδαι- 
μονία ύπεκίνει αύτόν, ότι ήκονεν έκ μέν τών λιμνών τήν 
κασίανγίγνεσθαι αύτοις, άπό δέ τών δένδρων τήν σμύρ­
ναν τε καϊ τον λιβανωτόν, έκ δέ τών θαμνίσκων τό κι- 
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νάμωμον τέμνεσ&αι, οί λειμώνες δέ οτι νάρδον αυτόμα­
τοι έκφέρονσι- τό τε μέγε&ος τής χώρας3 ότι ονκ έλάτ- 
των ή παράλιος τής ’Αραβίας ήπερ ή τής ’Ινδικής αντώ 
έξηγγέλλετο, και νήσοι αντή προσκεΐσ&αι πολλαί, και 
λιμένες πανταχον τής χώρας ένειναι^ οιοι παρασχειν μεν 
όρμους τώ ναντικώς παρασχειν δέ καϊ πόλεις ένοικισ&ή- 
ναι, καϊ ταντας γενέσ&αι ενδαίμονας.

Ανο δέ νήσοι κατά τό στόμα τον Ενφράτον πελα- 3 
γιαι έξηγγέλλοντο αντώ, ή μέν πρώτη ον πρόσω τών εκ­
βολών τον Ενφράτον, εις εκατόν καϊ είκοσι σταδίονς 
άπέχονσα από τον αίγιαλον τε καϊ τον στόματος τον πο­
ταμούς μικρότερα αντη καϊ δασεία νλη παντοία' είναι 
δέ έν αυτή καϊ ιερόν ’Αρτέμιδος, καϊ τονς οίκήτορας αν- 
τονς άμφϊ τό ιερόν τά τής διαίτης ποιεΐσ&αΐ' νέμεσ&αί 4 
τε αυτήν αίξί τε άγρίαις καϊ έλάφοις, καϊ ταντας άνεϊσ&αι 
άφέτονς τή ’Αρτέμιδι, ουδέ είναι &έμις &ηραν ποιεΐσ&αι 
άπ’ αντών ότι μή &ύσαί τινα τή &εώ έ&έλοντα' έπϊ τώδε 
δηραν μόνον ' έπϊ τώδε γάρ ονκ είναι ά&έμιτον. καϊ ταν- 
την τήν νήσον λέγει ’Αριστόβουλος οτι Ικαρον εκελενσε 
καλεΐσ&αι Αλέξανδρος έπϊ τής νήσον τής Ικάρου τής έν 
τώ Αίγαίω πόντω, ές ήντινα "Ικαρον τον Ααιδαλον τα-5 
κέντος τον κηρόν ότω προσήρτητο τα πτερά πεσεΐν λο- 
γος κατέχει, ότι ον κατά τάς έντολάς τον πατρος προς 
τή γή έφέρετο ς αλλά μετέωρος γάρ υπό άνοιας πετάμενος 
παρέσχε τώ ήλίω &άλψαι τε καϊ άνειναι τόν κηρόν 5 καϊ 
άπό εαυτού τόν "Ικαρον τή τε νήσω καϊ τώ πελαγει την 
έπωννμίαν έγκαταλιπεΐν τήν μέν "Ικαρον καλεΐσ&αι, το 
δέ Ίκάριον. ή δέ έτέρα νήσος άπέχειν μέν άπό τον στο-6 
ματος τον Ενφράτον έλέγετο όσον πλονν ημέρας καϊ νν­
κτός κατ’ ούρον &εονση νηΐ' Τνλος δέ αυτή είναι ονομα · 
μεγάλη δέ είναι καϊ οντε τραχεία ή πολλή οντε νλωδης^ 
άλλ’ οΐα καρπούς τε ήμέρονς έκφέρειν καϊ πάντα ωραία.



294 ΑΑΕΞΑΝΑΡΟΤ

7 Ταντι άπηγγέλ&η ’Αλεξάνδρω τά μεν προς ’Αρχίον, 
δς ξύν τριακοντόρω έκπεμφ&εϊς έπϊ κατασκοπή τον πα- 
ραπλον τον ως έπϊ τονς”Αραβας μέχρι, μεν της νήσον της 
Τύλον ήλ&εν, το πρόσω δέ ονκέτι περαιω&ήναι έτόλμη- 

.<5 εν' Άνδροσ&ένης δέ ξύν άλλή τριακοντόρω σταλείς καϊ 
της χερρονήσον η των ’Αράβων παρέπλενσε · μακροτάτω 
δέ τών έκπεμφ&έντων προνχώρησεν 'Ιέρων δ Σολενς δ 
κνβερνήτης, λαβών καϊ οντος παρ’ ’Αλεξάνδρον τρια-

8 κόντορον. ήν μέν γάρ αύτώ προστεταγμένον περιπλεύσαι 
τήν χερρόνησον τήν ’Αράβων πάσαν έστε έπϊ τον κόλπον 
τον προς Αίγύπτω τον ’Αράβιον τον κα&’ 'Ηρώων πόλιν ’ 
ον μήν έτόλμησέ γε τό πρόσω έλ&εΐν, καίτοι έπϊ πολύ 
παραπλεύσας τήν ’Αράβων γην' άλλ’ άναστρέψας γάρ 
παρ ’Αλέξανδρον εξήγγειλε το μέγε&ός τε τής χερρονή­
σον &ανμαστόν τι είναι καϊ όσον ού πολύ άποδέον τής 

’Ινδών γής, άκραν τε άνέχειν έπϊ πολύ τής μεγάλης &α- 
^λάσσης- ήν δή καϊ τούς ξύν Νεάρχω από τής ’Ινδικής 

πλέοντας, πριν έπικάμψαι ές τον κόλπον τον Περσικόν, 
ού πόρρω άνατείνονσαν ΐδεΐν τε καϊ παρ’ ολίγον έλ&εΐν 
διαβαλεΐν ές αύτήν, καϊ ’Ονησικρίτω τώ κνβερνήτη ταύτη 
δοκονν' αλλά Νέαρχος λέγει ότι αύτός διεκώλνσεν, ώς 
έκπεριπλεύσας τον κόλπον τον Περσικόν έχοι άπαγγεΐ- 

lOZcu ’Αλεξάνδρω έφ’ οις τισι πρός αύτον εστάλη' ον γάρ 
έπϊ τώ πλενσαι τήν μεγάλην θάλασσαν έστάλ&αι, άλλ’ 
έπϊ τώ καταμα&εΐν τήν χώραν τήν προσεχή τή θαλάσση 
καϊ τούς κατοικονντας αντήν άν&ρώπονς, όρμονς τε έν 
αντή καϊ νδατα καϊ τά νόμαια τών άνδρών καϊ εί τις 
αγα&η καρπονς εκφερειν η εί τις κακή' καϊ ονν καϊ 
τούτο αίτιον γενέσ&αι άποσω&ήναι ’Αλεξάνδρω τόν 
στρατόν' ον γαρ αν σω&ήναι πλεύσαντας νπέρ τής ’Αρα­
βίας τα έρημα, εφ οτω καϊ δ Ιέρων έπιστρέψαι όπίσω 
λέγεται.



ΑΝΑΒΛΣΙΣ 7, 21. 295

"Εν ώ δέ αντω ένανπηγονντο μεν αί τριηρεις, ό λί-21 
μήν δέ προς Βαβνλώνι ώρύσσετο^ έκπλεΐ εκ Βαβνλώνος 
%ατά τον Ενφράτην ως έπϊ τον Παλλακόπαν καλονμε- 
νον ποταμόν, απέχει δέ οντος της Βαβνλωνος σταδίονς 
όσον όκτακοσίονς. καϊ έστι διώρνξ αντη δ Παλλακόπας 
έκ τον Ενφράτον, ονχϊ δε έκ πηγών τις άνίσχων ποτα­
μός, δ γαρ Ενφράτης ποταμός ρέων έκ τών ’Αρμενίων 2 
όρων χειμώνος μέν ώρα προχωρεί κατά τάς όχ&ας, ola 
δη ον πολλον δντος αντω τον νδατος- ηρος δέ νποφαί- 
νοντος καϊ πολν δη μάλιστα νπδ τροπάς άστινας τον βέ­
ρους δ ήλιος έπιστρέφει μέγας τε έπέρχεται καϊ νπερ- 
βάλλει νπέρ τάς οχ&ας ές την γην την ’Ασσνρίαν. τηνι- 3 
καντα γάρ αΐ χιόνες αί έπϊ τοΐς όρεσι τοΐς ’Αρμενίοις 
κατατηκόμεναι ανζονσιν αντω το νδωρ έπϊ μεγα^ οτι δε 
έπιπολης έστιν αντω καϊ νψηλδς δ ρονς νπερβαλλει ες 
την χώραν, ει μη τις άναστομώσας αντον κατά τον Παλ­
λακόπαν ές τά ελη τε έκτρέψειε καϊ τάς λίμνας, αϊ δη 
άρχόμεναι από ταντης της διώρνχος έστε έπϊ την ξννεχη 
τή’Αράβων γή καϊ έν&εν μέν ές τέναγος έπϊ πολν, εκ δε 
τον ές θάλασσαν κατά πολλά τε καϊ αφανή στόματα έκ- 
δίδωσι. τετηκνίας δέ τής χιόνος άμφι Πλειάδων μαλιστα 4 
δνσιν ολίγος τε δ Ενφράτης ρέει καϊ ονδέν μεΐον το πολν 
αντον κατά τόν Παλλακόπαν έκδιδοΐ ές τας λιμνας. ει 
δή τις μή άποφράζειε τόν Παλλακόπαν αν&ις^ ως κατα 
τάς όχ&ας έκτραπέν φέρεσ&αι τό νδωρ κατα τον πορον^ 
έκένωσεν αν τόν Ενφράτην ές αντον ως μηδ επαρδε- 
6&αι άπ αντον τήν ’Ασσνρίαν γήν. άλλ’ απεφρασσοντο 5 
γάρ αΐ ές τόν Παλλακόπαν τον Ενφράτον έκβολαϊ προς 
τον σατράπον τής Βαβνλωνίας πολλω πονω^ καίπερ ον 
χαλεπώς άναΰτομονμεναι ότϊ ίλνώδης τε ή ταντη γή και 
πηλός ή πολλή αντής^ οΐα δεχόμενη τό τίδωρ τον ποτα­
μού μή ενμαρή τήν αποστροφήν αντον παρέχειν αλλα
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κοί'ι ές τρίτον μήνα Ασσυριών άνδρες ύπερ τους μυρίους 
εν τωδε τω πάνω ξυνείχοντο.

6 Ταυτα άπαγγελθέντα έπήγαγεν Αλέξανδρον ώφελή- 
6αί τι την χώραν την Ασσυρίαν. ένθεν μέν δη ές τον 
Παλλακοπαν έτρέπετο τον Εύφράτου ό ρους, ταύτη δε 
έγνω βεβαίως άποκλεΐσαι την εκβολήν- προελθόντι δ'ε 
οβον σταδίους τριάκοντα ύπόπετρος ή γή έφαίνετο, οία 
διακοπεΐσα, εί ξυναφής γένοιτο τή πάλαι διώρυχι τή κατά 
τον Παλλακοπαν, οντ’ αν διαχείσθαι παρέχειν τό ύδωρ 
υπο στερρότητος τής γής, τήν τε αποστροφήν αυτού τή 

7 τεταγμένη ώρα μη χαλεπώς γίγνεσθαι. τούτων ένεκα επί 
τε τον Παλλακοπαν έπλευσε καϊ κατ’ αυτόν καταπλεΐ ές 
τας λίμνας ώς έπϊ τήν Αράβων γήν. ένθα χώρον τινα έν 
καλφ ίδών πόλιν έξωκοδόμησέ τε καϊ έτείχισε, καϊ έν 
ταύτη κατφκισε τών ’Ελλήνων τινάς τών μισθοφόρων, 
οσοι τε^έκοντες και οσοι υπο γήρως ή κατά πήρωσιν από- 
λεμοι ήσαν.

52 Αυτός άέ ώς έξελέγξας δη τών Χαλδαίων την μαν­
τείαν. οτι ούδέν πεπόν&οι έν Βαβυλώνι αχαρι. κα&άπερ 
έκεϊνον έμαντεύσαντο, άλλ’ έφ&η γάρ έλάσας έξω Βαβυ- 
λώνος πρίν τι πα&εϊν. άνέπλει ανΰτς κατά τά ελη θαρ­
ρών. εν αριστερά έχων την Βαβυλώνα · ΐνα δη καί έπλα- 
νή^η αντω μέρος του ναυτυκοϋ κατά τά στενά απορία 
ηγεμονος. πρίν γε δη αυτός πέμψας τον ηγησόμενον

2 έπανηγαγεν αυτους ές τον πόρον, λόγος δέ λέγεταυ τοΐ- 
οσδε. τών βασιλέων τών ’Λσσυρίων τους τάφους έν ταΐς 
λυμναις τε είναι τους πολλούς και έν τοις έλεσι δεδομη- 
μενους. ως δε έπλει Αλέξανδρος κατά τά έλη. κυβερνάν 
γαρ αυτόν λόγος την τριηρη. πνεύματος μεγάλου έμπε- 
σοντος αύτφ ές την καυσίαν και τό διάδημα αυτή συν­
εχόμενον. την μέν δή οία βαρυτέραν πεσεΐν ές τό ύδωρ. 
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το διάδημα δέ άπενεχθέν προς τής πνοής σχεθήναι έν 
καλάμω ’ τον κάλαμον δε τών έπιπεφυκότων είναι, τάφοο 
τινϊ τών πάλαι, βασιλέων. τούτο τε ούν αντδ προ τών μελ- 3 
λόντων σημήναι καί ότι τών τις ναντών έκνηξάμενος ως 
έπι τό διάδημα αφελών τού καλάμου αυτό μετά χεΐρας 
μεν ούκ ήνεγκεν, οτι νηχομένου αν αυτού έβρέχετο^ πε- 
ριθεϊς δε τή κεφαλή τή αυτού ούτω διήνεγκε. και οί μεν 4 
πολλοί τών άναγραψάντων τά ’Αλεξάνδρου λέγουσιν ότι 
τάλαντον μεν έδωρήσατο αντώ ’Αλέξανδρος τής προθυ­
μίας εινεκα^ άποτεμείν δέ έκέλευσε τήν κεφαλήν, τών 
μάντεων ταύτη έξηγησαμένων, μή περιιδειν σώαν εκεί­
νην τήν κεφαλήν ήτις τό διάδημα έφόρησε τό βασίλειον ’ 
Αριστόβουλος δέ τάλαντον μέν ότι έλαβεν λέγει αύτόν^ 
άλλα πληγάς λαβεΐν τής περιθέσεως ένεκα τού διαδή­
ματος. ’Αριστόβουλος μέν δή τών τινα Φοινίκων τών 5 
ναυτών λέγει ότι τό διάδημα τώ ’Αλεξάνδρω έκόμισεν · 
είσϊ δέ οΓ Σέλευκον λέγουσι. καϊ τούτο τώ τε ’Αλεξάν­
δρω σημήναι τήν τελευτήν καϊ τώ Σελεύκω τήν βασι­
λείαν τήν μεγάλην. Σέλευκον γάρ μέγιστόν τών μετά 
’Αλέξανδρον διαδεξαμένων τήν αρχήν βασιλέα γενέσθαι 
τήν τε γνώμην βασιλικώτατον καϊ πλείστης γής έπάρ- 
ξαι μετά γε αυτόν ’Αλέξανδρον ού μοι δοκεΐ ίέναι ές 
άμφίλογον.

’Επανελθών δέ εις Βαβυλώνα καταλαμβάνει Πευκέ-2& 
σταν ήκοντα έκ Περσών, άγοντα στρατιάν Περσών ές 
δισμυρίους’ ήγε δέ καϊ Κοσσαίων καϊ Ταπούρων ούκ 
ολίγους.) ότι καί ταύτα τά έθνη τών προσχώρων τή Περ- 
σίδι μαχιμώτατα είναι έξηγγέλλετο. ήκε δέ αύτω καϊ Φι­
λόξενος στρατιάν άγων από Καρίας καϊ Μένανδρος έκ 
Αυδίας άλλους καϊ Μενίδας τούς ιππέας άγων τούς αύτω 
ξυνταχθέντας. καϊ πρεσβεΐαι δέ έν τούτω έκ τής'Ελλάδος 2 
ήκον, καϊ τούτων οί πρέσβεις αύτοί τε έστεφανωμένοι
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’Αλεξάνδρω προσήλ&ον και έστεφάνουν αυτόν στεφάνοις 
χρυσοΐς, ώς θεωροί δή&εν ές τιμήν &εού άφιγμένοι. τώ 
δέ ου πόρρω η τελευτή ήν.

3 'Έν&α δή τούς τε Πέρσας έπαινέσας τής προ&υμίας^ 
ότι, πάντα Πευκέστα έπεί&οντο, και αυτόν Πευκέσταν 
τής έν κόσμω αύτών έξηγήσεως κατέλεγεν αυτούς ές τάς 
Μακεδονικάς τάξεις, δεκαδάρχην μεν τής δεκάδος ήγεΐ- 
σ&αι Μακεδόνα και έπι τούτω διμοιρίτην Μακεδόνα και 
δεκαστάτηρον, ούτως όνομαξόμενον από τής μισ&οφο- 
ράς, ήντινα μείονα μεν τον διμοιρίτου, πλείονα δέ τών 

4 ούκ έν τιμή στρατευομενών έφερεν’ έπι τούτοις δέ δώ­
δεκα Πέρσας και τελευταίου τής άεκάάος Μακεδόνα, δε­
καστάτηρον και τούτον, ώστε έν τή δεκάδι τέσσαρας μέν 
είναι Μακεδόνας, τούς μέν τρεις τή μισ&οφορα προύχον­
τας. τόν δέ τή αρχή τής δεκάδος, δώδεκα δέ Πέρσας, τούς 
μέν Μακεδόνας τήν πάτριον όπλισιν ώπλισμένους, τούς 
δέ Πέρσας τούς μέν τοξότας, τούς δέ και μεσάγκυλά 
έχοντας.

5 ’Εν τούτω δέ πολλάκις μέν τού ναυτικού άπεπει- 
ράτο, πολλαι δέ έριδες αύτώ τών τριηρών και όσαι 
τετρηρεις κατά τόν ποταμόν έγίγνοντο, και αγώνες τών 
τε έρετών και τών κυβερνητών και στέφανοι τών νι~ 
κώντων.

6 Ήκον δέ και παρά Άμμωνος οί θεωροί ούστινας 
έστάλκει έρησομένους όπως ύέμις αύτώ τιμάνfΗφαιστί­
ωνα ’ οί δέ ώς ήρωϊ έφησαν ότι &ύειν &έμις ο Άμμων 
λέγει, ο δε έχαιρέτε τή μαντεία καιτό από τούδε ώς ήρωα 
έγέραιρε. και Κλεομένει, άνδρι κακώ και πολλά αδική­
ματα άδικήσαντι έν Αίγύπτω^ έπιστέλλει έπιβτολήν και 
ταύτην τής μέν ές Ηφαιστίωνα και άπο&ανόντα φιλίας 
ένεκα και μνήμης ού μέμφομαι έγωγε ’ άλλων δέ πολλών

7 ενεκα μέμφομαι. έλεγε γάρ ή έπιστολή κ^τασκευασ^ήναι
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'Ηφαιστίωνι ήρώον έν’Αλεξάνδρειά τή Αιγύπτια, έν τε 
τη πόλει αντή και έν τή νήσω τη Φαρω, ινα δ πύργος 
έστϊν δ έν τη νησω, μεγε&ει τε μεγιστον και πολντελεια 
έκπρεπέστατον ’ και όπως έπικρατήση καλείσ&αι απο 

*Ηφαιστίωνος, και τοις σνμβολαίοις κα& οσα οι έμποροι 
άλλήλοις ξνμβάλλονσιν έγγράφεσ^αι τό όνομα Ηφαι­
στίωνος. ταντα μέν ονν ονκ έχω μέμψασ&αι, πλήν γε 8 
δ ή ότι ονκ έπι μεγάλοις μεγαλως διεσπονδαζετο. εκείνα 
δέ και πάνν μέμφομαι. ήν γαρ καταλαβω εγω, ελεγε τα 
γράμματα, τά ιερά τά έν Αίγνπτω καλώς κατεσκενα- 
σμένα και τά ηρώα τά Ηφαιστίωνος, εί τε τι προτερον 
ήαάρτηκας, άφήσω σε τούτων, και το λοιπον, οπηλικον 
άν άμάρτης, ονδέν πείση έξ έμον άχαρι. τοντο ανδρι αρ- 
γοντι πολλής μέν χώρας, πολλών δέ άν&ρώπων έκ βασι- 
λέως αεγάλον έπεσταλμένον, άλλως τε και κακώ ανδρι, 
ονκ έχω έπαινέσαι.

’Αλλά γάρ αντώ ήδη ’Αλεξάνδρω έγγνς ήν το τέλος. 24 
καί τι και τοίόνδε προ τών μελλόντων σημήναι λεγει 
Άριστόβονλος · καταλοχίξειν μέν αντόν τήν στρατιάν τήν 
ξνν Ηενκέστα τε έκ Περσών και απο θαλασσής ξνν Φι­
λοξενώ καϊ Μενάνδρω ήκονσαν ές τας Μακεδονικας τά­
ξεις ’ διψήσαντα δέ άποχωρήσαι έκ τής έδρας καταλιποντα 
έρημον τόν θρόνον τόν βασίλειον. είναι δε κλινας εκα-2 
τέρω&εν τον θρόνον άργνρόποδας, έφ’ ών οί αμφ αν­
τόν εταίροι έκά&ηντο. τών τινα ονν ήμελημένων αν&ρω- 
πων, οί δέ καϊ τών έν φνλακή άδέσμω οντα λέγονσιν^ 
έρημον ίδόντα τόν θρόνον καϊ τάς κλινας, περϊ τώ &ρονω 
δέ εστηκότας τονς εννονχονς ? καϊ γάρ καϊ οί εταίροι ξνν- 
ανέστησαν τώ βασιλεί άποχωρονντι, διελ&οντα διατών 
εννονχων άναβήναί τε έπϊ τόν θρόνον καϊ καΟ'έζεσ^αι. 
τονς δέ ονκ άναστήσαι μέν αντόν έκ τον &ρονον κατα 3 
δή τινα νόμον Περσικόν' περιρρηξαμένονς δέ τύπτε-
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τά τε 6τή&η καϊ τά πρόσωπα ώς έπϊ μεγάλω κακώ. 
ταντα ώς έξηγγέλ&η Αλεξάνδρω^ κελεύβαι στρεβλω&ή- 
voll τον κα&ισαντα, μηποτε εξ επίβουλης ξυντεταγμέ— 
νον τούτο εδραίε γνώναι έ&έλοντα. τόν δέ ούδέν άλλο 
έξειπεΐν ότι μη έπϊ νουν οί έλ&όν ούτω πράξαι · η δη 
κοα μάλλον επ ουδενι αγα&ω ξυμβήναι αύτώ οί μάντεις | 
εξηγούντο.

4 Ημεραι τε ον πολλαϊ έπϊ τούτω έγενοντο καϊ τε&υ- 
κώς τοις &εοΐς τάς τε νομιξομένας θυσίας έπϊ ξυμφοραΐς 
άγα&αΐς καί τινας καϊ εκ μαντείας ευωχείτο άμα τοις 
φίλοις καϊ έπινε πόρρω τών νυκτών, δούναι, δε λέγε­
ται καϊ τη στρατιά ίερεΐα καϊ οίνον κατά λόχους καϊ εκα~ 
τοστύας. από δε τού πότου αύτον μεν άπαλλάττεσ&αι 
έ&έλειν έπϊ κοιτώνι είσϊν οϊ ανέγραψαν · Μήδιον δέ αύ­
τώ έντυχόντα, τών εταίρων έν τώ τότε τόν πι&ανώτα- 
τον^ δεη&ήναι κωμάσαι παρά οϊ’ γενέσ&αι γάρ αν ηδύν 
τόν κώμον.

2S Καϊ αί βασίλειοι έφημερίδες ώδε έχουσι' πίνειν πα­
ρά Μηδίω αύτον κωμάσαντα · έπειτα έξαναστάντα κα'ι 
λουσάμενον κα&εύδειν τε καϊ αύ&ις δειπνείν παρά Μη­
δίω καϊ αύ&ις πίνειν πόρρω τών νυκτών · άπαλλαχ&έντα 
δε τού ποτού λούβαο&αι- καϊ λονβάμενον ολίγον τι έμ-

2 φαγεΐν καϊ κα&εύδειν αύτού, ότι ηδη έπύρεόβεν. έκκο- 
μιβ&εντα δε επι κλίνης πρός τά ιερά &ύ6αι ώς νόμος έφ9 
έκά&τη ήμερα, καϊ τα ιερά έπι&έντα κατακεΐ(5&αι έν τώ 
ανδρώνι έοτε επϊ κνέφας. έν τούτω δέ τοις ηγεμόβι παρ- 
αγγελλειν υπέρ της πορείας καί τού πλού^ τούς μέν ώς 
π^ζη ιοντας παραβκευάξεβ&αι ές τετάρτην ημέραν^ τούς

3 άμα οΐ πλέοντας ώς εις πέμπτην πλευβομένους. έκεΐ- 
'ύεν δε κατακομιο^ηναι έπϊ της κλίνης ώς έπϊ τόν ποτα­
μόν , και επιβαντα πλοίου διαπλεύβαι πέραν τού ποτα­
μού ες τον παραδεκτόν? κακει αύ&ις λουβάμενον άνα- 
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παυεσθαι. ές δέ την νστεραίαν λούσασ&αί τε αν&ις καϊ 
$νσαι τά νομιζόμενα' καϊ εις την καμάραν είσελ&όντα 
καταΜέΐβ&αΐ' διαμν&ολογονντα προς Μηδιον' παραγ- 
γεΐλλαι δέ καϊ τοΐς ήγεμόσιν άπαντήσαι έω&εν. ταντα 4 
πρόζαντα δειπνησαι ολίγον κομισ&έντα δέ αν&ις ές την 
καμάραν πνρέσσειν ηδη ξννεχώς την νύκτα ολην · τη δέ 
νστεραία λούσασ&αι καϊ λονσάμενον &ύσαι. Νεάρχω δε 
καϊ τονς άλλοις ηγεμόσι παραγγεΐλαι τά άμφϊ τον πλονν 
όπως έσται ές τρίτην ημέραν, τη δέ νστεραία λονσασ&αι 
αν&ις καϊ &ϋσαι τά τεταγμένα, καϊ τά ιερά έπι&έντα ονκ- 
έτι έλιννύειν πνρέσσοντα. αλλά καϊ ως τονς ηγεμόνας 
είσκαλέσαντα παραγγέλλειν τά προς τόν έκπλονν όπως 
αντώ έσται έτοιμα' λούσασ&αί τε έπϊ τη εσπέρα, καϊ 
λονσάμενον ηδη έχειν κακώς, τη δέ νστεραία μετακομι- 5 
σ&ηναι ές την οικίαν την προς τη κολνμβή&ρα καϊ &ν- 
σαι μέν τά τεταγμένα, έχοντα δέ πονηρως όμως έσκα- 
λέσαι τών ηγεμόνων τονς έπικαιροτάτονς καϊ νπέρ τον 
πλον αν&ις παραγγέλλειν. τη δέ έπιούση μόγις έκκο- 
μισ&ήναι προς τά ιερά καϊ ^ν6αν^ καϊ μηδέν μεϊον έτν 
παραγγέλλειν νπέρ τον πλον τοΐς ήγεμόβι/ν. ές δέ την 6 
νοτεραίαν κακώς ηδη έχοντα όμως &νΰαν τά τεταγμένα. 
παραγγεΐλαν δέ τονς μέν στρατηγούς δνατρίβενν κατά 
την ανλήν, χνλνάρχας δέ καϊ πεντακοσνάρχας προ τών 
^νρών. ηδη δέ παντάπαΰν πονηρώς έχοντα δνακομνό&ή- 
ναν έκ τον παραδείσον εις τά βασίλεια, είσελ&όντων δέ 
τών ηγεμόνων γνώναι μέν αντονς, φωνήσαι δέ μηδέν 
έτι^ άλλ’ εΐναι άνανδον ’ καϊ την νύκτα πνρέσσειν κα­
κώς καϊ την ημέραν, καϊ την άλλην νύκτα καϊ την 
ημέραν.

Οντως έν ταϊς έφημερίσι ταϊς βασιλείοις αναγέγρα-26 
πται, καϊ έπϊ τούτοις ότι οί στρατιώται έπόδησαν ίδεϊν 
αντόν. οί μέν, ώς ξώντα έτι ί'δοιεν' οίδέ, ότι τε&νηκέ-
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ναι, ηδη έξηγγέλλετο, έπι'κρύπτεΣ&αι δέ αντοϋ έτόπαζον 
πρός τών Σωματοφυλάκων τόν θάνατον, ώς έγωγε δοκώ · 
τους πολλούς δέ υπό πένθους καϊ πό&ου τον βαβιλέως 
βιάΣαΣ&αι ίδειν ’Αλέξανδρον, τόν δε άφωνον μεν είψαι 
λέγουΣι παραπορενομένης της Στρατιάς · δεξιοϋΣ&αι δε 
ώς εκαΣτονς την τε κεφαλήν έπαιροντα μόγις και τοΐν 

2 όφ&αλμοϊν έπιΣημαίνοντα. λέγουΣι δε αί εφημερίδες αί 
βαΣιλειοι έν τον Σεράπιδος τώ ίερώ Πεί&ωνά τε έγκοι- 
μη&έντα και ’Άτταλον και Αημοφώντα και ΠενκέΣταν, 
πρός δέ Κλεομένην τε και Μενίδαν και Σέλευκον, έπε- 
ρωτάν τόν &εόν εί λώον και άμεινον ’Αλεξάνδρω εις 
τό ιερόν τον &εον κομιΣ&έντα και ίκετευΣαντα &ερα- 
πεύεΣ&αι πρός τον &εοϋ · και γενέΣ&αι φήμην τινά 
έκ τον &εον μη κομίξεΣ&αι εις τό ιερόν, άλλ’ αντοϋ 

3 μένοντι εΣεΣ&αι άμεινον. ταϋτά τε άπαγγεΐλαι τους 
εταίρους και Αλέξανδρον ον πολύ νΣτερον άπο&ανεΐν, 
ώς τοϋτο άρα ήδη ον τό άμεινον. ον πόρρω δέ τούτων 
ούτε ’Αριοτοβονλω ούτε Πτολεμαίω άναγέγραπται. οί 
δέ και τάδε ανέγραψαν, έρεΣ&αι μέν τους εταίρους αυ­
τόν οτω τήν βαΣιλείαν απολείπει' τόν δέ νποκρίνα- 
Σ&αι ότι τώ κρατιΣτω · οί δέ, προΣ&ειναι πρός τοντω 
τω λόγω ότι μέγαν έπιτάφιον αγώνα όρα έφ’ αύτώ 
έΣομενον.

27 Πολλά δέ και άλλα οίδα άναγεγραμμένα υπέρ τής 
’Αλεξάνδρου τελευτής, και φάρμακον ότι έπέμφ&η παρά 
’Αντιπάτρου ’Αλεξάνδρω και εκ τοϋ φαρμάκου ότι απί­
θανε · και τό φάρμακον ότι ’ΑριΣτοτέλης μέν ’Αντιπάτρω 
έξεϋρε, δεδοικώς ήδη ’Αλέξανδρον ΚαλλιΣ&ένονς ένεκα, 
ΚάΣανδρος δέ ό ’Αντιπάτρου έκόμιΣεν * οί δέ καϊ ότι έν

2 ήμιόνου οπλή έκόμιΣε καϊ τοϋτο ανέγραψαν, δούναι δέ 
αυτό Ίόλλαν τόν αδελφόν τοϋ ΚαΣάνδρου τόν νεώτερον · 
είναι γάρ οίνοχόον βαΣιλικόν τόν ’Ιόλλαν καί τι καϊ λε- 
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λυπήσθαι προς ’Αλεξάνδρου όλίγω πρόσθεν τής τελευ­
τής' οί δέ καϊ Μήδιον μεταΟχεΐν του έργου, έραστήν 
όντα του ’Ιόλλα · καϊ αυτόν γάρ είναι, τον εισηγητήν γε- 
νόμενον ’Αλεξάνδρω του κώμου' οδύνην τε αυτώ έπι τή 
κύλικι γενέσθαι όξεΐαν, καϊ έπϊ τή οδύνη άπαλλαγήναι 
έκ τού πότου, ήδη δέ τις ούκ ήσχύνθη άναγράψαι οτι 3 
αίσθόμενος ού βιώσιμον όντα αύτόν ’Αλέξανδρος ές τον 
Εύφράτην ποταμόν ήει έμβαλών, ώς αφανής έξ ανθρώ­
πων γενόμενος πιστοτέραν τήν δόξαν παρά τοΐς έπειτα 
έγκαταλείποι ότι έκ θεού τε αύτώ ή γένεσις ξυνέβη καϊ 
παρά θεούς ή άποχώρησις. 'Ρωξάνην δέ τήν γυναίκα ου 
λαθεΐν έξιόντα, αλλά είργόμενον γάρ προς αύτής έποι- 
μώξαντα είπεΐν ότι έφθόνησεν άρα αύτω δόξης τής ές 
άπαν, ώς θεώ δή γεγενημένω. καϊ ταύτα έμοϊ ως μή 

| άγνοεϊν δόξαιμι μάλλον ότι λεγόμενά έστιν ή ώς πίστα 
ές άφήγησιν άναγεγράφθω.

Έτελεύτα μέν δή ’Αλέξανδρος τή τετάρτη καϊ δεκάτη<2& 
καϊ εκατοστή ’Ολυμπιάδι έπϊ 'Ηγησίου άρχοντος ’Αθήνη- 
σιν ’ έβίω δέ δύο καϊ τριάκοντα έτη καϊ τού τρίτου μήνας 
έπέλαβεν οκτώ, ώς λέγει ’Αριστόβουλος' έβασίλευσε δέ 
δώδεκα έτη καϊ τούς οκτώ τούτους μήνας, τό τε σώμα 
κάλλιστος καϊ φιλοπονώτατος καϊ όξύτατος τήν γνώμην 
γενόμενος και άνδρειότατος καϊ φιλοτιμότατος καϊ φιλο- 
κινδυνότατος καϊ τού θείου έπιμελέστατος' ηδονών δέ 2 
τών μέν τού σώματος εγκρατέστατος, τών δέ τής γνώμης 
έπαίνου μόνου άπληστότατος' ξυνιδεΐν δέ το δέον έτι 
έν τώ άφανεΐ ον δεινότατος, καϊ έκ τών φαινομένων τό 
είκός ξυμβαλεΐν έπιτυχέστατος, καϊ τάξαι στρατιάν καϊ 
όπλίσαι τε καϊ κοσμήσαι δαημονέστατος * καϊ τον θυμόν 
τοΐς στρατιώταις έπάραι καϊ έλπίδων αγαθών έμπλήσαι 
καϊ τό δεΐμα έν τοΐς κινδύνοις τώ άδεεΐ τώ αυτού αφα- 

• νίσαι, ξύμπαντα ταύτα γενναιότατος, καϊ ούν καϊ οσα 3 
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έν τώ άφανεΐ πράξαι, ξύν μεγίστω θάρσει έπραξεν όσα 
τε φθάσας ύφαρπάσαι τών πολεμίων, πριν και δ είσαι I 
τινα αυτά ώς έσόμενα, προλαβεΐν δεινότατος · και τά 
μεν ξυντεθέντα ή όμολογηθέντα φυλάξαι βεβαιότατος, 
πρός δε τών έξαπατώντων μη άλώναι ασφαλέστατος - 
χρημάτων δέ ές μέν ηδονάς τάς αύτον φειδωλότατος, ές 
δέ εύποιΐαν τών πέλας άφθονώτατος.

29 Εί δέ τι έπλημμελήθη ’Αλεξάνδρω δι οξύτητα η 
ύπ’ οργής, ή εί'τι ές τό νπερογκότερον προήχθη βαρβα- 
ρίσαι, ον μεγάλα τίθεμαι έγωγε, εί τήν νεότητά τέ τις 
τήν ’Αλεξάνδρου μή άνεπιεικώς ένθυμηθείη και τό διη­
νεκές τής ευτυχίας και τούς πρός ηδονήν, ούκ έπι τώ 
βελτίστω, τοΐς βασιλεύσι ξυνόντας τε και έπι κακώ ξυν- 
εσομένους- αλλά μεταγνώναί γε έφ’ οις έπλημμέλησε 
μονω οΐδα τών πάλαι βασιλέων ’Αλεξάνδρω ύπάρξαι υπό

2 γενναιότητος. οί δέ πολλοί, εί καί τι έγνωσαν πλημμε- 
λήσαντες, οί δέ τώ προηγορεΐν αυτού, ώς καλώς δή 
πραχθέντος, έπικρύψειν οί'ονται τήν αμαρτίαν, κακώς 
γιγνώσκοντες. μόνη γάρ έμοιγε δοκεΐ ί'ασις αμαρτίας 
όμολογεΐν τε άμαρτόντα και δήλον είναι επ’ αύτώ μετα- 
γινώσκοντα, ώς τοΐς παθούσί τι άχαρι ού πάντη χαλεπά 
τά παθήματα φαινόμενα, εί ό δράσας αύτά ξυγχωροίη 
οτι ού καλά έδρασεν, αύτώ τέ τινι ές τό μέλλον ταντην 
ελπίδα αγαθήν ύπολειπομένην, μή ποτέ αν παραπλή­
σιου τι άμαρτεΐν, εί τοΐς πρόσθεν πλημμεληθεΐσιν άχθό-

3 μένος φαίνοιτο. ότι δέ είς θεόν τήν γένεσιν τήν αυτού 
άνέφερεν, ούδέ τούτο έμοι δοκεΐ είναι μέγα αύτώ τό 
πλημμέλημα, εί μή και σόφισμα ήν τυχόν ές τούς υπη­
κόους τού σεμνού ένεκα, ούκουν δοκεΐ έμοιγε ή Μίνωος 
γενέσθαι βασιλεύς αφανέστερος ή Αιακού ή 'Ραδαμάν- 
θυος- οις δή ές Αία άνενεχ&εΐσα ή γένεσις πρός τών 
παλαι ανθρώπων ούδεμια αύτών ύβρει προστίθεται" 
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ούδε Θησέως τον Ποσειδώνος ονδέ ’Ίωνος τον Απόλ­
λωνος. ώς έμοιγε και η Περσική σκενή σόφισμα δοκεΐί 
είναι πρός τε τονς βαρβάρονς, ώς μη πάντη άλλότριον 
αντών φαίνεσθαι τόν βασιλέα^ και πρός τονς Μακεδό- 
νας^ ώς αποστροφήν τινα είναι αντω από τής όξντη- 
τός τε και νβρεως τής Μακεδονικής- έφ’ οτω δή και 
έγκαταμΐξαί μοι δοκεΐ ταΐς τάξεσιν αντών τονς Πέρ­
κας τονς μηλοφόρονς και τοΐς αγημασι τονς ομοτεμονς. 
καε οί πότοι δέ, ώς λέγει Άριστόβονλος, ον τον οίνον 
ένεκα μακροε αντω έγεγνοντο , ον γάρ πενεεν πολνν 
οίνον ’Αλέξανδρον, άλλα φιλοφροσύνης τής εις τονς 
έταίρονς.

"Οστες δε κακίζει ’Αλέξανδρον^ μή μόνον όσα άξια30 
κακίζεσθαί έστε προφερόμενος κακιζέτω, αλλά ξνμπαντα 
’Αλέξανδρον εες έν χωρίον ξνναγαγών οντω δή έκλογι- 
ζέσθω όστες τε ών αντός καε οποία τνχη κεχρημένος όν- 
τενα γενόμενον εκείνον και ές όσον εντνχίας τής ανθρώ­
πινης έλθόντα βασιλέα τε άμφοιν τοεν ήπείροιν άναμ- 
φιλογώτατα γενόμενον και έπι παν έξικόμενον τώ αντον 
όνόματι κακίζει, σμικρότερός γε ών αντός και έπι σμι- 
κροΐς πονονμενος και ονδέ ταντα έν κόσμω τιθέμενος, 
ως έγωγε δοκώ ότι οντε τι έθνος ανθρώπων οντε τις 2 
πόλις έν τώ τότε ήν οντε τις είς άνθρωπος εις όν ον 
πεφοιτήκει τό ’Αλέξανδρον όνομα, ονκονν ονδ’ έμοι 
έξω τον θειον φνναι αν δοκεΐ άνήρ ονδενι άλλω ανθρώ­
πων έοικώς. και ταντα χρησμοί τε έπισημήναι έπι τή 
τελεντή ’Αλέξανδρον λέγονται και φάσματα άλλα ,άλλοις 
γενόμενα και έννπνια φανέντα άλλα άλλοις και ή ές 
τοντο έξ ανθρώπων τιμή τε αντον και μνήμη ονκ αν­
θρώπινη ονσα^ και ννν δέ διά τοσοντον άλλοι χρησμοί 
έπι τή τιμή αντον τώ έθνει τών Μακεδόνων χρησθέν- 
τες. έπει και αντός έμεμψάμην έστιν ά έν τή ξνγγραφή 3

ARRIANUS. 20
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τών ’Αλεξάνδρου έργων, άλλ’ αυτόν γε ’Αλέξανδρον ουκ 
αίΰχύνομαο θαυμάξων · τά δε έργα εκείνα έκάκίβα αλη­
τείας τε ένεκατής έμής καί άμα ώφελείας τής ές αν­
θρώπους- έφ' ότω ώρμήθην ούδέ αυτός άνευ θεού ές 
τήνδε τήν ξυγγ ραφήν.

Τέλος τής ξυγγραφής τών ’Αλεξάνδρου έργων.



INDEX NOMINUM.
(Aadita sunt recentiora celeberrimorum montium, iluminum, urbium, 

terrarum nomina.)

A.
Abastani Indi 6, 15, ].
Abdera 1,11.4.
Abii Scythae 4, 1, 1.
Abisares rex 4, 27, 7. Pori socius 5, 20, 

5. 22, 2. ad Alexandrum legatos mittit 
5. 8, 3. 20. 5. 29. 4 s.

Abreas 6, 9, 3. 10, 1. 11, 7.
Abulites Susianorum satrapes 3, 16, 9. 

19, 2. supplieio affectus 7, 4, 1.
Abydus 1. 11, 6.
Acarnan Philippus 2, 4, 8. Bianor 13, 2. 
Acesines amnis 5, 4, 2. 5, 5. 25, 5. 29, 

2. 6, 4, 1. *7,  10, 6. eius magnitudo et 
natura 5, 20, 8. cum Indo conduit 6, 1, 
2. 5. 3, 1. 6, 15, 1. 4. cum Hydaspe 6, 
4, 4. cumHydraote 6, 13, 1. et Hvphasi 
6, 14, 5.

Achaeorum port us 1, 11, 6.
Achilles 7, 16, 8. eius sepulcrum 1, 12, 

1. eum aemulatur Alexander 7, 14. 4. 
cl. 1, 12, 1 s.

Achilles Atheniensis 3, 6, 2.
Acuphis Nysaeorum princeps 5,1, 3 ss. 

terrae praefectus 5, 2, 3 ss.
Ada Hecatomni Alia Cariae praefecta 1, 

23, 7 s. Alexandrum adoptat 1, 23, 8.
Addaeus χιλιοίρχης 1, 22, 7. eius τά~ 

ζΐς 1, 22, 4. occisus 1, 22, 7.
Admetus τοΐς νπασπι,ΰταΐς praeesl 2, 

23, 2. 4. 5. occisus ib. et 2, 24, 4.
Adra'istae (Ardschtrd) Indi 5, 22, 3. 
Aeacidae 2, 27, 6. 4, 11, 6.
Aeacus 7, 29, 3.
Aegae Macedoniae (nunc Vocle’na) 1, 11, 1. 
Aegaeum mare (nunc Archipelagits) 7, 

20, 4.
Aegina 6, 11, 6.
Aegos flumen 1, 9, 3.
Aegyptus amnis (Nilus) 5, 6, 5. 6, 1, 3. 
Aegyptus terra 2, 13, 3. 17, 1. 25, 4. 5, 

25, 4. 7, 9, 8. ab Alexandro occupata 
3, 1, 1 ss. Amminape cum Mazaco de- 
dente 3, 22, 1. composita 3, 5, 1 ss. 

terrae praestanlia a Romanis agnita 3, 
5, 7. Nili donum 5, 6, 5. cl. 6, 1, 3. 
Indiae similis 6, 1, 2. cl. 5. Aegyptum 
vexat Cleomenes 7, 23, 6. 8.

Aegyptii Herculem colunt 2, 16, 3. 4, 
28, 2.

Aeolis 3, 22, 3. 7, 9, 7. Aeolicae civi- 
tates 1, 18, 1.

Aemus. v. Haemus.
Aero pus 1, 7, 6.
Aeschylus inAegypto δπΖσκοπθ?3, 5, 3. 
Aesculapius 2, 5, 8. 7, 14, 6.
Aethiopes nigri 5, 4, 4. Nili accolae 6, 1.

3. eps debellare cogitat Alexander 7, 
1, 2. legatos ad eum mittunt 7, 15, 4.

Aetolus Glaucus 3, 16, 2. Lycidas 3, 6, 3· 
Aetoli res novas moliuntur 1, 7, 4. ve- 

niam rogant 1, 10, 2.
Agamemnon 1, 11, 5.
Agathocles 1, 18, 1. 6, 28, 4.
Agathon Thracum praefectus 1, 14. 3. 

Tyrimmae fillus equitum Odrysarum 
praefectus 3, 12, 4.

Agenor 6, 17, 1.
Agenorium Tyri 2. 24, 2.
Agerrus 3, 23, 9.
Agesilaus Laco 2, 13, 6.
Agis Sparlanorum rex pecuniam et naves 

a Persis accipit 2, 13, 4. 6.
Agis Argivus, poeta 4, 9, 9.
Agrianes 1, 5, 1 s. cppiae apud Alexan­

drum stipehdia faciunt, saepe memo- 
rat ac

Albani 3, 8 4. 11, 4. 13, 1.
Alcelas τάξει, praefectus 4, 22, 1. 27, 1.

5 ss. 5, 11, 3.
Alcias Eleus 1, 29, 4.
Alcmene 2, 16, 1.
Alei’us campus 2, 5, 8.
Alexander Aeropi tilius 1, 7, 6. 17, 8.

Alexandro M. insidiatur 1, 25, 1 ss.
Alexander Amphoteri pater 1, 25, 9.
Alexander Epirota 3, 6, 7.
Alexander Philippi filius, ab Heraclidis 

oriundus 2, 5, 9. 3, 3, 2. 4. 7. 4. 6, 3t
20 *
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2. ab Ada adoptatus I, 23, 8. Ammo- 
nis soboles 3, 3, 2. 4, 9, 9. 7, 8, 3. 
deus videri vult 7, 20, 1. quo consilio 
7, 29, 3. vig-inti annos natus dux ad- 
versus Persas creatus 1, 1, 1 s. Persea 
et Herculem aemulatur 3, 3, 2. Achil- 
lem 1, 12, 1. 2. Dionysum 5, 1, 5. 2, 
1. 26, 0. 7, 10, 6. cf. 4, 8, 2 ss. 5, 26, 
5. 7, 20, 1. mortem contemnit 2, 4, 11. 
felix 4, 19, 6. 21, 3. 7, 29, 1. eius au- 
dacia 1, 13, 6. 4, 21, 3. 6, 9, 5 ss. ab 
amicis castig-ata 6, 13, 4 s. nihil despe- 
rat 4, 21, 3. cl. 30, 3. fortitudo 1, 15, 
6 ss. vulnerable ib. 2, 12, 1. 27, 2. 3, 
30, 11. 4, 3, 3. 23, 3. 26, 4. 6, 10, 1. 
omnino v. 7, 10, 2.

Strenuitas 2, 18, 4. 23, 4. 7, 15, 3. 
de eius moribus 7, 28, 1 ss. milites ex- 
citat 4, 29, 7. cl. 21, 4. 1, 22, 1. seve- 
ritate ferret 1, 16, 6. 29, 6. 3, 23, 8. 
satrapas 6, 15, 3. 27, 1. 4. 30, ,2. 7, 4, 
1 ss. 18, 1. hostes 4, 27, 4. milites se- 
ditiosos 7, 8, 4. crudelior in Bessum 4, 
7, 3 s. amicis fidit 2, 4, 9 ss. ig'noscit 
3, 6, 7. non succenset mala vaticinato 
7, 18, 4. amicissimus Cratero 7, 12, 3. 
Hephaestioni 7, 14, 1 ss. bene meritos 
praemiis ornat 1, 5, 4. 6, 28, 4. 7, 4, 
4 ss. 5, 4 ss. militum fortitudinem re­
muneratin' 1, 16, 4 ss. 2, 12, 1. item 
exauctoratos 3, 19, 5. 7, 12, 2. aes alie- 
num solvit 7, 5, 1 ss. νεογάμονς in 
Macedonian! remittit 1, 24, 1 s.

Ig'noscit inimicis 1, 10, 4 ss. 2, 15, 
3 ss. 3, 17, 6. 24, 4 s. cohibet plebis 
iram 1, 17, 12. clemens in captivas 2, 
12, 5. non mulierosus 4, 19, 6ss. aquam 
sibi oblatam effundit 6, 26, 2. non vi- 
nosus 7, 29, 4. g-loriae cupidior 6, 13, 
4. cl. 5, 2, 1. a solo .Lysippo se fingu 
voluit 1, 16, 4. Atheniensibus trecentas 
πανοπλίας mittit 1, 16, 7. Harmodii 
et Aristog-itonis statuas 3, 16, 8. cf. 7, 
19, 2. alia iis grata facit 2, 15, 4. 3, 6, 
2. monumentorum verecundia 6, 29, 10 s. 
cl. 27, 5. 30, 2. Pindari domo et poste- 
ris parcit 1, 9, 10. aras ad Hyphasin 
exstruit 5, 29, 1. adulatione corrumpitur 
4, 8, 1 ss.' Clitum caedit 4, 8, 4 ss. 
poenitentia 4, 9, 2 ss. luctus de He- 
phaestionis morte 7, 14, 2 ss. cultu ar- 
misque insigmis 1, 14, 4. 6, 9, 5.

Indorum sophistas convenit 7, 1, 5 s. 
2, 2 ss. sermo eius cum Diog-ene 7, 2, 
1. cum Celtis 1, 4, 7 s. cum Besso 3, 
30, 4. cum Poro 5, 19, 2 s. dictum de 
proelio nocturno 3, 10, 2. de imperio 
2, 25, 2. de Olympiade 7, 12, 6. epi- 
stola ad Athenienses 1, 10, 4. ad Da- 
rium 2, 14, 4 ss. 25, 3. ad Olympiadem 
5, 1, 4. ss ad Cleomenem 7, 23, 7. de- 

tiberat cum Parmenione 1, 13, 3ss. 18, 
6 ss. 3, 10, 1 ss. cum amicis 2, 25, 2. 
cum ducibus 3, 9, 3 ss. duces exhorta- 1 
tur 2, 7, 3ss. 17, 1 ss. 3, 9, 5ss. oratio- 
nem ad eos habet 5, 25, 3ss. 7, 9, Iss.

Macedonum opes auxit 7, 9, 6 ss. cl.
5, 25, 4 ss. apud Graecos statum popu- I 
larem instituit 1, 18, 2. e\us Μηδ LG μό ς 
4, 7, 4. 9, 7 ss. 7, 6, 1 ss. 8, 2. in ma- ' 
trimonium duxit Roxanen 4, 19, 5. Bar- 
sinen et Parysalin 6, 4, 4. milites e I 
barbaris parat 7, 6, 1 ss. 8, 2. barbaros 
cum suis conciliat 7, 11, 8 ss.

Urbes condidit 5, 27, 5. Alexandrian! 
in Aeg-ypto 3, 1, 5 ss. ad Caucasum 3, 
28, 4. ad Tanaim 4, 1, 3 s. Nicaeam et 
Bucephala 5, 19, 4. 29, .5. alia oppida 
in India 5, 29, 3. 6, 15, 7. (navalia 6, 
18, 2.)· ad Pallocopam 7, 21, 7. eius 
classis 1, 18, 4. 20, 1 ss. 5, 8, 5. ’ 
26, 1 s. 7, 19, 3. 21, 7. cf. Nearchus. 
ipse navig-at 6, 14, 4 ss. 7, 7, I s. 6 ss. ■' 
22, 1.

Coronatur 1, 12, 1. 24, 5. 2, 13, 8. 
7, 15, 4. 23, 2. sacra facit 1, 4, 5. 11, 
6 ss. Dianae 1, 18, 2. Aesculapio, Mi- 
nervae, Amphilocho 2, 5, 8 s. Herculi 
Tyrio 2, 24, 6. Apidi 3, 1, 4. amnibus 
Indicis 5, 29, 5. 6, 3. 1. diis ab Am- 
mone dictis 6, 19, 4 s. nodum Gordium 
solvit 2, 3, 7 s. omen interpretatur 1, 
18, 9. non curat exta 2, 27, 1. 4, 4, 3. 
vaticinia 7, 16, 5 ss. 22, 1.

Quae consilia agitaverit 4, 15, 5 s. 
5, 26, 5 ss. 6, 1, 2 ss. μεγας paGL- 
λενς 4, 9, 7. 5, 15, 5. 7, 1, 2 s. cl. 
30, J. βασίλενς τής ’Ασίας ib. et 2, 
14, 9. insidiae ei structae 1, 25, 1 ss. 
3, 26, 1 ss. 4, 13, 3 ss. occidisse fertur 
1, 7, 2. 6. eius morbus 2, 4, 7 ss. mors ; 
7, 24, I ss.

Alexandria in Aegypto 3, I, 5 ss. 5, 1, 
5. 7, 23, 7. ad Caucasum 3, 28, 4. 5, 
1, 5 s. in Parapamisadis 4, 22, 4. ad 
Tanaim 4, 1, 3 s. 4, 1.

Alinda Cariae 1, 23, 8. 
Althaemenes 3, 11, 8. 
Amanicae portae 2, 7, 1. 
Amastrine 7, 4, 5.
Amathusius Androcles 2, 22, 2. 
Amazones 4, 15, 4. 7, 13, 2 ss. 
Ambracia Epiri (nunc Aria) 2, 16, 5. 
Amminapes Aeg-yptiorum praefectus ab 

Alexandro Parthorum et Hyrcaniorum 
satrapes factus 3, 22, 1.

Amnion, eius oraculum 3, 3, I ss. 3, 4, 
1 ss. Alexandri parens ib. 4, 9, 9. 7, 
8, 3. qui ei sacra facit 6, 3, 2. eius 
oracula 6, 19, 4. 7, 14, 7. 23, 6.

Amphilochus heros 2, 5, 9.
Amphilochi Ambraciae vicini 2, 16, 5.
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Amphipolis 1, 1, 5. 2, 5. ad Strymonis 
ostium 1, 11, 3.

Amphipolitae 3, 16, 4. 7, 18, 1. 
Amphium Thebarum 1, 8, 6s.
Amphoterus Alexandra filius, legatus 1, 

25, 9 s. cum classe Con occupat 3, 2, 
6. Peloponnesiis auxilio missus 3, 6, 3.

Amyntas a Thebanis occisus 1, 7, 1. 
Amyntas Balacri pater 1, 29, 3. 3, 5, 5. 
Amyntas Sostrati pater 4, 13, 3.
Amyntas Andromenis filius. eius

1, 8, 2. 3, 11, 9. φάλαγζ 1, 14, 2. 
Sardium arcem recipit 1, 17, 4. milites 
e Macedonia adducit 3, 11, 9. 16, 10. 
accusatus et absolutus, sed paulo post 
occisus 3, 27, 1 ss. sine dubio idem 
cuius ταξί,ς commemoratur 1, 20, 5. 2, 
8, 4. 3, 18, 6. 23, 2. 25, 6.

Amyntas Antiochi filius, transfuga 1, 17, 
9. 25, 3. Dario salutaria suadet 2, 6, 3. 
in Aegypto occisus 2, 13, 3.

Amyntas Arrabaei filius, speculatoribus 
praefectus 1, 12, 7. G(X(HGOCp0QOt,S 
(προδςομοίξ') equitibus, Paeonibus 
et Socratis turmae praefectus 1, 14, 1. 
6. 15, 1. cornu sinistro praeest 1, 28, 4.

Amyntas Nicolai filius Bactriorum satra- 
pes 4, 17, 3. 22, 3.

Anaxarchus sophista Alexandrum conso- 
latur 4, 9, 7 ss.
auctor 4, 10, 6 ss. a Callisthene confu- 
tatus 4, 11, 1 ss.

Anaxippus εταίρος 3, 25, 2. occisus 3, 
25, 5.

Anchialus Ciliciae 2, 5, 2 ss.
Ancyra Galatiae 2, 4, 1.
Andaca Indiae 4, 23, 5.
Androcles Amathusius 2, 22, 2.
Androclus STCCbQOQ 3, 29, 1.
Andromachus ναναςχος 2, 20, 10.
Andromachus Hieronis filius equitibus pe- 

regrinis praefectus 3, 12, 5. 25, 4. con­
tra Spitamenem missus 4, 3, 7. 5, 5. 7. 
6, 2.

Andromenes pater Amyntae, Attali Sim- 
miaeque, quos v.

Andronicus Agerri filius mercenariis Grae- 
cis qui apud Darium meruerant prae­
fectus 3, 23, 9. 24, 5. Proteae pater 2, 
2, 3. 20, 2.

Androsthenes chersonnesum Arabicam le­
git 7, 20, 7.

Anicetus 01. 112, 1. archon 2, 24, 6.
Anomas Laco, legatus ad Darium 3, 24,4. 
Antaeus 3, 3, 1.
Antalcidae. pax 2, 1, 4. 2, 2.
Anteas 6, 28, 4. cl. 3, 5, 5.
Anthemusia lurma 2, 9, 3.

Antibelus Mazaei filius 3, 21, 1. cf. Ar- 
tiboles.

Anticles Theocriti filius Alexandro in- 
sidias struit 4, 13, 4. interfectus 4,14, 3.

Antigenes, phalangi praefectus 5, 16, 3. 
eius τάξ,ΐ,ς 6, 17, 3.

Antigonus Philippi filius, sociorum dux, 
Phrygiae satrapes 1, 29, 3. Antigonus 
ad Ipsum occisus est 3, 18, 5.

Antilibanus mons 2, 20, 4.
Antiochus 'sagittariorum dux 2, 9, 2. oc­

cisus 3, 5, 6. t
Antiochus, χιλίαρχος τών vnaGTCL- 

ΰτών 4, 30, 6.
Antiochus Amyntae pater 1, 17, 9. 2, 6,3.
Antiochus Heraclidis pater 3, 11, 8.
Antipater Asclepiodori filius Alexandro 

insidias struit 4, 13, 4. interfectus 4, 
14, 3.

Antipater Casandri et lollae pater 7, 27, 
1 s. Macedoniae praefectus 1, 7, 6. 11, 
3. classem cogit insulis praesidio futu- 
ram 2, 2, 4. mercenarios Graecos Ale­
xandro mittit 3, 5, 1. contra Lacedae- 
monios bellum gerenti Alexander pe- 
cunias mittit 3, 16, 10. eum in Asiam 
arcessit 7, 12, 4. Antipatri et Olym- 
piadis inimicitia 7, 12, 5 ss. Alexandrum 
veneno necasse inshnulabatur 7, 27, 1.

Aornus Bacxriae 3, 29, 1.
Aornus petra Indiae 4, 28, 1 — 30, 4. 5, 

26, 5.
Apis Aegyptiorum deus 3, 1, 4.
Apollo 3, 27, 5. lonis pater 7, 29, 3.
Apollodorus Amphipolites, εταΐ QQg, prae 

tor Babyloniae 3, 16, 4. 7, 18, 1. vati- 
cinia Alexandro prodit 7, 18, 2 ss.

Apollonia Mygdoniae 1, 12, 7.
Apollonides Chius captus 3, 2, 5. 7.
Apollonius Charini filius Libyae Aegypto 

vicinae praefectus 3, 5, 4.
Apollophanes Oritarum satrapes 6, 22, 2. 

provincia privatus 6, 27, 1.
Arabes. eorum dii 7, 20, 1. legatos ad 

Alexandrum non mittunt 7, 19, 6. mer- 
cenarii 2, 25, 4, 27, 1.

Arabia ad Antilibanum 2, 20, 4. Syriae 
vicina 3, 1, 2. ad Heroum oppidum 3, 
5, 4. Αραβίας zgtlv a 5, 25, 4. 
Αραβία η πολλή 7, 1, 2. 19, 6· 
magnitude et natura 7, 20, 2 ss. Assy- 
riae confinis 7, 21, 3. chersonnesus 7, 
20, 7 s. deserta 7, 20, 10.

Arabitae (Arbitae) pop. 6, 21, 4.
Arabius sinus 7, 20, 8.
Arabius (Arbis) amnis (nunc fort. Purally) 

6, 21, 3 s.
Arachosia (nunc Kandahar) Sibyrtio sa~ 

trapae paret 5, 6, 2.
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Arachoti 3, II, 3. (6, 15, 5.) 6, 17, 3. 
Indis vicini 3, 28, 1. cl. 8, 4. cum (In- 
dis montanis et) Drangis satrapam ha- 
bebant Barsaentem 3, 8, 4. 21, 1. ab 
Alexandro domiti 7, 10, 5. equites 5, 
11, 3. 7, 6, 3.

Aradus insula (n. Ar wad} contra Mara- 
thum 2, 13, 8. eius rex 2, 20, 1.

Araxes amnis (n. Aras} ex Armenia in 
Caspium mare influit 7, 16, 3. cf. 3, 
18, 6.

Arbela Assyriae (n. Erbil} 3, ’ 16, 3. 22, 
4. situs 3, 8, 7. 15, 5. 6, 11, 4 ss.

Arbupales Darii filius, Artaxerxis nepos, 
ad Granicum cecidit I, 16, 3.

Arcades Epaminondae socii 1, 9, 4. res 
novas moliuntur 1, 10, 1.

Archelaus Macedoniae rex 1, 11, 1.
Archelaus Androcli filius Aorni praesi- 

diis praefectus 3, 29, 1.
Archelaus Theodori filius praetor Susia- 

nae 3, 16, 9.
Archias usque ad Tylum insulain navigat

Aretes rot's προ^ρο'^οί^ Ιππευαι, 
praefectus 3, 12, 3. 14, 1. 3.

Aretis (anAretes?) strator regius 1,15,6. 
Argaeus Heraclidis pater 7, 16, 1.
Argos 2, 5, 9.
Aria (n. Chorasari) Parthis vicina 3, 25, 

1. a flumine "Λςείος (n. Heri} nomi- 
naia 4, 6, 6.

Ariaces (Ariarathes) Cappadocum rex 3, 
8, 5.

Ariaspae s. Euergetae 3, 27, 4.
Arigaeum Indiae 4, 24, 6.
Arii Satibarzani satrapae parent 3, 8, 4. 

25, 1 s. deficiunt 3, 28, 2 ss. ilerum 3, 
28, 2 s. satrapes eorum Arsames 3, 25, 
7. Stasanor 3, 29, 5.

Arimmas Syriae satrapes remotus 3, 6, 8. 
Ariobarzanes Artabazi filius 3, 23, 7.

Eiythraei maris accolis praefectus 3, 8, 
5. Persidis porlas defendit 3, 18, 2 ss. 
ab Alexandro honoratus 3, 23, 7.

ArisbePhrygiae adHellespontum (n. apud 
vic." Mussa} 1, 12, 6.

Aristander Telmissensis Alexandri vates 
1, 11, 2. 25, 8. 2, 18, 1. 2, 26, 4. 27, 
2. certus 3, 2, 2. 7, 6. 15, 7. 4, 4, 3. 
9. 4, 15, 8.

Aristobulus Cyri sepulcrum restaurare 
iussus 6, 29, 10. cum Alexandro mili- 
tavit et eius res conscripsit prooem. 
hunc et Ptolemaeum maxime sequitur 
Arrianus ib. 5, 7, 1. 7, 1, 7. 15, 6. 
consentiebant cum ephemeridibus regiis 
7, 26, 3. eorum auctoritate aliorum tides 
infringitur 6, 28, 2. 7, 13, 3. consen- 
ti-ebant de ratione qua Alexander in 
Darii matrem et uxorem egerit 2, 12,6. 

de Philotae insidiis in Aeg-ypto prodi- 
tis 3, 26, 1. de Callisthene insidiarum 
auctore 4, 14, 1. de pugnae ad Gauga- 
mela loco 6, 11, 5. dissentiebant de 
draconibus aut corvis Alexandro viam 
monstrantibus 3, 3, 5 s. de eius via ab 
Ammone redeuntis 3, 4, 5. de Besso 
.capto 3, 30, 5. de Callisthenis morte 4, 
14, 3. de Pori filio 5, 14, 3. 5. de no­
mine aliquo 5, 20, 2. Aristobulus te- 
stem nominat 7, 18, 5. scriptam aciem 
3, 11, 3. eius auctoritas de via mari- 
tima 3, 3, 3. de Caucaso 3, 28, .5 ss. 
de laxarte 3, 30, 7. de Gedrosiae na- 
tura et planlis 6, 22, 4 s§. de Icaro in­
sula 7, 20, 4. de nodo Gordio 2, 3, 7. 
de Cyri sepulcro 6, 29, 4. de Syra va- 
ticinante 4, 13, 5. de Alexandro sacra 
faciente 6, 28, 3. Chaldaeis morem ge­
sture 7, 17, 5. de extis consultis 7, 18, 
1 ss. 5. de diadeinate Alexandro repor- 
tato 7, 22, 5 s. de solio regio a vili 
homine occupato 7, 24, I. de Alexan­
dri temperantia 7, 29. 4. de eius in 
Cilicia morbo 2, 4, 7. de eius tempori- 
bus 7, 28, 1. de eius uxore Bafsine 7, 
4, 4. de Cliti morte 4, 8, 9. de Mace- 
donum clade 4, 6, 1. de Darii acie 3, 
11, 3 ss. de Alexandri classe 7, 19, 3.

Aristogiton tyrannicida 4, 10, 3. eius et 
Harmodii statuae aeneae Athenas re- 
portatae ubi sitae 3, 16, 7 s. cl. 7, 19,2.

Aristomedes Pheraeus transfuga 2, 13, 2. 
Ariston equitum Paeonum praefectus 2, 

9, 2. 3, 12, 3.
Ariston. alius turmae praefectus 3, 11, 8. 
Aristonicus Methymnaeorum tyrannus 3, 

2, 4 s.
Aristonicus citharoedus fortiter pugnans 

occisus 4, 16, 6 s.
Aristonus Pisaei filius Pellaeus, σωμα- 

τοφΰλαξ 6, 28, 4. coronatus 7, 5, 6.
Aristophanes 01. 112, 2. archon 3, 7, ] 

15, 7.
Aristophon 01. 112, 3. archon 3, 22, 2. 
AriStoteles Callisthenis magister 4, 10. 1.

venenum Antipatro invenisse insimula- 
tus 7, 27, 1.

Aristus Alexandri res conscripsit 7, 15, 5. 
Arius Ariae amnis 4, 6, 6.
Armeniae montes 3, 7, 3. 7, 21, 3. Taurus 

5, 5, 2. ex eius montibus oritur Eu­
phrates 7, 21, 1.

Armelin equites 3, 11, 7. sub Oronte et 
Mithrauste 3, 8, 5.

Arrabaeus Aeropi filius 1, 25, 1. cf. 
Amyntas VI.

Arrybas σωμ<ΧΤθφυΖίζ£ moriluf 3, 5, 5. 
Arsaces Indiae partis praefectus 5, 29. 4 s. 
Arsames Persarum ad Granicum dux 1 

V
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12, 8. Tarso fug-it 2, 4, 5 s. ad. Issum 
uccisus 2, 11, 8.

Arsames Artabazi filius 3, 23, 7.
Arsames Persa Ariis praefeclus 3, 25, 7. 

comprehensus 3, 29, 5. 4, 7, 1.
Arseas Epimenis pater 4, 13, 4. Eury- 

lochi pater 4, 13, 7.
Arses rex Persarum 2, 14, 2. interfectus 

2, 14, 5.
Arsimas Darii ad Alexandrum leg-atus 2, 

14. 3.
Arsites Phrygiae ad Hellespontum satra- 

pes 1. 12, 8. Memnoni adversatur 1, 
12, 10. mortem sibi consciscit 1, 16, 3.

Artabazus Persa nobilissimus Dario fide- 
lis 3, 21, 4. propterea ab Alexandra 
honoratus 3, 23, 7 s. in Arios missus 
3, 28, 2. Baclriorum satrapes 3, 29, I. 
4, 15, 5. exercitus parti praefectus 4, 
16, 2. munere solvitur ob senectutem 
4, 17, 3. eius filii Cophen, Ariobarza- 
nes, Arsames, Pharnabazus; filiae Ar- 
tacama, Artonis.

Artacama Ptolemaei uxor 7, 4, 6.
Artacoana Ariorum caput 3, 25, 5 s.
Artaxerxes II. 1, 12, 3.
Artaxerxes III. 2, 14, 2. Arbupalis avus 

1, 16, 3.
Artaxerxes Bessus 3, 25, 3.
Artemisium Euboeae 6, 11, 6.
Arliboles Mazaei filius 7, 6, 4. cf. An- 

iribelus.
Artonis Eumenis uxor 7, 4, 6.
Asander Philotae filius Lydiae satrapes 

1, 17, 7. vincil Orontob'atem 2, 5, 7. 
mercenaries Graecos adducit 4, 7, 2.

Asclepiades Alexander res conscripsit 7, 
15, 5.

Asclepiadarum Critodemus 6, 11, 1.
Asclepiodorus Eunici filius equites Thra- 

ces adducit 3, 5, 1. Syriae satrapes 3, 
6, 8. milites adducit 4, 7, 2. Συρίας 
βατραπ&υβας 4, 13, 4.

Asclepiodorus Philonis filius reditibus ex 
Babylonia praefectus 3, 16, 4.

Ascania lacus 1, 29, 1.
Asia 2, 7, 5. 4, 11, 7. termini 3, 30, 9. Li­

byan! a cetex^a Asiadividit Nilus 3, 30,9. 
Asiae montes, amnes, partes 5, 5, 2ss. 
5, 6,1 ss. Asia Iota cum Libya 5, 26, 2. 
6, 1, 3. cl. 7, 30, 1. distinctae 4, 7, 5. 
Persarum 1, 16, 7. 3, 9, 6. 18, 11. 25, 
3. η κάτω ’Ασία 1, 20, 3.

Asiaticus 4, 4, 2. 19, 5. 5, 4, 2. 6, 8.
Aspasii pop. (Ind. Asvaca) 4, 23, 1. eo- 

rum urbs et praefectus 4, 24, 1.
Aspendii pactione facta 1, 26, 2. promis- 

sis non slant 1, 26, 5. et se dedere 
cog-untur 1, 27, 1 ss. .

Aspendus quo situ 1, 27, 1. 3.
Assaceni. copiae eorum 4, 25, 5. terra 4, 

23, 1. Guraeis vicini 4, 25, 6. monies 
4, 30, 5. eorum praefectus Assacenus 4, 
30, 5. satrapes Sisicottus 5, 20, 5. de- 
fioiunt et pacantur 5, 20, 7.

Assag-etes praefectus Indorum 4, 28, 6.
Assyria, ab Euphrate Inundata 7, 21, 2. 

arborum cupressis solis abundat 7, 19, 4.
Assyria (Syria) 2, 6, 1. 3. portis a Cilicia 

divisa 2, 5, 1.
Assyrii imperio a Medis privati 2, 6, 7. 
Assyrii reges 7, 17, 3. eorum sepulcra

7, 22, 2. Assyriae litterae 2, 5, 3.
Astes Peucelaotidis praefectus deficit pe- 

ritque 4, 22, 8.
Athenae 1, 10, 5. earum incendium ulci- 

scitur Alexander 3, 18, 12. eo confugiunt 
Plataeenses 1, 9, 5. trecentas πανο­
πλίας mittit Al. 1, 16, 7. Harmodii et 
Aristogitonis statuae remissae ubi sitae 
3, 16, 8 s. 7, 19, 2. item, Dianae si­
g-num remissum 7, 19, 2. πόλίς (arx) 1, 
16, 7. 3, 16, 8.

Α&ηνηοι,ν 1, 1, 1. 3, 16, 8. 7, 28, 1.
Athenienses contra Amazonas pug-nant 7, 

13, 5 s. tyrannos oderunt 4, 10, 4. ideo 
contra Eurystheum pug-nant 4, 10, 4. 
Harmodium et Aristog-itonem in honore 
habent 4, 10, 4. Macedones premunt 7, 
9, 4. Melum et Scionem expug-nant 1, 
9, 5. eorum clades in Sicilia quanta 1, 
9, 2. ad Aegos flumen 1, 9, 3. exstir- 
patos volunt Thebani 1, 9, 7. 'viribus 
reparatis et muris long-is restitutis La- 
cedaemoniis auxilio sunt 1, 9, 3. Chae- 
ronea 1, 10, 5. res novas molientes ab 
Alexandra territi plura ei quam Phi- 
lippo concedunl 1, 1, 3. Alexandra du- 
dum suspecti 1, 7, 4. rarsus res novas 
moliti veniam impelrant 1, 10, 2 ss. 
tamen Alexander eos metu mag-is quam 
benivolentia quiescere dicit 2, 17, 2. 
ipse eorum amicus 2, 15, 4. captives 
ad Granicum frustra ut reddat rog-atus 
1, 29, 5. post Issicam pug-nam iis red- 
dit 3, 6, 2. Dionysium lovis et Proser- 
pinae filium colunt 2, 16, 3. deAmazo- 
nibus et de Persis victorias Cimon pin- 
xit 7, 13, 5 s.

Atheniensis Iphicrates 2, 15, 2.
Atheniensis Dropides ad Darium legatus 

3, 24, 4.
Atheniensium archontes 1, 1, 1. 2, 11, 10. 

24. 6. 3, 7, 1. 15, 7. 22, 2. 5, 19, 3. 7, 
28, 1.

Atizyes Phryg-iae satrapes 1, 25, 3. ad 
Granicum praetor, ad Issum occisus 2, 
11, 8.

Atlas mons (n. Nderen) 7, 1, 2.
Atropates Medis ad Gaug-amela praeest 3, 

8, 4. Medorum satrapes mittilur 4, 18, 



312 INDEX NOMINUM.

3. Pasarg'adas res novas molitos addu- 
xit 6, 29, 3. remissus 7, 4, 1. Amazo­
nas centum dat Alexandro 7, 13, 2. 6. 
eius filia Perdiccae nubil 7, 4, 5.

Attains praeest Agrianibus 2, 9, 2. 3, 12, 
2. 3, 21, 8.

Attains Andromenis filius accusatus 3, 
27, 1 s. eius τάζΐ,ζ 4, 22, 1. 24, 1. 10. 
6, 17, 3. Attains in Bactriana remanet 
4, 16, 1. in Oritas missus 4, 27, 5. ad 
Hydaspem 5, 12, 1. Serapidem consulit

Attica 1, 7, 9.
Aturia (n. Athtir) 3, 7, 7.
Austanes Paraetacenus captus 4, 22, 1 s. 
Aulariatae imbelles 1, 5, 1 ss.
Amtobares ag'emati adscriptus 7, 6, 5.
Autophradates Persarum classi praefectus 

Mitylenam obsidet 2, 1, 3. occupat 2, 
1, 5. ad alias insulas navig-at 2, 2, 1 s. 
ad Chium 2, 13, 4. Ag-idi pecunias et 
naves suppeditat 2, 13, 6. ad Halicar- 
nassum 2, 13, 6. cl. 4. cum eo Tyrii 2, 
15, 7. ab Aradiis et Bybliis relictus 2, 
20, 1. Chium optimatibus tradit 3, 2, 3.

Autophradates Tapurorum satrapes ad 
Alexandrum venit et provinciam suam 
recipit 3, 23, 7. attribuuntur ei Uxii 3, 
24, 3. Alexander eum per Phratapher- 
nem adduci iubet 4, 18, 2.

Azeinilcus (olim Azelmicus) Tyriorum rex 
2, 15, 7. captus et servatus 2, 24, 5.

fl.

Babylon urbs (cuius rudera nunc prope 
Hilleh) ^ 17, 2. 7, 14, 8. 15, 4. 16, 5. 
23, I. in vicinia victus Darius II. 2, 7, 
9. belli praemium 3, 16, 2. Alexander 
intrat et templa restituit 3, 16, 3 s. 7, 
17, 2 ss. opera eo a Xerxe asportata in 
Graeciam remittit 7, 19, 2. portum facit 
7, 19, 4. 21, 1.

Babylon provincia 5, 25, 5. 7, 9, 8. quos 
Alexander ei praefecerit 3, 16, 4.

Babylonii 3, 11, 5. praeest iis Bupares 
3, 8, 5. eorum templa diruerat Xerxes, 
restitui iussil Alexander 3, 16, 4. 7, 
17, 1 ss.

Babylonia 7, 21, 5. cupressuum ferax 7,

ΒαβυΖωνζ,ος εργκσΖα 6, 29, 6.
Bacchus 5, 1, 5. 6, 3, 5. 28, 1.
Bactra urbs (n. Balkh*))  3, 19, 1. 23, 1.

*) Kieperto eadem urbs esse videlur quae 
Zariaspa.

25, 3 s. 6. 28, 1. maxima Bactriorum 
ab Alexandro occupata 3, 29, 1. qui ibi 
hiemat 4, 22, 1 ss. cf. 5, 27, 5.

Bactra provincia 7, 9, 8. inde Oxus amnis 
7, 16, 3.

Bactria terra 4, 30, 4.
Bactriana 4, 16, 4.
Bactriani 3, 25, 3. 5, 25, 5. deficiunt 4, 

1, 5. equites 3, 11, 6.
Bactrii Indis vicini 3, 8, 3. ad Parapa- 

misum 5, 5, 2. equites 3, 11, 3. 13, 3 s. 
16, 1. 21, 4. 7, 6, 3. a Mas§ag,etis re- 
licti 4, 17, 6. satrapes eorum Bessus 3, 
8, 3. 21, 1. Artabazus 3, 29, 1. Amyn- 
tas 4, 17, 3.

Bactrius Hystaspes 7, 6, 5.
Bag’ae Sog-dianae 4, 17, 4.
Bag-oas Artaxerxem interimit 2, 14, 5.
Bag-istanes Babylonius 3, 21, 1. 3.
Balacrus Amyntae filius praetor sociorum 

1, 29, 3. Aeg-ypti 3, 5, 5 s.
Balacrus Nicanoris filius, οωματοφύλαξ,, 

Ciliciae satrapes 2, 12, 2.
Balacrus iaculatoribus praefectus 3, 12, 3. 

13, 5. ψίλοΐς 4, 4, 6. eius τάξίς 4, 
24, 10.

Bardyles Illyrius 1, 5, 1.
Barsaentes Arachotorum satrapes 3, 8, 4. 

et Drang-um 3, 21, 1. Arachotis et In­
dis montanis praeest 3, 8, 4. cum Besso 
Darium comprehensum vulnerat 3, 21, 
1. 10. cum in Indiam fug-isset, ad Ale­
xandrum remissus et interfectus 3, 25, 8.

Barsine Darii filii natu maxima ab Ale­
xandro in matrimonium ducta 7, 4, 6.

Barsine Mentoris filia Nearcho nupta 7,

Baryaxes Medus regmum affectat et inter- 
ficitur 6, 29, 3.

Barzanes a Besso Parthyaeorum satrapes 
factus comprehensus 4, 7, 1.

Batis eunuchus Gazam defendit 2, 25, 4. 
Bazira Indiae 4, 27, 5 ss. 28, 1.
Belus deus Babyloniorum maximus 3, 16, 

4. sacrificia docent Chaldaei 3, 16, 4. 
eius oraculum 7, 16, 5. eius templum a 
Xerxe dirutum Alexander restitui ius- 
sit 3, 16, 4. 7, 17, 1 s. dives 7, 17, 3 s.

Berroeaeus Coeranus 3, 6, 4.
Bessus Bactriorum satrapes 3, 8, 3. prae­

est Bactriis, Sog-dianis Indisque vicinis 
3, 8, 3. Dario comprehenso ipse dux 3, 
21, 1. 4 s. cl. 4, 8, 8. rex Artaxerxes 
3, 25, 3. Parthyaeorum satrapem facit 
Barzanem 4, 7, 1. socium ei se adiung-it 
Sartibarzanes 3, 25, 5. 28, 2. eum per- 
sequitur Alexander 3, 28, 1. 29, 1. 6. 
capit 3, 30, 1 ss. accusatus et mutila- 
tus Ecbatana missus 4, 7, 3 s. ad eum 
fug-erat Sisicottus 4, 30, 4.

Bianor Acarnan transfug-a 2, 13, 2. 
Bisthanes Ochi reg-is filius 3, 19, 4 s. 
Bithyni Thraces 1, 29, 5.
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Boeoti saeviunt in Thebanos 1, 8, 8. Ale­
xandra soeii 2, 7, 8.

Boeotia 1, 7, 5.
Bceotius homo 6, 13, 5.
Borealis portus Tenedi 2, 2, 2.
Bosporus 5, 7, 1.
Bottiaea. equites 1, 2, 5.

f Brachmanes sophistae Indorum 6, 16, 5. 
eorum oppidum 6, 7, 4. supplicio affecti 
6, 16, 5.

Bretlii (Bruttii), Italiae pop. 7, 15, 4.
Brison sagittariis Macedonicis praefectus 

! 3, 12, 2.
drittanorum insulae 7, 1, 4.
feruttii. v. Brettii.
Bubaces Persa occidit 2, 11, 8.

iBucephala ab Alexandro condila 5, 19, 4. 
refecta 5, 29, 5.

Bucephalas equus 5, 14, 4. 19, 4 ss.
■Bumodus amnis (n. Ghasir) 3, 8, 7. 6, 

11, 5. ubi olim Bumelus.
Bupares Babyloniis praeest 3, 8, 5.
Busiris 3, 3, 1.
Byblus Phoenices (n. Djcbeil) 2, 15, 6. 

eius rex Enylus 2, 20, 1.
Byzantium 1, 3, 3.

c.
tCadmea Thebarum arx a Macedonibus oc- 

cupata 1, 7, 1. 9. obsessa et defensa 1, 
7, 10 s. praesidio retenta 1, 9, 9.

Cadmus quando fuerit 2, 16, 2. Thebas 
1 venit 2, 16, 1.
Cadusii 3, 11, 3. cum Medis coniuncti 3, 

8, 5. Darii auxilio venisse dicebantur 
3, 19, 3. cl. 4. Hyrcaniae vicini 3, 19, 7.

Caicus amnis (n. Bakyrtschai) 5, 6, 7. 
Caici campus 5, 6, 4.

Calanus sociis peditibus praefectus 3, 5,6. 
Calanus Indus, sophista, Alexandrum co- 

mitatus 7, 2, 4. eius mors 7, 3, 1 ss. 
vaticinium in Alexandrum 7, 18, 6 s.

Calas Harpali filius Thessalis equitibus 
Sraefectus 1, 14, 3. 25, 2. Phrygiae ad 

ellespontum satrapes 1, 17, 1. 2, 4, 2. 
con ra Memnonis terram missus 1, 17, 8.

Calchedoniorum legati 3, 24, 5.
Callatianus Cretheus 6, 23, 5.
Callicratidas Laco ad Darium legatus 3, 

24, 4. r
Callinns τη ΐππω τη εταιρική prae- 
κ fectus 7, 11, 6.
Callipolis opp. 2, 5, 7.
Callisthenes Olynthius, Aristotelis disci- 

pulus 4, 10, 1. adulationi adversatur 4, 
10, 1 ss. adorationi 4, II, 1 ss. 4, 12, 
3 ss. suspectus 4, 12, 7. 14, 1. de eius 
morte 4, 14. 3 s. 22, 2. 7, 27, 1. de 
eius moribus 4, 10, 1 ss. 12, 4 ss.

Cambyses Cvri pater 3, 27, 4. 4, 11, 9. 
5, 4, 5. 6, 24, 2. 29, 4. 7.

Canobus (Canopus) Aegypti 3, 1,5.
Cappadoces 5, 25, 4. equites 3, 11, 7. 

eorum praefectus Mithrobuzanes 1, 16 
3. Ari aces 3, 8, 5.

Cappadocia cis et trans Halyn 2, 4, 2.
Caranus εταίρος 3, 28, 2. missus adver- 

sus Satibarzanem 3, 28,. 2 s. adversus 
Spitamenem 4, 3, 7. equitibus praefe­
ctus 4, 5, 7. cf. 4, 6, 2.

Cardaces Persarum gravis armaturae mi- 
lites 2, 8, 6.

Cares 3, 22, 3. 5, 25, 4. nautae 6, 1, 6. 
Cares άνάοπαβτοι 3, 8, 5. 11, 5. 13, 1.
Caria 1, 20, 2. 7, 23, 1. de eius regulis 

1, 23, 7 s. ab Alexandro occupata et 
praesidio firmata 1, 23, 6. Ada ei prae- 
fecta 1, 23, 8.

Caricus campus 5, 6, 4.
Carmania (n. Kerman) 6, 17, 3. 27, 2 s. 

eius satrapae 6, 27, 1. Alexandra per 
earn iter 6, 28, 1 ss. 7. maritima 6, 
28, 5.

Carmanii 6, 28, 1.
Carthaginiensium legati Tyri 2, 24, 5. ad 

Alexandrum 7, 15, 4.
Carthago Tyriorum colonia 2, 24, 5. Li- 

byae 5, 27, 7. 7, 1, 2.
Casander Antipatri filius 7, 27, 1.
Caspiae portae (n. Siah Koh) 3, 19, 2. 

20, 2. 4. 7, 10, 6.
Caspium mare 7, 16, 1. eius principium 

nondum repertum 7, 16, 2. qui amnes 
influant 7, 16, 3. cf. Hyrcamum mare.

Castor 4, 8, 3.
Catanes Paraetacenorum regulus occi’sus 

4, 22, 1 s.
Cathaei Indi fortissimi (n. Khatli) 5, 22, 

1 ss.
Caucasus describitur ex Aristobulo 3, 28, 

5 ss. eius tractus 5, 6, 1 ss. ibi Oxi 
fontes 3, 29, 2. aliorum amnium et 
quae maria influant 5, 5, 4. 9, 4. Ale­
xander transit 3, 30, 6. 4, 22, 4. ultra 
eum pertinet Alexandri imperium 5, 
25, 5. idem qui Parapamisus 5, 3, 3. 
Scythicus Caucasus 5, 5, 3.

Caunus Cariae (n. vicus Dalian) 2 5, 7. 
Caystri campus 5, 6, 4.
Caystrus Lydius amnis (n. Kara Su, Kul- 

schuk Meindcr) 5, 6, 7.
Celaenae Phrygiae 1, 29, 1 ss.
Celcaea Diana 7, 19, 2.
Celti (Celtae) 1, 3, 1 s. legatos ad Ale­

xandrum mittunt 1, 4, 6 ss. 7, 15, 4.
Celticus 1, 3, 1.
Ceramicus Athenis prope arcem 3, 16, 8. 
Cerdimmas 2, 13, 7.
Cercinitus lacus (n. Tachyno) 1, 11. 3.
Chaicis ad Euripum (n. Evripo) 2, 2, 4.



314 INDEX NOMINUM

Chaldaei. Alexander cum iis colloquitur 
3, 16, 5. oraculum se accepisse dicunt 
Ot Zoyiot eorum 7, 16, 5. 22, 1. ei 
suspecti 7, 17, 1 ss.

Chares Atheniensis exposcitur abAlexan- 
dro 1, 10, 4. eum coronat 1, 12, 1. nisi 
forte alius est.

Chares Mitylena privatur 3, 2, 6.
Charicles e puens Alexandro insidianti- 

bus 4, 13, 7. cl. 14, 3.
Charidemus Atheniensis exposcitur 1, 10, 

4. in exsilium missus 1, 10, 6.
Charinus 3, 5, 4.
Chios (n. Ohio) 2, 1, 2. Persarum prae- 

sidio firmata 2, 13, 4. suspecta 2, 13, 5.
Chii deficiunt ad Persas. 3, 2, 5. popula- 

res Macedones arcessunl 3, 3, 3 s. op- 
timales capti 3, 2, 5. 7.

Choes amnis (n. Alingar) 4, 23, 2.
Chorasmii 5, 5, 2. 7, 10, 6. rex eorum 

Pharasmanes vicinas dicit esse Amazo­
nas 4, 15, 4. cf. 5, 5, 2.

Chorienes. eius petra 4, 21, 1. dedit se 
4, 21, 6 ss.

Cidaris Persica 4, 7, 4. όρ&η 6, 29, 3.
Cilices, portis ah Assyriis divisi 2, 5, 1. 

6, 1. montani 2, 5, 6. 6, 4.
Cilicia 3, 7, 4. 22, 4. Tauro a Pamphylia 

divisa 3, 28, 5. 5, 5, 2. Alexander in- 
vadit 2, 4, 2 ss. satrapes Balacrus 2, 
12, 2. Menes 3, 16, 9.

Ciliciae portae 2, 4, 2. 4.
Cilluta insula 6, 19, 3.
Clazomenius Miccalus 7, 19, 5.
Cleander sag-ittariorum στρατηγός cae- 

sus 1, 28, 8.
Cleander Polemocratis filius ad milites 

conducendos in Peloponnesum missus 
1, 24, 2. redit cum iis 2, 20,5. fortasse 
idem rotg αρχαίοις ζένοις praeest 
3, 12, 2. in Media praetor 3, 26, 3. ob 
delicta interfectus 6, 27, 4.

Cleander Pantordani pater 2, 9, 3.
Clearchus ό τοπάρχης caesus 1, 22, 7.
Clearchus peregrino militi praefectus 3, 

6, 8.
Clearchus Xenophonteus 1, 12, 3. 4, 11, 9. 
Cleomcnes 7, 26, 2.
Cleomenes Naucratites Arabiae parti prae­

fectus 3, 5, 4. fortasse idem est qui 
Aeg-yptios vexasse dicitur 7, 23, 6 ss.

Clitus Bardilis filius deficit 1, 5, 1. 5 ss. 
6, 1 ss.

Clitus Dropidae filius servat Alexandrum 
1, 15, 8. 4, 8, 6 s. της βασιλικής 
ί'λης ήγεμών 3, 11, 8. 19, 8. alter 
ΐππάρχης τών εταίρων 3, 27, 4. 
ab Alexandro caesus 4, 8, 1 ss. 14, 2. 
indicium de hac re 4, 9, 1 s.

Cliti τάξις 4, 22, 7. 5, 12. 2. ΐπτίαρχί 
5, 22, 6. 6, 6, 4.

Coenus Polemocratis filius. eius aetas a 
virtus 5, 27, 3. έν τοΐς πιστότατος 
τών εταίρων 6, 2, 1. eius φάλαγι 
1, 14, 2. τάζις 1, 6, 9. 2, 8, 3. 24, 3 
3, 11, 9. 25, 6. 4, 24, 1. 25, 6. 28, 8 
5, 12, 2. 21, 1. ή Κοίνον τάξις ο 
πεζέταιροι καλούμενοι 2, 23, 2; 
eius ΐππαρχία 5,- 16, 3. τονς 
γαμους in Macedoniam reducit 1, 24ί 
1. rursus in Asiam venit 1, 29, 4. praei 
fectus parti exercitus 3, 18, 6. 4, 11 
2 s. 17, 3 ss. 18, 1. 27, 5 ss. 5, 21, J 
4. cornu 5, 16, 3. 17, 1. frumentaturi 
missus 3, 20, 4. ad naves 5, 8, 4. eiu| 
ad Alexandrum oratio 5, 27, 1 ss. mol 
rilur 6, 2, 1.

Coeranus Berroeaeus in Phoenicia tribd 
tis cog-endis praepositus 3, 6, 4.

Coeranus equitrbus sociis praefectus 3’

Colchi 4, 15, 4. 7, 13, 4.
Colonae oppidum Mysiae 1, 12, 6. 
Cophaeus regmlus 4, 28, 6.
Coph'en Artabazi filius 2, 15, 1. ad Ab*L  

xandrum venit 3, 23, 7. ag-emati ack 
scriptus 7, 6, 4.

Cophen amnis (n. Kabul) 4, 22, 5. 5, 1, 1 
Cos insula (n. Ko) 2, 5, 7. 13, 4. abAnj 

photero recepla 3, 2, 6 s.
Cous Critodemus medicus 6, 11, 1.
Cossaei, populus montanus (n. Chu sistai' 

praeda victum quaerens, subacti 7, 1 
1 ss. bellicosi 7, 23, 1.

Crateas 6, 28, 4.
Craterus Alexander filius. Alexandro L· 

carissimus 7, 12, 3. eius 
14, 2. τάζις 3, 11, 10. 23, 2. 4, 22, 
cornu praefectus 2, 8, 4. 20, 6. exep 
citui 3, 25, 6. 8. 4, 28, 7. 5, 11, 3 s 
12, 1. 15, 3 ss. contra Uxios 3, 17, 4s 
Persas 3, 18, 4. 8 s. Tapuros 3, 23, 
6. Cyropolin 4, 2, 2. 3, 3. Massag-et 
4, 17, 1. 18, 1. Paraetacenos 4, 22, 1 
oppida quaedam 4, 23, 5. 24, 6. 25, 
Hydaspem traiicit 5, 18, I. oppida co 
dit 4, 24, 7. 25, 5. 5, 20, 2. 6, 15, 
cum exercitu in India 5, 20, 2. 21, 
6, 2, 2. 4, 1. 5, 5. 15, 4 s. partem p 
Carmaniam ducit 6, 17, 3. 27, 3. Am 
strinen uxorem. ducit 7, 4, 5. remiss 
et Macedoniae Graeciaeque praefeci 
7, 12, 3 ss.

Creta (n. Kriti s. Candia) 2, 13, 6.
Cretenses Sagittarii 2, 7, 8. 9, 3. τοξοίι 

%αι 1, 8, 4. 3, 5, 6.
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etheus 6, 23, 5.
citodemus Cons medicus 6, II, 1.

jroesus 7, 16, 7 
tesias 5, 4, 2. 
ydnus amnis 2, 4, 7. 

5yclades 2, 2, 2.
t ymae Aeolidis Sidetarum palria maior 

1, 26, 4.
r yna Alexandra soror 1, 5, 4.
: yprii nautae 6, 1,6. classis egregia 1, 

18, 7. naves 2, 20, 7. 10. 24, 1. impe- 
ratae 3, 6, 3. μηχανοποιεί 2, 21, 1. 

1 reges 2, 13, 7. 20, 3. 6.
dyprus 2, 13, 3. 17, 4. Persarum 2, 17, 1. 
•j yrenaei 3, 28, 7. Eratosthenes 5, 3, 1. 
n yrene (n. Grenneh}. eius bona’ 7, 9,- 8.

silphium 3, 28, 7.
i. yropolis urbs magna 4, 2, 2.~ 3, 1 ss.
Cyrus Cambysis filius. ό Ttpcorog 3, 18, 

10. Asiae imperio Medos spoliat 5, 4, 
5. ex India fugit 6, 24, 2 s. in Scythas 
expedilio 3, 27, 4 s. cl. 4, 11, 9. 5, 4, 
5. primus adoratur 4, 11, 9. eius the- 

■ sauri 3, 18, 10. sepulcrum 6, 29, 4 ss. 
fcyrus minor 1, 12, 3. KvqOV TOV

Βενοφώντι, οτρατόπεδον 2, 4, 3. 
fCythnus insula (n. Thermia) 2, 2, 5.

D.
Daae (n. Dahistari) 3, 11, 3. cis Tanaim

3, 28, 8. 10. ΓπποτοξοτίΥί 5, 12, 2· 
Daedalus 7, 20, 5.
Dsimascus (n. Dimeschk} 2, 11, 9 s. 15, 1· 
Dandamis Indorum sophista 7, 2, 2 s.
Daricus moneta 4, 18, 7.
Darius pro Artaxerxe II. legitur 2, 1, 4.

2, 2..
Darius Xerxis pater a Scythis contemptus 4, 4, 3 11, S.
Darius Aitaxerxis filius 1, 16, 3.
Darius Codomannus Asiae rex 1, 12, 9.

ό usyag βασι,λενς 5, 18, 4. τη κά­
τω Λ6ί'α et classi Memnonem praefi- 
cit 1, 20/3. 2, 1, 1. socii eius Mytile- 
naei 2, 1, 4. Tenedii 2, 2,2. peregrinos 
milifes arcessit 2, 2, 1. Sochis Alexan- 

B drum exspectanti ab assentaloribus sua
detur ut ei occurrat 2, 6, 1 ss. Ciliciam 

I intrat 2, 7, 1 s. aciem instruil 2, 8, 5
ss. 10 s. pugnat 2, 10, 1 ss. fugit 2,11, 
4 ss. 13, 1 s. capta eius arma 2, 12, 4. 
uxor, mater, liberi, impedimenta 2, 11, 
8 ss. cl. 15, 1. eius ad Alexandrum epi 
stola 2, 14, 1 ss. Mazaeo Euphrates tra- 
iectum tuendum tradit 3, 7, 1. quibus 

? condicionibus ab Alexandro pacem im- 
petrare studuerit 2, 25, 1 ss. copias rur- 

sus collegit 3, 8, 2 ss. ad Gaugamela 
castra ponit 3, 8, 7. eius acies 3, 11, 1 
ss. praelium 3, 13, 1 ss. aggressus mox 
fugn. 3, 14, 1 ss. 15, 3. 5. cf. 5, 18, 4. 
in Mediam 3, 16, 1 s. 19, 1. 5. cf. 6, 
11, 4. a Besso vinctus 3, 21, 4 s. occi 
sus 3, 21, 10. ab Alexandro sepultus 3, 
22, 1. de moribus et fortuna eius 3, 22, 
2 ss. uxor 4, 19, 6. 20, 1 ss.

Dascylium (n. Diaskili) 1, 17, 2.
Datames 2, 2, 2. 5.
Dataphernes Bessum prodit 3, 29, 6 s. 30, 

1 s.
Delphi, oraculum (cuius rudera prope 

Kastri) 4, 11, 7.
Delta Indi 6, 14, 5. simile Aegyptio 5, 4, 

1. sed maius 6, 17, 2.
Demades Atheniensis 1, 10, 3.
Demaratus Corinthius, εταίρος 1, 15, 6. 
Demetrius Althaemenis filius. eius ίλη

3, 11, 8. ΐππάρχης 4, 27, 5. 6, 8, 2. 
eius ΐππαρχία 5, 16, 3. 21, 5.

Demetrius ΰωματοορνλαζ 3, 27, 5.
Demetrius Pythonactis filius, STizfpOg 

4, 12, 5.
Demophon 7, 26, 2.
Demosthenes exposcitur 1, 10, 4.
Diana Ephesia l,17,9ss. 18, 2. eius tern- 

plum spoliatum 1, 17, 11. Ephesiorum 
tributa ei donat Alexander 1, 17, 10. 
Celcaea 7, 19, 2.

diL TtUQS^QOQ 4, 9, 7. 
Dindymene mater 5, 6, 4.
Diogenes Lesbi tyrannus 2, 1, 5.
Diogenes Sinopensis. eius cum Alexandro 

colloquium 7, 2, 1.
Dionysius 2, 12, 2.
Dionysodorus Olympionices 2, 15, 2. 4.
Dionysus, plures 2, 16, 3. 5, 1, 1 s. eius 

res gestae 5, 1, 1 ss. 6, 3, 4. 14, 2. 28, 
2. 7, 10, 6. monumenta 5, 2, 5. Nysam 
condidit 5, 1, 1. 2,,1. 26, 5. fabulosa 
5, 3, 4. οΐ βακχενσαντες 5, 1, 5. 6, 
3, 5. eum colunt Arabes 7, 20, 1.

Diophantus Atheniensis 3, 6, 2.
Dioscuri 4, 8, 2 s.
Diotimus Atheniensis exposcitur 1, 10, 4. 
Dium Macedoniae 1, 16, 4. ,
Doloaspis Aegyptiorum νομάρχης 3,5,2. 
Doxares Indus, νομάρχης 5, 8, 3.
Dranges v. Drangae (n. Sedschistari} [6, 

15, 5.] Barsaentae subiecti 3, 21, 1. ab 
Alexandro domiti 3, 28, 1. 7, 10, 5. e 
quites 7, 6, 3. cf. Zarangaei.

Drapsaca opp. (n. Kundus} 3, 29, 1. 
Dropides Atheniensis 3, 24, 4.
Dropides Cliti pater 1. 15, 8. 3, 11, 8. 

27, 4. 4, 8, 1. Lanicae 4, 9, 3.
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Drypetis Darii filia, Hephaestioni nupta 
7, 4, 5.

Dyrta Assacenorum oppidum (n. Dhir) 4, 
30, 5.

E.
Ecbatana Mediae (n. Ramadan) 3, 19, 2. 

5. 4, 7, 3. 7, 14, 1. arx 3,19, 7. Aescu- 
lapii templum 7, 14, 5.

Elaeus Chersonnesi 1, 11, 5. 6.
Elei exsules revocant 1, 10, 1. equites 1, 

29, 4.
Elephantine Aeg-ypti (n. Gesiret el Sag) 

3, 2, 7.
Eleusis (n. Levsina) 3, 16, 8.
Eleutherae Atticae 1, 7, 9.
Elimiotis 1, 7, 5.
Embolima Indiae 4, 28, 7.
Enyalius 1, 14, 7. 5, 10, 3.
Enylns Bybli rex 2, 20, 1.
Eordaea 1, 7, 5.
Eordaei 6, 28, 4.
Eordaicus amnis (n. Devol) 1, 5, 5.
Epaminondas dux 1, 9, 4.
Epardus amnis 4, 6, 6.
Ephesus (cuius rudera prope Ajasluk) 1, 

17, 9 ss.
Ephesii. turbatae res 1, 17, 10 ss.
Ephialtes Atheniensis exposcitur 1,10, 4.
Ephippus Chalcidensis, Aeg-ypli £ττ/σκθ- 

ττος 3, 5, 3.
Epidaurii leg-ati 7, 14, 6.
Epig-oni 7, 6, 1. 8, 2.
Epimenes Arseae filius Alexandro insidia- 

tur 4, 13, 4. 7. 14, 3.
Epocillus Polyidis filius exauctoratos re- 

ducit 3, 19, 6. revertitur 4, 7, 2. in 
Macedonian! missus 4, 18, 3.

Eratosthenes,Cyrenaeus laudatus 5, 3, 1. 
4. 6, 2. άνηρ 5, 5, 1.

Erig-on amnis (n. Tzerna) 1, 5, 5.
Erig-yius Larichi filius Philippo regmante 

fug-il 3, 6, 5. ab Alexandro revocatus 
et sociorum factus 3, 6, 6.
11, 10. τών μι,ΰ&οφόρων ιππέων 
3, 20, 1. cl. 23, 2. impedinientis prae- 
est 3, 23, 6. praefectus τών εταίρων 
in Arios missus 3, 28, 2.

Erylhia insula 2, 16, 5.
’Ερυΰ'ρά θάλασσα 3, 8, 5. 11, 5. 7, 

16, 2.
Elesiae 6, 21, 1.
Etymandrus amnis (n. Rilmend) 4, 6, 6.
Euacae 7, 6, 3.
Euaspla amnis (fortasserectius Χοαβπης, 

n. Chonar) 4, 24, 1.
Euboea (n. Evripo) 2. 2, 4. 3, 19, 6.

Eudanemi ara 3, 16, 8.
Eudemus Indiae parti praefectus 6, 27, 1 
Euerg-etae sive Ariaspae 3, 27, 4 s. 4,6,fl 
Eug-nostus εταίρος, γραμματεύς έπ·: 

τών ξένων in Aeg-ypto 3, 5, 3.
Eulaeus amnis (n. Kuren) 7, 7, 2 ss.
Eumenes γραμματενς βαΰίλίκός Ί, 

6. cl. 5,24,6. uxorem ducit 7,4,6. cu 
Hephaestione rixatur 7, 13, 1. 14, 9.

Eunicus 3, 5, 1. 6, 8.
Euphrates (n. Fur At) 2, 13, 1. 3, 6, 4.

1 ss. 6, 19, 5. 7, 1, 1. 17,5. 19, 3. ei 
cursus 7, 7, 3 ss. 21, 1 ss. 20, 3. 6.
5, 5. terra cis Euphratem 2, 17, 4. 2 
1. 5, 6, 2.

Euripides, versus eius 7, 16, 6.
Euripus (n. Evripo) 2, 2, 4.
Europa 2, 7, 5. 7, 1, 4. eius termini h 

30, 8 s. amnes 1, 3, 1.
Eurybotas Crelensis, τθξάργΎ\ς, occisf;

Eurydicen uxorem duxit Philippus 3, 6, 
Eurylochus Arseae filius 4, 13, 7.
Eurymedon amnis (n. Kopru-Su) 1, 27, 
Eurystheus et Hercules 2, 16, 5 s. cum 

bellum gerunt Athenienses 4, 10, 4.
Euthycles Spartanus 2, 15, 2. 5.
Euxinus pontus 1, 3, 2 s. 3, 30, 9. 4, 1 

4. 5, 27, 7. 7, 1, 3.

<X.
Gades (n. Cadix) 3, 30, 9. 7, 1, 2.
Gadrbsi Oritarum finitimi (n. Balutsch 

dan) 6, 22, 1. terra 6, 23, 1 s. reg 
6, 24, 1. 27, 1. domili 3, 28, I. 6,27

Gadrosia 6, 23, 4. deserta 7, 10, 7. 
Gadrosii 6, 25, 4. 27, 1. 6. 28, 3. 5. 
Galatia 2, 4, 1.
Ganges 5, 4, 1 ss. 5, 5. 26- 1. maxin 

Indiae amnium 5, 4, 1. 6, 7. 9, 4.
Gaug-amela 3, 8, 7. 6, 11, 5 s.
Gaza (n. Ghazza) 3, 1, 1. situs 2, 26, 

oppug-nata 2, 26, 2 ss. expug-nata 2, 
6 s. Gazaei 2, 26, 4. 27, 7.

Gaza Sog-dianae 4, 2, 1. 3.
Gelon Syracusanorum tyrannus I, 12, ' 
Ge^raestus Euboeae (n. Cap Mandili) 
Gerostratus Aradiorum ree-ulus 2, 13, 

20, 1.
Geryones 2, 16, 5 s.
Getae ον άπατανατίζοντες 1, 3, 

trans Istrum 1, 3, 5. victi ab Alexan ; 
1, 4, 3 s.

Glaucias Taulantiorum rex 1, 5, 1. 6. 8 
6, 8 ss.

Glaucias tunnae praefectus 3, 11, 8.
Glaucias medicus 7, 14, 4.
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Faucippus MileSius 1, 19, 1.
aucus Aetolus 3, 16, 2.

ilauganicae s. Glausae Indi 5, 20, 2.
ordius 2, 3, 1 ss.
jordium Phrygiae minoris (postea Lulio· 
polis) 1, 29, 3 ss. 2, 3, 1 ss. situs 1, 
29, 5.
orgias 4, 16, 1. 5, 12, 1. eius ταςίς 
4, 22, 7.

tor go 3, 3, 1.
/traeci Alexandrum ducem creant 1, 1, 2.

ί cl. 16, 6 s. eos ulciscitur Alexander 3, 
! 18. 12. legati ad Alexandrum 3, 5, 1.

7, 14, 6. 23, 2. iis praeficitur Craterus 
7’ 12, 4.

<ranicus amnis (n. Kodschd) 1, 13, 1. 5 s. 
pugna ib. 6, 11, 4 s. 7, 9, 7.

faryllus 2, 8, 11. _ ,
Guraei Indi (n. Pandschkbrd) 4, 23, 1. 

25, 6 s.
Guraeus amnis 4, 25, 7.

H.
:Haemus mons (n. Balkan) 1, 1, 6. 2, 1.
Halicarnassus (n. Budrun). eius situs 1, 

20, 3. expugnata ab Alexandro I, 26, 
2—23, 4. arcem retinent Persae 1, 23, 

; 3. 2, 5, 7. cl. 2, 13, 4. 6. expugnata 3, 
22, 4.

Halys ainnis (n. Kisil-Irmak) 2, 4, 2. . 
Harmodius τυραννοκτόνος 4,10,3. eius 

slatua 3, 16, 7 s. 7, 19, 2.
Harpalus Machatae filnls ab Alexandro 

revocatus et pecuniis praefectus aufugit
I et iterum revertitur 3, 6, 4 ss. 19, 7. 
Hebrus ainnis (n. Maritza) 1, 11, 4. 
Hecalaeus ό ZoyOTTOtog de Geryone 2, 

16, 5. de Aegypto 5, 6, 5.
Hecatombaeon mensis 2, 24, 6. 3, 7, 1. 
Hecatomnus Car J, 23, 7.
He^elochus speculatoribus praeieclus I, 

13, 1. classem cogere iussus 2, 2, 3.
' quas res ,gesserit 3, 2, 3 ss. Hippostrati 

filius ^λάρχης 3, 11, 8.
Hegemon 01. 113, 2. archon 5, 19, 3.
Hegesander 3, 5, 1.
Hegesias 01. 114, 1. archon 7, 28, 1·
Heg'esistratus a Dario Mileti praesidio 

praefectus 1, 18, 4.
Heliopolis Aegypti (cuius rudera prope 

MatarieK) 3, 1, 3.
Hellanicus miles 1, 21, 5.
Hellespontus 1, 11, 6. 13, 6. 4, 15, 6. 7, 

9, 6. ponte iunclus 5, 7, 1 s. punitus 
7, 14, 5. orae 5, 25, 4.

Heordaea. V. Eordaea.
Hephaestion 4, 12, 4. Pellaeus, GCOllOlTO- 

φνλαξ 6, 28, 4. Patrocli tumulum co- 

ronat 1, 12, 1. £τα?ρος pro Alexandro 
habitus 2, 12, 6 s. vulneratus 3, 15, 2. 
Γππαρ%ης 3, 27, 4. eius ίππαρ^/α 
5, 12, 2. ^ίΖίαρ^Ζα 7, 14, 10. parti 
exercitus praefectus 4, 16, 2. 22, 7 s. 
23, 1. 5, 21, 5. 6, 2, 2. 4, 1. 5, 5 s. 13, 
1. 17, 4. 21, 3. 5. 22, 3. 28, 7. oppida 
condit 4, 16, 3. 28, 5. 5, 29, 3. 6, 18, 
1. 20, 1. Indum ponte iungit 4, 30, 9.
5, 3, 5. uxorem ducit Darii filiam 7, 4, 
5. coronatur 7, 5, 6. Eumeni reconcilia- 
tus 7, 13, 1. 14, 9. eius mors 7, 14, 1. 
18, 3. Alexandri de ea luctus7,14. 2 ss. 
16, 8. heros 7, 14, 7. 23, 6 s.

Heracleum Thebarum 1, 8, 3 s.
Heraclidae ab Alheniensibus defensi 4, 

10, 4. cf. Alexander.
Heraclides Calchedoniorum legatus 3,24,5. 
Heraclides Antiochi Alias equitum prae­

fectus 1, 2, 5. 3, 11, 8.
Heraclides Argaei filius 7, 16, 1.
Heracon in Media praetor punitus 6,27,3 ss. 
Hercules. love natus 3, 3, 1. 4, 28, 1. ae- 

tas 2, 16, 2. posteri 4, 10, 4. 3, 3, 2. 
6, 3, 2 inter deos receptus 4, 11, 7. 
Dionyso minor 5, 26, 5. eius labores 2, 
16, 5 s. 18, 1. 3, 3, 1. cl. 4, 28, 2. ex- 
peditiones 4, 28, 1—4. 30, 4. 5, 3, 4. 
7, 13, 5. ei sacra facit Alexander 1, 4, 
5. 2, 24, 6. 3, 6, 1. arma 1, 11, 7. eum 
aemulatur 3, 3, 2. 4, 28, 4. plures 2, 
16, 1 ss. 4, 28, 2. Tyrii templum 2, 16, 
1. 24, 5.

Herculis columnae 2, 16, 4. 5, 26, 2. 
Hermodorus 3, 11, 8.
Hermolaus Sopolidis filius Alexandro in 

sidiatur 4, 13, 2 ss. interfectus4,14,1 ss.
Hermotum dub. (fortasserectius ΕρμαΓον.

Kiep.) 1, 12, 6.
Hermi campus 5, 6, 4.
Hermus amnis viginti stadiis a Sardibus 

(n. Sardbat) I, 17, 4. cf. 5, 6, 7.
Herodotus δ λογοποιός 5, 6, 5. de Her. 

cule 2, 16, 3. de Tanai 3, 30, 8. de Nilo 
5, 6, 4. de Hellespont ponte iuncto 5, 
7,2. de equis Nysaeis 7,13,1. de Ama- 
zonibus 7, 13, 6.

Ήοωων πόλις Aegypti (cuius rudera 
prope Abu-Keischeib) 3, 5, 4. 7, 20, 8» 

Heromenes 1, 25, 1.
Heropythus Ephesios liberat 1, 17, 11. 
Hidrieus Cariae regulus 1, 23, 7.
Hieron Syracusanorum tyrannus 1, 12, 2. 
Hieron Solensis gubernator 7, 20, 7.
Hippias 2, 13, 6.
Hippolyte Amazonum regina 7, 13, 5. 
Hippostratus 3, 11, 8.
Histanes Oxyartae filius 7, 6, 4.
Homerus Achillem can it 1,12,1. de Abiis 
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4, I, 1. de Aeg-ypto amne 5, 6, 5. 6, 
1, 3.

Homotimi Persarum 2, 11, 9. 7, 29, 4. 
Hydarnes 7, 6, 4.
Hydaspes (n. Behai v. Dschelam) 5, 3, 6. 

8, 2. quantus 5, 4, 2. 9, 4. 6, 4, 2. unde 
ortus 5, 5, 5. 9, 4. in Acesinem influit 
6, 1, 5. 3, 1. 4, 4. 14, 5. ad eum venit 
Alexander 5, 8, 4 ss. tramittit 5,11,1 ss. 
20, 1. 7, 10, 6. insula 5, 11, Is. 14, 3. 
oppida ibi condita 5, 19, 4. 29, 5. na 
vigatur 6, 1, 1 ss.

Hydraotes amnis (n. Iroti v. Rani} 5,21, 
4 s. 25, 5. 29, 2. 6, 7, 1. 8, 4 s. 13, 1. 
7, 10, 6. quantus 5, 4, 2. unde ortus 5, 
5, 5. in Acesinem influit 6, 5, 7. 13, 1. 
14, 4 s.

Hyparna Cariae castellum 1, 24, 4. 
Hyperides Atheniensis 1, 10, 4.
Hyphasis amnis (n. Vidsa v. Bedscha} 

5, 24, 8. 25, 1. 5. 26, 3. 7, 10, 6. quan­
tus 5, 4, 2. unde ortus 5, 5, 5. in Ace­
sinem influit 6, 14, 4. accolae 5, 25, 1. 
29, 2.

Hyrcania (n. Gorgan v. Dschordschari) 
3, 19, 1. 7. situs 3, 23, 1. oppidum eius 
3, 23, 6.

Hyrcanii in Darii exercitu Phratapherne 
duce 3, 8, 4. 11, 4. cl. 23, 4. ab Ale- 
xandro Amminapi satrapae attributi 3 
22, 1. cf. 7, 10, 6.

Hyrcanium mare 3, 29, 2. 30, '7. 5 5 4 
25, 5. 26, 1. 3. 7, 16, I. 3. ’

Hystaspes agemati praefectus 7, 6, 5.

lacchus mysticus 2, 16, 3.
lapygia promontorium (n. Cap Leuca) 

7, 1, 3·
lapyx venlus 5, 6, 3.
lassus Cariae (n. Asyn Kalessi) 1, 19 10. 
laxarles amnis 3,' 30, 7. 7, 16, 3.
lazyges Sauromatae 1, 3, 2.
Iberes 2, 16, 4 ss. 7, 15, 4.
Icarium mare 7, 20, 5.
Icarus Daedali filius 7, 20, 5. '
Icarus insula (n. Nikaria) 7, 20, 5. 
Ichthyophag-i 6, 28, 5.
Idaei monies (n. Kas Dagh) 1, 12, 6.
Iliensis Minerva 1, 11, 7.
Ilium 1, 11, 8 s. 12, 1.6.
Illyrii res novas moliuntur 1, 1,4. 5,1 ss. 

Macedonum hostes 5, 26, 6. 7, 9, 2.
Indi 3, 8, 6. 11, 5. 13, 1. 14, 5. 15, 1. 

Bactriis vicini Besso duce 3, 8, 3. mon- 
tani Barsaenta duce 3, S', 4. 15, 1. alii 
6, 16, 3. qui cis Indum 3, 8, 6. 25, 8. 
quanta terra 5, 6, 2. 7, 20, 2. 8. Cau­
casus 5, 3, 3. 5 3 s. amnes maximi 3, 
29, 2. 5, 4, 1 s. 6, 7 s. quales 5, 4, 3. 

5, 1. sallandi amantes 6, 3, 5. bona 7 
9, 8. elephantos venantur 4, 30, 8. bo 
ves 5, 3, 4. quidam equis carent 6. 3 
4. eorum sophistae 6, 16, 5. 7, 1, 5 ssj- 
2, 2 ss. cf. Dionysus. Alexander in eojj 
expeditionem facere meditatur 4, 15, 5 
quas res ibi g-esserit v. 4,22, 6— 6. 22,1 
7, 19, 1. 20, 1.

Indica scriptio 5, 6, 8. 6, 16, 5. natio β| 
6, 1. 11, 3. 15, 1. Indicus sinus 5, 26$ 
2. terra 7, 20, 2.

Indicum mare 5, 26, 2.
Indus amnis (n. Sind) 4, 22, 7. 28, 6. 30,1 

7. 5, 1, 1. 3, 6. 4, 3. 8, 2. 4. 25, 5. 
unde ortus 5, 4, 1. 5, 5. quantus 5, 4 
Is. 6, 7 s. 20, 9. cl. 9, 4. 6. 18, 5 
cum Acesine confluit 6, 1, 2. 5. 14, 4s. 
crocodiloshabet6,1, 2. cl. 4,3. δίστομος^ 
5, 4, 1. 20, 1 s. a Pattalis 6, 18, 2. 20. 
1. η επί, τάδε εκβολή 5, 20, 3 s. cl. 
18, 2. ponte iunctus 4, 22, 7. 30, 9. 5. 
3, 5. 7, 1. 8, 1. navig-atus 6, 15, 4. 17 
5—20, 5. cf. Delta.

lolai τέμενος 1, 7, 7.
lollas Antipatri filius Alexandro a poculis 

7, 27, 2.
Ion Apollinis filius 7, 29, 3.
Ionia, eius satrapes Arsites 1, 12, 8. ex- < 

pugmata 3, 2^, 3. 5, 25, 4. 7, 9, 7.
lonicae civitates 1, 18, 1. Miletus 5, 6, 4. 
lonius sinus 1, 4, 6.
Iphicrates-praetor 2, 15, 2. 4.
Iphicrates Iphicratis filius 2, 15, 2. 4. 
Ipsus. proelium 7, 18, 5.
Isis, eius templum 3, 1, 5.
Ismenias 2, 15, 2.
Issus 2, 7, 1 s. proelium 2, 20, 3. 3 1 

2. 8, 7. 22, 4. 6, 11, 4. ’ ’
Ister 1,2, 1 s. maximus, unde ortus 1, 3 

1 s. cl. 5, 6, 7. accolae 1, 3, 2 ss. 4, 6.’ 
quinque ostia 5, 4, 1. ponte iunctus’ 5, 
7, 1 s.

Isthmus Corinthius 6, 1], 6. 7, 2 1 
Italia 3, 6, 7. 7, 15, 4.
luppiter Olympius 1,11, ]. ei«s templum 

1, 17, 5. βασιλεύς 2, 3, 4. 6. 3, 5, 2. 
4, 20, 3. οοΰτΎμ) 1, 4, 5. cf. Ammon, 
Dionysus, Hercules.

Labdacus quando fuerit 2, 16, 2.
Lacedaemonii. eorum bellum adversus A- 

thenienses 1, 9, 2. clades a Thebanis 
illatae 1, 9, 4. a Dario pecuniam acci- 
fiunt 2, 14, 6. Alexandro adversantur 

, 1, 2. suspecti 1, 7, 4. bellum 3,6,3.
16, ,10. cf. Ag-is.

Lacedaemonii leg’ati ad Darium 2, 15, 2. 
5. 3, 24, 4.
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.conica educatio 5, 4, 5.

.de insula, situs 1, 18, 4 s. 19, 3. 9. 
tgus. v. Ptolfemaeus.
.ius 2, 16, 2.
.mpsacus (n. Lepsek, Lapsaki) 1,12, 6. 
.ngarus Agrianum rex 1, 3, 2 ss.
nice Dropidae filia 4, 9, 3.

mmedon Larichi filius ab Alexandro re- 
ivocatus 3, 6, 5 s.
arichus 3, 5, 5. cf. Erigyius.
konnatus Anteae filius, Pellaeus 3, 5, 5. 
6, 28, 4. έταΓρος 2, 12, 4. 4, 12, 2. 

I βωματοφυλαξ 4, 21, 4. 6, 28, 4. cum 
imperio 4, 24, 10. 25, 3. 6, 18, 3. 20, 
3. 22, 3. Alexandrum servat 6, 9, 3 10, 
1 ss. 11, 7. coronatus 7, 5, 5. vulnera-

I tus 4, 23, 3.
csbus (n. Mytilini) 2, 1, 1 ss. 13, 3. re- 
cepta 3, 2, 6.
eucani (Lucani) Itali 7, 15, 4.
euctra 1, 9, 4.
eugaea turma 2, 9, 3.
ibya 3, 3, 1. 5, 26, 2. 7, 1, 2. terminus 
3, 30, 9. quae Aegyplo vicina Apollo- 
nio traditur 3, 5, 4.
ibyes 3, 30, 9. legati 7, 15, 4.
ucani. v. L eucani.
ycagoras 1, 12, 7.
ycia 1, 24, 5. 2, 2, 1. ei praeficitur Ne- 
archus 3, 6, 6.

ycii 5, 25, 4. Otκάτω 1, 24, 5 s. na­
ves 2, 20, 2.

ycidas Aetolus, γραμματείς snl τών 
ξένων 3, 5, 3.

.ycomedes Rhodius 2, 1, 5.
ycurgus Atheniensis 1, 10, 4.
.yens amnis (n. Zab a Syrico voc. Zdba 
= lupus) 3, 15, 4.

ydi recepti 1, 17, 4 s. 5, 25, 4. 7, 9, 7. 
.ydia recepta 3, 22, 3. eius satrapes Ar- 

sites 1, 12, 8. Calas 1, 17, 1. Menander 
3, 6', 8.

Lyginus amnis 1, 2, I.
tysanias 1, 2, 1.
jysimachus Agathoclis filius, in Aeolidem 

et loniam missus 1, 18, 1 s. Pellaeus 
6, 28, 4. σωματοφνλαξ 5, 13, 1. 6, 
28, 4. vulneratur 5, 24, 5. coronatur 7, 
5, 6. Calanum colit 7, 3, 4. ad Ipsum 
cadit 7, 18, 5.

Lysippus solus Alexandrum finxit 1,16,4.

II.
Macartatus 3, 5, 5.
Macedones quantum Philippo et Alexan­

dro debuerint 7, 9, 1 ss. 10, 1 ss. for­
tes 1, 18, 8. 2, 7, 4. Graecis graves 1, 
7, 2. Cadmea potiti 1, 7, 1. 9.

Macedonia, superior 1, 2, 5. Macedoniae 
praefectus Antipater 1, 7, 6. Craterus 
7, 12, 4.

Machatas 3, 6, 4.
Maeauder amnis (n. BbjiXk Mender) I, 

19, 7.
Maeandri campus 5, 6, 4.
Maemacterion mensis 2, 11, 10.
Maeotis 3, 30, 9. 5, 5, 4. 7, 1, 3.
Magarsia Minerva 2, 5, 9.
Magarsus Ciliciae 2, 5, 9.
Magi 6, 29, 7. 11. 7, 11, 8.
Magnesia Lydiae (n. Inek-bazar) 1,18, 1. 
Malea Laconicae (n. Cap Malia) 2, 1, 2. 
Malli Indi 5, 22, 2. 6, 4, 3. 5, 4. liberi 

6, 6, 1. II, 3. 14,2. oppida (caput for- 
tasse quod n. Multan dicitur) 6, 6, 2. 
4. res contra eos gestae 6, 6, 1—11, 1. 
14, 1 ss. "satrapes Philippus 6, 14, 2.

Mallotae 2, 5, 9.
Mallus Ciliciae 2, 5, 9. 6, 1. 20, 2. 
Mandrodorus 6, 23, 2.
Mantinea (cuius rudera prope Paleopoli)

Maracanda regia Sogdianae (n. Samar­
kand) 3, 30, 6. 4, 3, 6. 5, 2 s. 6, 3. 16, 
2 s.

Marathus 2, 14, 1. 15, 6. contra Aradum 
2, 13, 8.

Marcomani 1, 3, 2.
Mardi 3, 24, 4. 4, 18, 2. de terra et mo· 

ribus eorum 3, 24, 1 ss. amnis Epardus 
4, 6, 6. sagittarii 3, 11, 5. 13, 1.

Maria lacus 3, 1, 5.
Mariamme Phoenices 2, 13, 8.
Maronea Thraciae (n. Mar onia) 1, 11, 4. 
Mars (Enyalius) 1, 14, 7. 5, 10, 3.
Massaga Indiae (Ind. Masaka\ 4, 26, 1 ss. 

27, 5. 28, 4.
Massagetae Scythae 4, 16, 4 ss. 17, 1 ss. 
Mauaces 3, 8, 3.
Mazaces Aegypti satrapes 3, 1, 2. 22, 1 
Mazaeus 3, 21, 1. 7, 6, 4. Syriis praefe­

ctus 3, 8, 6. cum exercitu ad Euphra- 
tem relictus 3, 7, 1 s. Babyloniae sa­
trapes 3, 16, 4. 7, 18, I. moritur 4, 
18, 3.

Mazarus εταίρος 3, 16. 9.
Medi 3, 11, 4. 19, 1. imperio a Persis 

spoliati 2, 6, 7. 5, 4, 5. Graecia repulsi 
1, 9, 7. iis praeest Atropates 3, 8, 4. 
Medi et Persae 2, 7, 4. 4, 7, 3. 5, 25, 
5. 6, 29, 3. 7, 1, 3. 4, 6. 10, 5. 11, 3.

Media (n. Aserbeidschan et Irak Adsche- 
mi) 3, 16, 1 s. 5, 5, 2. 7, 13, 2. satra­
pes Oxodales 3, 20, 3. cf. Atropates. 
praetores 3, 26, 3. 6, 27, 3.

Medicum helium 1, 9. 7. vestes 6. 29, 6 
Medius 7, 24, 4. 25, I ss. 27, 2.
Megacles 3, 5, 3.
Megaris 3, 6, 7.
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Megareus 3, 2, 5.
Megasthenes auctor fide dignus 5, 5, 1. 

de India 5, 6, 2. de Calano 7, 2, 4.
Melamnidas 4, 7, 2.
Melas amnis 1, 11, 4 s.
Meleager 1, 4, 5. 5, 12, 1. Neoptolemi 

Alias 1,24,1. 29,4. eius φάλαγξ 1,14, 
3. τάξις 2, 8, 4. 3, 11, 8, 18, 4 4, 
17, 3. 22, 7. 6, 17, 3. ή πεξί/Χ,ή 1, 20, 
5. in Macedonian! missus 1, 24, 1 s. 
revertitwr 1, 29, 4. in Badris lelictus 
4, 16, 1.

< Meleagri Ι'λη 3, 11, 8.
Melus expugnata 1, 9, 5.
Memnon Rhodius ad Granicum 1, 12, 9s. 

15, 2. .Ephesum arcessitus 1, 17, 11. 
inferior! Asiae et classi praefectus 1, 
20, 3. 23, 1. 2, 1, I. Lesbi oppidis re- 
cep tis moritur 2, 1, 1 ss. Memnonis 
terra 1, 17, 8.

Memphis 3, 1, 4 s. 4, 5. 5, 1 s. 6, 1.
Menander 4, 13, 7. εταίρος peregrino 

militi praefectus, deinde Lydiae satra- 
pes 3, 6, 8. milites Babylonem deducit 
7, 23, 1. 24, 1.

Menedemus dux 4, 3, 7. 6, 2.
Menelaus Atrides 5, 6, 5.
Menelaus 1, 14, 3. 3, 11, 10. 25, 4.
Menes Dionysii filius 2, 12, 2. σωματο- 

φυλαξ fit ib. satrapes Syriae, Phoeni- 
ces Ciliciaeque 3, 16, 9. cl. 19, 6.

Menestheus 2, 9, 3.
Menidas Hegesandri filius 3,5, 1. merce­

naries adducit 3,5,1. mercenariis equi- 
tibus praefectus 3, 12, 3. 4. 13, 3. vul- 
neratus 3, 15, 2. praetor in Media 3, 
26, 3. in Macedonian! missus 4, 18, 3. 
Babylonem venit 7, 23, 1. 26, 2.

Meniscus legatus 2, 14, 3.
Menoetius gubernator 1, 12, 1.
Menon Cerdimmae filius Coelesyriae sa­

trapes 2, 13, 7.
Menon Arachosiae satrapes 3, 28, 1.
Mentor 2, 2, 1. 13, 2. 7, 4, 6.
Meroes 5, 18, 7.
Merus mons (Ind. Meru) 5, 1, 6. 2, 5.
Mesopotamia 3, 7, 3. ab incolis dicta 7, 

7, 3. (,Σ'νρ/α) η μέση τών ποτα­
μών 3, 11, 4. 5, 25, 4. 7, 9, 8.

Methymnaei (quorum urbs n. Molyvo), 
tyrannus e’orum 3, 2, 4.

Metroum Athenis 3, 16, 8.
Miccalus Clazomenius 7, 19, 5.
Midas 2, 3, 1 ss.
Miletus urbs lonica (n. Palatia) 5, 6, 4. 

expugnata 1, 18, 3—19, 11. 7, 9, 7.
Milyas terra 1, 24, 5.
Minerva 4, 22, 6. Atheniensium 1, 16, 7. 

Iliensis 1, 11, 7. 6,9,3. Magarsia2,5,9.

Minos Io vis filius 7, 29, 3.
Mithraustes Armeniis praefectus 3, 8, 5.1
Mithrines Sardium arci praefectus 1, IT.h 

3 s. Armeniae satrapes 3, 16, 5.
Mithridates Darii gener 1, 15, 7. 16, 3. I 
Mithrobuzanes Cappadocibus praefectu# 

occisus I, 16, 3.
Mithiobaeus agemati adscriptus 7, 6, 5.
Mitylenaei. obsessi pads cum Alexandria 

factae columnas deiicere coacti Persatf 
recipiunt 2, 1, 1 ss.

Mitylene (rectius Mytilene) aMacedonibur 
recepta 3, 2, 6.

Moerocles Atheniensis 1, 10, 4.
Monimus Laco 3, 24, 4.
Munychion mensis 5, 19, 3. cc.
Musae I, 11, 1.
Musicanus Indorum rex se dedit 6, 15, ! 

ss. 16, 3 ss. deficit 6, 17, 1 ss.
Mycale mons (n. Cap S. Maria) 1, 18 i. 

5. 19, 2. 7. contra Samum 5, 5, 2.
Mycene 2, 16, 5.
Mylassa Cariae (n. Melasso) 1,20,4.21,1
Myndus Cariae (n. Gumuschlu - liman) 1. 

20, 5 ss. 2, 5, 7.
Myriandrus Syriae 2, 6, 1.
Mysia 5, 6, 4.
Mytilene. v, Mitylene.

BL

Nabarzanes Darium compre]
hendit 3, 21, 1. Alexandro se dedit 3 
23, 4.

Nautaca Sogdianae (n. Karshi) 3, 28, 9 
4, 18, 1 s.

Nearchus Androtimi filius Philippo re-1 
gnante exsul revocatus et Lyciae cio 
Taurum praefectus 3, 6, 5 s. Graecos 
mercenaries adducit 4, 7, 2. χιλίαρχος 
τών υπασπιστών 4,30,6. classi prae­
fectus 6, 2, 3. 5, 5. 13, 1. ad Persicum 
sin urn navigaturus 6, 19, 5. 21, 3. ad 
Carmhniam appellit et rursus naviga' 
6, 28, 5 s. 7, 20, 9. uxorem ducit 7, 4 
6. classi praefectus 7, 19, 3. 25, 4. au 
ctor 6, 13, 4. 7, 3, 6. 20, 9. cl. 6, 29,6.

Neoptolemus Achillis filius 1, 11, 8. 
Neoptolemus 1, 24, 1. 29, 3.
Neoptolemus ex Aeacidarum genere, 

εταίρος 2, 27, 6.
Neoptolemus Arrabaei filius, transfuga 1 

20, 10.
Neptunus 1, 11, 6. 6, 19, 5. Thesei pater 

7, 29, 3.
Nereides 1, 11, 6.
Nessus amnis (n. Mesto) 1, I, 5.
Nicaea in Parapamisadis (n. Beghram) 4
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Nicaea ad Hydaspem 5, 19, 4. 29, 5. 
iicanor 2, 12, 2.

Jficanor Parmenionis filius τοίς νπα- 
οπίβταίς τών εταίρων praefectus 
ί, 14, 2. cf. 2, 8, 3. 3, 11, 9. 21, 8. 
moritur 3, 25, 4.

Micanor classi praefectus 1, 18, 4s. 19,3. 
εταίρΟζ Alexandria© in Parapamisadis 
relictus 4, 22, 5. satrapes cis Indum 4, 

, 28, 6.
jwicias tribulis in Lydia praefectus 1,17, 7. 
Nicocrates 01. Ill, 4. archon 2, 11, 10. 
Nicolaus 4, 17, 3.
plicon pictor 7, 13, 5. (male olim Cimon 
\ legebatur.) ?
Viloxenus Satyri filius, εταίρος, επί- 

ΟΗΟΤΤΟς ad Caucasum relictus 3, 28, 4.
Nilus 3, 1, 3. 5, 6, 7. Libyam a reliqua 

Asia dividit 3, 30, 9. δίώρνχες 3, 6, 
1. olim Aegyptus 5, 6, 5. Alexander de 
eo coniectura 6, 1, 2 ss. cf. Delta.

tfiphates ad Granicum dux 1, 12, 8. occi- 
; sus 1, 16, 3.
Pomades Libyes 3, 30, 9. cf. 7,1, 2. Scy- 

thae 4, 5, 3. 7, 16, 4.
Nysa Indiae 5, 1, 1 ss. 2, 1 ss. 5, 26, 5. 

6, 2, 3.
Nysaei 5, 1, 3 ss. eorum respublica 5, 2, 

2 ss. equites 5, 2, 2 ss. 6, 2, 3.
Nysaei equi (rectius Νηβαίοΐ, LTCTCOi 

legitur) 7, 13, 1.
N’ysaeus campus (rectius Νηβαίον Τΐε- 

diOV legitur) 7, 13, 1.

o.
Ochus 7, 4, 4. ante Darium rex 3, 19, 4. 

cf. 2, 14, 5.
Ocondobates maris Erythraei accolis prae­

fectus 3, 8, 5.
Odrysae equites 3, 12, 4.
Oedipus 2, 16, 2.
Oeagrus 1, 11, 2.
Olympia 1, 11, 1. victoria 2, 15, 4.
Olympias Alexander mater a Philippo re-

pudiata 3, 6, 5. de Alexander origine 
mentita 4, 10, 2. eius ad earn epistola 
6, 1, 4. Antipatro inimica 7, 12, 5 ss,

Olympias 7, 28, 1.
Olympionices 2, 15, 2.
Olyntnius Callisthenes 4, 10, 1.
Oniares ad Granicum dux 1, 16, 3.
Ombrion Cretensis, sagittariis praefectus 

3, 5, 6.
Onchestus Boeotiae 1, 7, 5.
Onesicritus gubernator et scriptor men- 

dax 6, 2, 3. cf. 7, 20, 9. coronatur 
7, 5, 6.
Arrian. *

Opis ad Tigrim 7, 7, 6. 8, I.
Ora urbs Indorum recepta 4, 27, 5 ss. 

praesidio firmata 4, 28, 4.
Orbelus mons (n. Perin-Dagh) 1, I, 5. 
Orchomenus Boeotiae restitula 1, 9, 10.
Ordanes 6, 27, 3.
Orestis 6, 28, 4.
Oritae Gadrosis vicini 6, 22, 1. liberi 6, 

21, 3. oppidum maximum 6, 21, 5. re- 
cepti 6, 22, 2s. 7,5,5. 10,7. εν”&ρθΐς 
6, 22, 3. 7, 5, 5. ή ’Ώρων γή 6, 28,5.

Orobatis Indiae 4, 28, 5.
Orontes 1, 14, 2.
Orontes Armeniis praefectus 3, 8, 5.
Orontobates Persa Cariae praefectus 1, 

23, 8. Halicarnassi 1, 23, 1. victus 2, 
5, 7.

Orpheus 1, 11, 2.
Orxines Persidem procurat 6,29, 2. puni- 

tus 6, 30, I s.
Ossadii Indi (Ind. Vasdti) 6, 15, 1.
Otanes maris Erythraei accolis praefectus 

3, 8, o.
Oxathres Abulitae filius Uxiis et Susianis 

praefectus 3, 8, 5. Paraetacenorum sa­
trapes 3, 19, 2. punilus’7, 4, 1.

Oxodates Persa Mediae satrapes 3, 20, 3. 
punitus 4, 18, 3.

Oxus amnis (n. Amu) 3, 28, 9. 4, 15, 7. 
7, 10, 6. unde ortus et quantus 3, 29, 
2 s. 7, 16, 3.

Oxyartes 3, 28, 10. Darii frater 7, 4, 5.
Oxyartes Bactrius. eius petra 4, 18, 4. 

Alexander socer 4, 19, 5. 20, 4. 7, 4, 4. 
6, 4. satrapes Parapamisadarum et In 
dorum 6, 15, 3 s.

Oxycanus νομάρχης 6, 16, 1.
Oxydates, v. Oxodales.
Oxydracae Indi (Ind. Xudraka) 5, 22, 2. 

6, 11, 3. multi et fortes 6, 4, 3. recepti 
6, 14, 1.

P.
Paeones 1, 5, 1. Alexander milites 2, 7, 

5. 9, 2.
Paelica terra 1, 11, 4.
Palaesline Syria (n. Falastin) 2, 25, 4. 

cf. 7, 9, 8.
Pallocopas amnis 7, 21, 1 ss.
Pamphylia 1, 24, 3. 5, 25, 4. Tauro a Ci­

licia divisa 3, 28, 5. 5, 5, 2
Pamphylii 5^, 5, 2.
Panegorus εταίρος 1, 12, 7.
Pangaeus mons (n. Pirnari) 1, 11, 4.
Pantaleon praesidiis Memphidis praefe­

ctus 3, 5, 3.
Pantordanus Cleandri fiiius turmae Leu- 

gaeae praefectus 2, 9, 3.
Paphlagones recepti 2, 4, 1. 5, 25, 4

21
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Paraetacae recepti 3, 19, 2.
Paraetacenorum terra (n. Parvataka} 4, 

21, 1. 22, 1.
Paraetonium Libyae 3, 3, 3.
Parali nautae 3, 6, 2.
Paralos navis 3, 6, 2.
Parapamisadae 4, 22, 4. 5, 3, 2 s. 6, 26, 

1. equites 5, 11, 3. satrapae Tyriaspes 
4, 22, 5. Oxyartes 6, 15, 3.

Parapamisus (n. Hindu-KuscK}^,^^.^, 3. 
Parauaeae iug-a 1, 7, 5.
Parmenion Philotae filius 3, 11, 10. ex- 

ercitum in Asiam traiicit 1, 11, 6. cum 
imperio I, 14, 1. 17, 2. 18, 1. 24, 3. 
29, 3. 2, 4, 3. 5, 1. 8, 4. 9 s. 3, 11, 10. 
14, 6. 15, 1. 4. 18, 1. 19, 7. Damascum 
et Darii apparatum regium capit 2, 11, 
10. 15, 1. coniurationem detegit 1, 25, 
4 ss. eius ad Alexandrum epistola 2,4, 
9 s. eius consilia 1, 13, 3 ss. 18, 6. 2, 
25, 2. 3, 10, 1. 18, 11. occisus 3, 26, 4. " 
4, 14, 2. 6, 27, 3. cf. Nicanor et Phi- 
lotas.

Paron Phocensis mercenariorum dux 3, 
16, 2.

Parthyaei 3, 11, 4. 19, 1. 8. 20, 3. 25, 1. 
ad Taurum 5, 5, 2. equites 7, 6, 3. 
praeest iis Phrataphernes 3, 8, 4. satra­
pes 3, 23, 4. Barzanes a Besso faclus 
4, 7, 1. recepti 7, 10, 6. satrapes Am- 
minapes, £7Τϊ'σκ07Τ0£ Tlepolemus 3, 
22, 1.

Pasargadae 3, 18, 10. 7, 19, 2. Persidis 
6, 29, 1. regia 3, 18, 11. 6, 30, 1. et 
Persepolis 7, 1, 1.

Pasicrates 2, 22, 2.
Pasitigres (n. Kureri) 3, 17, 1.
Patara Lyciae 1, 24, 4.
Patroclus 7, 16, 8. eius tumulus corona- 

tus 1, 12, 1.
Pattala Indi Delta (Ind. Potaid} 5, 4, 1. 

maius Aegyptio 6, 17, 2. insula 6, 18, 
3. terra 6, 17, 2. 5. et oppidum 6, 17, 
5. 21, 3. arx munitur 6, 18, 1. 20, 1.

Pattalenses 6, 17, 2. 5.
Pausanias εταίρος Sardium arci praefe­

ctus 1, 17, 7.
Pausippus Laco 3, 24, 4.
Pelagon Ephesius 1, 17, 12.
Pelium (n. Pliassa) 1, 5, 5.
Pellaeus Polemon 3, 5, 3. σωματοφυ­

λακές 6, 28, 4.
Pellina Thessaliae 1, 7, 5.
Peloponnesii 1, 17, 8.
Peloponnesus (n. Morea) 1, 7, 4. compo-- 

sita a Philippo 7, 9, 5. cl. 1, 1, 1 s. 
milites ex ea conducuntur 1, 24, 2. cf. 
1, 17, 8. 2, 2, 4. 20, 5. res novae 3, 
6, 3.

Pelusium Aegypti (n. Tineh} 3, 1, 1. 3.

Peneus (n. Salamvria) 4, 6, 7.
Percote Phryg-iae ad Hellespontum (n® 

Bergas} 1, 12, 6.
Perdiccas ex Orestide 6, 28, 4. Orontae i 

filius 1, 14, 2. Thebanos ag-g-reditur 1, 
8, 1 ss. eius φαλαχ£ 1, 14, 2. ταζις 
1, 6, 9. 20, 5. 21, 1. cl. 3, 2, 
8, 3. 3, 11, 9. ιππαρχία 5, 12, 2.22,. 
6. 6, 6, 4. 6. cum imperio 4, 16, 2. 22,; 
7. 30, 9. 6, 9, 1. 15, 1. oppidum condit 
4, 28, 5. σωματοφυλαξ 4, 21, 4. 5, 
13, 1. 6, 11, 1. 28, 4. uxorem ducit 7, 
4, 5. coronalur 7, 5, 6. mors 7, 18, 5.

Perg-aei 1, 25, 9.
Perg-e Pamphyliae (n. Murlari} 1, 26, Is.

Perinthii 2, 14, 5.
Peroedas Meneslhei filius turmae praefe 

ctus 2, 9, 3.
Persae 1, 1, 2. cl. 7, 9, 5. reg-es et res| 

gestae 2, 14, 4 ss. quales olim 5, 4, 5. ■! 
imperium 5, 25, 5. 7, 10, 5. muniment;< ί 
7, 7, 7. cum Macedonibus iuncti 7, 11 
9. milites 7, 23, 1 ss. aliqui Alexandria 
αυγγενεϊς fact! 7, 11, 1. 6. divitiae3,| 
18, 10. 19, 7. 7, 9, 8. satrapes Ariobar 
zanes 3, 18, 2. Phrasaorles 3, 18, 11 
Orxines 6, |29, 2. 30, 1. Peucestas 6. 
30, 2. 7, 23, 1. 3. 24, 1.

Persepolis <n. Istachar} Ί, 1, 1.
Perseus 3, 3, 1 s.
Persicus sinus 6, 19, 5. mare 5, 26, 2. 7, 

1, 1. 3. 16, 2. 19, 3. regia 3, 18, 11 
victus et cultus 6, 30. 3. vestitus ib. 7. 
8, 2. ΰτολη 3, 25, 3. ΰν,ενή Ί, 29, 4 
cl. 6, 3. cidaris 4, 7, 4. νομος 7, 6, 2 
24, 3. ag-ema 7, 11, 3.

Persis (n. Fars v. Far sistan} 6, 29, 1 
7, 23, 1. maritima 6, 28, 7. ή ΠερσΙ*  
γη 7, 3, 1. αΐ Περοίδες πνλαι, 3 
18, 2.

Petines Persarum dux ad Granicum 1, 12 I 
8. occisus 1, 16, 3.

Petisis Aegyptius νομάρχης 3, 5, 2. 
Peuce Istri insula 1, 2, 2. 3, 3.
Peucelaotis Indiae terra (n. Pakkheli} 4 

22, 7. 28, 6.
Peucestas JMacartati filius, Aegypti prae 

tor 3, 5, J5. s ,
Peucestas ο την ΐεράν άσιτιδαφέρω 

6, 9, 3. Alexandrum servat 6, 10, 1 j 
11, 7. βωματοφύλαξ 6, 28, 3 s. Per 
sarum satrapes ib. 6, 30, 2 s. 7, 6, 3 
23, 1 ss. 24, 2. coronalus 7, 5, 4. Sep 
rapidem consulit 7, 26, 2.

Pharasmanes Chorasmiorum rex 4, 15, 4s 
Pharismanes Phrataphernis filius 6, 2” 

3. cf. 7, 6, 4.
Pharnabazus Artabazi filius classi Persa
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| rum praefectus 2, 1, 3 ss. 2, 1 s. 13, 
4 s. 3, 2, 3 s. 7.

Pharnaces 1, 16, 3.
Pharnuches Lycius ab Alexandro exerci- 

tui praefectus 4, 3, 7. 5, 3 ss. 6, 1.
Pharsalii equites 3, 11, 10.
Pharus insula cum turri 7, 23, 7.
Phaselis et Phaselitae (n. Tekir-owsk) 1, 

24, 5 s.
Phasiani (n. Pasin) 7, 13, 4.
Philippi aut Philippopolis (n. Filibah ru- 

dera) 1, 1, 5.
i Philippus Alexandri M. pater, eius merita 

et res gestae 7, 9, 2 ss. cum Persis 
foedus facit 2, 14, 2. suspectus ei Ale­
xander 3, 6, 5. mori'ur 1, 1, 1. 2, 14, 
5. eius percussores 1, 25, 1 s. statua 
Ephesi 1, 17, 11.

Philippus Amyntae filius 1, 14, 2.
Philippus Acarnan medicus 2, 4, 8 ss.
Philippus Machafcae filius, Indorum sa­

trapes 5, 8, 3. Fortasse eius φαΖαγξ 
1, 14, 3. (item cum Meleagro conjun- 
ctus 1, 4, 5.) 4, 24, 10. praesidio
in Peucelaotide praefectus 4, 28, 6. in 
Assacenos missus 5, 20, 7. Indiae par­
tis satrapes 6, 2, 3. cum imperio 6, 4, 
1. 5, 5. Indorum et Mallorum satrapes 
6, 14, 3. usque ad confluentem Indi et 
Acesinis 6, 15, 2. interemptus 6, 27, 2. 
aliquis Antigoni pater 1, 29, 3. Ptole- 
maei 1, 14, 6.

Philippus Menelai filius sociis equitibus 
praefectus 1, 14, 3. Thessalis 3, 11,10. 
cf. 3, 25, 4.

Philotas Asandri et Parmenionis pater, 
quos v.

Philotas Carsidis filius coniurationis par- 
ticeps 4, 13, 4. interfectus 4, 14, 3.

Philotas 1, 2, 1. 5. 5, 9 ss. 21, 5. 3, 18, 
6. Parmenionis filius 1, 14, I. τοις 
εταιροις ΐππενβι, praefectus 1, 14, 
1. 3, 11, 8. cl. 3, 27, 4. cum imperio 
1, 19, 8. eius cum Callisthene sermo 4, 
10, 3 s. interfectus 3, 26, 1 ss. 27, 1 s. 
4, 14, 2.

Philotas. eius ταίμς 3, 29, 7. 4, 24, 10. 
Philoxenus in Asia cis Taurum tributis 

cogendis praefectus 3,6, 4. exCaria exer- 
citum Alexandro adducit 7, 23, 1.24,1.

Philoxenus Susa occupat 3, 16, 6.
Phisinus Chius 3, 2, 5.
Phocenses pacati 7, 9, 4. Thebanis in- 

festi 1, 8, 8.
Phoenice 2, 13, 7. 16, 1. 21, 3. 7, 19, 3. 

beata 7, 19, 5. recepta ab Alexandro 3, 
1, 2 . 22, 4. 5, 25, 4. cl. 2, 13, 7. tri­
butis cogendis Coeranus praefectus 3, 
6, 4. Menes ύπαρχος 3, 16, 9. Cad­
mus inde proficiscitur 2. 16, 1.

Ptoenices. mercatores 6, 22, 4 s. nautae 
6, 1, 6. 7, 22, 5. ex sideribus cursum 
tenent 6, 26, 4. classes 1, 18, 7. 2, 2,
5. 20, 7. 24, 1. 3, 6, 3. 7, 19, 3. reguli
eorum 2, 13, 7. 20, 6. cf. Tartessus et
Carthago.

Phradasmenes 7, 6, 4.
Phrasaortes Rheomithrae filius, Persarum 

satrapes 3, 18, ll.moritur 6, 29, 2. 30, 1.
Phrataphernes Parthis Hyrcaniis Tapuris- 

que praeest 3, 8, 4. satrapes Ilyrcaniae 
et Parthorum 3, 23, 4. sub Alexandro 
5, 20, 7. 6, 27, 3. 7, 6, 4. in Arios mis­
sus 3, 28, 2. 4, 7, 1. cum Cratero 4. 
18, 1. Autophradatem adduccre iubetuc 
4, 18, 2. Sisinis et Phradasmenis pater 
7, 6, 4. cl. 6, 27, 3.

Phryges άμφότερΟί 3, 22, 3. 5, 25, 4. 
7, 9, 7. olim rex eorum Midas 2, 3, 2ss.

Phrygia 1, 16, 3. 27, 5.29,1. η μεγάλη 
1, 24, 5. η πρός Έλληΰπόντω 1, 
12, 8. η εφ’ Ίΐλληοπόντω 1, 29, 5. 
eius satrapae Arsites et Calas 1, 12, 8. 
17, 1.

Pieris Macedonica 1, 11, 2.
Pimprama Indiae 5, 22, 3.
Pinara Lyciae (u. Minard) 1, 24, 4. 
Pinarus amnis 2, 7, 1. 8, 5. 10, I.
Pindarus. eius domus et posteri 1, 9, 10. 
Pisaeus 6, 28, 4.
Pisidae 1, 24, 6. 27, 5. 28, 1 ss. 
Pithagoras vates 7, 18, 1 ss, 
Pilhon Agenoris filius Indiae partis sa­

trapes (an praetor?) 6, 15, 4. contra 
Musicanum missus 6, 17, 1 ss. huius 
τάζμς Schmiedero esse videtur 6, 6, 1. 
7, 2 s. 8, 2 s.

Pithon Crateae filius σωαατοφνλαξ 6, 
28, 4. coronatus 7, 5, 6. Serapidem con­
sulit 7, 26, 2.

Pithon Sosiclis filius 4, 16, 6 s. 
Pixodarus Car 1, 23, 7 s.
Plataeae (rudera prope Kokld) restitutae 

1, 9, 10.
Plataeensium clades 1, 9, 5. 7. saevitra 

18 8.
Pleiades *6,  21, 2. 7, 21, 4.
Pnytagoras 2, 20, 6. 22, 2.
Polemocrates Cleandri et Coeni pater, 

quos v.
Polemon Andromenis filius accusatus 3, 

27, 1 ss. c
Polemon Megaclis filius, εταίρος, φρού­

ραρχος 3, 5, 3.
Polemon Theramenis filius ραναρχος 

3, 5, 5.
Pollux 4, 8,^3.
Polydamas εταίρος 3, 26, 3.
Polydectes 3, 3, 1.
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Polydorus Labdaci pater 2, 16, 2. 
Polyeuctus Atheniensis 1, 10, 4. 
Polyides 3, 19, 6.
Polysperchon Simmiae filius. eius ταξις 

2, 12, 2. 3, 11, 9. 4, 22, 1. 25, 6. 5, 
11, 3. 6, 5, 5. Bactris. relictus 4, 16, 1. 
in Macedonian! missus 7, 12, 4.

Polytimetus amnis (n. Ser-afschtiri) 4, 5, 
6. 6, 5. 7.

Porus Indiae rex 5, 8, 4. 20, 2. 5 s. 21, 
3. 22, 2. vincitur 5, 9, 1—19, 3. Ale­
xandra socius 5, 21, 2. 24, 4. donatur 
5, 20, 4. 21, 5. 6, 2, 1.

Porus 0 κακός 5, 21, 2 ss. cl. 20, 6. 
Practius amnis 1, 12, 6.
Priamus 1, 11, 8.
Priapus (cuius rudera prope Karabogha)
Prodig-ia 1, 11, 2. 18, 6 ss. 20, 1. 25, 6s.

2, 3, 3 ss. 8. 18, 1. 26, 4. cf. Alexan­
der M. et Aristander.

Proexes Persa satrapes ad Caucasum 3, 
28, 4.

Promethei antrum 5, 3, 2.
Propontis (n. mare Marmara) 4, 15, 6. 
Proserpina 2, 16, 3.
Proteas Andronici filius classi praefectus

2, 2, 4 s. ad Alexandrum venit 2, 20,2. 
Protesilaus 1, 11, 5.
Protomachus τοις προδρόμους praefe­

ctus 2, 9, 2.
Plolemaeus Lag*i  filius, Eordaeus 6, 28, 4. 

Philippo regnanle exsul 3, 6, 5. revo- 
catus fit σωματοφύλαξ 3, 6, 6. 4, 8, 
9. 15, 8. 6, 28, 4. Alexandrum comita- 
tur 2, 11, 8. 5, 13, 1. falso a quibus- 
dam tradi hunc ab eo servatum esse 6, 
11, 8. coniuratienem deteg-it 4, 13, 7. 
cum imperio 3, 18, 9. 29, 7. 4, 16, 2. 
21, 4. 24, 8. 10. 25, 2 ss. 5, 23, 7. 24, 
1 ss. 6, 5, 6 s. 7, 15, 3. Aornum ex- 
pug-nat 4, 29, 1 ss. 30, 1 ss. Indorum 
ducem caedit 4, 24, 3 s. Bessum perse- 
quitur 3, 29, 7. et capit 3, 30, 1 ss. 
vulneratur 4, 23, 3. coronatur 7, 4, 6. 
uxorem ducit 7, 4, 6. postea rex prooem. 
2. cum Perdicca bellum g-erit 7, 18, 5.

Alexandri res g>estas conscripsit pro­
oem. 1 s. ab Aristobulo discrepabal 4, 
3, 5. neuter de Indo ponte iuncto quid- 
quam prodiderat 5, 7, 1. eum maxime 
sequutus est Arrianus 6, 2, 4. cf. Ari- 
stobulus. eius auctoritas de re militari 
5, 14, 5. de Thebis expug-natis 1, 8, 1. 
de caesis 1, 2, 7. 2, 11, 8. ’de captivis 
4, 3, 5. 25, 4. de Uxiis receptis 3, 17, 
6. de Philotae supplicio 3, 26, 2. de 
Alexandri vulnere 6, 10, 1. 11, 8. de 
sacris ab eo factis 5, 28, 4. solius Ace ■ 
sinis magj-nitudinem commemoravit5,20, 
8. cf. Aristobulus.

Plolemaeus Philippi filius turmae praefe­
ctus 1, 14, 6.

Plolemaeus Seleuci filius σωματοφυλαξ 
βασιλικός 1, 24, 1. exercitum adducit 
1, 29, 4. ad Issum cecidit 2, 10, 7.

Ptolemaeus ό σωματοφνλαξ (ό βα­
σιλικός) cecidit 1, 22, 4. 7.

Ptolemaeus Thracum praetor 4, 7, 2.
Ptolemaeus incertum quis Cariae praefe­

ctus 1, 23, 6. Orontobatem vincit 2, 5, 
7. Ptolemaei incertum cuius τάξις 2 
8, 4.

Pura (etiamnunc Pur a) Gedrosiae 6, 24,1.
Pydnaeus Pantaleon 3, 5, 3.
Pylae s. Thermopylae I, 7, 5. cf. Ama- 

nicae, Cilicia, Persis, Caspius.
Pyramus amnis (n. Dschechun) 2, 5, 8. 
Pythodemus 01. Ill, 1. archon. 1, 1. 1. 
Python, v. Pithon.

a.
Quadi 1, 3, 2.

JR.

Rhadamanthus 7, 29, 3.
Rhag-ae qpp. (n. Rai rudera) 3, 20, 2.
Rhambacia Oritarum 6, 21, 5.
Rhenus Cellicus 5, 7, 2.
Rheomilhies Persarum ad Granicum dux 

1, 12, 8. ad Issum occisus 2, II, 8 
Phrasaorlae paler 3, 18, 11.

Rhodii sag-itlarii 2, 7, 8. naves 2, 20, 2.
Rhoesaces vulneratur 1, 15, 7.
Romani, eorum fama 7, 1, 3. num leg-a- 

tos ad Alexandrum miserint 7, 15, 5 s. 
quomodo Aeg-yplum adminislrent 3, 5, 
7. quomodo pontes faciant 5, 7, 2 ss.

Roxane Oxyartae filia, Alexandri uxor 4, 
19, 5. 20, 4. 6, 15, 3. 7, 4, 4.

S.
Sabaces Aeg-ypti satrapes ad Issum occi­

sus 2, II, 8.
Sabictas Cappadocum satrapes 2, 4, 2.
Sacae Scythae 3, 8, 3. 11, 4. 7, 10, 5.
Sacesinae 3, 8, 4. 11, 4.
Sag-alassus (n. Aghlasan) 1, 28, 2.
Salamis (n. Koluri) 6, 11, 6.
Salmacis Halicarnassi arx 1, 23, 3.
Sambus Indorum montanorum satrapes 6, 

16, 3 ss.
Samus (n. Kephalonia) 1, 19, 8. contra 

Mycalen 5, 5, 2.
Sandracotlns rex Indorum 5, 6, 2.
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Saog-aeus oppido praefectus 4, 22, 8.
Sangala Cathaeorum oppidum (n. fortasse 

Sakala) 5, 22, 4-24, 8.
Sangarius amnis (n. Sakarija). de eius 

fontibus et cursu 1, 29, 5.
Sardanapalus 2, 5, 3 s.
Sardes (n. Sari) I, 17, 3 ss. 24, 3. arx 

3, 16, 5. eius situs 1, 17, 5.
Sardiani 1, 17, 3.
Sathon 1, 12, 7.
Satibarzanes Ariorum satrapes 3, 8, 4. ab 

Alexandro receptus 3, 25, 1 s. deficit 
3, 25, 5 ss. occisus 3, 28, 2.

Satraces Scylharum dux 4, 4, 8.
Satrapae vel praefecti Darii commemo 

rantur
Aegyptiorum Sabaces et Mazaces.
Arachotorum Barsaentes.
Ariorum Satibarzanes.
Armeniorum Orontes et Mithraustes.
Babyloniorum Bupares.
Bactrianorum Bessus.
Cappadocum Mithrobuzanes et Ariaces.
Cariae Orontobates.
Drangum Barsaentes.
Hyrcaniorum Phrataphernes.
Indorum montanorum Barsaentes. 
loniae et Lydiae Spithridates.
Medorum Atropates.
Pdrthyaeorum Phrataphernes (et a 

Besso iactus Barzanes).
Persarum Ariobarzanes.
Phrygiae ad Hellespontum Arsites.
Phrygiae maioris Atizyes.
Sogdianorum Bessus.
Susiorum 3, 16, 6.
Syriae Mazaeus.
Omnipo cf. 3, 8, 3 ss. Memnon et sin 

g-ufa nomina.
Satrapae vel praefecti Alexandri comme- 

morantur
Aegypti Doloaspis aliique 3, 5, 2 ss. 

Cleomenes.
Arabum Aegypto finitimorum Cleo­

menes.
Arachotorum Menon et Sibyrtius.
Ariorum Arsames, Satibarzanes, Sta- 

sanor.
Armeniorum Mithrines.
Assacenorum Sisicottus.
Babyloniorum Mazaeus, Stamenes, alii 

3, 16, 4.
Bactrianorum Artabazns, Amyntas.
Cappadocum Sabictas.
Cariae Ada, Ptolemaeus.
Carmaniae Sibyrtius, Tlepolemus.
Caucasi Proexes.
Ciliciae Balacrus, Menes.
Coelesyriae Menon.
Drangum Stasanor.
Gadrosorum Apollophanes, Thoas, Si­

byrtius.

Hyrcaniorum Amminapes, Phrata­
phernes.

Indorum diversis pierique locis Abisa- 
res, Eudemus, Musicanus, Nicanor, 
Oxyartes, Philippus, Pithon, Sambus, 
Taxiles.

Libyae Apollonius.
Lyciae Nearchus.
Lydiae Menander.
Macedoniae Antipater. 
Mardorum Autophradates. 
Medorum Atropates, Oxodates. 
Oritarum Apollophanes, Sibyrtius. 
Paphlagonum Cal as.
Peraetacarum Oxathres.
Parapamisadarum Tyriaspes, Oxyartes. 
Parthyaeorum Amminapes, Phrata­

phernes.
Persarum Phrasaortes, Orxines, Peu- 

cestas.
Phoenices Coeranus, Menes. 
Phrygiae ad Hellespontum Calas. 
Phrygiae maioris An tig-onus.
Syriae Arimmas, Asclepiodorus, Menon. 
Susianorum Abulites.
Tapurorum Autophradates.
Thracum. v. Thracia. cejferum cf. haec 

nomina. .
Satyrus 3, 28, 4.
Sauromatae 1, 3, 2.
Scione expugnata 1, 9, 5.
Scythae Istri accolae 1, 3, 2. maxima 

Europae natio 4, 1, 1. legali ad Ale- 
xandrum 7, 15, 4. Asiani 3, 8, 3. Cyri 
in eos expeditio 3, 27, 4. 4, 11, 9. 5, 
4, 5. Darii 4, 11, 9. equites Darii soctf 
3, 8, 6. 11, 6. 13, 3 s. 19, 3 s. Spita- 
menis 4, 5, 4 ss. 6, 1.. Alexandri 5, 12, 
2. Νομάδες 4, 5, 3 ss. 7, 16, 4. Ale­
xander hosles 4, 3, 6 ss. 4, 1 ss. 4, 5, 
3 ss. 6, 1. legati ad eum 4, 5, 1. 15, 
1 ss. in deserta reiecti 5, 25, 5. 
ή εςημος τής Σκν&ικής 4, 5, 4. 
rex 4, 5, 1. 15, 1. οί οατοάπαι οΐ 
τής Σκν&ικής χωςας καί όσοι, 
άλλοι δννάαται κατά τήν γήν 
τήν Σην&ίδα4, 15, 3. eorum κοινόν 
4, 5, 1. expeditionem in eos meditatur 
Alexander 4, 1, 2 s. 7, 1, 3. cf. Abii.

Scythica terra et Σκν&ΐς γή 4, 15, 3. 
Scythica natio Sacarum 3, 8, 3.

Seleucus Plolemaei pater 1, 24, 1. 29, 4. 
2, 10, 7V

Seleucus εταίρος 5, 13, 1. τοίς νπα- 
σπιοταις τοις βασιλικοις praefe­
ctus 5, 13, 4. phalangi 5, 16, 3. uxorenj 
ducit 7, 4, 6. Serapidem consulit 7, 26, 
2. rex potentissimus 7, 22, 5. cf. 5, 
13, 1. al Ipsum 7, 18, 5.
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Selge el Selgenses 1, 28, 1.
Semele 2, 16, 1.
Semiramis 1, 23, 7. eius in Indiam ex- 

peditio 6, 24, 2 s.
Serapis Babylone cultus 7, 26, 2.
Seslus 1, 11, 5. 6.
Sibyrtius Carmaniae, postea Arachosiae 

et Gadrosiae satrapes 6,27,1. cl. 5, 6, 1.
Sicilia 7, 1, 3.
Side (n. Eski Adalia rud.) 1, 26, 4 s.
Sidetae unde oriundi 1, 26, 4.
Sidon (n. Saida) 2, 20, 3. 5. 6. 9 s. 21, 

1. 8. 22, 6. 24, l.s3. ab Alexandro re- 
cepta 2, 15, 6. naves 2, 19, 6.

Sidonii 2, 15, 6. triremes 2, 20, 1.
Sigeum (n. Jenischehr) 1, 12, 1.
Sigon Phoenices 2, 13, 8.
Si^rium Lesbi promontorium (n. Cap
Silphium herba 3, 28, 6 s.
Simmias'Polysperchontis pater, quern v.
Simmias Amyntae praefectus 3,

11, 9. 14, 4.
Simmias Andromenis filius accusatus et 

absolutus 3, 27, 1 ss.
Sin dimana Indiae (n. St'/iwan) 6, 16, 4.
Sinope (n. Sinub) 7, 2, 1.
Sinopensium leg-ati 3, 24, 4.
Siphnus insula (n. Siheno) 2, 2, 4. 13, 4.
Sisicottus Assacenorum satrapes dubia 

scriptura 5, 20, 7.
Sisines 1, 25, 3 s.
Sisines Phrataphernis filius 7, 6, 4. 
Sitaceni 3, 8, 5. 11, 5.
Sitalces Thracum dux 1, 28, 4. 2, 5, 1. 

9, 3. 3, 12, 4. in Media relictus 3, 26, 
3. supplicio affectus 6, 27, 4.

Smyrna Aeolica civitas 5, 6, 4.
Socrates Sathonis filius, ίλάρχης 1, 12, 

7. 14, 1. 6. 15, 1.
Sochi (an Socha?) Assyriae ubi 2, 6, 1. 
Sogdi Indi, eorum βαΰίλείον 6, 15, 4. 
Sogdiana (n. Bukhara, cuius pars etiam- 

nunc Sogd) 3, 28, 9. 4, 16, 1. 3. Mas- 
sag-etis confinis 4, 17, 4. reg-ia 3, 30, 
6. 4, 5, 3. petra 4, 18, 4. oppida con- 
slituta 4, 16, 3.

Sog-diani Besso parent 3, 8, 3. contra 
Alexandrum 4, 1, 5. satrapae eius non 
parent 4, 15, 7. equites 3, 28, 10. Ale- 
xandri 5, 12, 2. 7, 6, 3. legebantur 3, 
7, 7.

Soli (n. Mesetlii) 2, 5, 6. 8. 6, 4. 20, 2. 
punili 2, 5, 5. pars poenae remittitur2, 
12, 2.

Solon 7, 16, Ί.
Σωματοφύλακες Alexandri Aristonus, 

Balacri duo, Demetrius, Hephaestion, 
Leonnatus, Lysimachus, Menes, Perdic- 
cas, Peucestas, Pithon, Ptolemaei tres.

Sopithes rex Indorum 6, 2, 2.

Sopolis equitibus praefectus 1, 2, 5. Her· | 
modori filii ίλη 3, 11, 8. in Macedo- I 
niam missus 4, 18, 3. Hermolai pater 
4, 13, 2.

Sosicles 4, 16, 6.
Sostratus Amyntae filius Alexandro insi- i 

diatur 4, 13, 3 s. punitus 4, 14, 3.
Sparta ab Epaminonda territa 1, 9, 4.
Spartiales Euthycles 2, 15, 2.
Spitaces Indorum νομάρχης 5, 18, 2.
Spitamenes equitibus Sogdianis praefe- | 

ctus 3, 28, 10. Bessum prodit 3, 29, 6 s. ί 
30, Is. Maracanda oppugnat 4, 3, 6 s. 
vincit excurrenles 4, 5, 2 ss. eum per- 
sequitur Alexander 4, 6, 3ss. rursusMa- 
cedonas aggredilur 4, 16, 4ss. 17, 4ss.

Spitamenes Bactrius 7, 4, 6.
Spithridates loniae et Lydiae satrapes 1, 

12, 8. ad Granicum occisus 1, 15, 8. 
16, 3.

Stamenes Babylonis satrapes 4, 18, 3.
Stasanor εταίρος, Ariorum satrapes 3, , 

29, 5. 4, 7, 1. 18, 1. Drangum 4, 18, 
3. Ariorum et Zarangum 6, 27, 3. 6 
29, 1.

Straton 2, 13, 7 s.
Strymonis (n. Struma) ostium 1, 11, 3.
Stymphaea 1, 7, 5.
Sunium (n. Cap Colonne) 6, 11, 6.
Susa (n. Sus rudera) 3, 17, 1. 19, 8. 7, 

10, 7. monumentis ornata 3, 16, 7 s. 7, 
19, 2. praemium belli 3, 16, 2. fanum 
spoliatum 6, 27, 5. nupliae ibi factae .■ 
7, 4, 4.

Susia Ariae (n. Elms rudera) 3, 25, 1.
Susia terra 7, 7, 1.
Susiana terra (n. Chusistan) 3, 16, 9. 
Susiani 3, 8, 5. eorum terra 6, 28, 6.
Susii 3, 11, 3. recepti 3, 16, 6 s. 5, 25, 

5. 7, 9, 8. eorum satrapes 3, 16, 6. 9. 
19, 2.

Syllium 1, 26, 5.
Syra 4, 13, 5.
Syri οι έκ της κοίλης καί ogol της 

μεταξύ τών ποταμών Σνρίας 3,8,6.
Syria et Phoenice 3, 1, 2. η κοίλη 2 

13, 7. η τε κοίλη καί ή μέθη τών 
ποταμών 5, 25, 4. 7, 9, 8. οί' τε έκ 
Κοίλης Σνρίας καί οί εκ της ι 
μέθης τών ποταμών 3, 11, 4. sa 
trapes Mazaeus 3, 8, 6. Arimmas 3, 6 
8. Asclepiodorus ib. 4, 13, 4. cf. 4, 7, 
2. Menes 3, 16, 9. ή Παλαιστίνη 
καλούμενη Σνρία 2, 25, 4. cf. 7, 
9, 8.

Syrmus rex Triballorum 1, 2, 2 s. 4, 6. 
Syrphax 1, 17, 12.
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T.
Taenarum promontorium (n. Cap Mata- 

pan) 2, 13, 6.
Tanais s. laxartes amnis (n. Sir) 3, 28, 

8. 30, 8 s. 4, 1, 3. 3, 6. 5, 25, 5. 7, 
10, 6. quomodo ab Alexandro traiectus 
4, 4, 1 ss.

Tanais amnis qui Europam et Asiam di- 
vidit (n. Don) 3, 30, 8 s.

Tapuri (n. Taberistdn) 3, 11, 4. 23, 1. 
Persidi vicini 7, 23, 1. equites Phrata- 
pherne duce 3, 8, 4. satrapes Aulophra- 
dates 3, 23, 7. 24, 3.

Tarsenses 2, 4, 5.
Tarsus (n. Tersus) 2, 4, 5 s. 5, 2. 8. 6, 4. 
Tarlessus Phoenicum colonia 2, 16, 4.
Taulantii et rex eorum Glaucias 1, 5, 1 ss. 

6, 1 ss.
Tauriscus 3, 6, 7.
Tauron sagiltariis praefectus 5, 14, 1. 

phalangi 5, 16, 3.
Taurus mons 2, 4, 7. 3, 28, 5. v. inpri- 

mis 5, 5, 2 ss. 6, 1 ss. Asia cis Taurum 
3, 6, 4. cl. 6.

Taxila 7, 2, 2. urbs maxima inter Indum 
et Hydaspem 5, 3, 6. 8, 2 ss.

Taxiles Indiae partis regulus 4, 22, 6 ss. 
5, 3, 5. donatus 5, 8, 2. ad Porum mis­
sus 5, 18, 6 s. cum eo reconciliatus 5, 
20, 4. Indiae partem administrandam 
accipit 6, 27, 2.

Telephus εταίρος 6, 23, 6.
Telmissenses recepti 1, 24, 4. GOCpOb τα 

&εία εξηγείσ&αι 2, 3, 3 s. cf. Ari- 
stander.

Telmissenses Pisidarum 1, 27, 5 ss.28,1. 
Telmissus Pisidarum 1, 27, 5. 28, 1.
Tenedii a Persis subacli 2, 2, 2 s. defi- 

ciunt 3, 2, 2.
Tenedus a Persis recepta 2, 2, 2 s.
Thapsacus (n. El-Hammdm rudera prope 

Rakka) 2, 13, 1. 3, 6, 4. 7, 1. 7, 19, 3.
Thebae (n. Thira) 1, 7, 1. a Cadmo oc- 

cupatae 2, 16, 1. dirutae ‘1, 9, 9 s.
Thebani. eorum perfidia et saevitia 1, 9, 

7. vicloriae 1, 9, 4. Macedonibus sem­
per infesti 7, 9, 4. ab iis deficiunt 1, 
7, 1 ss. expugnantur 1, 8, 1 ss. cladis 
magnitude 1, 9, 1 ss. legati ad Darium 
2, 15, 2 ss. cf. Dionysus et Hercules.

Theocritus 4, 13, 4.
Theodorns 3, 16, 9.
Thera Cariae opp. 2, 5, 7.
Theramenes 3, 5, 5.
Theron tyrannus Agrigentinorum 1,12,2. 
Thersippus Alexandra ad Darium legatus 

2. 14, 4.
Theseus Neptuni filius 7, 29, 3. eius cum 

Amazonibus bellum 7, 13, 5.
fhessali, quos olim metuerantMacedones, 

subegil Philippus 7, 9, 4. equites Ale­
xander 1, 14, 3. 25, 1 s. 2, 7, 8. 8, 9. 
9, 1. 11, 2 s. 3, 11, 10. remissi 3, 19, 
5. 5, 27, 5.

Thessalia 1, 7, 5.
Thessaliscus Thebanus ad Darium legatus 

2, 15, 2 s.
Thoas Mandrodori filius 6, 23, 2. Gadro- 

siorum satrapes moritur 6, 27, 1.
Thraces fortes 2, 7, 5. Macedonibus in- 

fesli 7, 9, 2. cf. 5, 26, 6. οί, αυτό­
νομοι, (καί Ob OQSLOb) 1, 1, 5 s. ab 
Alexandro victi 1, 1, 8 ss. item qui 
Triballis vicini 1, 2, 3. 3, 3 s. Alexan 
dri milites 1, 14, 3. 28, 4. 2, 5, 1. 9, 
3. 3, 12, 4. equites 2, 7, 8. Bithyni 1, 
29, 5.

Thracia 1, 1, 4. maxima pars a Philippo 
Macedoniae adiuncta 7, 9, 3. cf. 2, 14, 
5. στρατηγός επί Θράκης Alexan­
der Aeropi filius 1, 25, 2. Plolemaeus 
4, 7, 2. praefectus Craferus 7, 12, 4.

Thriambus Dionysi cognomen 6, 28, 2.
Thurinus Pasicrates 2, 22, 2. nisi forte 

Κονρνευς legendum.
Thymondas Mentoris filius, transfuga, mi- 

liti peregrino praeest 2, 2, 1. 13, 2.
Tigris amnis (n. Didschleh v. Schaic) 3, 

7, 4 s. 7. 5, 7, 2. 7, 7, 6 s. 16, 5. unde 
ortus 5, 5, 5. ostium 6, 19, 5. 28, 6. 7, 
1, 1. Euphrate humilior fluit 7, 7, 3 s.

Timander. eiusrei^tg 1, 22, 4.
Timolaus 1, 7, 1.
Tiryns Argolidis 5, 26, 5.
Tlepolemus Pylhophanis filius, εταίρος, 

in Parthyaeis et Hyrcaniis επίσκοπος 
3, 22, 1. Carmaniae satrapes 6, 27, 1.

Tmolus mons Lydius (n. Bos Dagh) 5,1,2. 
Tralles opp. (n. Aidin Gilselhissar) 1, 18, 

1. 23, 6.
Trapezus (n. Tarabosan) 7, 13, 4.
Triballi Macedonibus infesti 5, 26, 6. 7, 

9, 2. res novas moliuntur 1, 1, 4. rex 
eorum Syrmus 1, 2, 2. 4, 6. vincuntur 
1, 2, 4 ss. frustra impugnantur 1, 3, 3s. 
dedunt se 1, 4, 6.

Triopium Cariae (n. Cap Crio) 2, 5, 7.
Tripolis Phoenices (n. Tarabulus) 2,13,2. 
Tripylum Halicarnassi 1, 22, 1 4. 
Troianum bellum 1, 11, 7.
Tylus insula 7, 20, 6 s.
Tymphaea vel Stymphaea 1, 7, 5.
Tyndareus 4, 8, 2.
Tyriaspes cum imperio 5, 20, 7. satrapes 

Parapamisadarum 4, 22, 5. remotus 6, 
15, 3.

Tyrii. eorum rex Azemilcus 2, 15, 7. cf. 
Hercules et Carthago.

Tyrus (n. Stir) aditu Alexandro negato 
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oppugnatur et expug'natur 2, 15, 6 — 
24, 6. ab νπαΰπιαταΐς 4, 26, 6.

Tyrrheni leg-atos mittunt ,ad Alexandrum 
7, 15, 4.

u.
Uranus 7, 20, 1.
Uxii Cossaeis finitimi 7, 15, 1. Darii socii 

3, 8, 5. 11. 5. ab Alexandro victi 3, 
17, 1 ss. 7, 10, 5.

X.
Xanlhus amnis ei oppidum (cuius rudera 

prope Giinik) 1, 24, 4.
Xanthri Indi avTOVOLLOL 6, 15, 1.

Xenophanlus 3, 5, 3.
Xenophon Grylli filius miles 2, 4, 3. 7, 

8 s. scriptor 1, 12, 3. 2, 8, 11. 7, 13,4.
Xerxes superbus 7, 14, 5. monumenta e 

Graecia asportavil 3, 16, 7. 7, 19, 2. 
victus 4, 11, 9. templa Babyloniorum 
diruit 3, 16, 4. 7, 17, 2.

Z.
Zadacarta Hyrcaniae 3, 23, 6. 25, 1.
Zarang-aei 3, 25, 8. Zarang-i 6, 17, 3. cf.

Drang*es.
Zariaspa urbs maxima4, I, 5. 7, 1. 16,6.
Zelea 1, 12, 8.
Zelitae 1. 17, 2.










